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Uod jamdudum in votis erat, aliquam poffe me 


occafionem nancifci gratum Tibi , & obfequen- 
tem meum teftandi animum , Carpinauis Awmrussme , affequi tandem 
datum eft, & vehementer gaudeo . Ea enim femper benignitate , 
iifque me, familiamque meam profequutus es beneficiis , quae re- 
cenfe- 
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cenfere fi velim , deerit profecto verborum copia, nec tua profer- 
ri patietur modeftia. Tui enim femper fimilis obvia benignitate , & 
benemerendi ftudio omnium Tibi animos & voluntates devincis ; 
tua tamen recte facta in obfcuro pofita effe cupis. Sed quae in, 
me contulifti, manebunt fixo animo, nec ea ulla umquam delebit 
oblivio. Quum primum igitur novam Comoediarum Terentii edi- 
tionem exornare decrevi, ne momento quidem temporis dubius 
fui, quin eam Tibi fifterem, tuumque in finum deponerem , diu 
quaefitam dari ratus occafionem ; probaturofque , certus fcio, eos 
omnes, qui literarum ftudia fe&tantur . Probe enim norunt, quot 
& quantis fulgeas virtutum ornamentis, quantum in fcientiis exer- 
citatus fis, quam impenfe, quam humaniter literatos homines ex- 
cipias, & foveas; quo fit ut Nominis Tui mentionem fine hac be- 
neficentiflimae indolis laude fieri numquam audiamus . Neque mi- 
rum. Romae vivis, & vixifli multos jam annos: ea fcilicet in Ur- 
be , feu potius orbis theatro , ubi magna ingenia diu latere non 
poffunt. Qui igitur tua hic latere virtus omnino potuit? Sed po- 
fteaquam Benedictus XIV. incredibili Pontifex non modo fapientia , 


atque eruditione , fed acerrimo etiam praeditus judicio in fummo- 


rum Virorum ingeniis perferutandis , Te confultationibus fupremi 
Magiftratus, qui vindicandae fan&ae religionis integritati praeeft , 
adfcitum voluit; tum vero clariffime fefe oftendit lumen animi , in- 
geniique Tui, facrarumque rerum doctrina , ut nullus effet honor 
tantus, qui in Te collatus non videretur ci, qui contuliffet , ma- 
gnam effe judicii laudem allaturus . Itaque a CLEMENTE XIII, 
Pontifice vere Optimo, & Maximo in ipfo fere apoftolatus fui limi- 
ne Cardinalis fatus es, & factus tanto bonorum  plaufu , tantaque 


laeti- 


laetitia, quantam in animis hominum recte fentientium fumma di- 
gnitas virtuti tributa potuit excitare. Quo toto tempore valde Tu 
quidem fuifti, atque es etiam nunc diftrictus a negociis, maxime- 
que ab iis, quae ad reftituendam religioni dignitatem, fervandam- 
que ecclefiafticae difciplinae integritatem pertinent; nulla tamen res 
Te potuit umquam a literarum ftudio divellere: quae altera cauffa 
fuit hafce curas meas Nomini Tuo nuncupandi. Neminem autem fo- 
re puto , qui fentiat, munus Te minime dignum fuiffe a me obla- 
tum, Scriptorem fcilicet fcenicum, eumque aethnicum: nam fiquis 
ita fentiat ; is profecto ecclefiafticae hiftoriae ignarum omnino fe , 
nec fatis aequum judicem oftendet. Scimus enim Auguftinum, & 
Hieronymum , eximia duo illa chriftianae religionis lumina, Teren- 
tii Comoedias non femel legiffe , ejufque fententiis crebro fuiffe 
ufos, quae in eorum fcriptis frequentiffimae occurrunt. Pius quoque 
Papa IV. eas habuit in deliciis, & Gabrieli Faerno familiari fuo au- 
&or fuit labores , quos hafce in Fabulas inluftrandas contulerat , 
maturandi, publicandique , auxilii genus omne illi pollicitus , id exe- 
qui facilius ut poffet. Quare illas Faerni opera ftudioque expolitas 
S. Carolus Borrhomaeus perhumaniter excepit, fuoque infcriptas no- 
mini publici juris fieri voluit. Valde enim utiles funt & ad latinam 
linguam puriter addifcendam , & ad vitam hominum fuaviter exco- 
lendam . Nam, ut Petri Victorii integerrimi viri verbis utar, quin 
accurata leCtione Terentii mores emendentur, & politiores integrio- 
refque reddantur, fi quis confilium illius, finemque attendat , cor- 
rigique fe patiatur , dubitandum non eft: funt enim fabulae ipfius 
( quantum ratio ejus poematis fert) honeftae , ac graves, remotae- 


que ab omni turpitudine verborum factorumque . Eas itaque novis 
curis 


—Ó iaia 


MU pi pu eat 


à d o Baa cca 


m " 


curis editurus ; ut beneficium aliquod inde percipiat literaria refpu- 
blica, illudque potiffimum , quod diu multumque defideravit, ge- 
nuinum fcilicet Terentii textum legendi ; antiquiffimos Vaticanos 
Mfs. Codices, aliofque aequalis antiquitatis, fi qui funt, romanis 
in Bibliothecis delitefcentes infpici curavi, Variantes leCtiones ad- 
notarii, & loca nonnulla, quae obfcuriora videbantur , illuftrari : 
quae omnia alieno perfici labore oportebat. Mea quidem erat ftude- 
re, ut nova haec editio caeterarum , quotquot hactenus prodiere , 
accuratiffima effet, ac nitidiffima . Id ut affequerer, nullum non 
movi lapidem , fumptum nullum eximium habui: meque affequu- 
tum fuiffe credo, quod mihi propofueram, five ea fpectentur, quae 
ad typi elegantiam pertinent, five quae ad Tabularum venuftatem, 
quarum ectypon ad fidem eorumdem Mfs. Codicum Bibliothecae 
Vaticanae expreffum volui; nec quodcumque aliud ornamenti ge- 
nus praetermifi antiqua romanae magnificentiae exempla plerum- 
que imitatus. Haec autem omnia fi rem neque Amplitudine Tua , 
Princers Emnentissime , neque lis officiis, quae in me contulifli, di- 
gnam conflituunt , illius tenuitatem fpero, humanitatis tuae magni- 
tudine fublevabis. Quod quum mihi conceffum iri nullus dubitem, 
facram veftem obfequentiffime deofculor . 
Dabam pridie Kalendas Decembris MDCCLXVII. 


PRAE- 


PRAEFATIO. 


Uanti femper humaniorum literarum cultores , latinique fermo- 
nis ftudiofi P. Terentii Afri Comoedias fecerint , me tacente , 
teftantur fatis illarum repetitae , eaeque frequentiffimae editio- 
nes. Joannes Wefterhovius, qui eas exquifivit, & publici juris 
fecit Hagae Comitum anno MDCCXXVI. quinquaginta fupra 
bifcentum enumerat, quae fuam praeceflere : haud facile tamen 


ipfi concefferim, fingulas, quae ante illud tempus in lucem pro- 
dierant, ejus ad manus perveniffe ; quum nonnullas praeterierit, quae in meas inci- 
derunt. Praeterea eruditiffimi quique viri, qui omni aetate floruerunt, fedulam in 
ilis explicandis, ornandifque operam collocarunt. Ne enim Aelium Donatum , Evan- 
tium , Eugraphium , aliofque non paucos ex antiquioribus recenfeam ; verfantur ad- 
huc in Rhetorum manibus Roberti Stephani , Antefignani, Manutii, Mureti , Julii 
Caefaris Scaligeri , Gambarellae , Faerni, Rivii, Lindenbrogii, Heinfii, Melan&o- 
nis, Daceriae , Camique terentianas in fabulas elucubrationes, aliorumque quamplu- 
rium commentarii, quos recenfere fi vellem , Bibliothecae potius cathalogum confi- 
cere viderer. 

Neque mirum tot eruditos Viros Terentium in deliciis habuifle : non enim ex 
alio. Scriptore , inquit Defiderius Erafmus , melius difcitur romani fermonis puritas , 
nec efl alius Jettu jucundior , aut puerorum ingeniis accommodatior : & paucis interje- 
&is addit: Haec lectio non folum valebit ad exbilarandum | animum , non tantum ad 
emendate. loquendum , non modo ad uberiorem. dicendi facultatem 5 veram. etiam non pa- 
vum adferet Philofophiae Maralis , quam unam Socrates exiflimavis effe addifcendam ho- 
mini, qui cupiat beate vivere . De terentiani fermonis candore, & elegantia, pudo- 
re quoque & gravitate nemo eft, qui ambigat, praefertim quum ipfe Cicero tam 
eo fit dele&atus, ut non pauca ex terentianis fabulis fumferit , tranftuleritque in. 
fua fcripta non minus libenter quam etiam ambitiofe, ut mihi quidem videtur. Sunt 
tamen, qui cum Erafmo non fentiant quoad morum inftitutionem . Mihi vero ma- 
xime probantur, quae hac de re praedicat Petrus Vi&orius in Epiftola ,; qua fuum 
"Terentium S. Carolo Borromaeo nuncupavit: Puo, inquit, Terentium valde utilem 
effe ad vitam bominum fuaviter excolendam : Nam quin accurata ejus leclione morts 
emendentur , & politiores integriorefgue veddantur > fiquis confilium illius, finemque at- 
tendat, corrigique fe patiatur , dubitandum non ch. 
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Atque equidem Comoedia , inquit Cicero apud Donatum in Vita Terentii, ef? 
imitatio vitae > fpeculum confuetudinis , imago veritatis: Suapte enim natura ad Phi- 
lofophiam pertinet, & fi omnis ab ea repellatur turpitudo , (quam omnibus in re- 
bus vitandam effe ipfa Philofophia docet, ) vitiaque prudenti quadam temperatione 
in fcenam afferantur quod praeftitum a Terentio effe, aequus quifque judex pro- 
nunciaverit 5 illud profe&o obtinebitur, ut dum putat populus ludicram rem geri, 
voluptatemque ex rifu capere, amore virtutum , odio vitiorum imbuatur, & ad ea 
fequenda, vel fugienda, quae his affinia funt, fuaviter ac blande traducatur. Quam 
ipfam rem quum Comoedia nova propofuiffet, aliorum induftria non parum profe- 
cit; folius tamen Terentii ingenio ad faftigium afcendit . Quare liceat cum laudato 
Vi&orio concludere, 5eme omnem operam poni , quae in ipfo illuftrando celebrandoque 
collocatur. + 

Optimo itaque jure laudantur eruditiffimi Viri, quos recenfuimus: fed ex il- 
lorum meditatis quidem laboribus maximum illud, quod literaria refpublica diu mul- 
tumque praeftolata eft beneficium genuinum Terentii textum perlegendi , minime, 
percepiffe videtur : namque eruditiffimis illi, magnoque labore partis commentariis , 
quae ardua, atque obfcuriora effe loca crediderunt, explicare , vel comici metri ra- 
tionem inire, ac reddere fategerunt(qua profe&o in re ceteris praecelluere Erafmus, 
Goveanus, Julius Caefar Scaliger , Rivius, & Faernus); Terentium vero fuae in- 
tegritati minime reftituerunt: quod nonnifi adhibitis antiquis. Codicibus , atque inter 
fe collatis obtineri poffe nemo ullus ignorat. Hoc de Homero praedicaffe Timonem, 
teftis eft Diogenes Laertius. Etenim quum ab Arato Achaeorum duce interrogare- 
tur, quo pa&o quis tuto ac fine mendis Homeri opera adipifci poffet , ac poflide- 
re, Si quis, refpondit, verera exemplaria natlus fuerit , non ea, quae muper emen- 
data funt. 

Hoc quum animadverterit Wefterhovius, editionem fuam paraturus , biffenos 
MSS. Codices infpexit ; fed adverfo ejus fato recentes admodum eos effe, chronolo- 
gicae aliaeque notae fatis indicant , nec feculo XIII. antiquiores . Multo praeftantio- 
res effe videntur , quos in Regia Parifienfi Bibliotheca a fe perluftratos afferit An- 
na Daceria: decem fiquidem feculorum aetatem praefeferre ait. Sed quum eos in- 
fpexerit confummata jam gallica verfione, quam publici juris fecit an. MDCXCIX., 
fatis fibi effe putavit, nos admonere, gavifam vehementer fe fuiffe , quum adver- 
tit, caftigationes , quas ipfa jam fecerat, ab iifdem Codicibus confirmari : En ejus 
verba: Ma rradugtion étant. achevée d’imprimer è & Monfieur Thevenot m'ayant dit , 
que les Manuferits , dont il m'avoit parlé , regiae fcilicet Bibliothecae , quos inter 
duos apprime laudat, merzzoient d’ètre wis 4 caufe des figures, qui y fonts [a curio- 
fité m'a poriée enfin a les voir avant que de donner ma Preface. Ils m'ont (id commu. 
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niquex depuis quelques jours , & jy ay trouve des chofess dont je fuis charmée , & 
qui prouvent admirablement les changemens les plus confiderables , que jay fais au texte 
pour la divifon des Afls, qui efl ce, qu'il y a de plus important . Quae autem fint 
peculiares illae caftigationes , quas cum Codicibus convenire deprehendit Daceria , 
praeter eas, quae Actuum divifionem alicubi faciendam docent, ignoramus adhuc: 
fed parvi mea quidem fententia refert, quo potiffimum loco AGus fint dividendi: 
hujufmodi enim divifio quo tandem loco fiat, Terentii textum minime reftituit. 

Vides itaque , Le&or benevole , parum utilitatis ex hujufinodi Codicibus lite- 
rariam rempublicam fufcepiffe , ac fortaffe obfcuriores ambages nodofque indu&tos, 
itaut Wefterhovius exclamaverit: Qui e sam grandi vetuflifffmorum Codicum (hujufmo- 
di enim effe putavit, quos ipfe inviferat, ) ramque varia confùforum verfium varic- 
tate verum & genuinum aliquando Terentium nobis daturus cfl, nae is magnus. Apollo 
fucrit . Haec me legentem , atque confiderantem ita deterruere , ut ab inceptis ab- 
ftinere decreverim. Sed quum rei domefticae confulendum foret, propellendaque fa- 
mes (improbo enim triginta quinque annorum labore, pluribufque editis volumini- 
bus pauxillum panis atri comparare mihi nullo modo potui, ) maturandum fuit hoc 
opus, & aliqua ineunda via, qua utilius redderetur. Quare romanas fere omnes Bi- 
bliothecas invii, & terentianos MSS. Codices, fi qui erant, diligentiffime perlu. 
ftravi: ex quamplurimis autem duos potiffimum felegi Vaticanae Bibliothecae omnium, 
quotquot fuperfunt , antiquiffimos , ac nitidiffimos a Mabillonio , Montfauconio , 
omnibufque eruditis viris maximopere commendatos . Montfauconius in Mufaeo Ita- 
lico pag. 278. poftquam verba fecit de antiquiflimo Codice Virgiliano, qui in ea- 
dem Bibliotheca adfervatur , haec fubdit: Codex "Terentii unciali charattere Virgiliano 
non multum. aetate. inferior . De Virgiliani Codicis praeftantia noftra minime eft quid- 
quam differere, quum fatis jam, atque abunde provinciam hanc eruditi viri admi- 
niftraverint; quos inter convenit, V. vel VI. feculo fuiffe exaratum . Hinc itaque Te- 
rentiani noftri Codicis antiquitatem , ac praeftantiam coniici facile poffe arbitror . 
Signatur num. 3226. habetque chartas membranaceas CXIII., & ipfa chara@eris for- 
ma, cujus fpecimen mox fubjiciemus, Montfauconii fententiam confirmat . 

Fuiffe olim. Bernardi Bembi, & eum quem laudant Petrus Bernardi Filius , 
Angelus Politianus, Petrus Vi@orius, alique quamplurimi , ipfe teftatur. Bernardus, 
qui fecunda in charta haec proprio fcripfit chara&tere majufculis, quas vocant, literis : 


EST MEI BERNARDI BEMBI 
QVI POST EIVS OBITVM MANEAT 
IN SVOS. 
ANTIQVISS. ANTIQVITATIS RELIQVIAE . 
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Sequenti autem charta, iifdemque literis Angeli Politiani certe manu exaratis, 
legitur : 
O FOELIX NIMIVM PRIOR. AETAS. 

EGO ANGELVS POLITIANVS HOMO VETVSTATIS MINIME INCVRIOSVS 
NVLLVM AEQVE ME VIDISSE AD HANC DIEM CODICEM ANTIQVVM 
FATEOR. 

Sed ut facilius percipiantur , quae di&uri de hoc Codice fumus, chara&e- 
ris fpecimen excudendum curavi, quod fubiicio. 
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BENOLOTIS P $YRA 
MERETRIX ANYS 
B PER POLQUAMPANCOS REPERV ADAERETR YCLBUS 
TID ELISENENIREAMATORESSYRA 
DU ELICICPAMPIA LUSTGRABATQUOTTE NSBACCIDI? 
QUAMSANCIAEUTQUINISFACILEPOSSETCREDERE 
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Praeftat modo Petri Criniti , ac Bembi Bernardi Filii judicium de eodem Co- 
dice referre . Ad Politianum redeo, inquit Crinitus in Epiftola Alexandro Sartio da- 
ta, & inter Politiani Epiftolas lib. XII. Is apud Terentium obfervavit argumenta. illa, 
quae Senariis conflat , ac initio Fabularum apponuntur ,  baudquaquam effe Poetae 

, Terentii, ut multis fuit perfuafum, fed Apollinaris Sulpitii: quod effe werum , neuti- 
quam putamus addubitandum, modo antiquitati fidem non derogemus . Et paucis inter- 
jets: In vetufliffmo itaque Terentii Codice literis, ut noftrae Pande&lae , majufculis ad 
bunc modum fuper terentianis argumentis C. SULPICII APOLLINARIS PERIOCHA ; 
cujus rei teffis mibi cfl Petrus Bembus mira juvenis & indole & ingenio. Bembus au- 
tem in Dialogo de Virgilii Culice , & Terentii Fabulis Pomponium , & Hermolaum 
inducens conloquentes , Hermolaique partes agens haec praedicat: Pomp. Te Zbrum 


babuiffe terentianum pervetuflum majoribus" fcriptum. literis. iis, quas were antiquas di- 
cimus , faepe audivi. Herm. Eff iftud quidem verum , quod dicis; nam & babui eum 
librum , & legi, & notavi multa.... Geram tibi morem, referamque non plane omnia» 

quae 
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quae antiquo in libro probe fcripta animadverti eff , füm enim prope innumerabilia 5 
Sed ea, quae meminero . Itaque attende, num boc aliquid fit , quod mibi primum in 
mentem venit. Nam quae leguntur argumenta. Fabularum in terentianis libris » ca Te- 
rentiù non funt. Pomp. Tune hoc dicis, Hermolae, Terentium poetam argumenta. illa 
non fcripfife? Herm. ldipfum. Pomp. Cujus autem funt? nam te puto id [cire qui 
fcias Terentii non effó. Herm. Sunt illa quidem C. SULPITII APOLLINARIS, ejus 
quem faepe citat Gellius ,. dotti & eruditi viri , quique. Pertinacem Imperatorem. lati- 
nas literas docuit. Nam in ca vetufto libro, quem dixi, is efl eorum argumentorum ti= 
tulus , C. SULPITII APOLLINARIS PERIOCHA , unus idemque omnium. Pomp. O 
praeclarum. librum, figuidem ejus editto Sulpitius tanto poff tempore în poffiffonem fuo 
rum carminum reftituitur . Sed iffa. Sulpitii five argumenta » five periochae è wt efl în 
libro illo, Hermolae , ab iis, quae vulgo. babentur , ecquid diferepant è ut ff ca nobis 
vecenfüeris , aliquid lucri uterque noftrum faciat. Herm. Difcrepant fane illa, fed 
quantum , jam de Politiano intelliges . Is enim fibi ca defcripfit modo, cum & librum 
oftendifem....Scd mirum efl, quam aliter multa Seripia co in libro ffat , ac funt in 
alis , ut appareat » fingulas omnino paginas etiam num probam illam antiquitatem ve- 
dolre. Loca praeterea non pauca refert , quae peculiari animadverfione digna , nec 
immerito exiftimat: quae nos ad Codicem Vaticanum quum diligentiffime contuleri- 
mus, verbo tenus convenire deprehendimus. A@us minime dividuntur, aut indi- 
cantur, quod in antiquis Codicibus omnibus obfervavi ; nec conjicere poffum , qui 
faGa a Daceria divifio Parifienfibus Codicibus confirmari poffit, fi ejus funt anti- 
quitatis, quam ipfa putat, oo fcilicet, aut etiam novem feculorum : Actuum fi- 
quidem diftributionem rion ita pridem vel a librariis , vel ab iis, qui primum te- 
rentianas plautinafque fabulas typis mandarunt, pro cujufque libito fa&am credo , 
au&oremque Muretum habeo; atque inde profe&tam divifionum varietatem , aliafque 
non parvi momenti difficultates, quae do&os in primis viros defatigarunt, diverfaf- 
que, & oppofitas in fententias diftraxere . Praeterea in prima cujufque Fabulae» 
charta leguntur Perfonarum ‘nomina; quae tamen in Scenis non primis earumdem 
vocum fyllabis, quod recentioribus in Codicibus ufuvenire animadverti, fed grae- 
cis quibufdam notantur literis , quum ftatim in fronte fingularum fcenarum decla- 
ratum fit, quibus literis Perfonae, quae inducuntur, fignificentur . Diftin&a quidem 
funt carmina, fed cum quamplurimis non conveniunt editionibus , neque cum .re- 
centioribus Codicibus, quod nonnullis in locis indicavi : fpero enim me aliquando 
integrum , ac genuinum Codicis hujus textum publici juris fa&urum , nifi ea de- 
fuerint auxilia, quae ad id funt maxime neceffaria. Defideratur Andria, cujus vix 
duae , vel tres fuperfunt chartae cum nonnullis fragmentis: nec fine magna difficul- 
tate legi poffunt (fi cui tamen eas legendi facultas fuerit,) corrofo maxima ex par- 
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te atramento, de quo quidem defe&u laudatus queritur Bembus: Pomp. Quoniam Eu- 
auchum , ut video jam explicafli , ex Andria, fi quid babes, affer, babere te autem 
acque mulia puta. Herm. Habeo , & afferam, fed non multas nam ex illo libro ma- 
xima ejus fabulae pars defideratur » fugientibus vetuftate literis , ut cognofci nequeant . 
Unde etiam, Codicem hunc ex Bembi haeredibus, apud quos eum Bernardus ma- 
nere ftatuerat, Vaticanam in Bibliothecam effe translatum , validiffime confirmatur . 

Sed gradum jam facio ad alterum ejufdem Bibliothecae Codicem obfignatum 
num. 3868. quem etiam loco citato laudat Montfauconius his verbis : Efl ibidem 
Terentii Codex alter IX. feculo exaratus a quodam. Hrodgario > ut ibidem legitur . Co- 
dex membranaceus in fol. nitido chara@ere fcriptus, cujus fpecimen exhibeo : 
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THA audire uocem ufa fan m.o do militi acq: eccum-fàl uemi chrafo;1HR othaifmea meum 
fammi, quid. aqiur écquid nofamaf'deficicinsifac PAR quam uenit(requo didecic 
principum aduemenf THA plurimam meriro TUO-G NAeamuf ergo adcenam quadfia/” 

PAR Hemalterum &homane huncnanun dicaf:THA ubuufnum mo ror PXR. adibo ar que 
adfumulabo: quafinune gceami, uan rhaif quo piam efe HN hem parmeno, bene pol 
fecta hodaue mura AK q uo HX quidhunc non uidef?A R uideo &mereder ubunr 
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Carmina in eo minime difcriminari , perfpicuum eft, fed ita pofita, atque, 
conjun&a , quafi foluta , pedeftrique oratione videantur A&ores fermocinari. Gloffa 
quaedam legitur interlinearis, quae nullo mihi ufui fuit, quum hanc editionem 
commentariis minime onerare voluerim. Vifitur in prima charta Terentii Imago » 


quam affabre delineatam ejus Vitae praepofuimus, ac vehementer gavifi fumus , fi- 
millimam effe Statuae marmoreae, quae adfervatur in Mufaeo Juftinianorum, & de 
qua nonnulla delibavimus in Notis Tomi I. pag. or. Terentii fiquidem eam effe ipfa 
coloris fpecies , barba , crines, volumen , quod dextera manu tenet, Larva demum, 
quam finiftra , fatis indicant. Sunt praeterea hoc in Codice Larvae , Perfonaeque, 
omnes, quas hifce voluminibus exhibemus : de quibus tamen audiendus videtur Fran- 
cifcus Ficoronius in Differtatione de Larvis Scenicis: Larvae, comicaeque Perfonae > 
inquit, cum mibi viderentur , @ multum curiofütatis, & multum pretii in fe babere ... prae, 

fertim, 
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Sertim, quod lumen afferant. antiquis. Scriptoribus ad fabulas Je comicas, fiu tragicas 
enarrandas , coepi jamdiu has larvas colligere....Statui quinquaginta. Larvas , Perfonaf-. 
que theatrales fimul cum illis, quae in Terentiano Codice peraniiquo Biblioibecae Vari- 
cande depittae extant, in lucem edere . Annuente igitur Clemente XI. P. M. ad Bi- 
bliothecam acceff cum artifice delineandi perito: fed praeter. fpem inveni , Larvas Per- 
Sonafque Comicas bujus terentiani Codicis ipfüffmas effe cum quinquaginta illis prototy- 
pis» quos penes me babebam. Quapropter hoc vejetlo confilio illas non amplius delinea- 
ve curavi y fed quantum potui, fategi alias, & alias differentes Larvas, Perfonafque 
comicas mibi comparare. Duo ex Ficoronii verbis licet eruere ; primum Larvas hu- 
jus Vaticani Codicis minime fuiffe ab eo delineatas, quod nonnulli perperam exifti- 
marunt 5 alterum vero eas omnimodam praefeferre antiquitatem , quippe quae fimil- 
limae funt antiquioribus prototypis, quos in toreumatis, vel in gemmis expreffos 
fumma ille diligentia conquifivit, & quorum nonnullos infpexi in Mufaeo Cl. V. Si- 
monis Ballerini Barberinae Bibliothecae Praefe&i. His autem addendum eft, Codi- 
cis ejufdem Larvis, Perfonifque tam apte Comoedorum geftus, ipfofque animi mo- 
tus exprimi , ut primo intuitu conjicere liceat, quid unufquifque di&urus fit, quas 
partes aCurus ; praeterea mirum in modum cum duobus Parifienfibus Codicibus 
conveniunt, quos laudat Daceria fua in Praefatione: Entre ces Manufcrits, inquit, i7 
y en a deux, qui bien que fort enciens,(car le plus moderne paroît avoir plus de buit, 
ou neuf cens ans) ne font pas ff precieux par leur antiquité , que par les marques, 
qui portent , qui font connoztre , quil ont Qté faits für des Manuferits fort enciens, 
& d'une tres bonne main. Les figures, qui font du commencement de chaque Scene, ne 
font pas fort delicatement deffinées 5. mais leur gefte > & lur attitude répondent parfai- 
tement dux paffons, & aux mouvemens, que le Poete a voulè donner è es perfonna- 
ges3 € je ne doute pas, que du tems de Terence les Comediens ne fifeni les mime ge- 
files, qui font reprefentéz par ces figures. Il ny avoit point d’Afteur, qui weft un 
mafque: c'eft pourquoy 4 la teffe de chaque Comedie il y a une planche , où lon won 
autant des Mafques , qu'il y à d’Afteurs: mais ces mafques n'étoient pas faits comme 
les noftres , qui couvrent foulement le vifage, c'efl une iéte entiere , qui enfermoit tou- 
te la téte de PAfteur. 

Porro quae de parifienfibus Codicibus praedicat Daceria, tam bene, tam apte 
Vaticano , de quo verba facimus , conveniunt » ut is potiffimum ab ea defcribi 
videatur. Hujufmodi fuiffe Larvas apud veteres oftendimus Tom. I. pag. 91., & 
Tom. II. pag. 11. Adde, Adores fingulos fuam, ac propriam habuiffe Larvam at- 
que veftitum 5; & habitudine Larvae , veftifque colore ac forma; ftatim ac prodi- 
rent in Scenam , intelligi facile potuiffe, effe illos aut adolefcentem amori deditum, 
aut militem, aut parafitum , aut meretricem, aut lenam, aut matronam, aut aliam 

demum 
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demum quamlibet. Ruftici quoque homines , queis tamen terentianis in fabulis lo- 
cum datum minime lego, fi quando inducerentur, Perfonam eam gerebant, quae. 
illi rei , aut arti congrueret 5 atque hoc fervabatur diligenter: adjuvabat enim non 
mediocriter exitum fabulae, ut ait Vi&orius Var. Le& XXVI. 23. efficiebatque è 
ut fpe&atores melius omnia perciperent, nec in Perfonis diftinguendis confunderen- 
tur. Ex his igitur duobus Vaticanis Codicibus variantes Le&iones deprompfi , quas 
tam operofa fedulitate, ac diligentia notavi, ut fortaffe minuta nimium , & pufilla 
confe&atus videar: fiquid pufillum effe poteft, in quo videamus , Poetam tanti no- 
minis etiam diligentiam adhibuiffe, ut illo modo potius, quam alio confcriberet . 
Praeterea variantibus hifce le&ionibus facile Codicum ipforum praeftantiam, atque 
aetatem prudenti aliqua conje&ura dijudicari poffe reor; nodos quoque diffolvi, qui 
in editis terentianis fabulis offenduntur , induci mea quidem fententia librariorum 
ofcitantia , vel etiam nimia quadam interpretum nonnullorum libertate 5 aditumque 
praeberi tutam aliquam ineundi viam, qua metri ratio teneatur: qua de re gravifli- 
mi Scriptores ad naufeam ufque difceptarunt. 

Sed quum in primo Codice Andria fere tota defideretur , ut fupra diximus, 
in altero vero ejufdem Fabulae pars, quod innuimus Tom. I. pag. 71.» alio fuit 
confugiendum , aliique caeterarum Bibliothecarum invifendi praeftantiores Codices , 
ne Le&or variantium Le&ionum beneficio deftitueretur . Quare forte fortuna incidi 
in elegantiffimum Codicem membranaceum , qui adfervatur in Archivo Capituli Ba- 
filicae Vaticanae , ejufque chara&erum fpecimen pracbeo. 
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Ciis Samilu fecundereldeamoremeo eeur- ramdu dumifcio 
nemllene (eAnereor nemuliev merablenre haccovrupeatir 
Concuriiimr mulca opunoneli quermbi am mu exauge- 
ani occalio-locu( aeta mat cual fab unperto eft mata. 
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Ahqui(ecenf CLIN, facia (édne(tio quidpfedto manm 

raelagre mali CLIT Pergmafiue prati duudicare= quam 
(cal quiduerifiec At Simibul mali #7 sam hic adeffez: 
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Fuit Jordani Cardinalis Urfini ejufdem Bafilicae Archipraesbyteri , qui mortem 
obiit anno MCCCCXXXIX. Larvafque , & Perfonas exhibuiffe docent non folum. 


loca 
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loca vacua fingularum initio Scenarum , fed vifibilis litura ; &, ni fallor, antiquior 
eo eft, quem mox laudavimus. Praeftat tamen Lucae Holítenii de hoc Codice refer- 
re judicium , quod legitur in Indice librorum MSS. , qui eodem adfervantur in Ar- 
chivo, & quidem fol. 104. num. 7., atque hujufmodi eft: Liber corio rubro coopertus 
in persameno folio minori MS. antiquiffemo charatlere , continens Terentii Comoedias . 
In principio Prologorum explicationes praeter. quam Andriae : Deinde fequuntur Comoc- 
diae cum commentario Cograpbii in Andriam impeyfétlo, cum brevibus notis în fingulis 
Comoediis. In principio Libri babet Hiftriones perfonatos pitturae antiquiffimae , & 
continet fol. 125. In margine autem ipfe Holftenius fuo chara@&ere fcripfit Antiguif- 
fimus Liber. Qua quidem de re judicium efto penes eruditos viros . 

Ex aliis Bibliothecis nullibi praeftantiores vidi, quam Barberinos, quorum lau- 
datus Ballerinius , qui me femper omni officii genere pro fui benignitate profequutus 
eft, copiam humaniffime fecit: & ex his quinque felegi, in quibus animadverti, eun- 
dem effe Comoediarum ordinem , ac in fecundo Vaticano ; in quo Heautontimorume- 
nos excipit Adelphoe, fequitur autem Hecyra & ultimo loco legitur Phormio: nam in 
illo, qui fuit Bernardi Bembi , quarto loco legitur Phormio , deinde Hecyra , ac de- 
mum Adelphoe. Novi maximam inter Au&ores de Terentianarum Fabularum ordine 
contentionem effe, quam dirimi in tanta Codicum varietate haud facile poffe puto , 
praefertim quum non levis conje&ura fit, eandem Fabulam pluries fuiffe relatam , at- 
que inde profe&as diverfas fingulis in Codicibus epigraphes. Sed quum vulgatam a.. 
Daniele Heinfio editionem anno 1631. elzivirianis typis felegerim , cui variantes Le- 
&iones fubjicerem , ea praefertim de cauffa, quod nulli melius Tabulae Vaticani Co- 
dicis conveniant , ordo ab eodem Heinfio traditus tenendus fuit . 

Primus itaque ex Barberinis Codicibus obfignatus num. 1445. membranaceus 
conftat paginis 209. , & in calce legitur: Explicit Phormio fexta , & ultima Comoedia 
Terentii Afri: Qui liber Terentius feripius eff Januae in Ducali Palatio. per me È de 
Novaria tune Ducalem Aulicum, & c...commenfalem: completus autem fuit die XXVII. 
Maii MCCCCXI. Nitidus profe&o Codex perbelleque fcriptus. Pagina prima literaque, 
quam initialem vocant, Prologi Andriae affabre pi&us vifitur Reipublicae Genuenfis 
Dux cathedrae infidens, & purpureo caput redimitus pileo, feu bireto coloris ejufdem 
in fummitate: pars enim, quae frontem tegit, villofum albi coloris pannum refert , 
fortaffe fericum , feu mavis muftellae albae pellem : cujus quidem generis redimiculo 
ea aetate illius Reipublicae Duces uti folebant. Tres Codices notati num. 1446. 2162. 
& 2163. antiquiores effe videntur ; fcriptique feculo XIII. Quintus Codex num. 2505. 
membranaceus fuit Augerii Busbequii, putoque fcriptum feculo XIV.: adeft gloffa in- 
terlinearis, notaeque nonnullae in margine, quas tamen pofteriori aevo Ícriptas ipfi 
oftendunt chara&teres . 

b Colla- 
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Collato igitur ad hofce Codices, ac praefertim ad duos illos Vaticanae Biblio- 
thecae , quos fufiori calamo defcripfimus , heinfiano textu , variantes utriufque le&io- 


nos a MAS 


nes diligentiflime motavimus , & ubi quid in his defideratur , ex Barberinis, alteroque 
Capituli Bafilicae Vaticanae fupplevimus. Praeter enim emolumenta, quae ex hujuf- 
modi variantibus Le&ionibus percipi poffe fuperius demonftravimus , nemo ullus infi- 
ciabitur ; loca quamplurima caftigari , repurgari quoque ab omnibus mendis vitiifque , 
textum ipfum faciliorem captu reddi, au&orem demum quemque priftino nitori fuae- 
que integritati reftitui : quod facile Terentius nofter confequetur, fi quis heinfianum.. 


textum variantibus, quas pofuimus , le&ionibus fataget emendare , & genuinae leGio- 
ni reftituere . 
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Variantibus le&ionibus fubponere placuit italicam verfionem eruditis alias proba- 
tam viris, & juxta exemplum ipfa au@toris manu reftitutum pluribus in locis emen- 
datam. Fateor, italum Poetam fatis jam notum , ac celebrem nonnihil licentiae fibi 
arrogaffe juxta illud Horatii effatum , Pifloribus atque Poetis 

Quidlibet audendi femper. fuit aequa. poteftas . 

Id tamen fibi licere fortaffe putavit, ut metri leges fervaret: nam melius poffe 
Terentii fenfum , ipfamque teneri phrafim reor folutis in verfionibus . Quefta quidem 
olim eft Daceria, nullam fe vidiffe adhuc italicam comici Poetae hujus verfionem., 
omnibus numeris abfolutam, licet italica lingua latinae ita fit affinis, ut verbum ver- 


bo, quod ipfa credit, reddi poffit. Quamvis gentem meam vehementer amo, hanc 
tamen cauffam nolo patrocinari: fed Daceriam e cathedra pronunciantem haud liben- 
ter audio. Profe&o fi quam fucubrationem latine Ícriptam , & praefertim terentianas 
fabulas modo ab ea praefinito quis verteret , nullimode fibi conftaret oratio , vel fal- 


tem leporem omnem amitteret , elegantiam atque venuftatem. At in his non videtur 
diutius immorandum . 


Innui fuperius, Larvas Comicorum , qui unaquaque agunt in fabula, & Perfo- 
nas, quae in fingularum fronte Scenarum vifuntur affabre quidem delineatae , ex al- 
tero Vaticano Codice fuiffe depromptas. Sed praeter hoc ornamenti genus, Tabulas 
alias, eafque frequentiffimas in Scenarum calce pofitas , ac typi elegantiam, nitorem- 
que » ipfis quoque initialibus Prologorum , Fabularumque literis ( quandoquidem no- 
fter Bibliopola nulli parcendum fibi fumptui effe putavit), exhiberi volui antiqua non- 
nulla monumenta , quae comicae arti, poeticaeque affinia quum fint, huic Operi ma- 
xime conveniunt , illaque pro ingenii mei imbecillitate explicare curavi . 

In Puero in lapide Sardio anulari , qui in Mufaeo CI. Ballerinii adfervatur , & 
Tom, I. pag. 7. exhibetur, Scabillarium referri dixi; nec di&um omni ex parte im- 
probo: habet enim Scabillarii imaginem quandam . Tibias pares inverfas decuffatim 
finiftra tenet , & extremitati alterius dextram admovet, Quod ex humero ejus finiftro 

pendet, 


XI 
pendet, inftrumentum fortaffe eft muficum utriculare caprina pelle, ut ab unguibus 
dignofcitur, concinnatum , fed flatu vacuum; vel caprina pellis proemii indicium , quod 
Tibicinibus offerebatur ( caper autem effe folebat, ) ut libentius jucundo vocis flexu ad 
dulcedinum commentationes populum allicerent. Labiis wepicguor, vel. bucculam Ti- 
biae retinet, feu potius calamum ad os Tibiae apponendum, aut fi mavis, aliud ali- 
quod parvum fonorum inftrumentum , quo fonitum fcabilli aenei, fi tamen fcabil- 
lum eft, modulate intermifceat. Si fcabillum eft, inquam: haud enim memini Po YI 
diffe me aeneum fcabillum , nec facile captu eft, qui pedis preffione fonum redde-' 
te poffet. Quod premit Faunus in Thefauro Mediceo, quod Scabillarius in Mufaeo 
Romano Familiae Juftinianae , aliique a Ficoronio relati, follis inftar effe , ipfe do- 
cet intuitus. Quare Utrem in gemma balleriniana exhiberi opinor, in quem oleo 
perfufum ruftici bene poti, faecibufque obliti facris: Libero patri diebus infiliebant 
incondita canentes carmina , fefeque ab ortu in occafum , ab occafu in ortum ultro 
citroque in chori formam moventes, juxta illud Virgilii Georg. Il. v. 383. : 

- Inter pocula. circum 
Mollibus în pratis untlos faliere per uires . 

Hujufmodi ferme funt reliquae Notae, in quibus de A&uum , Scenarumque., 
congrua divifione facienda , de Larvarum , Perfonarumque origine , atque ufu , co- 
micorum. Veftibus, Tibiarum forma, ac diverfitate , Theatrique partibus egimus 5 
non temere rati; fi quis haec praenoverit , facilius poffe Terentii fenfum confequi , 
locofque nonnullos , qui obfcuri videntur, interpretari. Neque enim grammaticali 
bus commentariis hanc editionem oneratam volui » quod millies jam fa&um novi: Do- 
natumque fi excipias , paucofque alios, reliqui interpretes fere omnes vel puerilia tra- 
Gant, minutas corre&iunculas ad faftidium ufque ingerentes , aut vanas obtrudunt 
conje&uras , aut operofis criticorum nugis Terentio tenebras offundunt , vel etiam ejus 
detorquent fenfum , dum nimis conantur illuftrare ; Sed quum nonnulla breviter ni- 
mis, ac fummis fere labiis delibaverim ; ne le&orem diutius in notarum le&ione . 
immorantem a terentiani textus confideratione removerem ; aliqua praeterea ne atti- 
gerim quidem ; utraque videntur fufius hic pertra&tanda . Fateor novi nihil afferri 
a me in medium poffe, ac caftigatius , quam Scaliger , Bulengerus, aliique nonnul- 
li do&iffimi viri differuere . Quare alieno uti labore malo, quam indigeftum quid , 
aut male compa&um de meo proferre. Primo itaque Evanthii grammatici do&tiffimi , 
qui Donato aequalis fuit, Differtatiunculam de Tragoedia, & Comoedia referre fta- 
tui, maxime terentianis fabulis accommodatam , & quae in accuratis magis editio- 
nibus legi folet , eamque ad Praefationis hujufce calcem amandavi . 

His autem, quae Evanthius erudite quidem refert , nonnihil de Ludiis adden- 
dum reor. Memini me affirmaffe in notis, nec femper AGores cantaffe, nec Tibi- 

bo cines 


RP 


Losses dd ad ie 


XII 


cines effe modulatos. Quod enim in "Tragoedia praeftabat Chorus, atque in veteri 
Comoedia, hoc idem in nova a Ludiis, qui etiam ludiones appellari folent, prae- 
ftitum exiftimo. In nova fiquidem Comoedia nullum Choro fuiffe locum contendunt 
laudatus Scaliger , Bulengerus» Gyraldus , Marifcottus , aliique: Ludios vero fce- 
nicas in a&iones indu&os probant illa Ciceronis de Arufpicum refponfis, ufurpata., 
ab Arnobio lib. IV.: Si Ludius conftitit, & Tibicen repente conticuit, aut puer alle 
pairimus matrimus fi ibenfam non iemuit, aut lorum amift ... Ludi fünt non rite fa- 
Sti. Ludios hujufmodi in Theatrum inducendi cauffa fuit frequens populi abitio poft 
unum, aut alterum A&um : perpetuam enim a&ionem , cantilenamque faftidiebat . 
Ludi erant pueri puberes clegantibus tunicis induti , galea infuper, & enfe, & 
parma armati, ordine incedere foliti, velut pompae duces, Saliifque fimillimi , de 
quibus Plaut. Curc. I. 2. 6o. : 

Peffuli , heus peffuli , vos faluto lubens » 

Fite cauffa mea Ludii barbari 5 

Subfilite , obfecro . 
Ovidius autem de Arte amandi lib.I. v.3. ita eorum faltationes defcribit: 

Dumque. rudem. pracbente modum. Tibicine iu[co 

Ludius aequatam ier pede pulfar bumum , 

Neque mireris, elegantibus fuiffe eos indutos tunicis. Fuit enim omni aetate 
effufa principum virorum in muficos, hiftrionefque largitas. Tam pretiofis eos ve- 
fibus donaverat Heliogabalus, ut tollendas decreverit Alexander Severus . Refert 
in Carino Vopifcus, datum fuiffe & gymnicis, & hiftrionibus, & muficis aurum , 
argentum > donatam & veftem fericam. Julius Meffala patrimonium fuum haeredi- 
bus abnegatum Scenicis dedit: matris quidem Tunicam Mimae , Lacernam patris 
Mimo, aviaeque auratum pallium , & purpureum Tragoedo , Choraulaeque pallium 
alterum tyrianthinum , cui ipfius Meffalae , uxorifque nomen infcriptum erat. /am 
quid lineas petitas Aegypio loguar ? addit Bulengerus. Quid Tyro, & Sidone tenuita- 
se perlucidas , micantes purpura, plumandi diffcultate pernobiles? Donati funt ab Atre- 
baticis birri petiti, donati birri canufini , africanae opes. Quinimmo corruptis feculis 
hoc hominum , feu potius quifquiliarum genus, quod publicis gentium fere omnium 
legibus infame reputatur, tanto eft in honore habitum , ut equites, fenatores ; & 
adeo foeminae genere nobiliflimae eos inter adprime familiares, atque etiam in deli- 
ciis habuerint. Neronem vero Imperatorem inter Scenicos fpe&aculis operam dedif- 
fe, quis crederet, Praetore quodam H S. decies offerente, id nifi Svetonius teftare- 
tur Cap. XXI. ? De Batyllo, & Pylade Pantomimis celebris hiftoria eft, populum 
romanum duas in faCiones, & inimicitias fuiffe divifum , ortafque Maecenatem in- 
ter, & Auguftum fimultates. Bathyllus fuit Maecenatis primum, mox Augufti Li- 
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bertus; huic autem , ejufque uxori tam charus, ut Templi, quod in Palatio ere- 

Gum fuit, contra leges omnes, quibus ludricam artem exercentes Curia, Roftris , 

Senatu , omnibufque honoribus arcebantur , Aedituus fuerit conftitutus ; quod erui- 

tur ex Infcriptione illius Sarcophago infculpta ,. quam licet a Fabretto, & Ficoro- 

nio relatam , a nobis quoque referri haud injucundum Le&ori fore , arbitramur . 
DÍs MANIBVS 


Avc. LIB. BATHYLLVvs AEDITVVS TEMPLI DIVI AVG. 
F. DIVAE AVGVSTAE QVOD EST IN PALATIVM 
IMMVNIS ET HONORATVS. 

Ex eodem Libertorum genere omnes fuiffe Comoedos , Hiftriones , Tibicines , 
Fidicinefque , probat non relata tantum Infcriptio, fed aliae omnes, quae ad hanc 
claffem pertinent. Binas affert Bulengerus, quas fubjicio. Prima Pyladis eft , cujus 
mentionem fecimus. 

P. AELIVS AVGVSTI LIBERTVS PYLADES PANTOMIMVS 

HIERONIGA INSTITVIT . 

En alteram : 

VLPIVS AVGVSTI LIBERTVS MAXIMVS PANTOMIMORVM 

CORONATVS ADVERSVS HISTRIONES OMNES SCENICOS 

ARTIFICES . HIERONICA . 
Tertiam addo, quam ex Mufaco Capitolino ipfe tranfcripfi : fit enim nec ne a Scri- 
ptore aliquo relata, prorfus ignoro : 

N. QVINCTIVS . DD. L. COMICVS 
SIBI . ET . QVINCTIAE . PRIMILIAE 
COLLIBERTAE . ET. CONIVGI . SVAE 
VIXI . CVM . EA . ANN. XXX. 

Atque hinc vehementer mihi probatur Daceriae fententia putantis in Epigra- 
phe, quae fingulis terentianis fabulis praeficitur > legendum effe : MODOS FECIT 
FLACCVS CLAVDI L. ac perperam loco literae L. nonnullis in Codicibus pofi- 
tam fuiffe literam F. 

Scenici praeterea, Ludiique omnes Collegium quoddam conftituebant: quod de 
Tibicinum , Fidicinumque Collegio fatis probat Infcriptio ex eodem Mufaeo Capi- 
tolino a nobis allata Tom. f. pag. 171. Solenne. enim Romanis fuiffe, ut Artifices 
in Collegium cogerentur , fatis teftantur Infcriptiones quamplurimae a Gruthero, & 
Reinefio relatae , in quibus legitur COLLEGIUM FABRORUM, COLLEGIUM 
LANARIORUM , & his fimilia. In fafcia veteris Arcus quadrati marmorei ad 
S. Georgium in Velabro, in quo Severus Auguftus, Julia Augufta ; & Antoninus 


Caefar recenfentur, nonnullaque infculpta funt, egregio quidem opere, facrificio- 
rum 
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rum ornamenta, & militaria figna , de Argentariis, & Negotiantibus boariis fit mentio: 
IMP. CAES. L. SEPTIMIO. SEVERO . PIO . PERTINACI . AVG. ARABIC. 
ADIABENIC. PARTH. MAX. FORTISSIMO . FELICISSIMO. PONTIF. MAX. 
TRIB. POTEST. XII. IMP. XI. COS. III. PATRI . PATRIAE . ET 
IMP. CAES. M. AVRELIO . ANTONINO . PIO . FELICI. AVG. TRIB. 
POTEST. VII. COS. III. P. P. PROCOS . FORTISSIMO . FELICISSIMOQVE 
PRINCIPI 
ET IVLIAE . AVG. MATRI . AVG. N. 
ET. CASTRORVM . ET.SENATVS . ET.PATRIAE . ET.IMP. CAES. 
M. AVRELI . ANTONINI . PII. FELICIS . AVG. 
PARTHICI . MAXIMI . BRITANNICI . MAXIMI 
ARGENTARI . ET. NEGOTIANTES . BOARÎ . HVIVS. LOCI . E, 
DEVOTI . NVMINI . EORVM 

Sic quoque de vini negotiantibus eft Infcriptio in muro cujufdam parvae do- 

mus e regione S. Mariae, quae dicitur in Campo Carleo : 
Q. HERENNIO . ETRVSCO . MESSIO . DECIO 
NOBILISSIMO . CAES. PRINCIPI . IVVENTVTIS 
COS. FILIO . IMP. CAES. C. MESSII . Qa 
TRAIANI. DEC. PII . FELICIS . INVICTI 
AVG. ARGENTARII . ET. EXCEPTORES 
ITEMQVE . NEGOTIANTES . VINI . SVPERNAT 
ET. ARIMIN. 
DEVOTI . NVMINI . MAIESTATIQ. EIVS 

Reliquum eft, ut nonnulla de indu&is in urbes fcenicis exercitationibus , ex 
ftruttifque Romae Theatris praemoneamus, quum de illorum partibus , nempe Sce- 
na, Orcheftra, & Cavea fatis ad rem noftram egerimus Tom. IL. pag. 155. de.. 
Januis vero, Aulaeifque pag. 19:.: quod poftquam praeftitum a nobis fuerit , cae- 
teraque editionis noftrae ornamenta percurrerimus, Praefationem hanc concludemus : 
quae enim dicenda de Tibiis erant ad ca illuftranda, quae in cujufque Fabulae le- 
guntur epigraphe , explicavimus Tomo eodem pag. 91. & fequentibus . 

Rufticos ex agris, in quibus Libero patri dionyfia agitaffe faltationibus , & 
agreftibus canticis jam diximus, a Thefpi Tragoediae au@ore in pagos, urbefque., 
indu&os, ubi fabulas in plauftris per compita agerent , au&or nobis eft Horatius 
de Arte Poetica v. 275.: 

Ignotum tragicae genus imveniffe Camoenae 

Dicitur ,.€8 plauffris vexife poemata Thefpis + 

Pofl bunc perfonae , pallacque repertor. boneftac i 
Aefchyluss € modicis inftravit pulpita. tignis . Con- 
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Conftrui mox incoepere Theatra, eaque tumultuaria, & lignea, quae folvi pof- 
fent, ubi fpe&aculorum dies exiiffet: qua de re Aufonius cecinit in Ludo Sapientum: 

Aedilis olim Scenam tabulatam dabat 

Subito excitatam , nulla mole faxca &c. 

Pofiquam potentes nec verentes Jümpiuum 

Nomen perenne crediderunt , fi femel 

Conftrutta moles faxco fundamine , 

In omne tempus conderet ludis locum , 

Cuneata crevit baec Theatrî immanitas . 

Atque equidem immanes dici merito lapideas moles illas poffe, in quas fceni- 
cae aCiones inducebantur, potiorique jure Amphitheatra , ipfa hujufmodi molium., 
rudera fatis probant: inter quae praecipuum. certe locum obtinebat , quod erexit 
Flavius Vefpafianus , F/avium fuo a conditore appellatum: ejus fiquidem exteriores 
adhuc fuperftites reliquiae (interior enim ornatus, atque ipfa pene conftru&io aut 
barbarorum five invidia, five aviditate, aut ipfa civium romanorum negligentia , 
perit; ) gentium omnium excitant admirationem . Neque vero quis arbitretur , Fa- 
bulas dumtaxat in theatra inductas. Quamvis enim non leve theatrum inter, atque 
amphitheatrum | difcrimen intercedat , & amphitheatra ludis gladiatoriis , Ferarum 
dilaniationibus , aliifque hujus generis fpe&taculis proprie effent addicta; nec ullibi 
datos in iis Tragoedos, Comoedos , Pantomimos, Mimos, Pfaltrios , aut Funambu- 
los legerim 5. in theatris tamen praeter fcenicas , aliafque ludicras a&iones, edita 
etiam quandoque fuiffe fpe&acula convenit inter Scriptores; luculenterque probatur 
ex Prologo Hecyrae, conquerente "Terentio eam primo non fletiffe , quod Populus 
Studio flupidus in finambulo animum occuparat 5 quum autem relata eft, aliam inter- 
veniffe ' calamitatem : Cum interea rumor venit 

Datum iri Gladiatores 5. Populus comvolat , 
Tumultuantur , clamant , pugnant de [oco : 
Interea ego meum non potui tutari locum. 

Primum itaque Romae lapideum perpetuumque Theatrum extruxiffe Pompejum 
M. in Circo Flaminio IX, Urbis regione, dum alterum Confulatum gereret cum. 
M. Licinio Craffo anno ab U. C. DCXCIX., fcribunt Plinius, & Plutarchus. Quan- 
tae molis fuerit hoc Theatrum omnium poft Flavii Amphitheatrum magnificentiffi- 
mum , etfi ex Scriptoribus nemo referret, ipfa teftantur rudera ; ejufque Ichnogra- 
phiae pars non exigua , quam videre eft inter reliquias Tabulae antiquae urbis 
Romae in Mufaeo Capitolino , in eaque legitur THEATRUM .... TI, con- 
venit adamuffim cum ea, quam Bellorius edidit in Fragmento Veftigii Veteris Ro- 


mac. Quare eum praeftat audire : Pompejus devifto Mitridate Romam reverfus Thea. 
irum 
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ium exflruxit. expreffum e Mitbylenaco, ut inquit Plutarchusy grandius tamen, ac pul- 
chrius ... Sufficiebat boc "Theatrum y. tefte Plinio, quadraginta. bominum millibus (placet 
Panvinio legi o&uaginta) .... T'beam curva pars, Jpetlatorumque cunei a Campo Flo- 
rae tendebant y fefeque inclinabant a meridie viam Clavariorum verfus, ut & bodie in 
Urfinorum Aedium flabulis fornicum defcendentium circulariter ad orcheftram reliquiac 
fpeclantur . A cuneorum y. & gradationum fronte Scena vergebat si EN S. Caroli 
ad Catinarios . Quare Porticus, quae fietit a tergo Scenae , ut inquit Donatus, propin- 
quior Circo Flaminio, & Capitolio fuit. Alia vero porticus, quam etiam a tergo cir- 
cularis curvaturae Theairi. afpicimus in noftro Veftigio, retta tendebat verfus Campum 
Florae . Ia codem "Theatro Ludos dedit Nero > totumque inauravit , ut offenderet Tiri- 
dati Arfacidi Regi Armenorum : Tomum , inquit Dio lib XXXIX. , & Plinius lib. 
XXXIII. cap. 3.» TJeatrum intus cum Scena inauravit, auro etiam ornatis, quae in- 
tromittebantur > extenfis fupra velis , quae fellis auratis diftinguebantur . Quare ille ludo- 
rum dies aureus nominatus eff. Hinc vero conjicere fas eft, ante Neronem inve&um 
jam Romae fuiffe morem Velis theatra obtegendi . Primis enim temporibus aperta 
omnino fuperiori in parte erant, populufque imbribus, & Solis aeftui obnoxius: 
qua in re jocari pro more videtur Martialis Lib. IV. Epigr. 2. : 

Spetlabar modo Solus inter omnes 

Nigris munus Horatius lacernis &c. 

Toto nix cecidit repente caelos 

Albis fpettat Horatius. lacernis . 
Atque inde eorum confirmatur fententia, qui afferunt, emiffas nonnumquam e thea- 
tti cavea columbas , hirundinefque libere patente coelo fua ad diverticula rediifle . 
Lentulum autem Spintherem apollinaribus ludis vela primum induxiffe, refert Plinius 
Hift. natur. Lib. XIX. Linea plerumque erant, vel carbafina, & quandoque etiam 
ferica , quod de iis, quae Nero Tiridate Arfacide praefente induxit, fentiunt non- 
nulli; Plinius vero tantum purpurea dicit: non enim alba femper, aut carbafina . 
fuiffe, fed lutea quandoque, rufa, aut ferruginea docet Lucretius : 

E: vulgo faciunt id lutea, rufaque vela 

Er ferrugina , quum. magnis intenta theatris 

Per malos vulgata , trabefque trementia pendent . 
Per grandiora enim illa foramina quadrata, quae in fummis theatrorum , ac prae- 
fertim amphitheatri flavii lapidibus vifuntur adhuc, traje&as, & in altum directas 
fuiffe antennas, quae hujufmodi vela fuftinerent , au&or nobis eft Juftus Lipfius in 
libro de Amphitheatro : Jp/ae deinde amtemmac , profequitur , five mali per foramina 
ea immifae, & demiffac mutulis quibufdam excipicbantur , ftvmitatis cauffa . Ad an- 
tennas autem fubre$tas fines iranfrerfim ligari & cxienfî , füper quos dutla vela. 

Sed 
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Sed ad Pompejum redeo, qui quum nimii luxus in theatri conftru&tione., 
a majoribus argueretur , ad invidiam avertendam , fe Veneri templum conftru- 
xiffe fimulavit, illudque ejus nomine facravit, ut teftatur Plinius lib. VI. cap. 3. : 
Pompeii quoque altero Confulam dedicatione Templi Veneris Vickricis. Atque equidem 
Marlianus loco citato anno MDXXV. vidiffe fe ait, retro Ecclefiam San&ae Ma- 
riae in Crypta picta, quae fecundum Palatium Urfinorum eft, marmor effodi cum 
hac Infcriptione VENERI VICTRICI. Non multo poft Pompeii mortem igne. 
fere abfumptum Tiberius reftituit, & Nero Claudius dedicavit, tefte Dione lib. 
XXXIX., quem fequutus eft Bellorius : Claudius , inquit Dio, Pompejo ipfi me- 
moriam Theatri veflituit , & Tiberio nomen Scenac adfcripfity quod eam, quum caufta 
effet > veflruxerit . Nomen enim aum. Scenae incidit, non quaff cam conftruxifet, fed 
quia dedicaffet . 

Tria alia eodem in Circo Flaminio fuere lapidea Theatra , fcilicet Marcelli ere- 
&um imperante Augufto , P. Fabio Maximo Q. Aelio Tuberone Cofs.; Balbi al- 
terum , quod Claudius Caefar dedicavit, a Balbi crypta, quae in proximo erat, 
di&um. Utriufque Theatri ichnographiae partem refert Bellorius in laudato Fragmen- 
to: nullum enim Balbi Theatri veftigium apparet in ichnographica Tabula Capitoli- 
na. Tertium Trajani in Campo Martio , quod Hadrianus contra omnium vota deftru- | 
' xit, fummaque cura poft Hadriani obitum fuit reftitutum . Alia quoque in aliis ur- 
bis regionibus fuere Theatra , quorum vifuntur rudera: at fi Pompejanum excipias » 
elegantius nullum , aut magnificentius invenies prae altero Marcelli Theatro ad infi- 
mum Argiletum juxta Pietatis , & Jani templa a Julio Caefare inchoatum, dicatum- 
que ab Augufto Caefare , qui illud Marcelli ex Octavia forore Nepotis nomine nun- 
cupatum voluit, ut ejus famam perennaret. Hujus quoque Theatri ichnographiae pars 
maxima vifitur in faepius laudata Capitolina Tabula, ibique legitur THEATRUM 
MARCELLI. Haec Theatra tres potiffimum in partes dividebantur, Scenam , Orche- 
ftram , & Caveam; quod fatis oftendi Tom. Il. pag. 155., ex Julio Caefare Bulen- 
gero, cui etiam acceptum refero, quidquid fere hac de re pronunciavi. Animad- 
vertendum tamen, diverfimode divifum fuiffe Theatrum , fi quando fpe&acula fuere, 
in illud indu&a. Tunc enim Cavea Gladiatoribus , Navibufque cedebat , Orcheftra 
Senatoribus ; reliquam autem partem , eamque fublimiorem populus occupabat. 

Neque vero quis arbitretur , haec a me ad eruditionem potius aliquam often- 
tandam , quam ad alienam utilitatem , facilioremque tyronibus fternendam viam , 
qua terentianum textum affequi poffint, effe prolata. Nam fi cum iis, de quibus 
in Notis differui , conjungantur, facile erit dignofcere neceflitate pene quadam fuif. 
fe me coa&um, illa minime praeterire , quae Notis iifdem lucem aliquam afferre. , 
poffent. Atque equidem qui Terentii fenfum quis affequetur, qui ejus venuftatem, 
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ac leporem, ubi de foribus mentionem facit, nifi Januarum, ipfarumque Domorum 
in Theatro ufum praeguftaverit è Qui vero ipfum Januarum ufum cognofcere, nifi 
Scenae , totiufque Theatri partes praefentes habuerit, ipfamque conftru&ionem? Ad 
hanc vero tenendam, magni mea quidem fententia intereft , .noffe occafionem , cauf- 
fam, ac tempus, quo Theatrorum ufus inve&us eft. Praeterea haerebit profe&to 
animi tyro quifque, quum congruam Aó&uum divifionem fieri haud poffe perceperit, 
nifi vacuum Theatrum fit, ut Ludii induci poffint; fi de Ludiorum jocis , ac fal- 
tationibus minime fuerit mature eruditus. Haec potiffimum me impulerunt, ut No- 
tis loca nonnulla illuftrarem , & quae in illis praetermiffa funt, hic loci referrem : 
praefertim. quum quampluribus Terentii editionibus illuftrium do&rina Virorum Dif- 
fertationes de "Tragoedia, & Comoedia, de Theatris, de Tibiis , de Ludorum va- 
rietate, Differtationes praemitti animadverterim, quae in noflra omittuntur, ne quae 
editae faepius funt, repetantur . 

Demum quo mea haec editio utilior ceteris redderetur , triplici eam conclufi 
Indice. In primo terentianae fententiae omnes, quae plurimum ad mores aut tu- 
tandos, aut componendos, & philofophiam tenendam pertinent , diverfo quam un- 
quam antea ordine digeftae , uberiorique copia leguntur, ad fua fcilicet reda@Qae, 
capita. Quae enim e. g. ad Adolefcentes, quae ad fenes, vel fene&utem &c. per. 
tinent; fub verbis Ado/efcentes , Scenes, Senetlus &c. funt pofitae : hoc fiquidem. 
pa&o facilius adinveniri, vel in memoriam reduci poffe putavi. Index alter primo 
quoque utilior mihi vifus eft: continet enim interje&tiones, familiarefque modos lati- 
ne quampuriffime loquendi, ac phrafes nonnullas elegantiores , fele&iorefque . Si 
cui enim omnes terentianas phrafes in unum collectas legere libet, voti compos fa- 
cile fiet, fi eas percurrerit , quas collegit Aldus Manutius , ediditque Venetiis an- 
no MDLXXXV. Nonnullas quoque adnotavit Joannes Weitzius in fua editione , quam 
vulgavit anno MDCX. rejecitque in Indicem verborum , in quo fingulas expifcari | 
haud facile quis poffit: quod incommodum a Le&oribus ut averterem , peculiari eas 
Indice complexus fum, A&um , Scenam; ipfumque verfum indicans juxta editionis 
noftrae divifionem. In tertio denique peculiares res indicantur , de quibus in Notis 
agitur è Auétorefque , quos fum fequutus. Fruere itaque , Le&or humaniffime, 
labore hoc, quotus quifque ille fit: meque laudis minime cupidum, flagrantem ta- 
men defiderio quam citiffime hoc maturandi opus, tibique offerendi, excufa, fi 
quid minus caftigatum , aut expolitum minus deprehenderis. Vale. 
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TRAGOEDIA ET COMOED I A*, 


Nitium Tragoediae & Comoediae a rebus divi- 

nis eft inchoatum ; quibus pro fru&ibus vota, 

folventes operabantur antiqui. Nam incenfis 
jam altaribus, & admoto hirco ; id genus carmi- 
nis, quod facer chorus reddebat Libero patri , Tra- 
goedia dicebatur, dzd v reays E, Tüs ed"is, hoc 
eft, ab hirco, hofte vinearum , & a cantilena. 
Ejus ipfius rei apud VirgZizz plena fit mentio: 
vel quod hirco donabatur ejus carminis Poeta; vel 
quod uter ejus mufti plenus folenne praemium can- 
toribus fuerat; vel quod ora fua faecibus perlinie- 
bant fcenici, ante ufum perfonarum ab Aefehylo 
Tepertum . Faeces enim dicuntur graece cevyes . 
Et his quidem cauffis Tragoediae nomen eft inven- 
tum. At vero nondum coactis in urbem Athenien- 
fibus, quum Apollini Nomio , vel AEYAOG, id eft 
paftorum, vicinorumque praefidi Deo, conttru&is aris 
in honorem divinae rei circum Atticae vicos, vil- 
las, pagos, & compita, feftum carmen folenniter 
cantarent, orta eft Comoedia azó và» xeu» EA 
Tis ddWis compofito nomine, vel dzd rd xwudlav 
È dar q. e. commeffatum ire cantantes : quod a 
Poetis folenni die, vel amatorie lafcivientibus cho- 
ris comicis , non abfurdum eft . Itaque ut rerum , ita 
etiam temporum ipfo coepto ordine Tragoedia pri- 
mo prolata effe cognofcitur. Nam ut ab incultis & 
feris moribus paulatim perventum eft ad manfue. 
tudinem , urbefque funt conditae ; & vita mitior 


Cz) Quae hic de Tragoedia , & Comoedia referuntur , ea non , 
ut alii, ex Cornuto, vel Afpro defumpta , fed ex Evanthii com- 
mentario in Terentium fele&a effe arbitror . Ejufque rei eviden- 
tifimum argumentum eft, quod fub hujus eruditifimi Gramma- 
tici nomine ( quem iifdem cum Donato temporibus , hoc eft, 
Olympiade 285, regnante Conftantio filio Conftantini , Conftan- 
tinopoli floruiffe notat Hieronymus) haec verba adferat Rufinus 
Antiochenfis Grammaticus lib. de metris Terentianis: Comcinna 
argumento , confuetudine congrua , utilis Sententiis , grata fali- 
bus, apta metro. Et poftea fic: Veteres ctf uf ipf quoque» 
metris, &c. Quae ipfifima in hifce prolegomenis nunc legun- 
tur. Liadenbrogius, 

(4) Ignotum tragicae genus inveniffe Camoenae 

Dicitur, & plauftris vexiffe poemata Thefpis , 


atque otiofior proceffit; ita res tragicae longe an- 
te comicas inventae. Quamvis autem retro pri- 
fca volventibus reperiatur Te/pis (^) Tragoediae pri- 
mus inventor; & Comoediae veteris pater Ezolis 
cum Crazizo, Ariffphamegue effe dicatur; Home- 
ras tamen , qui fere omnis Poeticae largiffimus 
fons eit, etiam his carminibus exempla praebuit , 
& velut quadam fuorum operum lege praefcripfit: 
qui Iliadem inftar Tragoediae, Odyffeam ad ima- 
ginem Comoediae feciffe monftratur. Nam poft il- 
lius tale tantumque documentum, ab ingeniofif- 
fimis imitatoribus, & digefta funt in ordinem , & 
divifa ea, quae etiam tum temere fcribebantur adhuc 
impolita , atque in ipfis rudimentis haud quaquam , 
ut poftea fa&a funt, decora atque levia . At nos 
ea, quae proprie de Tragoedia dicenda funt , titu- 
lo propofiti operis inftantes, in alia tempora dif- 
feramus: & de his fabulis jam loquamur, quas 
Terentius imitatus eft. Poftquam demoftrandae ori- 
ginis cauffa de utriufque generis initio diximus; 
quod neceffe eft, jam dicemus. 

Comoedia fere vetus, ut ipfa quoque olim Tra- 
goedia, fimplex carmen ( quemadmodum jam di- 
ximus ) fuit : quod chorus circa aras fumantes nunc 
fpatiatus, nunc confiftens, nunc revolvens gyros, 
cum tibicine concinebat. Sed primo una perfona 
fubftituta eft cantoribus, quae refpondens alternis 
choro, locupletavit variavitque rem muficam 5 tum 


alte- 
Quae canerent, agerentque perun@i faecibus ora. 
Poft hunc perfonae , pallaeque repertor honeftae 
Aefchylus, & modicis infiravit pulpita tignis; 
Et docuit magnumque loqui , nitique cothurno . 
Succeffit vetus his Comoedia non fine multa 
Laude; fed in vitium libertas excidit, & vim 
Dignam lege regi: lex eft accepta : chorufque 
Turpiter obticuit, fublato jure nocendi. 
Nil intentatum noftri liquere Poetae . 
Nec minimum meruere decus , veftigia graeca 
Aufi deferere , & celebrare domeftica facta: 
Vel qui Praetextas , vel qui docuere Togatas. 
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alteras turi tertia; & ad poftremum , crefcente 5 
numero , per authores diverfos, perfonae , pallae ; 
cothurni, focci, & caeteri ornatus atque infignia 
fcenicorum reperta: & ad hoc unicuique fuus ha- 
bitus; & ad ultimum, qui primarum partium , qui 
fecundarum , & tertiarum, qui quartarum , atque 
quintarum , a&ores effent , diftributa , & divifa, 
quinque partito tota eft fabula; quae tamen in ip- 
fis ortus fui velut quibufdam incunabulis, & vix 
dum incipiens «omadia eredi è dpya(a, dita eft : 
degala idcirco, quia elt de nobis parum cognitis 
vitiis: éred»ig- autem; quia ineft in ea velut hi- 
ftorica fides verae narrationis, & denominatio om- 
nium, de quibus libere defcribebatur. Etenim per 
prifcos Poetas , non ut nunc penitus fi&a argu- 
menta » fed res geftae a civibus palam cum eorum 
faepe, qui gefferant, nomine decantabantur. Ideo 
ipfa fuo tempore moribus multum profuit civitatis: 
quum unufquifque caveret ; culpa ne fpectaculo cae- 
teris effet, & domeftico probro. Sed quum Poetae 
abuti licentius ftylo, & paffim laedere ex libidine 
coepiffent plures bonos; ne quifquam in alterum; 
carmen infame proponeret, lege lata filuere. Et hinc 
deinde aliud. genus fabulae, id eft SaTYRA, fum- 
pfit exordium , quae a Satyris, quos illotos femper 
ac petulantes Deos fcimus effe, vocitata eft: etfi 
aliunde nomen traxiffe prave putant alii . Haec, 
quae Sat yra dicitur , ejufmodi fuit, ut inea, quam- 
vis duro & veluti agrefti joco, de vitiis civium. 
tamen fine ullo proprii nominis titulo carmen ef- 
fet. Quod item genus Comoediae multis obfuit 


a Comoediam apud Graecos , dubium eft, quis invenerit pri- 
mus: apud Latinos certum eft. Comoediam & Tragoediam to- 
gatam primus Livius Andronicus reperit, aitque , Comoediamo 
effe quotidianae vitae fpeculum : nec injuria : nam ut intenti 
fpeculo veritatis lineamenta facile per imagines colligimus; ita' 
le&ione Comoediae imitationem vitae , confuetudinifque non 
aegerrime animadvertimus . Hujus autem originis ratio ab ex- 
teris civitatibus , moribufque provenit. Athenienfes namque ate 
ticam cuftodientes elegantiam , quum vellent male viventes no- 
tare, in vicos & compita ex omnibus locis laeti alacrefque ve- 
niebant: uude nomen compofitum , ut Comoedia vocaretur. Haec 
autem carmina in pratis primum mollibus agebantur. Nec dee- 
rant praemia, quibus ad fcribendum do&orum provocarentur in- 
genia: fed & a&oribus munera offerebantur , quo libentins ju- 
cundo vocis flexu ad dulcedinem commendationis uterentur, Ca- 
per namque pro donis his dabatur , quia vitibus noxium ani- 
mal habebatur: a quo etiam Tragoediae nomen exortum eft. 
Nonnulli autem ex amurca olei faece, quae eft humor aquati- 
lis, Tragoediam dici, vocarique maluerunt &c. 


Poetis , quum in fufpicionem potentibus civibus ve- 
niflent, illorum fa&a defcripfife in pejus, ac de- 
formaffe genus ftylo carminis : quod primo Laciligs 
novo confcripfit modo, ut Poefin inde faceret; 
id eft, unius carminis plures libros + Hoc igitur, 
quo fupra diximus modo, coa&i omittere faty- 
ram » aliud genus carminis , riu var xojodWaw , 
hoc eft novam comoediam reperere Poetae , quae 
argumento communi magis , & generaliter ad om- 
nes homines , qui mediocribus fortunis agunt , 
pertineret , & minus amaritudinis fpe&atoribus, & 
eadem opera multum dele&ationis afferret ; concin- 
na argumento, confuetudine congrua, utilis fen- 
tentiis, grata falibus, apta metro. Ut igitur fu- 
periores illae fuis quaeque celebrantur authoribus ; 
ita haec vga «ejuedía cum multorum antea, tum. 
praecipue Mezazdri , Terentiigue et: de qua quum 
multa dicenda fint, fat erit tamen, velut admo- 
nendi le&oris cauffa , quod de arte comica veterum 
chartis continetur , exponere Cz). Corzoedie vetus , ut 
ab initio chorus fuit, paulatimque perfonarum nu- 
mero in quinque actus proceflit; ita paulatim ve- 
lut attrito atque extenuato choro ad zova; Comoe- 
diam (ic pervenit, ut in ea non modo non indu- 
catur chorus; fed ne locus quidem ullus jam. re- 
linquatur choro. Nam poftquam otiofo tempore, 
faftidiofior fpe&ator effectus, tunc cum ad canto- 
res. ab actoribus fabula tranfibat  confurgere & abi- 
re coepiffet: admonuit Poetas, primo quidem cho- 
ros praetermittere ; locum eis relinquentes, ut 
Menander fecit hac de cauffa, non, ut alii exifti- 

mant ; 


Comoedia multas fpecies habet: aut enim Palliata eft, aut 
Togata, aut Tabernaria, aut Atellana, aut Mimus , aut Rhin- 
tonica, aut Planipedia. Planipedia autem di&a ob humilitatem 
argumenti ejus, ac vilitatem A&orum, qui non cothurno , aut 
focco utuntur in Scena, aut pulpito, fed plano pede: vel ideo 
quod non negotia continet, quae perfonarum in turribus , aut 
in coenaculis habitantium funt , fed in plano & humili loco . 
Perfonati primi egiffe dicuntur Comoediam Cincius, & Falifcus: 
Tragoediam Minutius, & Prothonius . Omnium autem Comoe- 
diarum fcripta ex quatuor rebus omnino fumuntür, nomine , 
loco, fa&o, eventu. Nomine, ut Phormio, Hecyra , Gurgulio , 
Epidicus. Loco, ut Andria, Leucadia, Brundufina . Facto , ut 
Eunuchus , Afinaria , Captivi., Eventu , ut Commorientes , Adel- 
phoe, Heautontimorumenos . Comoediarum formae funt tres ; 
Palliatae graecum habitum ferentes; quas nonnulli Tabernarias 
vocant ; Togatae juxta formam Perfonarum , habitum togatum 
defiderantes ;. Atellanae falibus, & jocis compofitae , quae in fe 
non habent nifi vetuflam elegantiam &c. Dozatus in Fragmen- 
to de Comoedia , © Tragocdia . 


mant, alia. Poftremo ne Iocum quidem relique- 
runt : quod latini fecerunt Comici : unde apud il- 
los dirimere a&us quinquepartitos difficile eft. 
Tum etiam Graeci prologos non habent more no- 
ftrorum , quos Latini habent. Deinde Sefs dzó 
sngarîs , id eft, Deos argumentis narrandis ma- 
chinatos, caeteri Latini inftar Graecorum habent; 
Terentius non habet. Ad hoc xeordlind zpócoza; 
id eft, perfonas extra argumentum accerfitas non 
facile caeteri habent: quibus Terezzizs faepe uti- 
tur, ut per harum inductiones facile pateat argumen- 
tum. Veteres, etfi ipfi quoque metris negligentius 
egerunt jambici verfus dumtaxat in fecundo & quar- 
to loco, tamen a Terenzio vincuntur refolutione 5 
hujus metri , quantum poteft ; comminuti ad imagi- 
nem profae orationis. Tum perfonarum leges cir- 
ca habitum , aetatem, officium ; partes agendi , ne- 
mo diligentius Terezzio cuftodit.. Quin etiam folus au- 
fus eft , quum in fictis argumentis fidem veritatis affe- 
queretur, etiam contra praefcripta comica meretri- 
ces interdum non malas introducere : quibus tamen 
cur bonae fint , & volun&as per ipfum & cauffa non 
defit. Haec quum artificiofe Terez/g: fecerit, tum 
illud admirandum , quod & morem retinuit, ut 
Comoediam fcriberet ; & temperavit affe&um , ne 
in Tragoediam tranfiliret: quod cum aliis rebus 
minime obtentum & a Plezzo, & ab Afranio & 
Accio, & multis fere magnis Comicis invenimus. 
Illud quoque inter Terentianas virtutes mirabile, 
quod ejus fabulae eo funt temperamento ; ut neque 
extumefcant ad tragicam celfitudinem, neque 5 
abjiciantur ad mimicam vilitatem . Adde, quod 
nihil abftrufum ab eo ponitur, aut quod ab hifto- 
ricis requirendum fit; quod faepius P/azz4s facit; 
& eo eft obfcurior in pluribus locis. Adde, quod 
argumenti ac ftyli ita attente memor eft, ut nuf- 
quam non caverit , aut curaverit ea, quae obeffe 
potuerunt: tum quod media primis atque poftre- 
mis ita nexuit , ut nihil additum alteri , fed aptum 
ex fe totum & uno corpore videatur effe compofi- 
tum. Illud quoque mirabile in eo primo; quod 
non ita mifcet perfonas quatuor, ut obfcura fit ea- 
rum diftin&tio: & item quod nihil ad populum, 
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facit atorem velut ex Tragoedia loqui: quod vi- 
tium P/auzi frequentiffimum eft. Illud etiam inter 
caetera ejus laude dignum videtur, quod locuple- 
tiora argumenta ex duplicibus negotiis delegerit 
ad fcribendum. Nam excepta Hecyra, in qua unius 
Pamphili amor eft, caeterae quinque binos ado- 
lefcentulos habent. Illud vero tenendum eft, poft 
véa» Xoj.oda Latinos multa fabularum genera pro- 
tulifle : ut Togatas a fcenicis atque argumentis la- 
tinis : Praetextatas ab dignitate perfonarum, & la- 
tina hiftoria : Atellanas a civitate Campaniae ; 
ubi a&itatae funt plurimae : Rhyntonicas ab acto- 
ris nomine : Tabernarias ab humilitate argumenti 
& ftyli ; Mimos ab diuturna imitatione vilium re- 
rum & leviüm perfonarum Inter Tragoediam autem 
& Comoediam cum multa, tum in primis hoc di- 
ftat; quod in Comoedia mediocres fortunae homi- 
num, parvi impetus , periculaque , laetique funt exi- 
tus acionum ; at in Tragoedia omnia contraria; 
ingentes perfonae, magni timores, exitus funefti 
habentur. Et illic turbulenta prima, tranquilla ul- 
tima. In Tragoedia contrario ordine res aguntur . 
Tum quod in Tragoedia, fugienda vita; in Co- 
moedia , capeffenda exprimitur . Poftremo , quod 
omnis Comoedia de fi@is el argumentis : Tragoedi- 
a faepe ab hiftorica fide petitur. Latinae fabulae 
primo a Livio Andronico fcriptae funt , quum etiam 
tum ad cun&a recentibus, idem & Poeta & a&or 
fabularum fuarum fuiffet. Comoediae autem moto- 
riae funt, aut ftatariae , aut mixtae. Motoriae , 
turbulentae : ftatariae , quietiores : mixtae , ex utro- 
que actu confiftentes. Comoedia per quatuor par- 
tes dividitur , Prologum , Protafin, Epitafin, Ca- 
taftrophen. Prologus eft velut praefatio quaedam 
fabulae; in quo folo licet praeter argumentum , 
aliquid ad populum, vel ex Poetae, vel ex ipfius 
fabulae , vel ex actoris commodo loqui. Protafis 
primus eft acus , initiumque dramatis. Epitafis in- 
crementum proceflufque turbarum, ac totius, ut 
ita dixerim , motus erroris. Cataftrophe , converfio 
rerum eft ad jucundos exitus, patefacta cun&is 
cognitione geftorum. 
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ADPROBATIONE S. 


Legantiffimam P. TerenTII Afri Comoediarum editionem ad antiquiffimos Bibliothecae Vatica- 
E nae Codices MSS. conlatam ; variantibus lectionibus ex eifdem Codicibus depromptis , Notifque 

C. V. Caroli Cocquelines illuftratam , addita italica do&i Viri , meique dum viveret amici , 
Verfione, juffu Ri P. Thomae Auguftini Ricchinii S. P. A. Magiftri attente perlegi ; nihilque in ea 
reperi, quod orthodoxae fidei fit adverfum , aut morum honeftati repugnet: quin potius quum haec 
editio tam ad latinae, quam ad italicae linguae ftudium fovendum multa nec exigua fuppeditet ar- 
gumenta; quumque eruditus Adnotationum Auctor, praeter accuratum de rebus comicis Tracatum, 
plurima collegerit, quae praeclaris Antiquitatis monumentis lumen afferant; opus profe&o dignum 
cenfeo, quod typis mandetur. Datum e Bibliotheca Vaticana pridie Kalendas Decembris 1766. 


Jofeph Simonius Aff mauus Bibliothecae. Vaticanae. Pracfettus . 
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TereNTH Comoedias, quas ex vetultifimis MSS. exemplaribus Bibliothecae Vaticanae & Bar- 
P berinae recenfuit ;, & Animadverfionibus illuftravit Vir Do&ifs. & Clarifs. Carolus Cocqueli- 

nes cum fubje&a fingulis paginis Verfione italica, juffu Rmi P. Thomae Auguftini Ricchinii 
S. P. A. Magiftri attente perlegi; nec quidquam in iis offendi, quod orthodoxae fidei, bonifque 
moribus adverfaretur: Imo vero quum plurima ;. quae ad elegantes latine loquendi modos comparan- 
dos, & ad Romanarum Antiquitatum, ad Theatrum praefertim fpectantium , explicationem adprime 
conferunt, proponantur in hoc opere; perutile fore cenfeo bonarum literarum ftudio incumbenti- 
bus, & dignum quidem, quod in lucem prodeat. Ex Bibliotheca Barberina XVII. Kal. Maii 1767. 


Simon Ballerinius $359? D. N. Papae intimus Sacellanus 
J.U.D., e Bibliothecae Barberinae Praefe&ius . 


IMPRIMATUR. 


Si videbitur Reverendiffimo P. Sacri Palatii Apoftolici Magiftro. 


^ 


D. Patriarcha Antioch. Vicefserens . 
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IMPRIMATUR. 


Fr. Thomas Auguftinus Ricchinius Ordinis Praedicatorum Sacri Palatii Apoftolici 
Magifter . 
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UBLIUS TERENTIUS Afer, Carthagine natus, fervivit Romae 
TERENTIO Lucano Senatori: a quo ob ingenium , & formam. 
non inftitutus modo liberaliter , fed & mature manumiffus eft . 
Quidam captum effe exiftimant: quod fieri nullo modo potuiffe 
Feneftella docet, quum in fine fecundi belli Punici, & ante ini- 


tium tertii natus fit, & mortuus: nec fi a Numidis , aut Getu- 
is captus fit , ad ducem romanum pervenire potuiffet, nullo commercio inter Ita- 
licos , 


Cz) Hanc de P. Terentio Afro narrationem licet nonnulli ^ plurimis aliis do&iffimis , fanaeque critices ftudiofis Viris inhae- 
Aelio Donato tribuant; nos tamen Tanaquillo Fabro, & quam» ^ rentes, Svetonio, au@ori fuo , reftituendam putavimus , 
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licos & Afros, nifi poft deletam Carthaginem , coepto (?. Hic cum multis Nobili- 
bus familiariter vixit, fed maxime cum Scipione Africano, & cum Laelio : quibus 
etiam corporis gratia conciliatus exiftimatur 5 quod ipfum Feneftella arguit, conten- 
dens utroque majorem natu fuiffe; quamvis Cornelius Nepos aequales omnes fuiffe 


tradat, & Porcius fufpicionem de confuetudine per haec verba faciat: 
Dum lafciviam nobilium & fücofas laudes petit, 
Dum Africani voci divinae inbiat avidis auribus , 
Dum ad Furium fe cacnitare & Laelium, pulchrum putats 


(2) De Terentii aetate quum fatis erudite egerit alias Faber , 
ejus Differtatiunculam , quam praeftantioribus in editionibus cu- 
fam animadverti , hic referendam duxi , nonnullis tamen additis in 
Faftis confularibus , quae defiderabantur : malo enim , (quod non 
femel profeffus fum? alieno uti labore, quam incomptum quid- 


quam de meo proferre . 
TANAQVILLI FABRI DE AETATE P. TERENTII. 


» Decrevi hodie quaerere diligentius paulo, quam ab iis factum 
», eft, quos viderim , certiufque & clarius tradere , quaenam.» 
» Terentii aetas fuerit: tum difficultates nonnullas enodare , 
» quae circa illam oriri folent ; qua ex re aliquid utilitatis ad 
, cos perventurum fcio, qui illo fcriptore dele&antur . Id au- 
» tem ut re&e inftitui, commodeque procedere poflit, quatuor 
» funt, quae mihi in primis ponenda & ftabilienda videntur. 

» L Quo anno Urbis conditae mortuus fit Plautus. 

» IL. Quo anno mortuus fit Scipio Africanus Major. 

» III. Quo anno matus fit Scipio Aemilianus. 

» IV. Quo anno natus fit & mortuus P. Terentius Poeta. 
3» His enim quafi terminis depa&is, facile, uti fpero, verita- 
> tem indagabimus , & ita undique circumcludemus , ut ne amplius 
» effugiat, fed comprehenfa teneatur, Nihil autem aptius & ma- 
» gis e re fuerit , quam diagramma, fcu feriem aliquot Confu- 
5, lum ante oculos habere; En tibi, 


SERIES CONSULUM. 
ss Anni ab Urbe condita: i 
» 369. P. Claudius Pulcer, P. Porcius Licinius. 
» $70. Q. Fabius Labeo , M. Claud. Marcellus , 
» $71. L. Aemilius Paulus, Cn. Baebius Tamphilus. 
» 572. P. Cornelius Lentulus , M. Baebius. 
» $73. A. Poflumius Albinus , C. Calphurnius Pifo . 
574. Q. Fulvius Flaccus , L. Manlius Acidinus, 
575. M. Junius Brutus , A. Manlius Volfo. 
5» $76. C. Claudius Pulcer , T. Sempronius Gracchus . 
» 577. Q. Petilius Sp., Cn. Corn, Scipio Hifpallus . 
» 578. P. Mutius Scaevola , M. Aemilius Lepidus II. 
» $79. Sp. Poftumius Albinus, M. Mutius Scaevola. 
» 580, L, Poftumius Albinus , M. Popilius Laenas. 
sa 581. C, Popilius Laenas , P. Aelius Ligur. 
» 582. P. Licinius Craffus , C. Caffius Longinus . 
» 583. A, Hoftilius Mancinus, A. Atilius Serranus. 


Dum 


» 584. Q. Martius Philippus II. Q. Servilius Caepio. 
» 585. L. Aemilius Paulus II. C, Licinius Craffus . 

» 586. Q. Julius Paetus , M. Junius Pennus. 

» 587. C. Sulpicius Gallus, M. Claudius Marcellus . 
» $88. T. Manlius Torquatus , Cn. O&avius . 

589. A. Manlius Torquatus, Q. Caffius Longinus » 
590. T. Sempronius Gracchus, M, Juventius Talma. 
591. P. Cornel. Scipio Nafica, C. Martius Figulus . 
592. M. Valerius Meffala , C. Fannius Strabo. 

593. L. Anicius Gallus , Cn. Cornelius Cethegus » 
594. Cn. Corn. Dolabella, M. Fulvius Nobilior . 
595. M. Aemilius Lepidus , C. Popilius Laenas II. 
596. Sex. Jul. Caefar, L. Aurelius Oreftes . 

597. L. Corn. Lentulus , C. Martius Figulus II. 
598. L. Cornel. Scipio Nafica , M. Cl. Marcellus II, 
599. Q. Opimius Nepos, L. Poftumius Albinus IL 
600, Q. Fulvius Nobilior, T. Annius Lufcus. 
sor. M. Claud. Marcellus HII, L. Valer. Flaccus. 
602. L. Licinius Lucullus, A, Poftumius Albinus. 
603. L. Quintius Flaminius, M. Acilius Balbus . 

» Sub his Confulibus VI, bellum Punicum inchoatur ; at anne 
604. Scipio Aemil. Carthaginem capit, diruit. 

, Primum igitur , quod de Plauti morte pofitum eft, id ex 


E 


Cicerone in Bruto conftat: Naw Plautus , inquit , P. Claudio, 
L. Porcio Cof. mortuus ef, Catone Cenfore , id eft anno U. 
conditae pLxix. feu cixxvI. ante Chriftum natum, Fallitur ita- 
que Hieronymus , quum in Chronico Eufebiano fcribit : OLvw- 
PIADE CXLV. Plautus ex Umbria Sarfinas Romae moritur , Di- 
cendum enim fuerat OLYMPIADE CxLIX. Quod an obfervatum a 
Scaligero fuerit, nefcio. 

33 Scipio autem Major, avus Scipionis Aemiliani, per ado- 
ptionem filii fcilicet, anno fequenti, id eft pixx. ab Urbe, 
condita, fato concefit, uti olim a Polybio fcriptum fuerat , 
& ex eo docet Livius lib. xxix. Neque vero aliter fenfit Ci- 
cero in admirabili libello de Senectute. 

» At Scipio Minor, feu Aemilianus, qui naturalis. Aemilii 
Pauli filius fuit, adoptatus autem a filio Scipionis Africani 
prioris , eodem plane anno natus eft, quo denatus eft Plautus , 
, Urbis conditae fcilicet pLIx,, id quod negaverit nemo, quum 
Livius fcribat lib. xLIv. Cozfulem , (id eft Aemilium Paulum) 
» quum fe in caftra vittor recepiffet , ne fincere gaudio frueretur , 
ss cura de minore fllio fimulabat . P. Scipio is erat Africanus 


» Qv ipfe polea deleta Corthagine appellatus, naturalis Cone 
» Salis 
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Dum fe dmari ab bifce credit, crebro în Albanum rapi 


Ob forem actatis 


ae , ad fummam inopiam vedatlus eft . 


Itaque e confpeciu omnium abiit in Graeciam , terram ultimam . 
Mortuus eff Stympbalo Arcadiae oppido: nil Publius 

Scipio profüit, nibil ci Lelks, mil Furius , 

Tres per idem tempus qui agitabant mobiles facillime . 

Eorum ille opera ne domum quidem babuit condustitiam 9 
Salem ut effet, quo referret obitum. domini fervulus . 


» fulis Pauli adoptione , Africani nepos. Is feptimum decimum 
» Zune annum ageus, quod ipfum curam augebat, &c. 

» Terentius denique fub Confulatu Corn, Dolabellae & Ful- 
» vii Nobilioris mortuus eft, uti Ícriptum a Svetonio fuerat, 
» quem Donatus tranferipfit. Caeteri mortuum effe credunt , Cz. 
» Cornelio Dolabella , M. Fulvio Nobiliore Coff. quod in annum 
» Urbis conditae pxciv, incidat, neceffe eft. Sed quo anno 
,» natus efi? hoc enim quaeri utile fuerit. Id ita conftitui po- 
» teft: Pro certo affirmavit Feneftella , Ícriptor Antiquitatis Ro- 
, manae peritiffimus , inter fnem fecundi belli Punici, dy imi- 
» tium tri, matum effe dy mortuum Terentium. Verba homi= 
5» nis funt apud Svetonium , qui olim de Poetis Latinis fcripfe- 
» rat. At fecundum bellum Punicum defiit anno Urbis con- 
» ditae DIN, : Vides 
que annos XLIX. intra quos & natus fit & mortuus, Sed tem- 


pus illud a Feneflella pofitum , nec ab initio, ncc a fine» 


tertium autem inchoatum Dxcilr, ita- 


circumfcriptum eft; atque adeo , fi pauculi anni utrinque 
demantur, facile intelligitis , quam haec re&e cum eo congruant, 
quod Svetonius obfervaverat: Caereri mortuum effe tradunt Cu. 
Cornel. Dolabella , M. Fulvio Nobiliore Cof. Anni enim x 
aut XI, qui a fine fecundi & ante finem tertii belli Punici 
inter utrumque terminum partiendi & diftrahendi funt , rem cla- 
ram & ediffertam dabunt, Quamobrem natus eft Terentius an- 
no Urbis Romanae pLXx., id eff novem annis ante mortem 
Plauti, totidem annis ante ortum Scipionis Aemiliani, unde- 
cim autem ante obitum Scipionis Majoris, qui primus Afri- 
canus di&us eft. Neque vero ultra hoc tempus Confulis Ful- 
vii fcripfiffe Terentium apparet; quum pofirema omnium Fabu- 
larum , ADELPHI fcilicet , edita fuerit anno Urb. pxcrmr. L. 
Anicio Gallo, M. Corn. Cethego Cofl., quo tempore natus 
erat Terentius annos xxxiv. Hinc itaque eft, quod, ubi de, 
Plauto & Naevio loquitur, eos veteres Poctas refert , in Pro- 
»» logo Eunuchi , fcilicet : 
»» Quare aequum eff vos cognofcere , atque ignofcere , 
» Quac VETERES fallitarunt , fi faciunt novi. 

» Neque hoc minus verum eft, quod dicam , non potuiffe ju- 
» vari Terentium in Fabulis fcribendis a Scipione Majore , quum 
s» circa obitum illius , undecim , non amplius , annos natus ef- 
» fet. Sed en tibi fontem erroris, ex quo tot portenta proflu- 
so Xerunt; videlicet utrumque Scipionem confunderunt , & al- 
» terum pro altero fumfere . Quo enim tempore edidit Adelphos 
; Terentius , jam annos quinque & viginti natus erat Scipio 


Tom, f. 


Scripfit 


Aemilianus, quo nihil majus habuit Imperium Romanum. 
Verum enim Herois illius elogium eft : P. Scipio [Aemilianus 
vir avitis P. Africani, paternifque L. Pauli virtutibus fi 
millimus , &yc. INGENIIQvE AC. STUDIORUM EMINENTISSIMUS , &c. 
Paterculus 7b, 1. At, qui falis erat, facile, ut arbitror 
Terentium , fi fuiffet opus , adjuvare potuiffet, Huic Paterculi 
teflimonio addas licet , quod de cura L. Pauli circa educa- 
tionem , inftitutionemque liberorum , de tot magiftris e Grae- 
cia petitis, qui illos in omni artium genere erudirent, a.» 
Plutarcho fcriptum eft: at non tranfcribam , quum totum id 
apud ipfum legere poffis. Aliud quoque fuit, unde im errorem 
indu&i homines fuere; nomen Laelii fcilicet. At hoc memi- 
nifle decuerat, Scipionem Aemilianum Laelii opera ufum quoque 
fuiffe, fed illum Laclium prioris filium intelligi debere . Quid 
autem, ut ad Aemilianum revertatur oratio , an cuiquam » 
minus credibile videatur , potuiffe illum ea aetate ( xxv. ann.) 
Menanderas Fabulas latine convertere, qua multi longe mi- 
nori indole praediti , quam qua ipfe erat, jam clariflima inge- 
nii fui monumenta faepius ediderunt? An quod Menandri Fa- 
bulae difüciles erant? Imo nil facilius , nil apertius , uti ex 
latiffimis fragmentis conflat , quae paffim apud Au&ores feu fa- 
cros feu profanos reperias. Sed nunc, ut rem abfolvam, li- 
bet mihi illa percurrere , quae ex Suetonio excerpfit Ael, Do- 
natus , aut, quod verum eft, qui nobis Donatum mutilarunt : 
Hic cum multis nobilibus familiariter vixit, fed maxime cum 
P. Scipione Africano, & C. Laelio: quibus etiam corporis 
gratia conciliatus exifimatur, quod & ipfum. Feneftella arguit 
contendens utrog. majorem matu fuiffe. Hoc dextra laevaque, 
falfum eft, & fieri nequit. Qua enim ratione fieri poflit , ut 
Scipione Africano aetate major effet Terentius , quum tanto 
tempore poft Plauti obitum floruerit, ut eum veterem vocet, 
uti oflendi fuperius? At Plautus uno tantum anno ante mor- 
tem Scipionis Africani obiit. Quonam etiam paéto congruere 
1 inter fie 


à 


haec illis ejufdem Feneftellae verbis 
nem fecundi belli Pumici & 


mortuum Terentium? Itaque haec a Feneftella fcribi non; 


poffunt cum 
initium tertii matum effe 


potuerunt; fed videlicet eum Epitomiftes non eft affequutus. 
Id enim fcripferit Feneflella de Scipione Aemiliano; neque 
aliter fentiebat Nepos , cum aequales omnes fuiffe tradits 
Quamquam, ut dixi antea, decem aut undecim anni inter 


aetatem Aemiliani , & Terentii intercedunt. 


d 


— 
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Scripfit Comoedias fex: ex quibus primam Andriam quum Aedilibus daret , 
juffus ante Caecilio recitare , ad coenantem quum veniffet, di&us eft, initium qui- 
dem fabulae, quod erat contemptiore veftitu, fubfellio, juxta le&ulum, refidens le- 
giffe : poft paucos vero verfus , invitatus ut accumberet , coenaffe una: deinde cae- 
tera percurriffe non fine magna Caecilii admiratione . Et hanc autem & quinque 
reliquas aequaliter populo probavit. Quamvis Volcatius de enumeratione omnium, 
ita fcribit : 

Sumetur Hecyra fexia ex iis fabula © . 

Eunuchus quidem bis a&a eft, meruitque pretium, quantum nulla antea cujuf- 
quam Comoedia , id eft o&o millia nummüm : propterea fumma quoque titulo ad- 
fcribitur. Nam Adelphorum principium Varro etiam praefert principio Menandri . 
Non obfcura fama eft, adjutum Terentium in fcriptis a Laelio & Scipione, quibuf- 
cum familiariter vixit. Eandem ipfe auxit: nunquam enim, nifi leviter ; fe tutari 


conatur, ut in Prologo Adelphorum: 


Nam quod ifti dicunt. malevoli , bomines nobiles 


Hunc adjutare > affilueque una fcribere : 


Quod illi maledittum webemens exiflimant > 


Ca) Placet hic Petiti de ordine Comoediarum P. Terentii 
fententiam audire. 

5; Omnia non funt plana atque liquida, Primam omnium ANDRIAM 
effe, liquet ex Dozato Praefatione in Andriam. Haec prima 
alta efl Ludis Megalenfibus , Qe. Svetonius Tranguillus in 
Vita Terentii: Scripft Comocdias [ex , ex quibus primam. An- 
» driam , quum Aedilibus daret Qc. Quod & teftantur hi verfus 
» Andriac Prologo: 

» Fovete , adefte aequo animo, & rem cognofcite , 

» Vi pornofcatis , ecquid. [pei ft relliquum , 

» Pofthac quas faciet. de integro Comoedias , 

» Spellandae , an exigemdae fint vobis prius. 

, Editam teftantur cum Didafcaliae, tum Svetonius , M, Mar- 
5, cello , Cn. Sulpitio Coff, hoc eft Anno ab urbe condita DLXXXVIII, 
3 Hecyra femel atque iterum exaca, tertio ftetit; unde fa- 
&um , ut quo loco edita primum fit a Terentio, non ex ve- 
ro proditum fit a Donato Praefatione in hanc Comoediam: Fa- 
, Bague dy edita quinto loco, Cn. Ottavio & T. Manlio Coff. 
Atqui fi fa&a editaque eft Cn. O&avio, T. Manlio Coff., non 
» igitur quinto loco: nam Cn. O&avius, & T. Manlius Con- 
; fules fuerunt Anno ab urbe cond. pLxxxix. Ergo fa&a cft 
» poft Andriam , quam edidit Terentius anno proximo praece- 
» dente; proinde Hecyra fecunda eft, ordine fabularum , quas fe- 
» cit Terentius . 

» Tertia fuit Heautontimorumenos , ut conftat ex Didafcaliis, 
55 quae in fronte illius leguntur , in haec verba: 248a tertia; 
» M. Juventio , M. Sempronio Cof. Qui confules fuerunt anno 
» ab urbe condit. pxcI. 

» Sequitur quarta Phormio , de qua Didefcalia : faîta eff IV. 


m 


» €. Fannio , M. Valerio Cof. Quod etiam teftatur Dozatts 
> Praefatione in hanc fabulam: Edita eff quarto loco M. Vale- 
» rio, © C. Fannio Cof. Poft. Phormionem quinta eft edita» 
» Eunuchus, iifdem Coff, iifdem Aedilibus ; habes id ex Dida- 
» fcaliis , & Donati Praefatione in hanc fabulam: Anno nimi- 
» rum ab Urbe cond. DxcliI. 

3 Bis eodem die produ&a in fcenam , tertium denique a&a ; 
» pretium. oo millibus feftertium numeratum eft Poetae . 

, Adelphoe fexta eft Comoedia a Terentio fada, eaque edita 
, eft Lucio Anicio, M. Cornelio Coff. , hoc eft Anno ab U. C. 
» Dxctv. Ludis funebribus L. Aemilii Pauli , ut habes in Dida- 
so fealiis. Tifdem Ludis funebribus relata eft Hecyra, fed non 
» placuit, ut eft in Didafcaliis . Prius tamen in fcenam produ» 
3, Ga eft Hecyra quam Adelphoe, ut colligo ex Dorato, qui 
» dicit: d» fa&am dy editam quinto loco . Male, ut audivimus: 
» nifi perinde habueris primam ilius editionem , Cn. O&avio , 
» T. Manlio Coff, quafi omnino edita non effet, quum neque fpe- 
» Gata, neque a&a tunc fit : neque tum male dices quinto lo- 
» co, cum produ&a eft his Ludis Funebribus Aemilii Pauli 
» ante Adelphoe . Quare audiendus non eft Donotus, qui eam 
so fecundo loco attam dicit , etiam tum rudi nomine Poctaez ita= 
» que fic pronunciatum , Adelphoe Terentii , zoz Terentii Adel- 
5», phoe: quod adbuc de fabulae magis nomine Poeta , quam des 
» Poetae nomine fabula commendaretur , Quae futilis argumen- 
» tatio eft: nam nulla fabularum Terentii pronunciata eft Te» 
» renti, exempli gratia, Phormio, Heautontimorumenos, ante- 
, quam tertiüm ederetur Eunuchus. Idque obfervat Donatus 
, Praefatione in Eunuchum, tertium editam fuife poft Adcl- 
5, phorum editionem . 


XXVII 


Eam laudem bic ducit maximam > quum illis placet , 
Qui vobis univerfis, & populo placent : 

Quorum opera în bello, in otio, in negotio , 

Suo quifque tempore uf? efl fine fuperbia . 

Dicitur autem, fe levius defendiffe , quia fciebat, Laelio & Scipioni non ingra- 
tam effe hanc opinionem : quae tamen magis, & ufque ad pofteriora tempora valuit. 
Q. Memmius in Oratione pro fe ait: P. Africawus , qui a Terentio perfonam mutua- 
jus, quae domi luferat ipfè > nomine illus im fcenam detulit . Nepos auctore certo 
comperiffe fe, ait, C. Laelium quondam in Puteolino Kalendis Martiis admonitum 
ab uxore , temporius ut difcumberet, petiifle ab ea, ne interpellaretur : ferius tandem 
ingreffum triclinium , dixiffe , non faepe in fcribendo magis fucceffiffe fibi: deinde. 
rogatum, ut fcripta illa proferret, pronunciaffe verfus, qui funt in Heautontimorumeno: 

Sat? pol proierve me Syri promiffa buc induxerunt . 

Santra Terentium exiftimat , fi modo in fcribendo adjutoribus indiguerit , non 
tam Scipione & Laelio uti potuiffe, qui tunc adolefcentuli fuere; quam Sulpitio Gal- 
lo, homine do&o, & qui confularibus ludis(? initium fecerit fabularum dandaruni: 
vel Q. Fabio Labeone, & M. Popilio, confulari utroque ac poeta : ideo ipfum non ju- 
venes defignaffe , qui fe adjuviffe dicerentur: fed viros, quorum operam & in bello, 
& in otio & in negotio populus fit expertus. Poft editas Comoedias nondum quin- 
tum atque trigefimum egreffus annum, cauffa evitandae opinionis, quia videbatur aliena 
pro fuis edere, feu percipiendi Graecorum inftituta morefque , quos perinde exprime- 
ret in fcriptis, egreffus urbe eft, neque amplius rediit. De morte ejus Volcatius tradit: 

Sed ut Afer fex populo edidit Comoedias , 
Iter binc in Afiam fecitz navim quum femel 
Confcendit > vifus nunquam efl : fíc vità vacat . 
Q. Confetius redeuntem e Graecia periiffe in mare dicit cum centum & o&o fabulis 
converfis a Menandro. Caeteri, mortuum effe in Arcadiae Stymphalo, feu Leuca- 
dia; tradunt , Cn. Cornelio Dolabella , M. Fulvio Nobiliore Confulibus, morbo im- 
plici- 
(a) Confualibus ludis legendum effe putat Muretus , Cerealibus Videamus nunc, qua potifsimum de cauffa Cerealia Fabro 
Faber; nec improbo : Confularium enim ludorum nullibi apud fatius arrideant. ,, Mihi longe aptius. videtur corrigere , Cerez- 
Scriptores. rerum romanarum mentionem fieri legi: quamvis no-  ;, JiPs:, qui ludi in Circo celebrabantar magna & accuratiflima 
tum. exploratumque fit, folenne Romae Confulibus fuiffe, III. ,, pompa, iifque Aediles praeerant . Adde quod haudquaquam veri- 
Nonas Januarias, poftquam inierant magiftratum , Circenfes ce- ,, fimile fit, Fabulas datas non fuiffe prius in ludis iftis , quos 
lebrare. Corfuales a Confo confilii deo appellatos edidit Romu- ,, Romanos vocat Muretus , imo, & contra facit Livius ; at ego 
lus, quafi confilium ab eo acceperit, Sabinarum virginum ra-  ,, fcio in Cerealibus ab initio non fuiffe comoedias ; quia fcili- 
ptu uxores romanis comparandi; atque illuc fpe&are videtur ,, cet ludi triftiores erant; fed poft fecundum bellum Punicum 
Virgilius Aeneid. VIII. 635. » aliquid in iis mutatum fuiffe, non fine ratione fufpicari pofsis 
» Nec proculhinc Romam , & raptas fine more Sabinas ,  ,, ex veteri hiftoria. 
3, Confeffu cavae magnis Circenfibus a&is 


» Addiderat . 
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plicitum , acri dolore ac taedio amiffarum fabularuni, quas in navi praemiferat , ac 
fimul fabularum , quas novas fecerat. Fuiffe dicitur mediocri ftatura, gracili corpore» 
colore fufco. Reliquit filiam, quae Equiti Romano nupfit. Item hortulos fex jugerum? 
via Appia » ad Martis Stillam ; quo magis miror Porcium fcribere : 
Nil Publius 

Scipio profümt , nihil & Laelius, nil Furius , 

Tres per idem tempus qui agitabant nobiles facillime . 

Eorum ille opera ne domum quidem babuit conductitiam > , 

Saltem ut effet > quo veferret obitum domini fervulus . 
Hunc Afranius quidem omnibus Comicis praefert, fcribens in Compitalibus: 


Terentio non fimilem dices quempiam . 
Volcatius autem non folum Naevio, & Plauto, & Caecilio, fed Licinio quoque 
poftponit. Cicero in Limone hactenus laudat : 
Tu quoque , qui folus letto fermone Terenti, 
Converfum expreffamque latina voce Menandrum 
In medio populi fellatis vocibus effers » 
Quidquid come loquens , ac omnia dulcia dicens . 
Item C. Caefar: 
Tu quoque iu in fümmis, o dimidiate Menander è 
Poneris, & merito, puri fermonis amator . 
Lenibus atque utinam fcriptis adjuncia foret vis 


Comica , ut acquato virius polleret bonore 

Cum Graecis , neque în bac defpeclus parte jaceres + 

Unum hoc maceror & doleo tibi deeffe  Terenti . 
Haec Svetonius Tranquillus : nam duos Terentios Poetas fuiffe fcribit Metius: quorum 
alter Fregellanus fuerit Terentius Libo , alter Libertinus Terentius, Afer patria, de 
quo nunc loquimur . Scipionis fabulas edidiffe Terentium, Valgius in A@aeone ait: 

Hae, quae vocantur fabulae , cujas funt ? 

Non bas, qui jura populis vecenfens dabat 

Honore fummo affectus, fecit. fabulas 
Duae ab Apollodoro translatae effe dicuntur Comico , Phormio, & Hecyra; quatuor 
reliquae a Menandro: ex quibus magno fucceffu & pretio ftetit Eunuchus : Hecyra 
faepe exclufa, vix ala eft. 


VETE- 
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VETERUM SCRIPTORUM 


Jure TT 0 
DE P PERENTIIOUSMPRO: 


M. TER. VARRO 2722 NONIUM . Tufcul. Quacft. Lib. 3. 


N argumentis Caecilius pofcit palmam ; in Ethe- Multa Terentius e Philofophia fumpfit. 
fin Terentius; in fermonibus Plautus. 


Lib. I. de finibus . 
AFRANIUS 7z Compizalibus è 


An Synephebos ego potius Caecilii , aut An- 


Terentio fimilem non dices quemquam. driam Terentii , quam utramque Menandri legam? 
CICERO de optimo genere Oratorune « In Limone. 


In re quod optimum eft, quaeritur: in homini- Tu quoque, qui folus le&o fermone , Terenti, 


bus dicitur, quod eft. Itaque licet dicere, & En- Converfum, expre(fumque latina voce Menandrum 
nium fummum Epicum Poetam, fi cui ita videtur; In medio populi fedatis vocibus effers, 
& Pacuvium Tragicum; & Caecilium fortaffe Co- ^ Quidquid come loquens, ac omnia dulcia dicens. 
micum : Oratorem genere non divido: perfe&um 
enim quaero . Unum eft autem genus perfecti, a, C. CAESAR» 
quo qui abfunt, non genere differunt , ut ab At- 
tio Terentius: fed in eodem non funt pares. Tu quoque, tu in fummis ; o dimidiate Menander, 
Poneris, & merito puri fermonis amator. 
Et infra. Lenibus atque utinam fcriptis adjuncta foret vis 
Comica, ut aequato virtus polleret honore 
lidem & Andriam, & Synephebos , nec minus Cum Graecis, neque in hac defpe&us parte ja- 
Terentium & Caecilium , quam Menandrum legunt. ceres. 
Quod eft igitur eorum in orationibus e Graeco con- Unum hoc maceror ; & doleo tibi deeffe , Terenti. 


verfis faftidium , nullum quum fit in verfibus ? 
HORATIUS 24. Epi/t. ad Auguftus . 
Lib. VII. Epift. 3. ad Attic. 
Ambigitur quoties , uter utro fit prior; aufert 


Sequutus fum , non dico Caecilium, mane ut Pacuvius do&i famam fenis, Accius alti. 
ex portu in Piraeum ; ( malus enim audor lati- Dicitur Afrani toga conveniffe Menandro; 
nitatis eft). fed Terentium: cujus Fabellae , pro- Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmi, 
pter elegantiam fermonis, putabantur a C. Laelio Vincere Caecilius gravitate, Terentius arte; 
fcribi : Heri aliquot adolefcentuli coiimus in Pi- Hos edifcit, & hos arco ftipata theatro 
raeum. Spectat Roma frequens. 
Im Laelio ex perfona Laelii. Quae quidem explicaus Acron Caecilius enim, 


Git, vicit antiquiores, alta verba & fonora fuo in 

Verum eft, quod in Andria familiaris meus Te- carmine ponere folitus. Terentius vero proprieta- 

rentius dixit: Et mox : in obfequio , quoniam Te- te verborum, fervatifque grammaticae artis legibus, 
rentiano verbo libenter utor; comitas adfit. principatum inter omnes Comicos habere dicitur. 

OVI- 


stica 


‘iii a SAM St rai 
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OVIDIUS Zij. II. Triflium . 


Nec liber indicium eft animi fed honefta volunctas 
Plurima mulcendis auribus apta refert . 

Accius effet atrox : conviva Terentius effet : 
Effent pugnaces, qui fera bella canunt. 


In Ibin. 


Comicus, ut periit liquidis dum nabat in undis! 


VOLCATIUS SEDIGITUS. 
"Apud A. Gellium lib. XV. cap. 24» 


Multos incertos certare hanc rem vidimus , 
Palmam Poetae comico cui deferant. 

Eum, me judice , errorem diffolvam tibi: 

Ut contra fiquis fentiat, nihil fentiat . 
Caecilio palmam ftatuo, & do comico. 
Plautus fecundus facile exfuperat caeteros : 
Dein Naevius, qui fervet precium , tertiu’ ft. 
Si erit, quod quarto, dabitur Licinio. 

Poft infequi Licinium facio Atilium. 

In fexto fequitur hos loco Terentius. 
Turpilius feptimum , Trabea octavum obtinet. 
Nono loco effe facile facio Lucium . 
Decimum addo caufa antiquitatis Ennium . 


VELLEJUS PATERCULUS Hjf. lib. I. 


Nam. nifi afpera ac rudia repetas , & inventi 
laudanda nomine in Attio, circaque eum romana 
"Tragoedia eft, dulcefque latini leporis facetiae 
per Caecilium , Terentiumque , & Afranium ,. fub 
pari aetate floruerunt . 


CORNELIUS NEPOS apu DONATUM. 


Aequales Terentii Scipio, & Laelius. E7 
Auctore certo comperi, C. Laelium quondam 
in Puteolano Kal. Martiis admonitum ab uxore, 
temporius ut difcumberet, petiiffe ab ea , ne in- 
terpellaretur : Serius tandem egreffum triclinio di- 
xiffe, non faepe in fcribendo magis fucceflifle fibi : 
deinde rogatum , ut fcripta illa proferret pro- 
nunciaffe verfus, qui funt in Heauton. 
Sati pol proterve me Syri verba buc induxerunt» 


FAB. QUINTILIAN. I/Hzzr. Oraz. lib. X. caps 3. 


In Comoedia maxime claudicamus ; licet Var- 


ro dicat, Mufas, Aelii Stolonis fententia, Plautino 
fermone loquuturas fuiffe, fi latine loqui vellent : 
licet Caecilium Veteres laudibus efferant : licet Te- 
rentii fcripta ad Scipionem Africanum referantur: 
quae tamen funt in hoc genere elegantiffima ; & 
plus adhuc habitura gratiae ; fi intra verfus trime- 
tros ftetiffent . 


Idem Declamat. LX. five Gladiator. 


Terentium, quem inter caeteros captivos, fe- 
cundo Punico bello, Scipio Africanus vinculis exfol- 
verat, memoriae tradidere majores , infigne re- 
ceptae libertatis pileo teftantem, in triumpho du- 
cis effe confpectum. 


PLINIUS JUNIOR 2/2. I. epi/t. 16. 


Legit mihi nuper Pompejus Saturninus epifto- 
las, quas uxoris effe dicebat: Plautum , vel Teren- 
tium metro folutum legi credidi. 


AGELLIUS Zi£. VII. cag» 14. 


Vera autem , & propria hujufmodi formarum 
exempla in latina lingua M. Varro effe dicit, u- 
bertatis Pacuvium , gracilitatis Lucilium ; medio- 
critatis Terentium. 


Idem lib. XVII. cap. 21. 


Neque magno intervallo poftea Q. Ennius, 
& juxta Caecilius & Terentius, ac fubinde Pacu- 
vius: & Pacuvio jam fene Accius, clariorque tunc 
in poematis eorum obtrectandis Lucilius fuit . 


AUSONIUS zz Prozreptico ad AUSONIUM 
Nepotem de fludio puerili. 


Fu quoque qui Latium le&o fermone, Terenti , 
Comis & adftri&o percurris pulpita focco , 
Ad nova vix memorem diverbia coge fenectam. 


In Epiflola ad URSULUM. 
Protulit in Scenam quot dramata fabellarum ; 


Arcadiae medio qui jacet in gremio! 


LACTANT. de falfa fap. cap. 4» 
Nemo poteft de fe re&e judicare : quod no- 
bilis 


bilis Poeta teftatur , ita enim comparatam effe 
hominum naturam , &c. 


EUSEBIUS in Chronico. 


Ptolemaei VI., id eft Philometoris, regno decef- 
fit P. Terentius, quo tempore Ariftarchus , Home- 
ricorum ille verfuum cenfor, floruit. 


PAULUS OROSIUS iz. IV. cap. 19. 


Scipio jam cognomento Africanus , triumphans 
urbem ingreflus eft, quem Terentius, qui poftea 
Comicus , ex nobilibus Carthaginenfium captivis 
pileatus, quod indultae fibi libertatis infigne fuit , 
triumphantem poft currum fequutus eft (9 . 


HIERON. ix Cronico Olymp. 155» anm. 3. 


P. Terentius Carthaginenfis Comoediarum fcri- 


(2) Licet Orofii Terentium Culleonem cum P. Terentio Afro 
confundentis errorem detegerint non femel gravifimi Scriptores 
aliqui ; placuit tamen Francifci Petrarchae eadem de re Differ- 
tatiunculam referre. Vulgavit jam alias Wefterhovius inter Pro- 
legomena ad fuam Terentii editionem , quam faepius laudavi. 
. Ego vero e MS. Codice Bibliothecae Barberinae n. 1488. de- 
promtam, & nonnihil a vulgata difcrepantem fubjicio . 

» De Terentii Vita in antiquis Libris multa reperiuntur , plu- 
» ra etiam in modernis fcripta per varios Scholafticos ignaros 
,, rerum , eoque veris falfa mifcentes . Illud primum rei totius 
» ac maximum fundamentum multi ponunt , Carthaginenfem pa- 
>, tria fuiffe Terentium; quod haud dubie verum. Sic etiam epi- 
, taphium ejus clare indicat: quamvis hoc ipfum quidam ne- 
» gent, ut inferius patebit. Caeterum & qui hoc dicunt, vero 
+ huic falfum illud implicant : dicunt enim Scipione Romam.» 
» redeunte everfa Carthagine, & Hannibale interfe&o , hunc Te- 
>, rentium inter caeteros captivos folutum , & pileatum incefüf- 
5» fe poft triumphalem Scipionis currum : quae res multipliciter 
3, a veritate femota cft. Nam in primis Scipio Carthaginem qui- 
» dem vicit, & tributariam fecit: non evertit tamen ipfe Car- 
» thaginem , fed Nepos ejus Africanus minor. Hannibalem prae- 
5» terea bello vicit, fugavitque: fed nequaquam interfecit ; Nem- 
» pe qui vi&us iu Afiam profugit , & fub Antiocho rege Sy- 
» riae militans confilio , atque opera fua, & regis potentia no- 
» vum cum romanis denuo bellum geffit : quae hifloria omni- 
3» bus, qui in talibus ingenium exercent, planiflime nota eft, De- 
3, inde Scipionis triumphantis currum non hic Terentius pilea- 
3 tus profequutus eft; fed alter hujus nominis romanus civis , 
» & ut Valerius Maximus teftatur, praetoria familia ortus , & 
» inter paucos Senatorii ordinis fplendidus > qui etiam poft eo 
» tempore, fcilicet quum Scipionis frater accufatus eff, Romae 
, Praeturam gefüit . Hic ergo triumphantis currum Scipionis 
» profequutus eft pileo capiti impofito : quod donatae libertatis 
» fignum erat. Quatuor millia fiquidem romanorum civium , 
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ptor, ob ingenium & formam libertate donatus , 
in Arcadia moritur: qui primum Andriam; ante- 
quam Aedilibus, Caecilio multum fe miranti legit. 


Idem de optimo genere interpretandi. 


Terentius Menandrum, Plautus & Caecilius 
veteres Comicos interpretati funt : numquid hae- 
rent in verbis? at non decorem magis & elegan- 
tiam in translatione confervant, quam veritatem 
interpretationis. 


ldem ad Suniam €» Fretellam. 


Hanc effe regulam boni interpretis , ut idioma 
alterius linguae , fuae linguae exprimat proprieta- 
te: quod quidem & Tullium in Protagóra Plato- 
nis, & in Oeconomico Xenophontis, & in Demo- 
fthenis contra Aefchinem oratione feciffe convinci- 
mus, & Plautum, Terentium , Caeciliumque eru- 
ditiffimos viros in Graecis Comoediis transferendis. 

Idem 
» qui bello punico capti crant , Qy im fervitutem redalli , vi- 
» Gor Scipio ( baec verba defiderantur in Codice Barberino ) 
» liberatos reduxit in patriam : inter quos fuit hic Terentius , 
» de quo dixi, vir tam memor accepti beneficii, tamque fingu- 
» lariter in omnes gratus , ut per omnem vitam liberatorem » 
3» fuum Scipionem omni obfequio , ac patrociniis debita vene. 
5» ratione coluerit. Triumphi autem die poft eum pileatus in- 
» ceffit , hoc eft Liberti habitu : quafi per illius viri virtutem: 
» fe libertati redditum Populo Romano; pileo teftante, denun- 
» cians. Quae omnia apud Titum Livium celeberrimum hiftori- 
» cum nota funt . Sed minus miror, Scholaflicos hoc errore de- 
3» €eptos , quum Paulus Orofius hoc fcripferit: de quo admodum 
» mirarer, nifi quod interdum magna quandoque ingenia © ir 
» multis occupata , & inter diffeultates eretta, equorum inflar 
»» Cdefumt im Codice Barberino) propter incautam fecuritatem 
5» in plano cefpitant. Identitas nominis, ni fallor, errorem fe- 
» cit, quia fcilicet uterque Terentius. Sed circumfpe&tus homo 
, non vidit, quod fe oculis ingerebat. In primis diverfitatem 
» cognominum , quae ad difcretionem nominum funt inventa: 
» quum fcilicet ille Terentius Culleo , hic Terentius Afer , ut 
» tituli hujus Operis indicant : ille Romanus ; ifte Carthaginen- 
» fis: ille e fervitute in libertatem; ifte autem e contra e li- 
,; bertate in fervitutem du&us: ille Senator ; hic Poeta : ille, 
» jam fenior; hic puer eo tempore guo e romanis ducibus captus 
» eft: im qua caprivitate ( baec quoque deerant ) propter ele- 
>» gantiam morum ad magnorum virorum venit amicitias; utque 
» ait Eufebius libro de temporibus , ob ingenium & formam li- 
, bertate donatus, Inter tot ergo diverfitates fallere una non 
5, debuiffet identidas. Hic fane Terentius , de quo agimus , in 
» principio fervitutis fuae fertur , a Terentio quodam Lucano 
, emptus, a quo & nomen ipfum potuit fortaffis accipere, ali- 
» ter ante di&us apud fuos : de hoc tamen praeter conjecturam. 
» nihil habeo &c. 
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Idem ad Paulinum. 


Habet unumquodque propofitum principes fuos + 
Romani duces imitentur Camillos ; Fabricios, Re- 
gulos ,' Scipiones : Philofophi proponant fibi Py- 
thagoram Socratem , Platonem, Ariftotelem: Poe- 
tae aemulentur Homerum Virgilium, Menandrum , 
Terentium. 


SIDONIUS APOLLINAR. Carg. XX. 


Quid vos eloquii canam latini , 
Arpinas, Patavine Mantuane , 

Et te, Comica qui doces, Terenti , 
Et te, tempore qui fatus fevero ; 
Grajos , Plaute , fales lepore tranfis ? 


RUFINUS GRAMMATICUS A4zziochezfA . 


Agnovit metrum, fervatque Terentius artem ; 
Nam prologos trimetro didicit componere verfu , 
Scenarumque Actus primos pede claudit eodem. 


SERVIUS iz illud lib. I. Aeueid. Talibus incufat. 


Sciendum eft, Terentium , propter folam, 
proprietatem , omnibus Comicis effe praepofitum , 
quibus eft, quantum ad caetera fpe&at, inferior. 


FL. SOSIPATER CHARISIUS Hb. II. 


"Hn , ut ait Varro de latino fermone lib. V. 
nulli alii fervare convenit , quam Titinnio , & Teren- 
tio . II49n vero Trabea , inquit , & Atilius  & 
Caecilius facile moverant. 


ISIDOR. Or/igiz. lib. I. cap. 39. 


Fabulas Poetae quafdam dele&andi cauffa, 
finxerunt, quafdam ad naturas rerum, nonnullas 
ad mores hominum intepretati funt. Dele&andi 
cauffa fictas, ut eas quas vulgo dicunt, vel quas 
Plautus, & Terentius compofuerunt. 
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P. TEREN- 


P, E, By. PNL, L1 


A- Ii I OR RE e 


ACTA’. LVDIS . MEGALENSIBVS 
M. FVLVIO . ET . M. GLABRIONE 
AEDILIBVS . CVRVLIBVS 
EGERVNT 
L. AMBIVIVS . TVRPIO . L. ATTILIVS . PRAENESTINVS 
MODOS . FECIT . FLACCVS . CLAVDII . F. * 
TIBIIS . PARIBVS . DEXTRIS v BM S SINISPRIS^** 
ET : EST , TOTA . GRAECA 
EDITA . M. MARCELLO . C. SVLPICIO . COSS. *** 


x In Codice Vaticanae Bibliothecae fignato n. 3868. quo ufi fumus in Collationibus Andriae ad textum Danielis Heinfii, 
nihil hujufmodi legitur ; quamvis fequentibus GComoediis chronologicae hujus generis notae praepofitae fint , ut 


infra patebit. 
*  Afferit Joanna Daceria, Flaccum fuiffe Claudii Libertum ; quod unde hauferit, minim? divinaverim , ipfa tacente. Quod 


fi cuiquam adriferit , legendum foret FLACCVS CLAVDII L. 

** Nicolaus Camus legit TIBIIS PARIBVS ET. IMPARIBVS DEXTRIS ET SINISTRIS: quod tamen in nullo ex iis , 
quos vidi Codices (vidi autem bene multos) legi: nifi conjicere hinc velimus , Tibias pares fuiffe dextras, im- 
pares verò finiflras, quod innuimus in Praefatione , docentque gemmae nonnullae annulares. 

*** Putant plerique: cum Minellio , Confulatum .M, Marcelli, & C. Sulpicii incidiffe in annum ab Urbe condita IOLXXXVII, 
ante Chriftum natum CLXIL. In editione Parifienfi ad ufum Delphini , quae publici juris fa&ta eft anno 1675. le- 
gitur AB URBE CONDITA DCLXXXVIL, quod tamen ofcitantia Typographi fa&dum puto, qui loco ID, prout 
quingentefimus numerus antiquo Romanorum more indicari folebat , pofuit DC. 


Tom. I. A PERSO- 


PERSONAE. 


PROLOGUS. 

SIMO Senex. 

SOSIA Libertus. 
DAVUS Servus. 

MYSIS Ancilla. 
PAMPHILUS Adolefcens. 


CHARINUS Adolefcens. 
BYRRHIA Servus. 
LESBIA Obftetrix. 


GLYCERIUM, alàs PASI- 
BULA, Chremeti Filia. 


CHREMES Senex. 


CRIT O Hofpes Andrius. 
DROMO Servus Lorarius. 


Perfonae mutae . 


ARCHILLIS Ancilla. 


CHRYSIS Meretrix. 
NICERATUS Adolefcens. 


PERSONAGGI. 


PROLOGO. 

SIMON E Padre di Panfilo. 
SOSIA Liberto di Simone. 
DAV O Servitore di Panfilo. 
MISI Serva di Glicerio. 


PANFILO Figlio di Simone, e 
Amante di Glicerio. 


CARINO Amante di Filumena. 
BIRRIA Servitore di Carino. 
LESBIA Levatrice. 


GLICERIO detta altrimente, 
PASIBULA Figlia di Cremete. 


CREME TE Padre di Glicerio , 


e di Filumena. 
CRITONE dall’ Ifola d' Andro. 
DROMONE Servitore di Simone. 


Perfonaggi , che non parlano. 


ARCHILLIDE Cuftode di 
Glicerio . 

CRISI Meretrice. 

NICER AT O Giovine. 


" EXPO- 


DI 


EXPOSITIO NOMINUM 


INTERLOQUUTORUM, ET PERSONARUM. 


SIMO Senex 4zà 78 cis a nafo fimo, qui nimirum eft preflis naribus, Italice ScAiacciato . 
SOSIA Libertus dzd 18 eé(ec.3«, a confervatione , & falute, 

DAVUS Servus, nomen gentile a Jas gente fervili. 

MYSIS Ancilla, etiam gentile . 


PAMPHILUS Adolefcens 7 «c QuAós T(s dv, n ardvras IAS è ideft omnibus catus, 
amabilis , aut omnium amicus , adverfus nemini. 


CHARINUS  Adolefcens, gratiofum nomen dzó rs qegros. 

BYRRHIA Servus, ideft rubeus, feu rubicundus evjíés mutato e in f. 
LESBIA Obftetrix, gentile. 

GLYCERIUM Chremetis filia 4z2 ss vavaésas ita appellata a dulcedine, 


CHREMES Senex vel a yeutree au , quod eft enixe expuere : vel potius a x6- 


merito hinnio, quod eft proprium vocis equorum. Athenienfes enim equis alen- 
dis dele&abantur . 


CRITO Hofpes azó TE purt, 
DROMO. Servus dé s dedMmou è 


Tom. I. A 2 ARGU- 


ARGUMENTUM 
€, ,S ULPICIO A POL L'ENZA RI. 


AU IG NITORE US 


Ororem falfo creditam meretriculae , 

Genere Andria , Glycerium vitiat Pamphilus : 

Gravidaque faGa, dat fidem , uxorem fibi 
Fore hanc : nam aliam pater ei defponderat 
Gnatam Chremetis: atque ut amorem comperit » 
Simulat futuras nuptias, cupiens , fuus 


code 


Quid haberet animi filius, cognofcere. 


LS ls bite ibiza nta. 


Davi fuafu non repugnat Pamphilus : 

Sed: ex Glycerio* natum ut vidit puerulum 
Chremes, recufat nuptias? ; generum abdicat: 
Mox filiam Glycerium infperato agnitam 

Dat Pamphilo hanc +, aliam Charino Conjugem . 


VARIANTES LECTIONES 


1  Deeft in Cod. Vatic. 2 Sed Glycerio natum . 3 Nubtias. 4 Hanc Pamphilo dat. 
AJqUGOMIEN IO. 

Ella Glicerio innamorato Panfilo Qual foffe il cuore dell amante Panfilo . 

Seco impaccioff , e ue divenne gravida : E mercè de’ confígli del. furbifimo 
Creduta era Sirocchia della Crifide : Davo, a tai nozze condefeefe Panfilo. 
La qual Crifide fu di bioffmervole , Ma veduto Cremete , come il Genero 
E trifo nome, forefRiera, e povera; Avuto un figlio avea della Glicerio ; 
Ma falfamente, perchè ella era d' Andrio. Rompe con efo lui le ferme, e flabili 
Ora fede a lei dió di matrimonio Nozze. Quando ecco d' improvvifo gaudio 
Panfilo, ancorchè dal paterno imperio Tutti quanti f vedono riempiere : 
Foffé coffretto a un altro fpofalizio Perchè Cremete la figlia Pafibula , 
Della fizliuola cittàdina, ed unica Che prefo aveva il nome di Glicerio , 
D' un tal Cremete . Ma ful bel principio E che già pianfe morta, al fin riforgere 
Quefti Sponfali fiavanfî per aria : $2 vede: e feco ff congiunge Panfilo 
E in tanto il Padre a fimulargli indufef; Suo fido amante: e con Carino ammogliafi 
In quanto volle per tal via comprendere, La Filumena Suora di Paffbula . 


La Scena fi rapprefenta in Atene, 


Poeta 


Ihr. ndr : fu Xs 


AIL EERRTTUIT 
UADIT 


Jer .Andrzra 


Fig. AL. 


PROLOGUS 


Oeta cum primum animum ad fcribendum appulit; 
Id (ibi negoti ' credidit folum dari, 

Populo ut placerent, quas feciffet fabulas. 

Verum aliter evenire multo intellegit : 

Nam in prologis fcribundis operam * abutitur , 


Non qui argumentum narret, fed qui malevoli * 


Veteris poetae maledi&is refpondeat. 


Nunc, quam rem vitio dent, quaefo animum advortite , 


Menander fecit Andriam & 


Perinthiam . 


VARIANTES LECTIONES 


* Negotii. 2 


Oz sì toffo i) Poeta ebbe nell’ animo 

Di far Commedie , che fol deff a credere, 
Che baftaffe for sì , ch elle pioceffero. 
Ma s'avvede or , che di gran lunga ingannafi : 
Poichè conviengli confumare i Prologhi 


N O 


* Scabillarium , quo de mentionem fecimus in Praefatione , 
ubi de inftrumentis muficalibus differuimus , affervatum in Mu- 
faeo Cl. V. Simonis Ballerini , hic cernis eleganti coelatura in- 
fculptum, Mirabile profe&ó opus, quod tibias pares exhibet, & 
fi cetera fedulo fcrutaberis , perrerum confitebere , Quum enim 


opera. 3 malivoli. 


Non per dir P arsomento della favola , 
Ma folo per rifpondere alle ingiurie 

D'un antico Poeta, afpro, e malevolo . 
Quindi or ui prega udir, quali elle fieno . 


Menandro f2 già P Andria, e la Perinzia. 
Chi 


T AE 


plurima hujufce generis antiqua Monumenta diligentiffime infpe- 
xerimus , nullibi fimile adinvenire conceffum eft. Illud itaque» 
explicare fategimus in Praefatione , quam noftro huic praepo- 
fuimus labori , ftudiofoque Le&ori hic ob oculos ponendum., 
decrevimus , 


3 
G 


Qui utramvis recte norit , ambas noverit: 

Non ita funt diffimili * argumento , fed tamen 
Diffimili oratione funt fa&ae ac ftylo. 

Quae convenire, in Andriam ex Perinthia 
Fatetur tranftuliffe = , atque ufum pro fuis. 

Ifti id? vituperant fa&um, atque in eo difputant ; 
Contaminari non decere fabulas. 

Faciunt nae ^, intellegendo ut nihil intellegant. 
Qui cum hunc accufant; Naevium , Plautum, Ennium 
Accufant, quos hic nofter au&tores habet; 
Quorum aemulari exoptat neglegentiam , 

Potius quam iftorum obfcuram diligentiam . 
Dehinc ut quiefcant porro, moneo , & definant 
Maledicere , malefa&a ne nofcant fua . 

Favete, adefte aequo animo, & rem cognofcite 4 

Ut pernofcatis, ecquid fpei fit relliquum 5, 
Pofthac quas faciet de integro comoedias , 
Spe@andae , an exigendae fint vobis prius . 


VARIANTES LECTIONES 


x difümile funt . 2 tranftulliffe. 3 Id ili vituperant. 22 me. $5 reliquum. 6 In Codice co- 
dem omnino modo fingula Prologi diftinguuntur carmina: reliqua vero ita fcripta funf, ut folutae convenit orationi . 


Chi P una dbeffé potè bem conoftere , E Nevio, e Plauto, ed Ennio, che per regola, 


Le conobbe ambedue: che non diffmile E per fuoi maftri Autor propofeft , 
Hau P argumenzo, ancorchè molto varie . De guai qual f£ fia la trafcuraggine , 
Siano nelle parole, e ffeu nell’ ordine . D° imitare piuttofto egli defidera , 
Tatto quello, che parve convenevole Che di coffor P ofeura dilisenzia. 
Al Poeta di torre alla Perintia, Di poi io gli avvertifto, che s' acchetino , 
E inferirlo uel Audria , il tolfe , e dicelo , E lafcin di dir male, fe non vogliono , 
E volle ufarlo, come cofa propria . Che i falli loro feu mofirati al pubblico . 
Ora i contrarj fuo di ciò lo biafmano, Faworitelo voi, e com giuflo animo 
E dicono, effir cofa affatto illeciza Pefate ben la cofa per conofcere 
In moda tal contaminar le favole. Da quefta, che fi pofa egli promettere 
Ma nel fare à faputi non y avvedono , Dell altre , che di nuovo eà far propone , 
Che mofirauo a ciafcun di nulla intendere: Se la pubblica luce offe ff mertino, 
Poichè con efo pazzamente accufano Ovveramente vigettar f£ debbano. 

P. TEREN- 


Jer. dndn, - 


SIMO 


OS ifthaec intro auferte : abite. Sofia 


| Ades dum: paucis te volo. Sofi Di&um puta: 

Nempe ut curentur re&e haec. 57m. Imo*. So Quid eft, 
Quod tibi mea ars efficere hoc poflit amplius? 

Sim. Nihil ifthac* opus eft arte ad hanc rem , quam paro: 
Sed iis, quas femper in te intellexi fitas, 


Fide & taciturnitate. of. Expe&o , quid velis. 


VARIANTES 


1 Immo. 


Simone Vecchio, e Sofia Liberto. 
Ozefle cofe voi portare dentro : 
Indi partite . Tu Sofia rimani, 
Che ti voglio parlare. Sof. lo già v ho intefo = 
Cioè , che io badi bene a quefle robbe. 


N O 


* In Puero; quem initialis haec Litera praefefert, exhibetur 
Statua e pario marmore in Mufaeo Capitolino adfervata. Ejus me- 
minimus Tom.I. pag. 382. Operis, quod infcribitur oma asti- 
ca e moderna, quod pluribus in locis au&um publici juris feci- 
mus anno 1765, tribus voluminibus in 8. Ibi praeter quamplu- 
tima eruditis Viris, & Antiquitatis Studiofis perutilia , fingula 


Tom. I. 


Sim. 


Sim. Ego 


LECTIONES 


2 iflac. 


Sim. Anzi tutto altro. Sof. E che maî far ti puote > 
Da queflo in fuora , l'arte mia? Sim. Neu cerco 
Di coteff arte tua per quel, che or penfa, 
Ma di quella, che fempre în te conobbi, 
Fede, e filenzio. Sof. Afpetto ciù che vuoi. 


Sim. Da- 
T AE 


quoque ejufdem Mufaei Monumenta eo prorfus ordine defcripfi- 
mus, quo funt pofita. Porró Statua haec non ex lapide , fed ex 
carne fada videtur. Puer hilari vultu pelli infidet caprinae , re- 
fertque fortaffe Jocum , qui Comoedias inter folebat exhiberi , 
barbati Silvani Larvam manibus arreptam capiti detrahentem , 
Nonnulla nos de Joco in Praefatione indicavimus . 


B 


dll 


SITA Simi ME Ra - cle 


ici GG e a i 


IO pr qoum WOO SI 


Sim. Ego poftquam te emi a parvulo ', ut femper tibi 
Apud me jufta & clemens fuerit fervitus; 
Scis: feci, e fervo ut effes libertus mihi 
Propterea quod ferviebas liberaliter . 
Quod habui fummum pretium, perfolvi tibi. 
Sof. In memoria habeo. im. Haud muto fa&um . .$of- Gaudeo, 
Si tibi quid feci, aut facio, quod placeat; Simo; & 
Id gratum fuiffe advorfum te *, habeo gratiam. 
Sed mi hoc moleftum eft #: nam ifthaec commemoratio 
Quafi exprobratio eft immemoris benefici *. 
Quin tu uno verbo dic, quid eft, quod * me velis + 
Sim. Ita faciam. Hoc primum in hac re praedico tibi 5 
Quas credis effe has, non funt verae nuptiae. 
Sof. Cur fimulas igitur è Sim. Rem omnem a principio audies : 
Eo pa&o & gnati vitam , & confilium meum 
Cognofces, & quid facere in hac re te velim . 
Nam is poftquam exceflit ex ephebis , Sofia , 
Liberius vivendi fuit poteftas: nam antea 
Qui fcire poffes, aut ingenium nofcere , 
Dum aetas, metus, magifter prohibebant ? Sof: Ita eff. 
Sim. Quod plerique omnes faciunt adolefcentuli °, 
Ut animum ad aliquod ftudium adjungant, aut equos 


Alere, aut canes ad venandum, aut ad Philofophos : 
Horum 
VARIANTES SEG IABO NOESS 


x parvolo. » adverfum te. 3 Sed hoc mihi moleftum eft. 4 beneficii. s quid. 6 adulefcentuli. 


Sim. Dapoichè da fanciullo io ti compraî » Effr ti credi, mom fon nozze vere . 
Sai pur, fe fui padron dolce , e difereto è Sof. Ed a qual fine? Sim. I] tutto da principio 
Imperocchè di fervo, che tu meri, lo narrerotti, o Sofía: e im queffo modo 
Mercè del buon feruir y ti feci libero, Saprai la vita del mio figlio, e infieme 
Favor, che ogmaltro gran favore avanza . D animo mio, e quel, che far tu dei. 
Sof. Me ue ricordo. Sim. Ed io mom me ne pento. Dunque il mio figlio, dopo ch'egli ufcio 
Sof. Ed io ne godo: e fe quello, che ho fatto» Dagli anni fanciullefehi ; egli ebbe ancora 
E fos Simone, tu i1 gradifti; vendo Modo da viver più liberamente : 
A te grazie di guefla: ma ben duolmi , Onde I indole fua mi Je fcoperfe » 
Che £u me lo ricordi, perchè pare , La qual pria non potevaft conoftere » 
Che una tal ricordanza altro non fia, Che P etade, il timore, cd il macftro 


Che quaft il dirmi, che un ingrato io fono: Tenevano celata. Sof. Tanto accade + 
Però dì ciò, che vuoi, sbrigatamente . Sim. Ora ficcome gli altri giovanetti, 


Che danfî a qualche ffudio, o di Cavalli, 
O di Cani da caccia, o pur & andare 
A quefto 


Sim. Così far voglio. Orsà nel primo luogo 
Hai da faper , che quefle y che tu vere 


Sof. 


Sof. 


ANE i NI AM 


IER 


Horum ille nihil egregie praeter cetera 
Studebat; & tamen omnia haec mediocriter . 


Gaudebam . .$o/| Non injuria: nam id arbitror 
Adprime * in vita effe utile, ut ne quid nimis. 


Sim. Sic vita erat: 


facile omneis perferre , ac pati; 


Cum quibus erat cumque una, iis? fefe dedere; 
Eorum obfequi ftudiis; advorfus : nemini 5 
Nunquam praeponens fe aliis. ita facillime * 

Sine invidia invenias laudem * , & amicos pares . 


Sof. 


Sapienter vitam inftituit: namque hoc tempore 


Obfequium amicos, veritas odium parit . 


Sim, 


Interea mulier quedam abhinc triennium 


Ex Andro commigravit huc viciniae ‘, 


Inopia & cognatorum neglegentia 


Coafta , egregia forma , atque aetate integra. 


Sof: 


Sim. 


Hei vereor, ne quid Andria adportet mali. 


Primum haec pudice vitam , parce, ac duriter 


Agebat, lana ac tela? victum quaeritans : 


Sed poftquam amans acceffit, pretium * pollicens , 


Unus , 


& item alters; ita ut ingeniur eft omnium 


Hominum a labore? proclive ad lubidinem ; 


VARIANTE 


13 Adprima. 2 
4 ills, itaut facillime &c s 
7 lana & tela. 8 


A gufo, o a quel Filofofo s veffuna 
Egli di quete cofe egregiamente 
Apprefe; ma però di tutte m eya 
Mezzanamente inflrutto, ed io godeane » 
E con ragion, perchè fom di parere, 

Che utilifimo fia in quefta vita 

I! guardarff dol troppo. Sim. Suo coffume 
Quindi era, dolcemente apportare 
Quelli, co quali ufava, e a tutti arreuderf , 
Secondare i lor geni, ed a niuno 

Diflir, ne Joprafare agli altri, Im modo 
Che trovò facilmente ^ 
Senza invidia la lode » € amici eguali. 
Ben fa così vivendo; che oggi giorao 

L’ offeguio fa gli amici, 

Tow. I. 


Acce- 


S LECTIONES 


his. 


laudem invenias, 


precium , 


adverfus, 
huic viciniae , 
ab labore. 


[T9 


La verità i nemici. 


Sim. Or edi: ana tal donna im queflo mentre, 


Sof. 


Tre anni fono, qud venne da Andro 

Da povertà coffretta , e trafturasgine 

De’ fuoi parenti , afai bella di volto 3 

E d'un età, che appunto era ful fiore è 
Aimè che io temo, che coftei da Andro 
Qualche mal non cè apporti. Sim. Sul principio 
Menava ella una vita e parca, e dura; 
Ma piena d’ oneftà; poichè per vivere 

O filava le lane, o pur teffeva: 

Ma poichè or uno, ed ora um altro amante 
Le fapprefsò, e le promife argento) 
Siccome fdrucciolar fogliamo cutti 

Dalla fatica al dolce del piacere, 


B 2 Strinfe 
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Accepit conditionem ', dein quaeftum occipit . 

Qui tum illam amabant, forte, ita ut fit, filium 
Perduxere illuc fecum , ut una effet, meum . 
Egomet continuo mecum : certe captus eft : 


Habet. Obfervabam mane illorum fervulos 

Venienteis , aut abeunteis?: rogitabam > heus puer, 

Dic fodes, quis heri Chryfidem habuit? nam Andriae 

Sof. Teneo. Sim. Phaedrum , aut Cliniam 
Dicebant, aut Niceratum: nam hi tres tum fimul 

Amabant: Eho, quid Pamphilus? Quid? Symbolam 

Dedit, coenavit *. Gaudebam. Item alio die 

Quaerebam: comperiebam , nihil ad Pamphilum 

Quidquam * attinere: enim vero fpe&atum fatis 

Putabam, & magnum exemplum continentiae : 


Illi id erat nomen. 


Nam qui cum ingeniis confli&atur ejufmodi , 

‘ Neque commovetur animus in ea re, Ícias 
Tum jam ipfum habere poffe* fuae vitae modum . 
Cum id mihi placebat, tum uno ore omnes omnia 
Bona dicere, & laudare fortunas meas, 
Qui gnatum. haberem tali ingenio praeditum . 


Quid verbis opus eft? hac fama impulfus Chremes 


Ultro ad me venit, unicam gnatam fuam 


Cum 
VARIANTES LECTIONES 
x condicionem . 2  Venientis aut abeuntis. 2 cenavit. 
4 Quicquam 5 Tamen fcias poffe habere jam ipfum. 


Strinfe il partito, e dieff a un reo guadagno è 
Quindi gli amanti futi , conforme accade, 
Vi conducean con loro anco il mio figlio. 
Onde io fempre fra me dicea y ficuro 
N° è divenuto il cattivello amante . 
Perlochè mì poneva affui per tempo 
I Sero ad offervare, i guai o tornavano 
Di cafa della Donna, o ver n° ufciano; 
E pregando, io diceva, olè fanciullo » 
Dimmi fe pur © aggrada, chi fu quegli 
Che jeri ff sodèo la bella Crifide? 
Che della Donna d' Andro il nome è quefto. 
Sol: Intendo molto bene . 
Sim. Ed ei mi rifpondeva, 0 Fedro, o Clinia, 
Ovvero Nicerato s 
Che infieme tutti e tre allor P amavano. 


E Panfilo che fà? che? ripigliavano; 
Pagato ha la fua parte della Cena , 
Cenato ha co’ Compagni: ed io godeane . 
E così ricercando gli altri giorni , 
Ritrovava , che nulla apparteneva 
Di quefa donna a Panfilo, e il credea 
Un efeupio ben grande, ed ammirando 
Di continenza: perciocchè chi tratta 
Con gente donnajola , e non y effemina s 
Ben fi può dir, ch'egli è di fe padrone . 
Or queflo a me piaceva, e ancor per quefto 
Benediccami ogm' uuo, e mi chiamava 
Beato per avere un tal figliuolo . 
Ma che più vagiono io? Da quefta fama 
Spinto venne a trovarmi di fua voglia 
Cremete , e y offer). di dare in moglie 

I° usi- 


Cum dote fumma filio uxorem ut daret. 


Placuit: defpondi: hic nuptiis di&us eft dies . 
Sof. Quid obftat, cur non verae fiant? Sim. Audies. 
Fere in diebus paucis, quibus haec atta funt, 
Chryfis vicina haec moritur. Sof. O fadum bene! 
Beafti: heu '! metui a Chryfide. Sim. Ibi tum filius 
Cum illis, qui amabant Chryfidem , una aderat frequens 5 
Curabat una funus: triftis interim, 


Nonnunquam conlacrumabat ? : placuit tum id mihi. 
Sic cogitabam: hem ?; hic parvae confuetudinis 


Cauffa mortem hujus* tam fert familiariter : 
Quid , fi ipfe amaffet? Quid mihi hic? faciet patri? 


Haec ego putabam effe omnia humani ingeni 5, 


Manfuetique animi officia. quid multis moror? 


Egomet quoque ejus cauffa in funus prodeo 

Nihil fufpicans etiam mali. Sof. Hem, quid eft? Sim. Scies. 

Effertur: imus: interea inter mulieres ; 

Quae ibi aderant, forte unam adolefcentulam * , 

Forma. Sof: Bona fortaffe. Sim. Et voltu, Sofia > 

Adeo modefto, adeo venufto , ut nihil fupra. 

Quia tum mihi lamentari praeter ceteras Vifa 


VARIANTES LECTIONES 


x - heu. Deeft in Cod. , prout etiam im editione ad ufum Delphini . 2 conlacrimabat. Sic Jeg?t quoque Camus , 
3 hem. Deeft in Cod. , @& im editione Camufiana - 4 hujus mortem» s hic mihi. 
6 ingeaii, 7 Ecfertur. 8 afpicio adulefcentulam . 
L’ unica figlia fua com vicca dote Sente sì la fua morte? o che farebbe 
A Panfilo mio figlio. S' egli D'aveffe amata? e în quali fimanie 
Mi piacque tale offerta, e P accettai, Ei non dard per me , che fon fuo Padre? 
E queflo dà fermoff per le nozze» Così mi credeva io, che queffe cofe 
Sof. Che dunque s attraverfa, onde mon faccianf ? Foffero fegni d' indole amorofa » 
Sim. Or / udirai. Ne” pochi giorni avvenne , E d’ animo benigno. 
Ne quali furon fatte quefte cofe, Che più? per fua cagione £o flefo venue 
Che Crifide morìo. Sof. Oh buona cofa: AL funeral , nulla penfando a male è 
M? ba colmo di piacer nuova sè grata s Sof. E che mal c£ à! Sim. Afcoltami: è condotta 
Cotanto temett’ io di quefla Crifede! La donna morta, © moi l accompagnamo . 
Sim. Quiv i] mio figlio infieme allor con quelli s In quefto mentre io veggio tra le donne , 
Che amavano la Crifide, ben fpefo Cb erano D) prefenti, una donzella 
Si ritrovava , cd accudia con effi Della perfona ... Sof. Bella forfe? Sim. E come! 
AI funerale, e meffo alcuna volta Anzi, Sofia, d'um volto 
Verfava delle lagrime , e quel pianto Cos) modeflo, e così graziofo» 
Di piacer um! era: e sì tra me dicea : Che nulla pid y onde io, poichè fra P altre 
QuefH ,-merco che P ha trattata un poco, La vidi più dolerf, e poichè ancora 


Vie più 
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Vifa eft: & quia erat forma praeter ceteras 
Honefta, &' liberali, accedo ad pediffequas ; 
Quae fit, rogo: fororem efle ajunt Chryfidis . 
Percuffit illico * animum: at at, hoc illud eft, 
Hinc illae lacrumae , haec illa eft mifericordia . 
Quam timeo, quorfum evadas! .$zm. Funus interim 
Procedit: fequimur: ad fepulcrum venimus. 
In ignem impofita? eft: fletur. Interea haec foror, 
Quam dixi, ad flammam acceflit imprudentius 
Sati' cum periculo: ibi tum exanimatus Pamphilus 
Bene diffimulatum amorem & celatum indicat : 
Accurrit: mediam mulierem comple&itur : 
Mea Glycerium , inquit, quid agis? Cur te is perditum ? 
Tum illa, ut confuetum facile amorem cerneres , 
Rejecit fe in eum flens quam familiariter . 
Quid ais? Sim. Redeo inde iratus , atque aegre ferens. 
Nec fatis ad objurgandum cauffae : diceret , 
Quid feci? quid commerui, aut peccavi pater? 
Quae fefe voluit in ignem injicere ‘, prohibui , 
Servavi: honefta oratio eft. So/. Re&e putas : 
Nam fi illum objurges, vitae qui auxilium tulit, 

Quid 


IVEASRODUASNSPARSS S SESRUGUTAI! O/NCR.S 


z ilico. 3 In ignem pofita eft. Sic legit quoque Camus . 4 uae fefe in ignem inicere voluit. 


Vie più bella tra P altre ofa appariva s 
A? ancelle n° accofto, e lor dimando, 
Chi fia la giovanetta; e un è rifpofo» 
Che della morta Crifide è forella . 
Tal vifpofla mì dio fubito al cuore, 
Ed ah, sè sì, diff io di quà vien tutto, 
Di qud. nacquero $ pianti, e la pietade 
Del mio figliuolo. 
Sof. Quanto ho timor, dove abbia a riufeire! 
Sim. Segue la bara intanto, e noi P appreffo 
Le fiamo fempre : al fepolero / giunfe; 
Indi ful rogo adattaff , © ff piauge . 
La Suora, che è ho detto, in queto mentre 
S? accoftò pazzamente a quelle famme, 
E con periglio affi. Panfilo allora 
Morto di dual, V aftofo amor palefa , 


E corfe a lei, e prefala in cintura, 
Diffé, 0 Glicerio mia, che è quel, che fai 
Perchè corri alla morte? Allora quella 
Sopra di lui s abbandonò piangendo 
Con tal domeftichezza , che vedeanfi 
Facilmente le loro antiche fiamme . 
Sof. Che è quello, che narri? Sim. Ivato io parto > 
E ciò mal volentier benchè io Sofrife, 
Pur non ffimai d' aver cagion baflante 
Da /gridarlo: perchè m^ avrebbe derto, 
Che male ho fatto, e în che peccai, o Padre? 
Se uou fu colpa il proibire a quella 
I] gettarfi nel fuoco , e trattenerlo 
In vita. Favellar piem di ragione. 
Sof, Giuffamente tu penfi: che fe gridi 
Colui , che dona all’ altrui vita ajuto » 
Che 
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Quid facias illi, qui dederit damnum , aut malum ? 
Sim. Venit Chremes. poftridie ad me clamitans ; 
Indignum facinus , comperifle Pamphilum T 
Pro uxore habere hanc peregrinam. Ego illud fedulo 
Negare fa&um: ille inftat fa&um : denique 
Ita tum difcedo ab illo, ut qui fe filiam 
Neget daturum . So/ Non tu ibi gnatum? Sim. Ne haec quidem 
Sati'' vehemens cauffa ad objurgandum . .$9/7 Qui, cedo è 
Sim. Tute ipfe his rebus finem praefcripfti *, pater : 
Prope adeft, cum alieno more vivendum eft mihi ; 
Sine, nunc meo me vivere interea modo. 
Sof. Quis igitur reli&us eft objurgandi locus ? 
Sim. Si propter amorem uxorem nolit ducere ; 
Ea primum ab illo animadvertenda injuria eft , 
Et nunc id operam do, ut per falfas nuptias 
Vera objurgandi cauffa fit fi deneget : 
Simul, fceleratus Davus fi quid confili * 
Habet, ut confumat nunc, cum nihil obfint doli: 
Quem ego credo manibus pedibufque obnixe omnia 
Fa&urum: magis id adeo, mihi ut incommodet , 
Quam ut obfequatur gnato. So/ Quapropter? Sim. Rogas ? 
Mala mens, malus animus. Quem quidem ego fi fenfero...... 


366 o6 3 


Sed 


VARIANTES LECTIONES 


x Satis. 2 praefcribiti, 3 confilii. 


Che farai a colui , che danno faccia? 
Sim. I/ giorno dopo venne a me Cremete 
Strepitando s perchè [coperto avea , 
(O fatto pieu d' infamia) 
Che donna forafliera era conforte 
Di Panfilo. Io uegai zoflo un tal fatto; 
Ei maggiormente inffava. Alla per fine 
Io parto , e lafcio lui, che più non vuole 
Dare al mio figlio la promef figlia . 
Sof. Ne zu Panfilo allora... Sim. Ne men quefto 
Mi parve da riprenderlo baflante . 
Sof. E perchè n? 
Sim. Perchè « avrebbe detto , 


Tu flefo hai poffo a quefle cofe il fine: 
Troppo vicino è il tempo, dentro i1 quale 
Dovrò menar mia vita a voglia altrui s 


Laftia dunque, che or viva a modo mio. 


Sof. Dungue qual via ti fi apre or per riprenderlo? 
Sim. Se gom vol moglie, perchè viva amante 
D’ altra donna; farà quefta la prima 
Cagion di gafticarlo . 
Quindi à, che m° affotico, onde per quefle 
Nozze mom vere io abbia vera caufa 
Di gridar feco , quando le vicuff: 
E°) faccio ancor, perchè P indegno Davo, 
Or che gl iugauni fuoi mal mom pom fare, 
Gli metta tutti fuora , e gli confumi : 
Il quale, io penfo, che com mani, e piedi 
Si sforzerà di far, quanto egli puote, 
Più per me danmegiare , e darmi incomodo , 
Che per dofío di compiacere al giovane . 
Sof. E perchè queffo? Sim. E £u me lo domandi? 
Ha P animo cattivo, e rea la mente. 
Ma fe nulla io ne fcopro... bafta, bafta: 
Si 
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Sed quid opu'' It verbis? fin* eveniat, quod volo, 

In Pamphilo ut nil? fit morae: reftat Chremes , 

Qui mihi exorandus eft, & fpero confore. 

Nunc tuum eft officium , has bene ut adfimules nuptias ; 
Perterrefacias Davum , obferves filium : 
Quid agat, quid cum illo confilii captet. Sof Sat eft: 
Cürabo: eamus jam nunc intro *. Sim. I prae, fequar*. * 


VARIANTES LECTIONES 


3 opus. 2 fine eveniat, 3 nihil. Sic etiam legit. Camus. 4. eamus nunc jam intro. $ fequor. 


Si Jafcino i difcorfi, e voglia il Ciela, 
Che mì riefta quel, che io più defidero, 
Che in Panfilo non trovi indugio alcuno. 


Fingi ben quefle nozze, ed atterrifci 
Davo , cd offerva ciò che faccia il figlio, 
E come îtifieme feco f. configli. 


TICO 


Reflay che io preghi intanto 
Cremete, e fpero, che farammi facile . 
Ta poi, per bem compire al tuo dovere) 


NO T AE 


Y Heinfius; aliique , ac praefertim nofter Codex Vaticanus I 
& alii tres optimae notae Codices, qui in Bibliotheca Barberina 
adfervantur, hic Scenam concludunt. Nonnulli autem ad ter- 
tium fequentis Scenae verfum eam profequuntur: quod tamen, 
imprudenter ab his faQum, nulliufque au&oritate Codicis , non 
aufim adfirmare. Hinc veró vehementer confirmatur M, Antonii 


Sof. T' bo intefo: farà tutto, andiamo or dentro. 
Sim. Tg vanne avanti, io feguirottà appreffo « 


Mureti fententia arbitrantis , Plautum , Terentium ; veterefque 
hujufce generis Auctores non 'confueviffe, elucubrationes fuas 
in Scenas partiri: quod marte fuo fecere pofterioris aevi Scri- 
ptores , ut temporum , Le&orumque ingenio infervirent : unde 
profe&ae poftmodum funt tam variae Codicum le@iones , 


Don. Af f. 


Sim, Non 


Ier.Andp. 


CActE.T. Scena IT, 


Sim. On dubium eft, quin uxorem nolit filius : 
Ita Davum modo timere fenfi , ubi nuptias 
Futuras effe audivit: fed ipfe exit foras. | 
Dav. Mirabar , hoc fi hic abiret: & heri femper lenitas , 
Verebar , quorfum evaderet : 
Qui poftquam audierat, non datum iri filio uxorem fuo, 
Nunquam cuiquam noftrum verbum fecit, neque id aegre tulit. 
Sim. At nunc faciet: neque , ut opinor, fine tuo magno malo. 
Dav. Id voluit, nos fic nec opinanteis ' duci falfo gaudio , 
Speranteis ® jam amoto metu, interea ofcitanteis ? opprimi 


NVEASREFVASNOT. ESP SL'E C JE 0,0) NC6E.$ 


1  opinantis , 2 Sperantis, 3 inter ofcitantis, 


Poichè, quaudo egli add; che più non dawaff 
Moglie al fuo figlio, ciò f£ prefe in pace, 
Ed a niun di noi ne fè parola. 
Sim. Ma farallo ora, e aff con tuo gran danno. 
Dav, Egli ha voluto di allecrezza falfa 
Lafciarci ubriacare : e in quefta guifa 


Simone Vecchio, e Davo Servo. 
NI Oz è dubbio, che îl figlio non vuol moglie 
Pel timore, che in Davo io vidi nafcere s 
Quando odorò quefte future noxae . 
Ma eccolo, che viene. Dav. Io mi fapiva , 
Che un tale affar s) dolce ff paffaffe , 
E del padron la gran piacevolezza , Mentre più non ff teme , all’ improvoifo 
Ove piegare , e vinftir voleffe è Venirci addofo, e (penfierati opprimerci, 
Tom. I. C E to- 
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Ut! ne effet fpatium cogitandi ad difturbandas nuptias . 

Aftute. Sim. Carnufex quae loquitur? Dav. Herus eft, neque praevideram *. 
Sim. Dave. Dav. Hem, quid eft? Sim. Ehodum , ad me. 

Dav. Quid hic volt?? Sim. Quid ais? Dav. Qua de re? Sim. Rogas? 

Meum gnatum, rumor eft, amare. Daw. Id populus curat fcilicet . 

Sim. Hoccine agis, an non? Dav. Ego vero ifthuc. .Sîm. Sed nunc ea 
me exquirere , 

Iniqui patris eft: nam, quod antehac fecit, nihil ad me attinet : 

Dum tempus ad eam rem tulit, fivi animum ut expleret fuum 5 

Nunc hic dies aliam. vitam adfert, alios mores poftulat. 

Dehinc poftulo , five aequum eft, te oro, Dave, ut redeat jam in viam *, 
Dav. Hoc quid fit? $/m. Omnes qui amant, graviter fibi dari uxorem ferunt. 
Dav. Ita ajunt. Sim. Tum fi quis magiftrum cepit ad eam rem improbum, 

Ipfum animum aegrotum ad deteriorem partem plerumque applicat . 

Dav. Non hercle intellego. Sim. Non? hem 5. Dav. Non: Davus fum , non Oedipus. 
Sim. Nempe ergo aperte vis, quae reftant , me loqui. Dav. Sane quidem . 
Sim. Si fenfero hodie , quidquam in his te nuptiis 

Fallaciae conari, quo fiant minus, | * 

Aut velle in ea re oftendi, quam fis callidus 5 

Verberibus caefum te in piftrinum , Dave ; dedam ufque ad necem, 


VARIANTES LECTIONES ai 
x Ne efset. 2 provideram. 3 vult. 4 redeat in viam. s Vox hem deeft im Cod. 
E toglierci così qualungue tempo Che omai ritorni nella dritta via. 
Da fraftornar le nozze: ob vacci fealzo! Dav. Di guanto tu mì dì, flupifco affai . 
Sim. Mazigoldo, e che dice Dav. O egli è il padrone, Sim: Malvolentier gli amanti 
Ne veduto l avea . A prender moglie inclinano. 
. Sim. Devo ? Dav. Chi ozolmi? Sim. Olè, volgitta me. — Dav.Tale appunto è la fama . 
Dav. Che vuoi? Sim. Che dì? Dav. Perchè? Sim. Me — Sim.E fe im tal cafo 
ne domandi? D'un perverfo macftro altri fe ferve, 
Si dice , che il mio figlio è innamorato. Per lo più piegar fuole 
Dav.I] volgo badar fuole a queffe cofe . Alla parte peggior D animo infermo » 
Sim. Ma tu badi, o non badi a quel, che io dico? — Dav. Nou. l'intendo . Sim. No eh! Dav. No certa- 
Dav. Si Pado affi. Sim. Ma il ricercare adeffo mente s 
Tal cofa non farebbe da buon Padre: Che Davo io fon, mom Edipo indovino . 
Poichè di tutto quanto, che egli ha fatto Sim. Dazgue tu vuoi, che jo dica apertamente 
Infino a qui, @ me nulla appartiene , A te ciò, che mi reffa. Dav. 82 del certo. 
Che io gli permifi, quando che fu tempo, Sim. Se agg? m' avvedrà, che in queffe nozze 
Che sfogaffe ogni fua voglia amorofa : Tu © affatichl , acciocchè non rieftano, 
Ma or che quefto giorno altri richiede O in ciò vorrai moffrar , quanto fei fcaltros 
Coflumi, e vita, o Davo io ti domando, Sarai beu ben battuto, e il reffo poi 
E fe giufto ti fembra, ancor tì prego, Paffrai de tuoi giorni in un molino, 


BENE DIOR VA. 19 


Ea lege atque omine, ut, fi te inde exemerim , ego pro te molam. 
Quid, hoc intellextin'? an nondum etiam ne hoc quidem? Dav. Immo callide . 
Ita aperte ipfam rem modo loquutus, nihil circuitione ufus eft. 

Sim. Ubivis facilius paffus fim, quam in hac re, me deludier. 

Dav. Bona verba quaefo . Sim. Irrides'? nihil me falis. fed dico tibi, 
Ne temere facias, neque tu haud dicas? tibi non praedi&um: cave. 


VARIANTES LECTIONES 


1 Inrides? » hoc dices. 


Di dove fe avverrà , che mai ti levi, D’ effer burlato, ma mo certo in quefta . 

Fo il patto teco, e manterrollo al certo , Dav. Buone parole im grazia. 

Sim. E wi deridi ancor? però di nulla 
Ingannor tu mi puoi: e torno a dirti, 
Abbi cervello, Davo, e a te riguarda , 
Onde non dica poi, non mi fu detto. 


Che im vece tua, io volgerò le macine. 
M'bai intefo ancora? ho da parlar più chiaro? 
Dav. No , che abbaffanza tu parlaffi aperta , 
E fenza giro alcuno di parole. 
Sim. Iz gualuugue altra cofa foffrires 


Dom, Miforotti fep. 


Tom. I. Ca Enimve- 
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Ter. Andr, 


UA 


Fig. 
JI 


© Act .r. eftena I. ni 


p Nimvero, Dave, nihil loci eft fegnitiae neque focordiae : 
Quantum intellexi modo fenis fententiam de nuptiis . 
Quae fi non aftu providentur, me, aut herum peffundabunt . 
Nec, quid agam , certum eft, Pamphilum ne adiutem , an aufcultem feni. 
Si illum relinquo, ejus vitae timeo: fin opitulor, hujus minas : 
Cui verba dare difficile eft: primum jam de amore hoc comperit: 
Me infenfus fervat, ne quam faciam in nuptiis" fallaciam . 
Si fenferit, perii: aut fi libitum fuerit, caufam ceperit, 


Qua 


VARIANTES LECTIONES 


1 ne quam faciam nuptiis . 


Davo folo. Se quelli io laftio, il vedo a morte correre ; 
Er quello, che pur ora dalla bocca E fé ijo Vajuto, ecco, che il vecchio firepita , 
Del Vecchio ho intefo intorno a quefte nozze, A cui vender parole è affai difficile . 
Non bifogna tener le mani a cintola. Primieramente intefo egli a me diedeff 
Perchè , fe con affuzie io non provvedovi Dell’ amore del figlio, e teme affai , 
Per le pefle n° andremo o io, o Panfilo. Che io non fraftorni quefto matrimonio: 
Ne ancor di che far voglia, io mi delibero; S' egli di ciò ff accorge, inevitabile 
Se ajuto il vecchio, o fe [palleggio il giovane . E\il danno mio, che e’ piglierà tal caufa 
N O T AE d 
€* Tn Codice Bibliothecae Vaticanae nulla hic vifitur A&oris rat Scenam , prout etiam illam a praecedenti diftinguunt tres 
"Perfona : profequitur enim Scena, quoufque Davus loquitur : & optimae notae Codices Barberini, fcilicet 1445. 1446. 2162., 
hac in re concordat Codex in Archivo Capituli Bafilice Vatica- Davi Perfonam infculpi, & ad fervandam noftra in editione uni- 
mae , Codexque Bibliothecae Barberinae n. 2505. Nos vero Hein- formitatem poni curavimus . 


fii divifionem ex inftituto fequuti, qui hic loci tertiam. nume- 
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Qua jure, quaque injuria praecipitem ' in piftrinum dabit . 
Ad haec mala hoc mi accedit etiam 5 haec Andria , 

Sive ifta uxor , five amica eft, gravida * e Pamphilo eft , 
Audireque eorum eft operae pretium audaciam : 

Nam inceptio eft amentium , haud amantium : 

Quidquid peperiffet, decreverunt tollere : 

Et fingunt quandam inter fe nunc fallaciam , 

Civem Atticam effe hanc. Fuit olim quidam fenex 
Mercator: navem is fregit apud Andrum infulam : 

Is obiit mortem: ibi tum hanc eje&am Chryfidis 

Patrem recepiffe orbam, parvam: fabulae . 

Mihi quidem non hercle fit verifimile * : 

Atqui* ipfis commentum placet. 

Sed Myfis ab ea egreditur: at ego hinc me ad forum, ut 
Conveniam Pamphilum , ne de hac re pater imprudentem opprimat . 


VARIANTES LECTIONES 


x praecipitem me, Sic legit quoguc Camus + 2 Quae fequuntur u[que ad pretium. defunt 
im Cod. ofcitantia certà Scriptoris 3 quam Supplevit im margine poflerior amica mants . 

à Mihi quidem hercle non fit verilimile. Sic etiam legit Camus. 4 Atque. 
Onde a ragion mi danni , 0 con ingiaria Vecchio, e che ruppe all’ ifoletta d* Andro 
A volger , come difemi, le macine . La nave fua, e f£ torio nell acque; 
Si aggiunge a quelo ancor, che T Andria è gravida E che cofici sbalzata în fa la rena 
Amica y o moglie, che f fia di Panfilo: Il genitor di Criff la prendeffe 
E fu d'uopo afcoltar T audacia loro, Piccola, e la nutriffe > ob belle favole! 
Mentre una tela ban principiato a teffere , A me certo non fembran verifimili : 
Che mon da amanti, ma da pazzi fembrami . Ma piace a loro im modo zal di fingere. 
I) parto qual ff fia di nutrir fermano, Ma ecco Mif, che da lei f£ parte. 
E fingono fra lor quefta fallacia , Or io frattanto vo? portarmi in piazza) 
Che cittadina fia P Andria d' Atene , Per far fapere a Panfilo ogni cola, 
E che fuvvi una volta un mercatante Onde il Padre nol colga all’ improvvifo . 


Myf. Audi- 
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Ier.Andr. à Fu. VI. 
MYSIS ANCILLA 


Sea cibi sato rca 


frena IV 


Mif. Udivi, Archillis, jam dudum: Lesbiam adduci jubes. 
Sane pol: illa temulenta eft mulier, & temeraria , 
Nec fati'' digna , cui committas primo partu mulierem : 
"Tamen eam adducam: importunitatem fpe&ate aniculae : 
Quia compotrix ejus eft. Di, date facultatem. obfecro 


Huic pariundi , atque illi in aliis potius peccandi locum. 
Sed quidnam Pamphilum exanimatum video? vereor, quid fiet . 
Opperiar, ut fciam, num quidnam haec turba triflitiae adferat . 


VARIANTES LECTIONES 


1 fatis. 2 ut fciam nunc. 
Mifi Serva, ed Archillide. Sol perchè fpoffo fono a bere infieme . 
Mif. " Ho intefo, Arcbilli : vuoi, che gud la Lesbia Ob Dei, wi prego, dare il modo woi 

Io tà conduca: macofei briaca Di partorire a quefla y ed a quel? altra 
E° quafi fempre , e tanto temeraria , Se debbe errar, piuttofla erri com altre. 
Che degna non mì pare, im fede mia, Ma che cofa è, che pallido, ed efanime 
Di far da guardadonna a un primo parto: Panfilo i» veggio! Aimè che può mai offre] 
Ma pure io condurrottela: guardate , -  «Afpetterollo per faper , che porti 
Come è importuna quefta vecchiarella , Quefto tanto apparata di triffezza. 


Pam. Hocci- 


A DUET | la 


Ter. ndr. 


PAMPHILUS 


Fi 19. VII. 


MY SIS 


GE. I. eScenaV. 


Occine eft humanum fa&um , aut inceptum ? hoccine officium patris? 


Myf. Quid illud eft? 
Pam. Pro deum, atque hominum ', quid eft, fi non haec contumelia eft ? 
Uxorem decrerat? dare fefe mi hodie: nonne oportuit 
Praefciffe me ante? nonne prius communicatum oportuit ? 
Myf. Miferam me, quod verbum audio? Pam. Quid Chremes? qui denegaverat? , 
Se commiffurum mihi gnatam fuam uxorem ; mutavit id‘, 


Pam. 


Quoniam me immutatum videt . 
Itane obftinate operam dat, ut me a Glycerio miferum abftrahat? 


Quod fi fit, pereo funditus. 
Adeon* 


VARIANTES LECTIONES 


x Pro deum fidem ( addidit alia manus atque hominum) quid eft, fi hacc non contumelia eft? 
2 decreberat. 3 denegarat. 4 id mutavit. 


Sapere avanti? e vam doveva dirmelo? 
Mif. Mifera me! quali parole afcolto! 
Panf, E Cremete, che or or ez! avea negato 

Di darmi la fua figlia, ecco ff muta » 

Solo perchè mi fcorge effere immobile 3 

E cotanto oftinato s affatica 

Perchè jo mi flacchi dalla mia Glicerio; 

Il che fe avviene , ja morirò del certo. 


Panfilo, e Mifi. 
Panf. Pera è quofla umana! umana imprefa! 
Quefto uffizio è di Padre! 
Mif. OZ? che dice! 
Panf. Per la fede degli Uomini, e de’ Numi, 
Se non è queta, e quale è villania! 
Fermato avea tra fe di darmi moglie 


In quefto giorno, ed io non lo dovea 
Uomo 
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Adeon' hominem invenuftum effe ', aut infelicem. quenquam , ut ego fum? 
Pro deum atque hominum ! nullon’ ego 
Chremetis pa&o affinitatem effugere potero? quot modis 
Contemptus , fpretus? fa&a , tranfa&a omnia: hem, 
Repudiatus repetor: quamobrem? nifi fi id eft, quod fufpicor , 
Aliquid monftri alunt: ea quoniam nemini obtrudi poteft, 
Itur ad me. Mif. Oratio haec me miferam exanimavit metu, 

Pam. Nam quid ego dicam de patre? ah! 
‘Tantamne rem tam neglegenter agere? praeteriens modo 
Mihi apud forum, uxor tibi ducenda eft Pamphile hodie, inquit : para ?: 
Abi domum. id mihi vifus eft dicere , abi cito, & fufpende te. 
Obftupui : cenfen' ullum me verbum potuiffe * proloqui ? 
Aut ullam cauffam , ineptam faltem , falfam , iniquam è obmutui . 
Quod fi ego prius id refciffem 5, quid facerem , fi quis nunc me roget ; 
Aliquid facerem , ut hoc ne facerem . Sed nunc primum quid exequar ^? 
Tot me impediunt curae, quae meum animum divorfim” trahunt 5 
Amor, hujus mifericordia , nuptiarum folicitatio , 
Tum patris pudor, qui me, tam leni paffus eft animo ufque adhuc, 
Quae meo cunque animo libitum eft, facere : ei ne ego ut advorfer *? hei mihi! 


Incer- 
VARIANTES LECTIONES 
x effe invenuftum. 2 fidem. 3 Hodie inquit para; abi domum, fed defeftus Scriptoris negligentiae tribuendus , 
quem fupplevit poflerior manus . 4 me verbum potuiffe ullum, 5 Quod fi ego refciffem prius. Sic eziam Camus. 


6 quid primum exequar? Sic etiam Camus. 7 diverfae. 8 ut adyerfer? 


Uomo di me non perfo, che J£ trovi 
Pià dalle, Grazie odiato, e più infelice! 
Per la fede degli Uomini, e de? Numi 
Non potrò dumque wai per modo alcuno 
Fuggir la parentela di Cremete ? 
In quante guife mai fon difprezzato! 
Fatto, aggiuflato il tutto. Ab me tapino! 
Mi fcacciano, e richiamano, e perchè 2 
Perchè qualche gran mofro banno per cafe, 
Lo qual; poichè ciafcun rifiuta, e fugge, 
Dar lo vogliono a me. Mif. Queffe parole 
M' banno per lo timor quafé che morta. 
Panf. Del Padre e che dirò! ab sè gran cofa 
Maneggiare con tanta trafcuraggine ? 
Paffando or or di piazza a me fi volfe, 
E diffe, prender moglie oggi tu dei, 
Vanne a cafa, e prepara il bifognevole: 
E mi parve, dicefey informo al. collo : 


T' avvolgi un laccio, e la tua morte affretta. 
MP inffupidii, e forfe tu tì credi, 
Che io pote/È formare un folo accento, 
O fcufa immaginar frivole, o falfa 
Appunto! affatto perdei la parola . 
Che fe di quefto affare 
Saputo qvefi qualche cofa avanti, 
Se mi chiedefe alcun, quel che aurei fatto , 
Il tutto fatto avrei, per mon far quefto . 
Ma adefo, e che farà prima di tutto? 
Tante nojofe cure wr impedifeono, 
Ed in parti diverfe Hb cuor mi tirano: 
L' amor, e la pietà di quefla donna, 
La fretta delle nozze, ed il rofore, 
Che ho di contradire al mio buon Padre, 
Che mi ha trattato così dolcemente 
Fin gu), che fon vivato a mio talento, 
Ed ora a’ fuoi voler farò refio? 
Aim 
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Incertum eft, quid agam. My/ Mifera , timeo, incertum' hoc quorfum accidat. 
Sed nunc peropu' eft', aut hunc cum ipfa, aut me aliquid de illa advorfum * 


hunc loqui . 


Dum in dubio eft animus, paulo momento huc illuc impellitur . 


Pam.Quis hic loquitur ? Myfis, falve. My/: Oh ! falve Pamphile. Pam. Quid agit? 


My/: Rogas? 


Laborat e dolore: atque ex hoc mifera folicita eft die , 
Quia olim in hunc funt conftitutae nuptiae: tum autem hoc timet , 


Ne deferas fe. Pam. Hem! egone ifthuc conari queam ? 
Ego* propter me illam decipi miferam finam ? 
Quae mihi fuum animum atque omnem vitam credidit 5 


Quam ego animo. egregie caram pro uxore habuerim ; 
Bene & pudice eju! doGum atque eductum , finam , 


Coa&um egeftate ingenium. immutarier ? 


Non faciam . My/. Haud vereor, fi in te folo fit fitum + 
Sed vim ut queas ferre. Pam. Adeon? me ignavum putas? 
Adeon' porro ingratum , aut inhumanum , aut ferum , 
Ut neque me confuetudo , neque amor, neque pudor 


Commoveat , neque commoneat, ut fervem fidem ? 
Myf. Unum hoc ício, meritam effe, ut memor effes fui. 


VARIANTES 


Pam. Me- 


LECTIONES 


1  peropus eff. 2 aut aliquid de illa me adverfum hunc loqui. 3 huc vel illuc , 4 Egon'. 


Aim che io non fo più, che cole fare! 
Mif. Queffa incertezza fua, mifera temo, 

Dove abbia a riufcire. 

Ma necefario al fommo 

Egli è, che o quefli parli con Glicerio, 

O di Gliccrio che io favelli feco > 

Che mentre flaff P animo iufra due 

O quà, o ld vien fpinto facilmente , 
Panf. CE 2, che gu) ragiona? ob fei ta Mif! 


Mif. Op Panfilo! Panf. E che fa? Mif. Me ne domandi? 


Sta co' dolor del parto, e fi difivugge , 
Mifera donna , perchè giunto è omai 
Quel giorno già fermato alle tue nozze ; 
E piena tutta quanta è di paura, 

Che tu non l' abbandoni . 

Panf. Ab, che io poreff mai tentar tal cofa! 
Che io permetteff mai, che la mefchina 
Foffè ingannata dalle mie parole? 

Tom. I. 


Ingannata chi tutto confidommi 

I) fao cuor, la fua vita? 

Che mi fa fempre cara oltre mifura, 
E Debbi fempre in luogo di mogliera? 
Ed or vorrò, che il Jo pudico ingegno 
Ornato di virtà muti, e corrompa 
Forza di povertà? non fia giammai. 


Mif. Se la fortuna della donna mia 


Stoffe fola în tua man; farei ficura: 
Ma [ld in man d' altri, e temo, che a refifere 
Non fi baflaute alla paterna forza è 


Panf. Duzgue mì flimi tu cotanto vile, 


Cotanto ingrato, barbaro, e crudele, 
Che ne’ domeflico ufo, ne T amore , 

Ne bel rofor imi muova, e mi avvertifca 
A mantenerle la promeffa fede ? 


Mif. Io mon fo rante cofe: fo ben queffo 


Che merta , che di lei tu ti ricordi. 
D Panf. Che 
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Pam.Memor eflem? o Myfis ; Myfis, etiam nunc mihi 
Scripta. illa di&a funt in animo Chryfidis 
De Glycerio. Jam ferme moriens me vocat: 
Acceffi : vos femotae 5 nos foli. incipit : 
Mi Pamphile, hujus formam , atque aetatem vides : 
Nec clam te eft, quam illi utraeque res nunc utiles ' 
Et ad pudicitiam ; & tutandam ad rem^ fient . 
Quod ego te per hanc dextram? oro, & ingenium tuums 
Per tuam fidem , perque hujus folitudinem : 
Te obteftor, ne abs te hanc fegreges, neu deferas. 
Si te in germani fratris dilexi loco 4 
Sive haec te folum femper fecit maximum ‘, 
Seu tibi morigera fuit in rebus omnibus 5 
Te ifti virum do, amicum , tutorem , patrem : 
Bona noftra haec tibi committo È, & tuae mando fidei . 
Hanc mi^ in manum dat: mors continuo ipfam occupat. 


Accepi: acceptam fervabo. My/. Ita fpero quidem . 
Pam.Sed cur tu ab illa” ? Myf. Obftetricem accerfo . Pam. Propera: 


Atque audin'? verbum unum cave de nuptiis , 
Ne ad morbum hoc etiam. My. Teneo. 


VARIANTES LECTIONES 
xy nunc utraeque inutiles. Inutiles Zegi£ quogue Camus. 2 & ad rem tutandam. à per hanc dexteram. 


4 Sive te haec folum femper fecit maxumi + 3 permitto, 6 mihi. 7 abis ab illa? Cogcordatque Camus. 


Panf, Che jo di lei mi ricordi? 0, Mif, Mf, E fe io Pamai im luogo di fratello, 


Ancora ijo tengo feritto in mezzo al cuore 
Ci) che Criff mi diffe di Glicerio . 

Vicino al fuo morire ella mi chiama: 
M! accoflos voi partite s € uoi due foli 
Rimaf , ella comincia : 

Panfilo mia, tu vedi 

La bellezza, e P etade di coftei è 

Ne è è nafcofo, quanto Duna, e V altra 
Sileno inutil riparo per difendere 

La robba, e V oncflade + 

Però ti prego per la deffra mano , 

Che colla mia ti ffringo, e pel tuo genio, 
Per la tua fede , € per la dolorofa 
Solitudine acerba di coffei , 

Che da lei non ti parta , e P abbandoni ; 


E fe quefla © amò folo fra tutti, 
E fe fu fempre a? voler tuoi feconda y 
A quefla ora ti lafcio per marito, 
Per Amico, per Padre, e per Tutore : 
E ciò detto mì dà Glicerio im mano, 
E cutti d beni fuoì con ef infieme > 
Indi coffo f£ muore; io P accetta? y 
Ne lafcerolla mai per cafo alcuno . 
Mif. Così certo lo (pero . 
Panf. Ma tu da lei perchè ti fg partita à 


Mif. V2 per la Levatrice + Panf. Of via 7? affretta s 


Ma guarda di non dirle una parola 


Di quefle nozze, acciocchè mom s accrefea 


I] fuo male quel pid. 
Mif. T Zurendo . Addio. 


Cbar. Quid 


Jer. nds 


CHARINUS 


PAMPHILUS 


TT7ekernre:=s= == 


Char. Uid ais, Byrrhia ? 


. Datur ' illa Pamphilo hodie nuptum? Byr. Sic eft. Char. Qui fcis * Byrrhia? 
Byr. Apud forum modo de Davo ? audivi, Char. Vae vae mifero mihi *! 
Ut animus in fpe atque in timore ufque antehac * attentus fuit ; 
Ita, poftquam adempta fpes eft, laffus, cura confe&us ftupet . 
Byr. Quaefo aedepol , Charine, quoniam id fieri, quod vis, non poteft ^, 
Velis id, quod poffit. Char. Nihil aliud ,. nifi Philumenam, volo”. 
Byr. Ah, quanto fatius eft, id operam te dare”, 


Iftum qui amorem ex animo amoveas?, quam id loqui , 


Quo magis libido fruftra incendatur tua. 


VARIANTES 


x - Datur ne illa. Sic etiam Camus. 2 
3 ufque hac. 
8° id dare operam. 


‘Carino Giovane , Birria Servo, e Panfilo. 
e che ne di tu? daff colei 
Oggi a Panjilo im moglie? 
Bir. Sezza dubbio. 
Car. Che ne fai tu? Bir. D? bo încefo or ova in piazza 
Dalla bocca di Davo. Car. Ob me tapino! 
Che come ebbi finor da tema, e Jpeme 
L’ alma agitata, e fioffa , 
Or così, che mi è tolta, tormentato 
Da reo penfiero acerbo 
Tom. I 


Char. Faci- 


LECTIONES 


In Cod. deeft Byrrhia . 3 
6 quoniam non poteft id fieri , quod vis, id velis, quod poflit . 
9 Qui iftum amorem ex animo amoveas tuo. 


eDavo, 4 Vae mifero mihi. Sic etiam Camus. 


7 Nihil volo aliud , nifi Philumenam, 


Tllanguidifte , e refla 

Attonita, e confufa . 

Bir. Cari, per Dio ri prego, fe mom puo[f 

Far quello, che tu vuoi, 

Vogli tu fare almen quel, che / puote . 
Car. Se zoz ho Filumena, altro non voglio. 
Bir. 4b farefi pur meglio a dar di mano 

A toglierti dal cuor cotefto amare , 

Che ragionar di quello, onde più fiera , 

Ma in darme crefta îl fervido defio. 

Da Car. L° pomo 
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Char.Facile omnes, cum valemus, re&a confilia aegrotis damus . 

Tu fi hic fis, aliter fentias. Byr. Age, age, ut lubet. Char. Sed Pamphilum 

Video. omnia experiri certum eft prius, quam pereo. Byr. Quid hic agit? 
Char.Ipfum hunc orabo : huic fupplicabo : amorem huic narrabo meum: 

Credo, impetrabo , ut aliquot. faltem nuptiis; prodat dies . 

Interea fiet aliquid, fpero. Byr. Id aliquid nihil eft. Char. Byrrhia , 

Quid tibi videtur, adeon ad eum? Byr. Quid ni? fi nihil impetres , 

Ut te arbitretur fibi paratum moechum , fi illam. duxerit . 


Char. Abin’ ' hinc in malam rem cum fufpicione ifthac , fcelus:. 
Pam. Charinum video. falve. Char. Oh falve, Pamphile : 
Ad te advenio, fpem, falutem , auxilium , confilium. expetens . 


Pam. Neque pol confili* habeo , neque auxilii copiam . 


Sed ifthuc quidnam eft? Char. Hodie uxorem ducis?? Pam. Ajunt. Cbar. Pamphile» 
Si id facis, hodie poftremum me vides. Pam. Quid ita? Cbar. Hei mihi , 


"Vereor dicere: huic dic, quaefo , 
Byr. Sponfam hic tuam amat. 


Byrrhia*. Byr. Ego dicam. Pam. Quid eft ? 
Pam. Nae ifte haud * mecum fentit. ehodum, dic mihi: 


Nunquidnam amplius tibi cum illa fuit Charine? Char. Ah Pamphile ; 


Nil ^. Pam. Quam vellem! Char. Nunc te per amicitiam & per amorem obfecro, 


Principio ut ne ducas. Pam. Dabo equidem operam. Char. Sed fi id non pot 


V ARIANTES 


x Abi hinc. 2 confili locum . 
4 Vereor dicere huic ; dic quaefo Byrrhia + 


Car. L uomo fano configlia rettamente , 
E facilmente i poverello infermo. 
Aff , fe tu foff ne mici piedi, 
Non direfli cos. 
Bir. Fa pur quel che ti piace. 
Car. Ma Panfilo vegg io: fon rifoluto 
Di tentar tutto avanti di morire . 
Bir. E che fa quà cohui? 
Car. Io lui fupplicherò con molti preghi, 
Io gli racconterò P afpro amor "io, 
Credo, che impetrerò, forfe alcun giorno 
Perchè tiri alla lunga queffe nozze: 
Frazanto (pero, che avverrà qualcofa » 
Bir. Queffo, € nulla è tutt'uno. Car. Che ci pare? 
Vado alla volta fua? Bir. E perchè nò? 
Almen fe nulla impetrì, egli è ficuro 
D° aver trovato il Vago alla mogliera 
Car. Va falle forche con sì reo prognoftico 
Scelerato.che fei. Panf. Veggio Carino . 


Sic etiam Camus . 3 
Ne ifte haut. 


(Su 


Aut 


LECTIONES. 


Hodie uxorem ducis. 
6 Nihil. 7 non poteft. 


Amico, io tà faluto. Car. Io te pur y Panfilo, 
A cui giuffo venia per dimandarti 
Speme, falute , aîta, e ancor configlio . 
Panf. Veramente d'ajuto , e di confeglio 
Son privo; ma d) pur quello, che vui. 
Car. Oggi ru prendi moglie? Panf. Si vocifera. 
Car. Panfilo , fe ciò fai, oggi fon morto. 
Panf. Perchè cos) ? Car. Nom paff; che io mi perdo 
A dirtelo; però diglielo , Birria . 
Bir. Orsa glielo dirò . Panf. Dimmelo dunque - 
Bir. Que/H della sua fpofa è innamorato. 
Panf. Egli cerzo non è del mio parere . 
Vien qud : dimmi, Carino, impegno alcuno 
Vi è/ffaro tra di voi nel tempo addietro? 
Car. Ab halla affatto + Panf. Ob avrei pur voluto » 
Car. Or per D'amore, e per le fante leggi 
Della noffra amicizia, io ti fcongiuro 
In primo luogo, che cofleb non prenda. 
Panf. MP ingegnerò di farlo. Car. Ma fe quefto 
Nor 
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Aut tibi nuptiae hae funt cordi... Pam. Cordi '? Char. Saltem aliquot dies 
Profer, dum proficifcor aliquo, ne videam. Pam. Audi nunc jam: 
Ego, Charine, neutiquam officium liberi effe hominis puto, 
Cum is nil* promereat, poftulari? id gratiae apponi fibi . 
Nuptias effugere ego iftas malo, quam tu adipifcier . 

Char.Reddiditi animum . Pam. Nunc fi quid potes aut tu, aut hic Byrrhia , 
Facite, fingite, invenite , efficite , qui detur tibi : 
Ego id agam, mihi qui ne detur . Char. Sat habeo. Pam. Davum optume * 
Video. hujus confilio fretu' fum. Char. At tu hercle haud ^ quidquam mihi, 
Nifi ea, quae nihil opu funt fciri". fugin hinc? Byr. Ego vero ac lubens. 


VARIANTES LECTIONES 


1 Cordi. a nihil. © à poftulare. Sic etiam Camus . 
4 Optime, $ fretus fum, 6 haut. 7 opus funt fcire , 
Nom puoi, o fonti queffe nozze a cuore... Operate y fingete , ed inventate : 
Panf A cuore? Car. Differifci qualche giorno, In fowma fate > cB? ella refti voffra, 
Nel quale io vada altrove, onde non veggiale» Che im modo farò io, che a me mom refi 
Panf. A/coltami, Carino: Io penfo, e credo, Car. Queflo mi bafla. 
CP? ufiziò d' uomo oncflo ungua non fia y Panf. OP come a tempo io veggio 
Volerfî acquiftar grazia, e farfi merto Davo, il quale mi regge »-0 mi confeglia . 
Di ciò, ch ci fa per, folo fuo vantaggio : Car. Ma su non fei così, Birria importuna s 
Di fuggir quefle nozze jo più defidero, Che non mi moftri fe non quelle cofes 
Che tu d'averle . Car. Mi hai tornato in vita. Le guai faperle ,^o no, nulla rileva: 
Panf, Frazanto fe potete o tuy o Birria Però ti parti. Bir. E come volentieri! 
. 
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Dom: Miferotti farle 


Dav. Di 


Ier..dndr. Pu IX 
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1 


ne 


esta II. 


Dav. I' boni, boni; quid porto? Sed ubi inveniam Pamphilum , 
Ut metum, in quo nunc eft, adimam , atque expleam animum gaudio è 
Char. Laetus eft, nefcio quid. Pam. Nihil eft. nondum haec refcivit mala. 
Dav.Quem ego nunc credo , fi jam audierit fibi paratas nuptias... 
Char. Audin' tu illum? Dav. Toto me oppido exanimatum quaerere . 
Sed ubi quaeram ? quo nunc primum intendam ? Char. Ceffas adloqui ? 
Dav. Abeo *. Pam. Dave, ades, refifte. Dav. Quis homo eft, qui me... oh Pamphile, 
Te ipfum quaero. euge o Charine?: ambo opportune: vos volo. 
Pam.Dave, perii. Dav. Quin tu hoc audi. Pam. Interii. Dav. Quid timeas , fcio. 


Char. Mea 
VARIANTES LECTIONES 
x Dii. z Legunt nonnulli, nec fortaffe incptà Habeo t fcilicet. Habeo , quo intendam. 3 euge, Charine. 
Davo, Carino, e Panfilo. Car. Odi tu guel, che dice ? Dav. Nel cercarmi 
j Dav. Trimi Dii, e qual buona novella "o Per tutta la Città, fia fenza fiato. 
j i E' quella , che io arreco! ma in qual parte Ma dove cercherollo 3e da qual parte 
g Panfilo troverò, perchè 2o lo tolga. Comincerò ® Car. Perchè mou gli ragioni? 
] | Dal timore » în cui giace, e gli ricolai Dav. Gi2 lho trovata. Panf. O/è fermati, o Davo. 
i L’ animo d'allegrezza ? Car. Affü? contento Dav. Chi è, che me... o Panfilo za fei? 
: I] veggio, ma non fo per qual cagione. Appunto io te ricerco, e tu Carino 
i Panf. Inazile allegrezza! ancora ignoti Ancor ci fei? ambo vi trovo a tempo. 
] Gli fono à nofirì mali. Dav. Il quale io credo — Panf. Davo fom morto. Dav. Perchè now m afcolti ? 
Se intefe avrà le preparate nozze... Panf. Sog morto, Davos Dav. Io fo quello, che temi. 
j | Car. E per 
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Char. Mea quidem hercle certe in dubio vita eft. Dav. Et quid tu, fcio. 

Pam. Nuptiae mihi... Dav. Et id ' fcio. Pam. Hodie... Dav. Obtundis, tametfi intellego. 
Id paves', ne ducas tu illam: tu autem, ut ducas. Char. Rem tenes? 

Pam.Ifhuc ipfum. Dav. Atqui ifthuc ipfum , nil* pericli eft: me vide. 


Pam.Obfecro te; quamprimum hoc me libera miferum metu. Dav. Hem, 
Libero: uxorem tibi jam non -dat Chremes. Pam. Qui fcis? Dav. Scio . 


Tuus pater modo me prehendit: ait, tibi uxorem dare 


Hodie : 


item alia multa, quae nunc non eft narrandi locus : 


Continuo ad te properans percurro ad forum, ut dicam tibi haec ; 

Ubi te non invenio, ibi afcendo in quendam excelfum locum è 
Circumfpicio. nufquam. forte ibi hujus video Byrrhiam : 

Rogo: negat vidiffe* ; mihi moleftum : quid agam, cogito. 

Redeunti interea ex ipfa re mi incidit fufpicio. hem 

Paululum obfoni: ipfus? triftis: de improvifo nuptiae : 

Non cohaerent. Pam. Quorfumnam ifthuc? Dav. Ego me continuo ad Chremen. 
Cum illo? advenio, folitudo ante oftium: jam id gaudeo . 


Pam, Re&e dicis; perge *. Dav. Maneo. interea introire neminem 


Video, exire neminem , matronam nullam : 


VARIANTES 


x Et fi fcio. 2 
3 vidiffe fe. 6 


Td cave: ne ducas. 
opfonii, ipfe triftis . 


Car. E per Ercole anch io fono mal vivo. 
Dav. E /l zuo perchè m è uoto parimente . 
Panf. Le nozze a me... Dav. E queffo ancor m°è noto. 
Panf. Oggi... Dav. M' ba? rotto il capo: jo beue intendo: 
E tutto ff riduce il timor voftro, 
Che zu coleî mom prenda, 
E tu, che egli la prenda. 
Car. E° coi certamente » 
Panf, Egli è coreffo appunto . 
Dav. E di coteflo appunto fam ficuri. 
Or guardatemi bene... 
Panf. Deb fubito zi prego, 
Togli mifero me da tanto affanno. 
Dav. Ecco vi tolgo omai : 
Oggi Cremete non ti dè più moglie. 
Panf. Che ne fai tu? Dav. Bez follo. 
Poco fa n abboccai col Padre tuo, 
E diffemi, come oggi © ammogliava, 
Ed altre cofe molte , che io tralafcio, 
Che non è luogo quì di raccontarle . 


3 Rem tene. 
7; Cum illuc advenio. 8 


in aedibus 
Nil 
LECTIONES 


4 Atque iftuc ipfum, nihil pericli eft. 
Ch, Rete dicis, Pam. Perge. 


Subito a te volando io corro in piazza. 
Per farti d' ogni cofa confapevole : 
Nom ti vedo, e per meglio affcurarmi , 
Afcendo fopra un rilievato loco, ^ 
Guardo, e riguardo, e volgo gli occhi in vano. 
Incontro a cafo Birria di coflui, 
Gli chiedo, fe ? ha viflo : egli mel niegaz 
Ciò duolmi , e penfo, che convenga farmi: 
Ma nel ritorno dal? affare ifeffo 
Io pref pelo, perocchè la cena 
Era affai fcarfe, ed ei non flava allegro, 
E nozze all’ improvvifo, non fom cofè » 
Che abbian trà loro coerenza alcuna + 
Panf. Ed @ che fin d) queto? Dav. In un baleno 
A Cremete men volo , e colà giunto 
Alcun non vedo avanti alla fua porta» 
E già principio a flar nel cuor contenta . 
Panf. Seculza; tu dà bene. Dav. Io mi foffermo, 
E in quel mentre non vedo entrare alcuno , 
Ne alcuno ufcire, ne matrona alcuna, 


E nulla 
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Nil ornati , nil tumulti". acceffi, introfpexi*. Pam. Scio. 

Magnum fignum. Dav. Num videntur convenire haec nuptiis 2 
Pam.Non opinor, Dave. Dav. Opinor, narras? non re&e accipis . 

Certa res eft: etiam puerum inde abiens conveni Chremis , 

Olera:& pifciculos minutos ferre obolo in coenam feni. 
Char.Liberatus fum Dave, hodie? tua opera. Dav. At * nullus quidem. 
Char. Quid ita? nempe huic prorfus illam non dat. Dav. Ridiculum caput. 

Quafi neceffe fit, fi. huic non dat, te illam "uxorem ducere. 

Nifi vides, nifi fenis amicos oras, ambis. Char. Bene mones. 

ibo: etfi hercle faepe jam me [fpes haec fruftrata eft. vale. * 


VARIANTES 


x Nihil ornati , nihil tumulti, prout ctiam Tegit Camus. 


E nulla vidi d' ornamento in cafe, 

Nulla di nuovo, nulla di tumulto: 

Io m° accofai, e riguardai ben dentro. 
Panf. Intendo: QuePo è un contraffegno grande . 
Dav. Or parvi ciò, che f£ convenze a nozze? 
Panf. Io zo2 lo penfo, o Davo. 

Dav. Non lo pezfo y mi dà? Bem mom m° intendi. 

La cofa è certa: anzi di pid vo dirti, 

Che in partendo di Dy mi venne avanti 

Il fervo di Cremete, e lo trovai, 

Che tra pefci minuti, ed infalate 

Facea la cena al vecchio con un faldo. 


LECTIONES 


Intro axpexi, 3 Liberatus fum hodie , Dave. 4 Ac. 


Car. Tua mercò, mi trovo oggi liberato, 
Davo, dal mio timore. 
Dav. Azzi per nulla. 
Car. E perchè? fe a coftui quella non dafr... 
Dav. Quanto vidicol feir Quaff fia forza, 
Che non dando a lui, a te ff dia. 
Se mon ? ajuti, e preghi caldamente 
Del vecchio i fidi amici, e non fai tutto 
Quel , che far dee, chi veramente ambifte ... 
Car. Ben mi configli ed ora andronne im giro, 
Ancorchè fpeffü fimile fperauza 
M° abbia iugaumato. Addio, rimanti fano. 


N O T AE 


* In utroque Codice Vaticano, nempe Bibliothecae , & Ca- 
pituli , quem ex ipfa cara&erum forma antiquiorem exiftimo , Sce- 
na haec non diftinguitur a praecedenti : difcedente fiquidem Cha- 
rino , nullus fupervenit Comoedus . Heinfius vero, Camus ; Da- 
ceria, aliique quamplures eam diftinguunt , & in hoc concordant 


praeftantiores tres Bibliothecae Barberinae Codices. Haec autem 
res nos potifimum fuafit , ut Tabulam fequenti praeponeremus 5 
quod etiam aliàs fecimus , faciendumque nobis non femel erit , 
nequid hujus generis ornamenti noftra in editione defideretur. 


Pam. Quid 


Ter Andr. d Fig veda 


PAMPHILUS DAUUS 


Pam. Uid igitur fibi volt * pater? cur fimulat? Dav. Ego dicam tibi. 
Si id fuccenfeat nunc, quia non dat* tibi uxorem Chremes, 
Ipfu' fibi effe injurius videatur 5 : neque id injuria : 
Prius quam tuum, ut fefe habeat, animum * ad nuptias perfpexerit . 
Sed fi tu negaris ducere , ibi culpam in te transferet : 
Tum illae turbae fient. Pam. Quid vis? patiar *? Dav. Pater eft, Pamphile. 
Difficile eft. tum haec fola eft mulier. di&um ac fa&um , invenerit 
Aliquam cauffam , quamobrem eiiciat oppido. Pam. Eiiciat? Dav. Cito. 
Pam. Cedo igitur, quid faciam, Dave? Dav. Dic te du&urum. Pam. Hem! Dav. Quid eft? 


Pam. Ego 
VARIANTES LECTIONES 
1 vult. 2 mon det, 3 Ipfus fibi videatur effe injurius . 
4 Priufquam tuum animum , ut fefe habeat ad nuptias, perfpexerit. Sic etiam legit Camus. $ Quidvis patiar. 
Panfilo, e Davo. E dil mafteram mille diflaybi. 
Panf. (Md vol dungue mio Padre? e perchè fimula® — Panf.Io fon pronto a patir qualunque firazio . 
Dav. Lo tì dirò, y egli f£ [degna adefo, Dav. Pazfilo, avverti bene, egli è tuo Padre, 
Perchè Cremete a te moglie non dia; Ne puofi mai durar col Padre a lungo: 
Egli parrebbe a se medefmo iniquo: La tua donna ella è fola, un decto, un fatto, 
Ne ciò farebbe a torto, ogni qual volta Od altro troverà cagion, per cui 
Non abbia pria tentato, con qual animo La sbalzi a un tratto fuor della cittade. 
T apparecchi alle nozze: ma laddove Panf. C2'egli la sbalzi? D.E con qual fretta! P.Dunque, 
Ta Ie vicufis allor per la ripulfa, Dimmi, che fer degz' io! Dav. DI di pisliarla . 
In te trafporterà tutta la colpa, Panf. Pigliarla! Dav. 52 pigliarla «. 
Tow, I. B Panf. Io 


Pr. p IAE OROEN TNI | 


Pam.Ego' dicam? Dav. Cur non? Pam. Nunquam faciam. Dav. Ne nega. 
Pam.Suadere noli. Dav. Ex ea re quid fiat, vide. 
Pam.Ut ab illa excludar, huc concludar. Dav. Non ita eft. 

Nempe hoc fic effe opinor di&urum patrem : 

Ducas volo hodie uxorem . tu; ducam , inquies. 

Cedo, quid jurgabit tecum ? hic reddes omnia, 

Quae nunc (funt certa ei confilia , incerta ut fient, 

Sine omni periclo: nam hocce haud dubium eft, quin Chremes 

Tibi non det gnatam: nec tu ea cauffa minueris 


Haec, quae facis, ne his fuam mutet fententiam . 
Patri dic velle, ut; cum velit tibi jure irafci, non queat. 
Nam quod tu fperes , propulfabo facile: uxorem his moribus 
Dabit nemo . inopem inveniet * potius, quam te corrumpi finat : 
Sed fi te aequo animo ferre accipiet , neglegentem feceris : 
Aliam? otiofus quaeret: interea aliquid acciderit boni. 
Pam.ltan' credis? Dav. Haud dubium id quidem eft. Pam. Vide, quo inducas. 
Dav. Quin taces? 
Pam.Dicam. puerum autem ne refcifcat mihi effe ex illa, cautio eft: 
Nam pollicitus fum , fufcepturum . Dav. O facinus audax! Pam. Hanc fidem 
Sibi, me obfecravit , qui fe fciret non deferturum , ut darem . 
' Dav. Curabitur: fed pater adeft. cave, te effe triftem fentiat . 


VARIANTES 


LECTIONES 


x Egone dicam? Ita ciiam Camus» 2 inveniet inopem. 3 Alia. 4 ‘quo me inducas. 


Panf. Io dungue dovrò dire? Dav. Perchè uo? 
Panf. Nor lo farò giammai. Dav. Non è ofinare » 
Panf. Deb ciò mom confegliarmi . 
Dav. Vedi tu ciò, che può nafcerne poii 
Panf. Che da quella fia tolto , e dato a quefta è 
Dav. Nez. è cos: perchè , fe, come io penfo, 
Diratti il Padre ruo; Panfilo io voglio, 
Che in oggi tu P ammogli; e tu dirai, 
Padre , quello farò, che più ? aggrada; 
Dimmi, e qual fia ragion, ch'egli ti (gridi? 
E in queflo modo fenza tuo pericolo 
Renderai incerti i fuod configli : 
Perchè dall’ altra parte non ci è dubbio, 
Che Cremete non vol darti la figlia : 
Ne tu per queflo fiemerai P imprefa , 
E le fatiche, acciocchè ci mon ff muti. 
D) dungue di volerla al Padre tuo, 
Per torgli ogni cagion d° andare im collera, 


E fe altra.a cafo poi ne proponefP > 


Non dubizar , che io fventerò le mine, 
Tanto più , che ad un uom del tuo coffume 
Non v è chi dard moglie. Ma piuttofto 
Una egli troveratti ancorchè povera , 

Che vederti così guafto per quella: 

E fe allor moftreraì di far fua voglia, 

Lo farai f[peufrerato , e negligente » 

E um altra cercheranne com più ozio) 

E in quefto mentre accaderà qual cofa 

Per te di buono. Panf. Così credi, o Davo? 


Dav. I] credo fermamente. Panf. Avverti bene 


A quello, incut mi poni. Dav. E ton zi ceti? 


Panf. Guardati, ch' ei non fappia in modo alcuno, 


Che avuto abbi un figlinolo da colei, 
Perchè io le diedi fede d' allevarlo . 


Dav.O imprefa temeraria Panf. Quefla fede 


Ella volle da me, che io mel pigliaff. 


Dav. Aurovvi l occhio; ma quà vien tuo Padre: 


Guarda, che non ti vegga malinconico. 
Sim. Revi- 
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Ter And, Fig. XI. 
SIMO PAMPHILUS 
, 
Sim. Evifo, quid agant, aut quid captent confili ' , 
Dav. Hic nunc non dubitat, quin, te du@urum, neges : 
Venit meditatus alicunde ex folo loco: 
Orationem fperat inveniffe fe, 
Qui differat te; proin tu face *, apud te ut fies. 
Pam. Modo ut poffim Dave. Dav. Crede hoc mihi, inquam ?, Pamphile, 
Numquam hodie tecum commutaturum patrem 
Unum efle verbum , fi te dices ducere. 
VARIANTES LECTIONE:S 
1 donfilii. a facte 3. Crede, inquam , hoc mihi Pamphile . 
Simone , Davo, e Panfilo. Aver trovato tal ragionamento 
Sim. Orno a veder, che cofa eff J£ facciano, Da poterti mandar d’ oggi im domani: 
E qual confeglio prendano. Però cerca di flare a te prefente. 
Dav. Queffi uou pone im dubbio, che zu debba Panf. Purchè jo lo poffa. Dav. Panfilo, mi credi , 
Ricufare la moglie : ; Che fe tu dici al Padre di pigliarla, 
Egli a cofa penfata è quà venuto Oggi tra voi non ci faran parole. 
Da folitaria parte, e già fi crede 
Tom I. E 2 Byr. Herus 
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BYRRHIA SIMO PAMPHILUS 


Byr. Erus me, reli&is rebus, juffit Pamphilum 
Hodie obfervare > ut, quid ageret de nuptiis y 
Scirem : id propterea nunc hunc venientem fequor . 
Ipfum adeo praefto video cum Davo . hoc agam. 
Sim. Utrumque adeffe video. Dav. Hem, ferva. Sim. Pamphile . 
Dav. Quafi de improvifo refpice ad eum. Pam. Ehem pater. 
Dav. Probe . Sim. Hodie uxorem ducas, ut dixi, volo. 
Byr. Nunc noftrae parti timeo ', quid hic refpondeat . 
Pam.Neque ifthic, neque alibi tibi ufquam erit* in me mora. Byr. Hem : 
Dav. Obmutuit?. Ayr. Quid dixit? Sim. Facis, ut te decet, 
Cum ifthuc, quod poftulo, impetro cum gratia. 


Dav. Sum 
VARIANTES LECTIONES 
z Nunc noftrae timeo parti. 2 tibi erit ufquam 3 Ommutuit. 
Birria, Simone, Davo, e Panfilo. Dav. A lui ti volgi , come all’ improvvifo è 
Bir. I ha comandato il mio Padron , che tutte Panf. OP «io Padre! Dav. O bere al maggior fegno. 
L’ altre cofe tralafci, e tenga d' occhio Sim. Ogg? , come ti diff , efr dei [pofo + 
A quel, che oggi fa Panfilo; onde fappia Bir. Temo della rifpofta pel Padrone. 
Ciò, cP egli voglia far di quefte nozze . Panf. Soz pronto a’ cenni tuoi in quefto, e in altro. 
Perciò lo vo’ cercando , ed ecco appunto Bir. S7 eb ! Dav. Re/tò ful colpo . Bir. E che ma? 
C^ io lo vedo com Davo: or bado a lui. diffe! 
Sim. GJ vedo entrambi iufeme . Sim. Tu fui , ficcome dei, mentre permetti, 
Dav. Eccolo. Atzento. Sim. Panfilo + Che ottenga com piacer quel, che ti chiedo. 


Dav. Nom 


ANDR I A. 37 


Daw Sum verus? Byr. Herus, quantum audio , uxore excidit. 


Sim. lI jam nunc intro, ne in mora, cum opu' fit", fies. 


Pam.Eo. Byr. Nullane in re effe homini cuiquam fidem ? 
Verum illud verbum eft, volgo * quod dici folet 3 
Omnes fibi malle melius, effe, quam alteri. 

Ego illam vidi virginem : forma bona 

Memini videre. quo aequior fum Pamphilo ; 

Si fe illam in fomnis, quam illum , ample@i maluit . 
Renunciabo, ut pro hoc malo mihi det malum. 


VARIANTES LECTIONES 


x Y uunc jam intro, ne in mora, cum opus fit, fics . 2 vulgo. 


Dav. Noz diff il vero? Bir. Affè che il mio Padrone , 
Per guanto intendo s ba perduta la moglie » 
Sim. Ors2 v2 dentro, per non perder tempo 
In quello preparar , che ti abbifogna. 
Panf. Vado. Bir. Dunque non vi è fede im alcuno? 
Ah, che pur troppo è ver quel, che ff dice, 
Quando fi dice , che ciafcun fe ftefo 


Ama pid, che il compagno ; e certamente 


Io vidi quella giovane, e fovviemmi, 

Che è molto bella: per lo che perdono 

A Panfilo, fe vuole egli piuttofto 

Lei di notte abbracciar, che il mio Padrone» 
Narrerò dumque a lui ciò, che ur avvenne > 
Acciocchè egli mi dia 

Per trifta nuova una più trifta mancia. 


Dev. Hic 
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Jer. ndr. Fig II 


DAUUS 


— Act.IT. Scena. 


Dav. IC nunc me credit aliquam fibi fallaciam 
Portare, & ea me hic reftitiffe gratia. 
Sim. Quid Davus narrat? Dav. Aeque quicquam nunc quidem. 
Sim. Nihilne? hem. Dav. Nihil prorfus. Sim. Atqui expe&abam quidem. 
Dav. Praeter fpem evenit: fentio: hoc male habet virum. 
Sim. Potin es, mihi verum dicere? Dav. Nihil facilius . 
Sim. Num illi moleftae quidpiam ' hae funt nuptiae , 
Hujufce propter confuetudinem hofpitae * ? 
Dav. Nihil hercle: aut fi adeo, bidui eft, aut tridui : 
Haec folicitudo : noftin' *? deinde definet : 
Etenim eam fecum rem re&a: reputavit via. 


a 


Sim. Laudo . 


VARIANTES LECTIONES 
2 quippiam. 2 Propter hujufce hofpitae confuetudinem 2 3 bidui, aut tridui eft, 
4 nofti. 3 Etenim ipfe fecum eam rem reputavit via, 


Davo, e Simone. 
Dav. Oftui ff crede, che ingannar lo voglia , 
E che perciò mi fia gu) foffermato . 
Sim. Che dice il moftro Davo? Dav. Nella affatzo. 
Sim. Ma nulla, nulla, eb? 
Dav. Nulla per certo. 
Sim. Io però mel credea. Dave Credefti male, 
E guefto, a quel che veggio, lo tormenta. 


Sim. Digi , puoi tu parlare , e dire îl vero? 
Dav.Nulla più facilsenze . Sim. Or dimmi dunque s 
Son punto a lui molefte quefte moxae , 
Per D'amore di quella foreftiera 2 
Dav. Nulla affatto: o fe pure qualche poco, 
Per due, o tre giorni al più quefta amarezza 
Affiserallo, e poi avrà il fuo fine, 
Che egli ha penfato bene intorno a quefto . 


Sim. Meri. 


i ii rt atc 
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Sim. Laudo. Dav. Dum licitum eft illi" , dumque aetas tulit , 


Amavit: tum id clam: cavit? , ne unquam infamiae 
Ea res fibi effet, ut virum fortem decet. 


Nunc uxore opus eft: animum ad uxorem appulit . 
Sim. Subtriftis vifu! eft effe aliquantulum ? mihi . 
Dav. Nihil propter hanc rem : fed eft, quod fuccenfet tibi . 
Sim. Quidnam eft?. Dav. Puerile eft. Sim. Quid eft? 


Dav. Nihil. Sim. Quin dic, quid 


eft ? 


Dav. Ait, nimium parce facere fumptum . 5/m. Mene? Dav. Te. 
Vix , inquit > drachmis obfonatus eft decem ; 
Num filio videtur uxorem. dare * ? 


Quem , inquit ; vocabo ad coenam meorum aequalium 
Potiffimum nunc? & quod dicendum hic fiet, 
Tu quoque perparce nimium . non laudo. Sim. Tace. 

Dav. Commovi . Sim. Ego ifthaec re&e ut fiant, videro. 
Quidnam hoc rei eft? quidnam hic volt* veterator fibi? 
Nam fi hic mali eft quidquam , hem illic eft huic rei caput. 


VARIANTE 


3 -ei, 2 tum id clam cavit, 2 


+ 


Sim. Merita lode. Dav. Infin che gli fu lecito» 

E che la frefta età glielo permife , 

Amolla, e di nafcofo; avendo cura, 

Che ciò faputo non vecaffe infamia 

A fe, come fuol fare un uom prudente . 

Ora poichè conofce , effer dovere 

Di prender moglie, a prender moglie e. penfa. 
Sim. Ma alquanto ei mi è paruto malinconico. 
Dav. Nulla perciò. Ma egli ha qualche ragione 

Di flar foprappenffero. Sim. E da che viene? 
Dav. E° cofa da ragazzi. Sim. E quale è mai? 
Dav. Nulla nulla . Sim. Or d2 fu quel, che gli duole» 
Dav. Dice , che fiete mifurato troppo 


S. LE 


CTIONES 


vifus eft effe aliquantum mihi. 
4 Vix, inquit, drachmis opfonatus decem non filio videtur uxorem dare. $ quid hic vult. 


Sim. 


In far le fpefe . Sim. Io ne? Dav. Appunto voi + 
Ha fpefa, ci dice , dieci dramme appena 

In tutto il companatico: e fon quefti 
Preparamenti a nozze d’ un figliolo? 

Qual chiamerò de mici compagni a cena; 

E fpecialmente in quefta congiuntura? 

A dirla fthietta, fiete troppo feretro, 

Ne vi pof lodar. Sim. Taci . Dav. Il commofE . 
Farò, che vadam ben tutte le cofe 

Che penfa adefü, e che va ruminando 

Fra fe quefo furbaccio? egli è evidente; 
Che fe nulla di male è în quefto affare , 

Egli di ciò n° è l'architetto , e’l capo. 


Myf Ita 
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Ten, Andn, 


LESBIA GIYGERIUM MYSIS 


PAMPHILU.S DAUUS SIMO 


Myf- TA pol quidem res eft, ut dixti Lesbia : 
Fidelem haud ferme mulieri invenias virum . 
Sim. Ab Andria eft ancilla haec. quid narras? Dav. Ita eft. 
Myf. Sed hic Pamphilus. Sim. Quid dicit? My/ Firmavit fidem . .$im. Hem! 
Dav. Utinam aut hic furdus, aut haec muta facta fit. 
Myf. Nam quod peperiffet, juffit tolli. Sim. O Jupiter , 
Quid ego audio! a&um eft, fiquidem haec vera praedicat. 
Lef. Bonum ingenium narras adolefcentis'. My/ Optimum. 
Sed fequere me intro, ne in mora illi fis. Lo: Sequor . 
Dav. Quod remedium nunc huic malo inveniam? Sim. Quid hoc? 


VARIANTES 


Li 


Mifi , Simone , Davo , Lesbia, e Glicerio. 

Mif. F2, come dicefli , 
Egli è, Lesbia, così; neffun f£. trova 

Oggi amator fedel fra tutti gli uomini. 
Sim. D! Andria è guefla ferva: non ti pare? 
Dav. Così giudico anch io. 
Mif. Ma Panfilo non è di guefla forte. 
Sim. Che dice? Mif. Le dió f ffeura , e flabile . 
Sim. Come! Dav. Voleffe il Cielo, 

Ghe fofe fordo quefti, o muta quella. 


Adeon* 


LECTIONES 


adulefcentis . 


Mif. Che qual parzorird mafehio, 0 donzella, 
Si allevi, e ff nutrifca 
Sim. O Giove! e che cofe è quel, che ora afcolto! 
To fon perduto, fe coffei mom mente. 
Lesb. Tz mi racconti un natural benigno 
Di quefto Giovanerto. Mif. Ottimo al certo. 
Ma feguimi tu dentro, acciocchè quella 
Non ci afpetti quel pid. Lesb. Ecco ti feguo. 
Dav. 4 quelo mal qual troverò rimedio? 
Sim. Che /fraua cofa mai! Dunque è sè pazzo, 
Che 


RO SI it 


Adeon' eft demens? ex peregrina *? jam fcio: ah : 

Vix tandem fenfi ftolidus. Dav, Quid hic fenfifle ?, ait ? 
Sim. Haec primum adfertur jam mihi ab hoc fallacia . 

Hanc fimulant parere, quo Chremetem abfterreant . 
G/y. Juno? Lucina fer opem . ferva me obfecro . 
Sim. Hui , tam cito? ridiculum . poftquam ante oftium 

Me audivit ftare, approperat*. non fat commode 

Divifa funt temporibus tibi, Dave, haec. Daw. Mihin' ? 
Sim. Num immemor es difcipuli è Dav. Ego, quid narres, nefcio , 
Sim. Hiccine fi me imparatum * in veris nuptiis i 

Adortus effet, quos mihi ludos redderet ? 

Nunc hujus periclo © fit. ego in portu navigo. 


VARIANTES LECTIONES 


X ex peregrina, jam fcio, 2 fenfiffe fe, ait? 3 Gly. întus. Juno &c. 
4 adproperat. s me fi imparatum. 6 hujus periculo, 


Che d'uma pereoviua... Che affretta il parto. Dawo , queffe cofe 
Ma già capifeo, e finalmente adeffo Non hai divife bene m zempi loro. 
Appena io P ho comprefo: ob fom pur buono% Dav. 4 me zu dici quefto ? 

Dav. Che cofa dice mai di aver comprefo è Sim. Che ? fcordato or £P fei dello Scolare? 

Sim. E° gueflo il primo inganno : il fimulare, Dav. Nor fo quel, che racconti. 
Che coflei partorifta , onde Cremete Sim. 4/0 , che s eram vere quefle nozze y 
AUontanin quel più dal dargli moglie . E coftui m' affalia sè fpenfierazo, 

Glic. Giuzon Lucina aitami, ti prego, Quante beffe di me fi furia fatte! 
Acciocchè io mon perifca . Or và tutta la cofa a rifchio Vn 

Sim. Ub, ub, 5) preffo oh cofa affai ridicola» Che in guanto a me già navigo nel porto 


Appena ella ur ud) prefò alla porta, 


Tow. I. F Lef, Adhuc 
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Ter.Andr. 


END Tet II. Scena IT. 


Lef. Dhuc, Archillis, quae adfolent , quaeque oportet, 
Signa ad falutem effe ', omnia huic effe video . 
‘ Nunc primum fac, ifthaec ut lavet 5 poft deinde ; 
Quod jufli, ei date? bibere ; & quantum imperavi » 
Date: mox ego huc revertor?. 
Per caftor fcitu' puer natu’ eft Pamphilo*. 

Deos quaefo > ut fit fuperfles : quandoquidem ipfe eft ingenio bono 4 
Cumque huic veritus eft optumae adolefcenti * facere injuriam . 
Sim. Vel hoc quis non credat, qui norit te *, abs te effe ortum? Dav. Quidnam id eft? 
Sim. Non imperabat coram, quid opus fao effet puerperae ” : 


Sed 
VARIANTES LECTIONES 
x Signa effe ad falutem . 2 Quod juffi ei dari bibere. 3 revertar. 4 fcitus puer na- 
tus eft Pamphilo . $ optimae adulefcenti. 6 qui tc norit. 7 puerperae? 
Lesbia, Simone, e Davo A Panfilo, per Caffore, egli è mato! 
Lesb. Rebilli, avreca qud tutte le cofe s Vi prego, 0 Dei, che lungo tempo ei viva: 
Che foglion bifognar . Qualunque fegno s Poichè egli è figlio d'um così buon Padre , 
Che dimoftri fülute , io vedo în lei: Che tem contriflar sì buona giovane » 
Si lavin quefte cofe avanti a tutto y Sim. E chi non crederà , che quefto imbroglio 
Poi le ff dia da ber quello» che ho detto s Tutto da te non nafca? Dav. E che è mai quefto? 
E non più le ff dia di quel, che ho detto. Sim. Alla parturiente non diceva È 
In breve tornerò. Che bel fanciulla Ciò, che era di bifogno, e ufcita fuora 


A que 


ARIE DA RAI AI 


| Sed poftquam egreffa eft, illis, quae funt intus, clamat de via. 

O Dave, itan" contemnor abs te? aut itane tandem idoneus 

Tibi videor effe, quem tam aperte fallere incipias dolis ? 

Saltem accurate , ut metui .videar certe > fi refciverim . 
Dav. Certe hercle nunc hic fe ipfus fallit, haud ego*. Sim. Edixin' tibi ? 

Interminatus fum , ne faceres? num veritus ? quid rettulit? è 

Credon' tibi: hoc nunc, peperiffe hanc e Pamphilo ? 
Dav. Teneo , quid erret : quid ego agam, habeo. Sim. Quid taces? 
Dav. Quid credas? quafi non tibi renunciata fint haec, fic fore. 
Sim. Mihin' quifquam è Dav. Eho , an tute intellexti hoc adfimulari *? Sim. Irtideor . 
Dav. Renunciatum eft: nam qui ifthaec tibi incidit fufpicio ? 
Sim. Qui ? quia te noram . Dav. Quafi tu dicas, fa&um id confilio meo . 
Sim. Certe enim fcio. Dav. Non fatis me pernofti etiam, qualis fim, Simo. 
Sim. Egone te? Dav. Sed, fi quid narrare occoepi ,. continuo dari 

Tibi verba cenfes ^. Sim. Fallo. Dav. Itaque hercle nihil jam mutire audeo. 
Sim. Hoc ego fcio unum , neminem peperiffe hic. Dav. Intellextin' è 

Sed nihilo feciu! mox deferent puerum huc ante oflium 5. 

Id ego jam nunc tibi renuncio , here”, futurum 5 ut fis fciens 


43 


Ne 
VARIANTES LECTIONES 
1 ipfus fe fallit , haut ego. 2 Interminatus fum me faceres; num veritus , quid rem tulit ? 3 quid agam habeo. 
4 ‘'adfimularier? Sim. {nrideor, Dav. Denuntiatum eft ; 3 Sed fiquid tibi narrare €oepi , continuo dare tibi verba ; cenfes. 
6 Intellexti. Sed nihilo fecius puerum deferent huc ante oftium. 7 tibi here renuncio futurum. 
A que di dentro parla dalla ffrada t Andar le cofe come andate fono. * 
Cos, Davos mi burli e tal mi credi Sim. A me fon flate dette? Dav. Ob che miracoli * 
Da ingannarmi con tanta sfacciataggine ? Che avrebbon finto ciò, tu non Sapevi? . 
Almeno ufa um po d’arte nel beffarmi , Sim. Son da coftui fehernito . 
E mofira quel timor, che tu non hai. Dav. T? fu detto ficuro: che altrimenti 
Ma fe io bem mi chiarifto.... Dav. Certa- Donde nafter potea il tuo Sofperto ? 
mente Sim. Dezde poteva ? dal conofeer Davo. 
Da fe quefli y inganna, e uon Jon io Dav. Qua/f ciò fatto fia per mio confilio . 
Quegli, che inganna lui. Sim. DI gueffo nor ne dubito. Dav. Si vede , 
Sim. Noz ze lo diff io prima, Che ben qual ia mi fa, tu ancor mou fai è 
E mon ti mimacciai, Sim. Nor fo quel, che tu fei? 
Perchè tu non füceff. inzanno alcuno? Dav. Che fe comincio a dirti qualche cofa , 
Ma tu qual tema avefti? o ciò che valfe ? Credi , che io venga a venderti poffocchie . 
T? credi ta, che io pof creder mai, Sim. Izeezzator . Dav. Quindi à, che io mom m' ar- 
Che partorito quefla abbia di Panfilo ? vifehio 
Dav. Io veggio Perror fuo, e veggio ancora Ad aprir bocca. Sim. Io non 0 tante cofe ; 
Quello , che debbo fur . Sim. Che non rifpondi ? So ben, che gui neffina ha partorito . 
Dav. Per qual ragion zu il creda ? Dav. Haz intefo? lo vedrai, che or or SUP ufeio 
Qual che a te per ordine, e per filo Porteranno il fanciullo: 
Non fia flato ridetto, che doveano To te lo dico avanti, onde tu 3 fappia; 
Tom. I. F2 Ne 
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Ne tu hoc mihi pofterius dicas Davi fa&um confilio, aut dolis. 
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Prorfus a me opinionem hanc tuam effe ego amotam volo. | 
Sim. Unde id fcis? Dav. Audivi, & credo. multa concurrunt fimul, | 
Qui conje&uram hanc nunc facio. jam primum" haec, fe e Pamphilo | 
Gravidam, dixit, effe. inventum eft falfum . nunc, poflquam videt, 


Nuptias domi apparari, miffa eft ancilla illico 
Obftetricem accerfitum ad eam, & puerum ut adferret fimul . | 
Hoc nifi fit; puerum ut tu videas, nil moventur nuptiae. 


Sim. Quid ais? cum intellexeras 
Id confilii? capere , cur non dixti extemplo Pamphilo ? 


Dav. Quis igitur eum ab illa abftraxit, nifi ego? nam omnes nos quidem 


Scimus , quam mifere hanc amarit: nunc fibi uxorem expetit . 


Poftremo id mihi da negoti. tu tamen idem? has nuptias 
& id fpero adjuturos deos. 


Perge facere ita, ut facis : 
&, quod parato opus eft, para. 


Sim. Imo abi intro. ibi me opperire 5 


Non impulit me, haec nunc omnino ut crederem *. 


Atque haud Ício, an, quae dixit, fint vera omnia: 
ilud mihi multo maxumum eft, 


Sed parvi pendo. 
Quod mihi pollicitu eft ipfus* gnatus: nunc Chremem 


Conveniam : orabo gnato uxorem: id^ fi impetro , 


Quid 


VARIANTES LECTIONES 


jam prius. 2 ld confilium capere. 3 negotii: tu tamen has nuptias. 


1 
pollicitus eft ipfe gnatus . 6  Deeft id in Cod. 


UGLE crederem ? $ 


Perchè a Penfilo toflo nol dicefti? 
Dav. E chi lo fvelfe mai dal feu di quella , 
Se non che io? ben fa tutto il paefe, 
Quanto perdutimente egli D amava s 
Ora vuol prender moglie. Finalmente 
Lafcia la cura a me di guefto affare : 
Però zu tira avanti quefle nozze, 
Come fai, e gli Dei darancì aita. 


Ne dica dopo, che ella è mia farina > 
La qual falfa credenza ouninamente 
Voglio, che fia da te Simon, lontana . 
Sim. E donde lo fapehi? 
Dav. Mi fu detto, e lo credo , 
E molte , e ‘varie cofe im um s accozzano, 
Onde ne mafte quefta congettura. 
In primis diffe quella d^ offer gravida 
Di Panfilo; e fa falfo è Adeff foi , Sim.Or s2 và dentro im cafa y € Dou afpetta» 
Che vede im cafa tua, che ff preparano E prepara le cofe bifognewoli. 
Le nozze; ella per mezzo della ferua Non wr! ha indotto egli a creder queffe cofe 
Ha mandato a chiamar la levatrice Affetto, e temo, che fian molto falfe . 
Subitamente y e vuol 4 che porti feco Ma quefla che rileva? io fo gran cafo 
Il fanciullino. Se tu non lo vedi , Della parola datam dal figlio. 
Non uafterà difurbo a queffe nozze » Adeffo voglio ritrovar Cremete ; 
Sim. Che dici tu? ma quando ti fu noto, E vo pregarlo , acciocchè ff contenti 
Che tal configlio eff volevan prendere , Di dare al figlio mio la fua figliuole : 
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Quid alias malim , quam hodie has fieri nuptias ' ? 

Nam gnatus quod pollicitu' eft, haud dubium eft mihi*, 
Si nolit, quin eum merito poffim. cogere . 

Atque adeo in tempore eccum? ipfum obviam Chremem . 


VARIANTES LECTIONES 


3 fieri has nuptias ? 2 id mihi, 3 cogere, atque adeo ipfo tempore. Eccum &c, 
Se impetrerò tal grazia , e che più voglio, Se muterafE pol y avrò ben modo 
Che oggi for quefte nozze? perchè il figlio Da forzarlo a far quel, ch'egli promife. 
Di certo manterrà quel, che ha promelfo : Ed ecco che Cremete incontro viemmi, 


Dom. Mfirott fl. 


Sim. Jubeo 
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SIMO. CHREMES 


= = Go aH. Scerni” 


Sim. Ubco Chremetem. Cr. Oh, te ipfum quaerebam. Sim. Et ego te. 
Chr. Optato advenis. 


Aliquot me adiere', ex te auditum qui ajebant, hodie filiam 
Meam nubere tuo gnato: id vifo, tune, an illi infaniant, 


Sim. Aufculta pauca: & quid ego te velim, & tu, quod quaeris, fcies. 
Chr. Aufculto : loquere , quid velis . 


Sim. Per te deos oro, & noftram amicitiam Chreme * , 
Quae incepta a parvis cum aetate accrevit? fimul, 
Perque unicam gnatam tuam , & gnatum meum, 


Cujus 


VA ROI AGNUILE SCESE GUT ISO N E'S 


X / adierunt, 2 Chremes. 3 adcrevit. 


Simone, Cremete. 
Sim, Remete, io ti faluto. 
Crem. OP, zi cercava appunto è 
Sim. Ed all incontro io te. Crem. Bramato vieni. 
Più d'uno è fiato a ritrovarmi a cafa, 
Per dirmi, che da te faputo aveva, 
Che a Panfilo tuo figlio io davo in moglie 
Oggi la figlia mia: 
Perciò vengo a fapere , 


Se tu, 0 quei perduto hanno 8 cervello. 
Sim: A/colta due parole , e quel che io voglia, 

E quello, che tu cerchi ancor faprai . 
Crem. A/tolto: Parla pur ciò, che ta vuoi. 
Sim. T? prego per gli Dei, e per la noftra 

Amicizia, Cremete , la qual nacque 

Fin dagli anni più teneri, e poi crebbe 

Con gli annì infieme; e ti ftongiuro ancore 

Per P unica tua filia , e pel mio figlio, 


Lo gual 


A NOD.R IA. 


Cujus tibi poteftas fumma fervandi datur; 

Ut me adjuves in hac re, atque ita, uti' nuptiae 
Fuerant futurae, fiant. Chr. Ah, ne me obfecra : 
Quafi hoc te orando a me impetrare * oporteat . 
Alium effe cenfes nunc me , atque olim , cum dabam? 
Si in rem eft utrique , ut fiant, accerfi jube . 

Sed fi ex ea re plus mali eft, quam commodi 
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Utrique; id oro te’, in commune ut confulas , 

Quafi illa tua fit, Pamphilique ego fim pater . 
Sim. Imo ita volo: itaque poftulo ut fiat, Chreme : 

Neque poftulem abs te, nifi ipfa res moneat. Chr. Quid eft? 
Sim. lrae funt inter Glycerium & gnatum. Chr. Audio. 
Sim. Ita magnae , ut fperem poffe evelli. Cbr. Fabulae . 
Sim. Profe&o fic eft. Chr. Sic hercle, ut dicam tibi: 

Amantium irae amoris integratio eft. 

Sim. Hem , id te oro, ut ante eamus , dum tempus datur, 

Dumque ejus lubido * occlufa eft contumeliis , 

Prius quam harum fcelera , & lacrumae confi&tae dolis 

Reducunt animum aegrotum ad mifericordiam . 

Uxorem demus. fpero confuetudine ; & 

Conjugio liberali devin&um , Chremes , 


Dehinc 


VARIANTES LECTIONES. 


1 wt 2 impetrare a me. 3 id te oro, 4 libido, 


Lo qual tu folo confervar mi puoi, Di chiederti fol quello, che vichiede 

Che tu mi porga ajuto, e facci im modo, La cofa fleffa. Crem. E che e è egli? 

Che quelle nozze, che doveva’ effere ; Sim. Afcolta : 

Si facciano una volte. Crem. E £u mi preghi ? Ci fono fdegni tra Glicerio, e Panfilo» 
Quafichè în ciò bifognino preghiere + Crem. Izzendo. Sim. E così grandi, che ho fperanza 
Ti credi tu, che io fia fatto diverfo Di poterlo fiaccar dall amor fuo. —— 

Oggi da quel d' un tempo fa» quand io Crem. Favole. Sim. Egli è per certo quel, che îo dico. 
Te la dava? fe ella è cofa , o Simone, Crem. Cerzo ? è inganni. Non fai tu , che fono 
Che convenza ad emtrambo , io non ricufo L’ ire, che uafcon fra gl innamorati, 

Le nozze, e fa venir quì la mia figlia: Il rinforzo d' amore ? 


Ma fe da ciò m avrem più mal, che comodo; Sim. Perciò ci prego, che noi andiamo avanti, 


lo prego te che al ben comun riguardi y Mentre c è tempo, e che il fuo caldo amore 
E che ti ponga tu ne? piedi mici; Vien raffreddato dall’ avute ingiurie s 
Quafi tu Padre fii di Filumena , E prima, che le fcelleraze donne , 

Ed io ue tuoè porrommi , quafi fia E le lagrime finte, ed ingannevoli 
Genitore di Panfilo. Sim. Anzi guefio Richiamino a pietà fua mente inferma, 
Egli è quello, che io voglio: onde ti prego» Diamogli moglie. In queto modo io fpero, 
Che facciafi, Cremete, e ti prometto Che ira il conviver feco, i] fanto nodo 


Del 
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Dehinc' facile ex illis fefe emerfurum malis. 
Chr. Tibi ita hoc videtur. at ego non poffe arbitror , 
Neque illum hanc perpetuo habere , neque me perpeti. 
Sim. Qui fcis ergo ifthuc, nifi periclum feceris ? 
Chr. At ifthuc periclum. in filia fieri, grave eft. | 
Sim. Nempe incommoditas denique. huc omnis redit; 
Si eveniat, quod di prohibeant ,. difceffio . | 
At fi corrigitur , quot commoditates , vide . | 
Principio amico filium reftitueris : 
Tibi generum firmum , & filiae invenies virum. 
Chr. Quid ifthic? fi ita iftuc animum induxti effe utile 
Nolo tibi ullum commodum in me claudier. 
Sim. Merito te femper maxumum feci Chreme. 
Chr. Sed quid ais*? Sim. Quid? Chr. Qui fcis eos nunc difcordare inter fe? 
Sim.lpfuü' mihi Davus, qui intimu' eft? eorum confiliis, dixit: 
Et is mihi fuadet, nuptias, quantum queam , ut maturem., 
Num cenfes faceret, filium nifi fciret eadem haec velle ? 
Tute adeo jam ejus audies verba. heus, evocate huc Davum. 
Sed eccum , video* ipfum foras exire. 
VARIANTES LECTIONES 
x Dein facile. 2 Sed quid agis? 3 Ipfus mihi Davus , qui intimus, 4 Atque eccum video. 
Del matrimonio uftirà fuor d' intrishi . Che quefto util ti fia, chiuder mou voglio 
Crem. A ze fembra così; ma io già mom credo, La porta d' tuo? vantaggi. Sim. Cor ragione 
Che egli feco flarà lunga flagione , Cremete ebbi di te fempre gran flima. 
Ne o fopporterollo . Crem. Ma che d) tu? Sim. Che cofa? Crem. E qual 
Sim. Ma come lo fai tu, fe non ff prova ? certezza 
Crem. Ma grave una tal prova è nella figlia. Hai ru dell’îre, che ora fon fra loro? 
Sim. Telchè tutto I incomodo riducch, Sim. Lo /fefo Dave a me I' ha detto, Davo, 
Che nafta fra di lor qualche fciffara , Cb è de’ fegreti lor confegli a parte: 
Che nol voglian li Dei: ma, fé per forte Ed egli è quel, che m anima, e mi fprona 
Ciò mou avviene, ob quanti beni, ob guanti Ad affrertar , quanto ff può, le nozze. 
Comodi , offerva, che verranno a moi Il che non farebbe egli in modo alcuno, 
Prima a un amico renderaî un figlio, Se non fapeffe il genio di mio figlio. 
E per te troverai un fermo genero, Ma meglio è, che tu Poda da te Pef . 
Ed alla figlia tua un buon marito. 0/2 , fi chiamî Davo, ed ecco appunto , 
Crem. Che più parole? Se tu credi certo, Cb io lo veggio uftir fuera. 


Dav. Ad 
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Dav. D te ibam , Sim. Quidnam eft? 
Dav. Cur non accerfitur? jam advefperafcit. Sim. Audin’ tu illum ? 
Ego dudum non nil' veritus fum , Dave , abs te » ne faceres idem, 
Quod volgus fervorum folet, dolis ut me deluderes us 
Propterea quod amat filius. Dav. Egon’ iftuc facerem ? Sim. Credidi : 
Idque adeo metuens vos celavi, quod nunc dicam. Dav. Quid? Sim. Scies : 
Nam propemodum habeo tibi jam fidem. Dav. Tandem agnofti?, qui fiem. 
Sim. Non fuerant nuptiae futurae. Dav». Quid? non *? Sim. Sed ca gratia 
Simulavi, ut vos pertentarem *. Dav. Quid ais? Sim. Sic res eft. Dav. Vide: 
Nunquam quivi ego ifthuc^ intellegere . vah confilium callidum 1 


Sim. Hoc 
VARIANTES LECTIONES 
x monnihil. z luderes'; 3 cognofli, 
4 Quid non? 3  pertemptarem , $ umquam iftue quivi ego. 
Davo, Simone, e Cremete: E perciò quello, che io dirotti adeffo è 
Dav. Ppunto io ti cercava - Sim. E a qual cagione? Temendone, a ciafcun finor celai . 
Dav. Dove è la Spofa? non ff chiama ancora? — Dav. Che cofa? Sim. La faprai; 
E già ne vien la notte. Poichè quaff or comincio a darti fede = 
Sim. Odi zz quel, che dice? Fino ad ore Dav. Pur conofcefi al fin, qual’ io mi fia. 
Ebbi, Davo, di te timor mon poco, Sim. Ma non dovean fucceder guefle nozze. 
Che non faceff il folito de' ferui , Dav. Come ? mo? Sim. Ma ciò fin a fol viguardo 


Di tentar tutti voi. Dav. Che è quel, che dici? 
Sim. Cos? per certo. Dav. Ob io per modo alcuno 
Non me n° accorfé. Oh ‘che configlio affuro! 
G Sim. Oz 


Cioè che m° aggiraff con inganni, 
Per favorir l innamorato figlio. 

Dav. Che io poteff ciò fare? Sim. Io lo crede£ , 
Tom. I. 
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Sim. Hoc audi. ut hinc te juffi introire ' , opportune hic fit mihi obviam . | 
Dav.Hem, numnam periimus'? Sim. Narro huic, quae tu dudum narrafti mihi. | 
Dav. Quidnam audio? Sim. Gnatam ut det oro, vixque id exoro. Dav. Occidi. | 
Sim. Hem, quid dixti? Dav. Optume inquam fa&um . Sim. Nunc per hunc nulla 
eft mora. 
Chr. Domum modo ibo: ut apparentur, dicam; atque huc renuncio . 
Sim. Nunc te oro , Dave , quoniam folus mihi effecifti has nuptias... 
Dav. Ego vero folus. Sim. Corrigere mihi gnatum porro enitere . 
Dav. Faciam hercle fedulo. Sim. Potes nunc, dum animus irritatus eft *. 
Dav. Quiefcas. Sim. Age igitur : ubi nunc eft ipfus? Dav. Mirum, ni domi eft. 
Sim. lbo ad eum, atque eadem haec, quae tibi dixi , dicam itidem illi. Dav. Nul- 
lus fum . 
Quid cauffae eft, quin hinc in piftrinum refta proficifcar via? 
Nihil eft preci loci reli&um : jam perturbavi omnia: 


Herum fefelli: in nuptias conjeci herilem filium : 


Feci hodie, ur fierent, infperante hoc, atque invito Pamphilo . 
Hem aftutia! quod fi quieffem , nihil eveniffet mali . 
Sed eccum , ipfum * video: occidi: 
Utinam mihi effet aliquid hic, quo nunc me praecipitem darem. 
VARIANTES LECTIONES 
x introire juffi. 2 perimus. 3 Optime. 4 inritatus eft. $ Sed eccum ipfum video : occidi. 

Sim. Or odi, Davos, come andò la cofa. Or che dall ira è tocco. Dav. Stà pur cheto. 
Quando io ti comaudai , che tu quà dentro Sim. T' accingi dunque all’ opra: ed egli intanto 
Entrafi, mi fi fè queflo altro incontro Ove fi trova? Dav. Certamente în cafa: 
Molto opportunamente . Dav. Olmo fam morti! Che miracol faria, fe fofè altrove. 

Sim. E c2, che a me uarraflh , a lui racconto. Sim. 4zdràó dunque a trovarlo, e quefte cofe 

Dav. Ob. Ciel che afzolzo! Sim. Quanto fo» lo prego A lui dirò, le guai da me hai fenutite. 

Di dare al figlio mio la figlia fua Dav. Son ridotto al nalla . 
E con flento P impetro. Dav. Eccomi morto! E perchè dá me flefü a. dirittura 

Sim. Che bai detto? Dav. Che fatto bai bene beniffmo. Nom vado nel mulino a wolzer. macine? 

Sim. Or ger lui non ff manca. Creme. Anderò dungue Non ci è luogo a preghiera: il tutto bo guaffo: 
Speditamente a cafa a dir s che al? ordine Ho ingannato i] Padrone, e ho dato moglie , 
Turto fi ponga, e quindi a te vitoruo« Non volendo, al fuo figlio, e non credendolo. 

Sim. Ora, Dave, ti prego, poichè folo Ecco il bel frutto delle mie triffizie! 

MP hai tu condotte quofle nozze a fine... Quanto era meglio, che taciuto aveff! 

Dav. Certamente fol io. Sim. Che tu ti sforzi Ma eccolo, che viene; oim? fon morto! 
Di correggermi il figlio. Dav. Il faró certo, Voleffe. il Ciel, che io mi trovaff i1 luogo 
E lo farà con fiudio. Sim. E con profitto Alto, e profondo da gettarmi a baffo. 


Pam. Ubi 
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Ter. Andr. Fiy XVII 


PAMPHILUS DAUUS 


Pam. Bi illic fcelus eft ', qui me perdidit? Dav. Perii. Pam. Atque hoc confiteor, 
Jure obtigiffe*: quandoquidem tam iners , tam nulli confili * 
Sum. fervon? fortunas meas me commififfe futili ? 
Ergo pretium ob ftultitiam fero: fed inultum id nunquam a me auferet". 
Daw. Pofthac incolumem fat fcio fore me , nunc fi evito* hoc malum. 
Pam.Nam quid ego nunc dicam patri? negabon' velle me, modo 
Qui fum pollicitus ducere? qua fiducia id facere audeam ? 
Nec, quid me nunc faciam, fcio. Dav. Nec de me equidem, atque id ago fedulo. 
Dicam, aliquid jam inventurum ^, ut huic malo aliquam producam moram. 
Pam. Oh. Dav. Vifus 


VARIANTES LECTIONES 


1 eft fcelus, 2 Jure mihi obtigiffe. 3 nullius confilii. 4 numquam auferet. 
$ devito. 6 Nec quidem me; atque id ago fedulo , dicam , aliquid me inventurum . 
Panfilo, e Davo. Dav. S' e/co io da queffo mal felicemente, 
Panf. Ove è lo ftelleratos che m° ha pofto Non temo in avvenire. 
Nell ultima rov)na ? Dav. lo fom per- — Panf. E che farà per dire adefo al Padre? 
duto Y Gli dirò non volerla, io che pur ora 
Panf. Ma molto ben ciò fammi: ogni qual volta Gli ho detto di volerla? 
lo fui sè fciocco, e di mium configlio, Con qual franchezza ardirò mai fur queffo? 
Che le fortune mie ripofî în mano Non fo quel, che io far desgia. 
D'un fervo fi leggiero: e quefto è 31 prezzo, Dav. Non lo fo ne pur io; e a queflo penfo. 
Che ora ritraggo dalla mia ftoltezza » Prometterò di ritrovar tal cofa 
Ma non andronne invendicato al certo. Da trattener la mia foentura alquanto . 
Ga 4 Panf. Obi! 


Tom. I. 


udienza vL iat 


52 fo por; NIIS Rab N'EST. I 


Dav. Vifus fum . Pam. Ehodum bone vir, quid ais? viden' me confiliis tuis ' 
Miferum impeditum effe? Dav. At jam expediam . Pam. Expedies? Daw. Cer- 
te Pamphile . 
Pam.Nempe, ut modo. Dav. Immo melius fpero. Pam. Oh! tibi ego ut credam , 
furcifer ? 
‘Tu rem impeditam & perditam reftituas? hem, quo fretu' fum * , 
Qui me hodie ex tranquilliffima re conjecifti in nuptias . 
An non dixi hoc effe futurum ? Dav. Dixti. Pam. Quid meritus? Dav. Crucem, 
Sed paululum fine, ad me ut redeam ?: jam aliquid difpiciam. Pam. Hei mihi, 
Cum non habeo fpatium , ut de te fumam fupplicium , uti volo! 
Namque hocce tempus ^, praecavere mihi me, haud te ulcifci, finit. 


VANRIMANTES LECTIO N'ES 


x tuis confiliis, 2 quo fretus fim. 3 Sed fine paululum ad me redeam. 4 hoc tempus. 


Panf. OZ7! Dav. Giè 72° ba viffo. Panf. Ob uomo mio Di quefle nozze , E pur tel diff avanzi. 
da beue, Dav. I] dicefli . Panf. Or che meriti per queffo ? 
Che ne di? vedi un po, quanto intricato Dav. La forca: ma permertimi, che alguanto 
Son, mifero me pe tuoî configli ! In me ritorni, e farà ben mia cura 
Dav. Ma io te ne fciorrò. Panf. Me ne fciorrai ? Di trovar qualche cofa a tuo vantaggio. 
Dav. Nor dubitarne Panfilo . Panf. Mifero me, a cui 5) breve /pazio 


Panf, Siccome ora facefti. Dav. Anzi vie meglio. 
Panf. 05, che mai più ti creda, uomo da forca! 
Che una cofa imbrogliata , e rovinata 
Tu vaffettì, e ritorni all offer primo! 
Quando, mifero me, dal più fereno 
Stato vr haitratto nell’ acerbo, e uera 


Dona il tempo di fe, che il modo togliemi 

Di darti quella pena , che io vorrei! 

Che quel tempo, che io ho, cotanto è fcarfo y È 
Che a penfare a’ mici guai mi bafta appena, 
Non che a prender di te ziuffa vendetta. 


Dom, Mifretti Salo, 


Char: Hocci- 


An RE $3 


Ier.Andr. Fig XIX ; 


CHARINUS PAMPHILUS 


CAct.Iv. Scenar. 


Char. Occine credibile eft', aut memorabile, 
Tanta vecordia innata cuiquam ut fiet, 
Ut malis gaudeat alienis , atque ex incommodis 
Alterius fua ut comparet commoda *? ah! 
Idne eft verum ? imo id genus eft hominum peffumum 7 , 
Id denegando modo queis pudor eft paululum ; 
Poft ubi jam tempus eft promiffa perfici * : 
Tum coa&i neceffario fe aperiunt, & timent; 
Et tamen res cogit eos denegare * . ibi 
Tum impudentiffima eorum oratio eft : 


D 


uls 
VARIANTES LECTIONES 
x eft credibile, 2 Ut malis gaudeant, atque incommodis alterius fua ut comparent commoda ? 
3 id eft genus hominum peffimum . 4 quid pudor adeft? Poft ubi tempus promiffa jam perfici è 


$5 res premit denegare; ibi tum eorum impudentifima oratio eft, 


Carino, Panfilo, e Davo. Prometton tutto; quando pofcia viene 
Car. T Ma? credibil quefto? UdifE ancora, IL tempo d'efeguir quanto promifero, 
Che alcun f trovi di sì rea natura, Forzati allora il finger più tralafciano, 

E pazza infieme, che nel mal + allegri, Ed han timor della paffata frode; 

E a fe faccia piacer col danno altrui? Ma negan nondimeno a ciò cofretti: 

Or. dungue egli è ciò vero, anzi tal fetta E quindi il volto lor diventa un altro, 

D'aomini è la peggior, che dar JF pof. Un altra la lor lingua, e di modefti 

Negar quefti mon fanno, e per vifpetto Fanf sfacciatt, e di umili arroganti: 


E dicon 
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Quis tu es? quis mihi es? cur meam tibi? heus, 

Proxumus fum egomet mihi. attamen ubi fides, 

Si roges; nihil pudet. hic , ubi opus eft, 

Non verentur: illic , ubi nihil opus eft, ibi verentur . 

Sed quid agam 5 adeamne ad eum, & cum eo injuriam hanc expoftulem ? 

Mala ingeram multa'. atque aliquis dicat , nihil promoveris . 

Multum moleftus certe ei fuero , atque animo morem geflero. 
Pam.Charine , & me & te imprudens , nifi quid dii refpiciunt , perdidi . 
Char.Itane imprudens? tandem inventa eft cauffa: folvifti fidem . 

Pam.Qui tandem *? Char. Etiam nunc me ducere iftis di&is poftulas? 
Pam.Quid ifthuc eft? Char. Poftquam me amare dixi, complacita eft tibi. 

Heu me miferum , quum * tuum animum ex animo fpe&avi meo. 
Pam.Falfu es*. Char. Non* tibi fatis effe hoc vifum folidum eft gaudium, 

Nifi me laGaffes amantem , & falfa fpe produceres ? 

Habeas. Pam. Habeam? ah nefcis, quantis in malis verfer mifer , 

Quantafque hic fuis confiliis mihi confecit folicitudines 

Meus carnufex. Cbar. Quid ifthuc tam mirum , fi de te exemplum capit °? 
Pam.Haud ifthuc dicas, fi cognoris vel me, vel amorem meum. 

Char.Scio. cum patre altercafti dudum , & is nunc propterea tibi 


Succen- 


VARIANTES LECTIONES 


x Ingeram mala multa. 2 Quid tandem? 3 qui. 4 Falfus es. 
$4 Nonne. 6 i 


tam mirum eft, de te fi exemplum capit ? 


E dicon chi fei tu? che m° appartieni? Panf. Che cofa è guefla mai! Car. Udifti appena » 


Perchè a te quel, che è mio? non ewoi alcuno 

A me di me più proffmo, ed amico. 

E fe tu lor vinfacci, e lor domandi , 

Dove è la data fede? fe la ridono. 

Gente timida, dove non bifogna, 

E laddove bifogna ardita, e franca. 

Ma che farò? andrà forfe a trovarlo! 

E feco mi dorrò di tanto affronto? 

Gli farò molte ingiurie, e fe taluno 

Dirammi, che il far ciò, nulla mi giova; 

Molto gli dirò io, che fe non altro 

Darogli affanno , e feguivà mia voglia. 
Panf. Carino, fe gli Iddiî non ci han pietade , 

E te, e me perduto ho fcioccamente . 
Car. 52  fcioccamente ne? pure una volta 

La caufa travata bai 

Di mancarmi di fe. Panf. Che finalmente ? 
Car. Ancor mi vuoi ingannor com tali detti à 


Che mi era a cuor, che fubito ti piacque. 
Mifero me, che dal candor del mio 
Animo volli argomentare il tuo! 
Pan&£ T' inganni. Car. E queflo non ti parve tanto 
Piacer fincero, flabile, e perfetto » 
Se l'amante mio cuor non lufingavi, 
Ed ingannavi con fperanze falfe. 
Or dunque te la prendi, e fia pur tua. 
Panf. Che ijo la prenda V ab non fai tu, im quanti 
mali 
Mifero jo mi ravvolga » e in quanti affanni 
M^ abbia co fuoi configli 
Geztato quefto mio crudel Carnefice t 
Car. Che miracol , qual volta è tuo ftolare ? 
Panf. Quefro tu non direfti in modo alcuno» 
Se me, fe P amor mio tu conofceff « 
Car. Lo fo. Col Padre tuo finora in lite 
Ty fofti > cd ei perciò fdegnofF ceco > 
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Succenfet , nec te quivit hodie cogere , illam ut duceres. 
Pam.lmo etiam, quo tu minus fcis aerumnas meas , 


Hae nuptiae non apparabantur mihi , 


Nec poftulabat nunc quifquam uxorem dare. 
Char.Scio : tu coactus tua voluntate es. Pam. Mane: 

Nondum etiam fcis. Char. Scio equidem illam. du&urum effe te. 
Pam.Cur me enecas? hoc audi. nunquam deflitit 

Inftare, ut dicerem effe du&urum patri ; 


Suadere , orare, ufque adeo, donec perpulit . 
Char.Quis homo ifthuc? Pam. Davus. Char. Davus! Pam. Davos omnia'. 
Char. Quamobrem è Pam. Nefcio. nifi mihi deos fatis 
Scio fuiffe iratos, qui aufcultaverim . 
Char.Fa&um hoc eft Dave? Dav. Fa&um eft'. Char. Hem quid ais, fcelus? 
At tibi dii dignum fa&is exitium duint , 
Eho, dic mihi, fi omnes hunc conje&um in nuptias 
Inimici vellent, quod, ni hoc?, confilium darent? 
Dav. Deceptus fum , at non defatigatus. Car. Scio. 
Dav. Hac non fucceffit, alia adgrediemur via : 
Nifi id putas, quia primo proceffit parum , 
Non pofle jam ad falutem converti hoc malum, 
Pam.Imo etiam: nam fati'' credo, fi advigilaveris , 


VARIANTES 


x Interturbat, 2 Fa&um. 


Ne ti potè forzar, che oggi colei 

Tu ti preudeff in moglie. 

Panf. Azzi vo dir di più, giacchè non fai 

Tutte le mie sfortune. Quefte nozze 

Non erano per me, ne vera alcano) 

Che mi cercaffe moglie . 

Car. I] sò: dal zuo voler fofti coftretto . 
Panf. Taci; ancor non fai tutto. Car. Ab fo pur troppo, 

Che in fin la prenderai . 

Panf. Perchè up uccidi? afcolta. Un fol momento 

Non mi lafciò, pregandomi , efortandomi, 

Che al Padre mio diceff di pigliarla , 

Finchè ei non vinfe , ed io feci fua voglia. 
Car. E chi mai fu coflui? Panf. Fu Davo. Car. Davo! 
Panf. Quefti im amaro il nofiro dolce ha volto. 
Car. E per qual cagion mai ? Panf. Non folla al certo: 


3 quod, nifi hoc confilium. 


Ex 


LECTIONES 


4 mam fatis, 


Se mon ch'io era, # d) che V afcoltai, 
In ira a tutti è Numi. —— 

Car. Davo, bai tu fatto quefto? 

Dav. L' bo fatto. Car. L' hai zu fatto, fcelleraco? 
Morze eguale a tal fatto il Ciel ti dia. 
Ma vien qud : dimmi un poco: un uom nemico 
Di Panfilo, e che fofe per fuo danno 
Di zai nozze bramofo; avria potuto 
Trovar di quefto tuo miglior configlio ? 

Daa. Preft sbaglio: ma fono ancora in forze. 

Car. Lo fo. Dav. Per guefta via mon w° andò bene; 
Ne senteremo um altra ; ne ti credere, 
Che una imprefa, che mal vada a principio , 
Corregger mon ff poffa , e che fovente 
I) fatto male non ritorni im bene. 

Panf, Azzi penfo di pid, che fe ci ftudj 


56 P. wa E JUR wo Neg. I. I 


Ex unis geminas mihi conficies nuptias. 
Dav. Ego , Pamphile , hoc tibi pro fervitio debeo 
Conari manibus, pedibus, no&efque & dies, 
Capitis periculum * adire, dum profim tibi. 
Tuum eft, fi quid praeter fpem evenit, mi” ignofcere. 
Parum fuccedit quod ago, at facio fedulo . 
Vel melius tu aliud reperi? , me miffum face. 
Pam.Cupio. reftitue , in quem me accepifti locum *. 
Dav. Faciam. Pam. At jam hoc opus eft. Dav. Hem; fed mane: crepuit* 


a Glycerio oftium . 
Pam.Nihil ad te. Dav. Quaero. Pam. Hem, nunccine demum? Dav. At 


jam hoc tibi inventum ' dabo . 


VARIANTES LECTIONES 


3. periclum. 2 mihi. . g tute aliud repperi . 4 reftitue, quem a me accepifti, locum, s concrepuit , 
Di fcempie mi fura? doppie le nozze. Sebben, giacchè ho contraria la fortuna, 
Dav. Panfilo, egli è dover che io per te faccia Vaizi d'um altro, e me da te difcaccia: 

Colle mani, e co’ pied? , e notte, e giorno Panf. Ritorza le mie cofe al primo fato, 
Senza rifparmio della vita ancora Donde P bai moffe . Dav. Io lo farò. Panf. Di 
Tutto quel , che ti puote efr. giovevole : quefto 
Se poi ne accaderà forfe del male Abbiamo noi bifogno. Dav. Ma fia, fia; 
Inafpettato, e nuovo, Sento firider la porta di Glicerio . 

- Sarà tua cortefia , fe mel perdoni: Panf. Ma guefto, che 'împorta? Dav. Io penfo, e cerca... 
E non penfar , perchè vada a traverfo Panf. Qual cofa finalmente ? 


Quel, che fo, che jo nol faccia attentamente. — Dav. Tu lo faprat tra poco. 


Dom.Mirerotti feubo. My/. Jam 
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Ter.Andr. - i ! Fig, 


MYSIS PAMPHILUS CHARINUS DAUUS 


GAGUV. Scena IL. 


Myf. Am ubi ubi erit inventum , tibi curabo, & mecum addu&um 
Tuum Pamphilum: tu modo, anime mi, noli te macerare . 
Pam. M yfis. Myf. Quid eft? hem Pamphile; optume mihi te offers. Pam. Quid eft? 
Myf. Orare juffit , fi fe ames, hera, jam ut ad fefe venias: 
Videre, ait, te cupere. Pam. Vah, perii: hoc malum integrafcit . 
Siccine me , atque illam opera tua nunc miferos folicitarier ? 
Nam idcirco accerfor , nuptias quod mi apparari fenfit. 
Char. Quibu' quidem quam facile poterat quiefci, fi hic quieffet "1 
Dav. Age: fi hic non infanit fatis fua fponte, inftiga. My/. Atque aedepol, 


Ea res 
VARIANTES LECTIONES 
x Quibus quidem quam facile potuerat quiefci, fi hic quieffet ; 
Mifi, Panfilo Carino, e Davo. ì Panf. Ab , che io fon morto: ci mancava quefto 
Mif. N Oz dubitar , lo cercherò per tatto, Per compire à miei maliY Così dunque 
E lo ti condurrò, tofto che il trovi: Tua mercede, or tanto îo, quanto colei 
E tu fratanto, dolce anima mia, Siamo in affanni? Che la fventurata 
Non volerti affaunar . Pan£. Mif. Mif.Chi vuolmi? Non per altro mi vuol, fe non per queRte 
Ob, zu Panfilo fei? ob come a tempo : Nozze , alle quali fa, che io non diffento è 
A me cu vieni avanti! Panf. Che volevi? Car. Iz quanta pace noi faremmo tutti , 
Mif. Mi comandò Glicerio, che a fuo nome Se taceva coftui . 
Io ti pregaff , fe di cuor tu P ami, Dav.Or :s2, qual abbafanza ei mom infurj 
Che tu ne vada a lei, che vuol vederti. Da per fe flf tu P accendi , e ffimola. 


Tox. I. H Mif. Que/fo 
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SENE T 


Ea res eft, proptereaque nunc mifera in moerore eft. Pam. Myfis, 
Per omneis tibi adjuro deos, nunquam eam me deferturum : 
Non fi capiundos mihi, fciam , effe inimicos omneis homines '. 


x Hanc mihi expetivi, contigit; conveniunt mores: valeant, 
Qui inter nos diffidium ^ volunt: hanc, nifi mors, mi adimet nemo. 
Myf. Refipifco. Pam. Non Apollinis magi'? verum , atque hoc, refponfum eft. 
Si poterit* fieri, ut ne pater per me ftetiffe credat , 
Quo minus hae fierent nuptiae; volo. fed fi id non poterit ; 
Id faciam, in proclive quod eft, per me fletiffe, ut credat. 
Quis videor? Char. Mifer aeque atque ego. Dav. Confilium quaero. Char. For- 


tis es’. 


Scis quid conere. Dav. Hoc ego tibi profe&o effe&um reddam . 
Pam.Jam hoc opus eft. Dav. Quin jam habeo . Char. Quid eft? Dav. Huic, non 


tibi, habeo: ne erres. 


Char.Sat habeo. Pam. Quid facies? cedo. Daw. Dies hic mi ut fit fati! ^, vereor , 
Ad agendum: ne vacuum effe me nunc? ad narrandum credas. 
Proinde hinc vos amolimini : nam mi* impedimento eftis . 

Pam.Ego hanc vifam. Dav. Quid tu? quo hinc te agis? Char. Verum vis dicam? 


Da». Imo etiam. 


Narrationis incipit mihi initium . Char. Quid me fiet ? 


VARIANTES 


1 omnis homines. 


4 potuerit, 3  Deefl es in Cod, 


Mif. Quefto è , che tanto T infelice accuora. 
Panf Mif, per cutti quanti i fammi Dei 
Ti giuro di mem mai laftiarla ; ancora 
Che perciò mi doweff far nemico 
L' intero mondo. Io la bramai,T ottenni s 
Mi fom grati i fuoi modi, P fuoi cofumi: 
Pera chi vuol tra noi Jparger diftordie , 
Che quefla non torrammi altri, che morte, 
Car. Io corno în vita. Panf. Dalle fue cortine 
Non di? di quefla mia Appollo unguanco 
Rifpofta più verace. 
Se potra/f ottener , che il Padre mio 
Non creda, che per me fieno ite mele 
Le già propofte nozze ; l'avrò caro . 
Quando che no, non gravami, che ci fappia , 
Che io fon quel, che non volli, e che trattenni 
Il corfo al buon fucceffó delle nozze - 
Carino, e che ti fembro? Car. Uno infelice 


2 difcidium volunt. Hanc nifi mors mihi adimet ; nemo. 3 
6 Dies hic mihi ut fatis fit, 7 


Dav. Eho 


LECTIONES 


magis . 
nunc me. 8 mihi, 
Appunto» qual fam io. Dav. Cerco configlio. 
Car. C? vorrebbe un cuor fortes ed jo un immagino 
Quello s che tu farai. Dav. Io fpero im breve 
Di condar queffa cofa a lieto fine. 
Panf. Quefto fol ci bifogna. Dav. Ho già trovare 
La via di confolarti. Car. E quale è mai? 
Dav. Nor per ze, ma per lui P ho ritrovata. 
Car. Quefto mi bafferebbe. Panf. E che far vuoi ? 
Dav.Se guefto giorno appena, 
Temo, che all opra bafferammi, or vedi, 
Se ci è tempo da perdere in parole. 
Perciò quincì partitevi ameudae , 
Che mì fiete d' impaccio . 
Panf. To me n'andrò da queta. Dav. E cu in qual parte 
Andrai, ed a qual fin fai quà d^ intorno? 
Car. Vuoi, che t£ narri il vero? Dav. IL voglio al certo. 
Ecco P efordio al fuo diftorfas udiamo. 
Car. E che farà di me? Dav« Ob. foergoguato! 
Noz 
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Dav. Eho impudens ', non fatis habes, quod tibi dieculam addo, 
Quantum huic promoveo nuptias? Char. Dave attamen... Dav. Quid ergo? 
Char. Ut ducam. Dav. Ridiculum. Char. Huc face ad me venias, fi quid poteris. 


Dav. Quid veniam ? nihil habeo . Char. 
Char. Si quid , 


Attamen fi quid. Dav. Age, veniam. 


Domi ero. Dav. Tu Myfis, dum exeo, parumper opperire hic". 
Myf. Quapropter? Dav. Ita fa&o eft opus. My/. Matura. Dav. Jam; inquam, hic adero. 


VARIANTES 


x Eho tu imprudens, 


Non ti bafia , ch' io tante ore di vita 
T" aggiunga, quante în lè fpingo le nozze 
Di queflo Car. Ma però Davo... Dav. Che dungue? 
Car. Fa che fia mia. Dav. Ridicolo. Car. E fe nalla 
Farai per me, deh toffo a me ne vola. 
Dav. Non verrà: che io per te non faccio nulla. 


Tom I. 


LXESGUT.I ON E:S 


2 Opperire me hic. 


Car. Ma pur fe qualche cofa ... 
Dav. Verrà fu via. Car, Afpetterotti in cafa. 
Dav. Mif , mentre, che io di gui mi parto) 

Non ti muover di gui. Mif. Per qual cagione? 
Dav. Cos? bifogna far. Mif. Sbrigati dunque è 
Dav. Non ti partir s ur intendi? io torno adefft» 


Done Mfbrotbi fenes 


Nil 
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Fig EXE 


* Il' ne effe proprium cuiquam ? Dii* voftram fidem ! 
Summum bonum effe herae putabam ? hunc Pamphilum , 
Amicum , amatorem , virum , in quovis loco 


Paratum. Verum ex eo nunc mifera quem capit 
Dolorem * ! facile hic plus mali eft, quam illic boni. 
Sed Davus exit. mi homo, quid ifthuc obfecro efte 
Quo portas puerum ? 


VARIANTES LECTIONES 


x Nihil. z Di. 3 putavi. 4 Laborem. 
Mifi fola. E l'amico, e lamaute, e l'uom da tutto. 
On dunque, o fommi Deis tutti £ mortali Ma quanta ora da lui doglia ne tragge 
Miferi s), che un piacer fermo, e frabile La poverella! în modo tal, che afei 
Non abbiano giammai? E pur fe alcuna Pena ella or pid, che im prima non godeo. 
Io mi credei, che a tanto ben giungeff s Ma Davo ecco efte fuora: old il mio uomo, 
Della Padrone mia m ebbi credenza : Che cofa è mai coceflo, e dove porti 
Szimando , che ogni fuo ben più perfetto Il fancialletto ? 
Panfilo fzfé, im cui ella trovava 
* In Codice Vaticano huic Scenae praeponitur Tabula Da- fuor Barberini concordant Codices , de more fequuti in duas 
vum, qui Myfidi puerulum tradit , exhibens : ex hac enim partimur Scenas , Tabulamque Myfim hic exhibentem fupplevi- 
& fequenti una tantum conficitur Scena Scriptoris fortaffe ar- mus; & eam, quae in Vaticano vifitur Codice, fequenti, cui 


bitrio, fi Mureto credamus è Nos verò Heinfium, cum quo qua= convenit , praepofuimus , 


Daw Myfis, 


AfINI DE RSS TI AT 6I 


Ter, ndr. Fig, XXI. 


MYSIS DAUUS 


-IV. Scena II. 


Dav. Yfis, nunc opus eft tua 
Mihi ad hanc rem exprompta memoria ', atque aftutia. 
Myf. Quidnam incepturus? Dav. Accipe a me hunc OCyUS 5 
Atque ante noftram januam appone. My/. Obfecro : 
Humine ? Dav. Ex ara hinc fume verbenas tibi, 
Atque eas fubfterne . Myf- Quamobrem id tute non facis? 
Dav. Quia fi forte opus ad herum jusjurandum mihi , 
Non appofuiffe , ut liquido. poffim . My. Intelligo * . 
Nova nunc religio in te ifthaec inceffit, cedo? 
Dav. Move ocyus te, ut, quid agam , porro intellegas . 


Proh 
VARIANTES LECTIONES 
x malitia. 2 intellego. 
Davo » e Mifi. Di verbena, e a lui fonne um letricciuolo. 
Dav. Defó Mif, è il tempo, Mif. Perchè non lo fai tu? Dav. Perchè fe a cafo 
Che tu aiti colla tua accortezza, Giurar mì bifosuaffé al mio Padrone, 

E colla pronta tua viva memoria. Che io non bo poffo qui queflo fanciullo, 
Mif. Che cofa vuoi tu far? Dav. Spedizamente Lo poffa far fenza peccato alcuno. 

Quefto da me tu prendi, e quindi il poni Mif, Izzendo: ma non fo da che f£. nafca 

Avanti P uftio della uoflra cafa. Quello ferupolo în te , che è forfe il primo. 
Mif. Dimmi ho da porlo in fa la nuda terra? Ma dammi qua il fanciullo . 
Dav. Strappa qui da quefP Ara una manciata Dav. Muoviti prefto , acciocchè chiaro intenda 


Quel , 


62 DES TAE RC BEGNUTAA I 
Proh Jupiter! Myf. Quid '? Dav. Sponfae pater intervenit. 


Repudio confilium ? , quod primum intenderam . | 
Myf. Nefcio quid narres. Dav. Ego quoque hinc ab dextera 
Venire me adfimulabo . tu, ut fubfervias 
Orationi , utcumque opus fit, verbis , vide . 
Myf: Ego , quid agas » nihil intellego : fed, fi quid eft, 
Quod mea opera opus fit vobis, aut tu plus vides 5 
Manebo ; ne quid voftrum remorer? commodum , 


VARIANTES LECTIONES 


x. Quid et? 2 quod confilium . g me veftrum remorer . 
Quel, che io farò. Ma oh Dei! Mif. E che cofa bas E bene attenta ad ogni mia parola; 
Dav. Abbiam prefente il Padre della Spofa . E fecondami ovunque ne abbifogni . 
Dal già profo configlio or mi diparto . Mif. Io per certo non fo quel, che ti fai: 
Mif. Nor fo quel, che tu dica . Dav. Dalla defira Ma fe P opera mia vi è ucceffaria, 
Parte dimoftrerò di venir io; E di me tu più vedi, io refferommi; 
Ta fla fulle velette per contrario, Onde alcun ben per me non vi fia tolta. 


Chr. Revet- 


Ten. Andy. 


CHREMES MYSIS 


DAUUS 


TGAG.IV. GSoena 


Chr. Evertor, poftquam , quae opus fuere ad nuptias 
Gnatae, paravi, ut jubeam accerfi. fed quid hoc? 
Puer hercle eft. mulier, tun' appofuifti hunc '? Myf- Ubi 
llic eft? Chr. Non mihi refpondes? Myf Hem", nufquam eft. vae 
miferae mihi, 
Reliquit. me homo, atque abiit. Dav. Di voftram fidem! 
Quid turbae eft apud forum? quid illic hominum litigant ? 
Tum annona cara eft. quid dicam aliud, nefcio. 
Myf: Cur tu obfecro hic me folam? Dav. Hem, quae haec eft fabula? 


Eho Myfis, puer hic unde eft? quifve huc attulit? 
Myf. Satin 


VARIANTES LECTIONES 


1 tun’ pofuifti hunc ? 2 Deeff hem in Cod. 


Cremete, Mifi, e Davo. Infelice, ci m' ba lafciata 
ce NE che ho dato fefla a quelle cofe , Qui fola, e fe w è ito. Dav. O fommi Dei, 
Che fono neceffarie per le nozze La vofira fede imploro! e qual fracafo 


Della figlia, qua torno, e qua, che venga 
La fief io vo, per comandarle poi .... 
Ma queflo che cofa è? certo è un fanciullo. 
Madonna, V hai tu qui forfe portato? 
Mif. E dove è mai colui? Crem. Non mi rifpondi ? 
Mif. Ah, che jo nol veggio in parte alcuna! oh forte, 


Era lè in piazza, e quanti uomini in lite! 

I’ annona è troppo cara. E che cofa altro 

Dirò? non follo al certo. Mif. Abi perchè fola 

Mi hai qui lafciaca? Dav. E qual favola è quefta? 

Ob Mili, e di dove è quefto fanciullo? 

E chi l'ha gui portato? Mif. Now fed mica 
Impaz= 


pH RE SRI I 


Myf. Satin” fanus es, qui me id rogites? Dav. Quem ego igitur regem, 
Qui hic neminem alium. video '? Cbr. Miror , unde fit. 

Dav. Di&uran' quod rogo? Myf Au. Dav. Concede ad dexteram. 

Myf. Deliras. non tute ipfe? Dav. Verbum fi mihi 
Unum , praeterquam quod te rogo, faxis, cave. 

Myf. Male dicis. Dav. Unde? dic clare. My/ A vobis. Dav. Ha ha hae. 
Mirum vero, impudenter mulier fi facit ^. 

Chr. Ab Andria eft ancilla haec, quantum intellego . 

Dav. Adeon' videmur vobis effe idonei , 
In quibus fic illudatis?? Chr. Veni in tempore. 

Dav. Propera , adeo puerum tollere hinc ab janua. 
Mane: cave quoquam ex ifthoc exceffis loco . 

Myf. Dii te eradicent. ita me miferam territas. 

Dav. Tibi ego dico, an non? Myf. Quid vis? Dav. At etiam rogas? 
Cedo, cujum puerum hic adpofuifti? dic mihi . 

Myf. Tu nefcis? Dav. Mitte id, quod fcio: dic, quod rogo. 

Myf. Veftri . Dav. Cujus veftri*? My/. Pamphili. Dav. Hem , quid Pamphili? 

Myf.Eho, an non eft» Chr. Re&e ego femper È fugi has nuptias, 

Dav. Oh facinus animadvertendum! My/ Quid clamitas ? 

Dav. Quem ne ego heri vidi^ ad vos adferri vefperi ? 

Myf. Oh hominem audacem! Dav. Verum . vidi Cantbaram 


64 


Subfar- 
IUSAURAIAAUNDTUESSS EL CESSI ION CES 
x videam. 2 fi facit meretrix. 3 inludatis è 
4 Cujus noftri? 3 femper ego. 6 vidi heri. 


Impaszatos che ciò tu mi domandi? 
Dav. Se a te ciò non domando, ed a chi vuoi , 
Che io lo domandi, fe non veggio alcuno? 
Crem. Noz fo di dove fia. Dav. Sarai per dirmi 
Quello, di che ti prego? Mif. AD! Dav. Dalla deftra 
Mano ti poni. Mif. Tu deliri al certo. 
Che? forfe non tu feffo® Dav. Se di bocca 
Ufcir ci lafterai altra parola y 
Che quella , che bifogna alla rifpofa ; 
Mi fentirai . Mif. Ta mi favelli oftura . 
Dav. Donde è coftui? rifpondi chiaramente . 
Mif. Di vefira gente. Dav. Ob guefta ella è ridicola! 
Maraviglia , fe poi fenza vergogna 
Tratta una donna, che fi dona a tutti? 
Crem. Per quel, ch'io intendo, d" Andria è quefta ferva» 
Dav. Vi fembriam dungue noi tanto fciapiti 
Da burlarci in tal guifa Crem Atempo io venni, 


Dav. Ors2 ?' affretta a portar via i? fanciullo» 
Guarda di non partirti în conto alcuno è 

Mif. Ti fradichin gli Dei : 
Cotanto, aiu tapina! mi fpaventi . 

Dav. Olè a chi dico io? Mif. Cbe vzoi? Dav. Mel chiedi? 
Dimmi, chi ha meffo qui queflo fanciullo? 

Mif. Tu uon lo fai? Dav. Quello, che jo fo, tralafcia > 
Dimmi quel, che io ti chiedo. 

Mif. E'voftro, Dav.E di chi voftro? Mif.Egli è di Panfilo. 

Dav. Come! gueffo di Panfilo? Mif. Eb che forfe 
Di Panfilo non è? Crem. Ben com ragione 
lo fui fempre contrario a queffe nozze. 

Dav. 0% bratca imprefa, e degna di gafliga! 

Mif. Che gridi? Dav. Quel dunque è , che l’altro jeri 
Vidi arrecarfi a voi full’ imbrunire ? 

Mif. Che uomo temerario! Dav. Ora comprendo, 
Perchè Cantara io vidi affagatzata » 

Mif. Grazie 


A IN D 


| A; 


Subfarcinatam . My/ Diis pol habeo gratias , 
Cum in pariundo aliquot adfuerunt liberae . 
Dav. Nae illa illum haud novit, cujus cauffa haec incipit, 
Chremes, fi pofitum puerum ante aedes viderit , 
Suam gnatam non dabit. tanto hercle magis dabit. 
Chr. Non hercle faciet. Dav. Nunc adeo, ut tu fis fciens, 
Ni puerum tollis jamjam ego hunc mediam in viam ' 
Provolvam , teque ibidem pervolvam in luto. 
Myf. Tu pol, homo, non es fobrius. Dav. Fallacia 
Alia aliam trudit. jam fufurrari audio, 
Civem Atticam efle hanc. Chr. Hem ! Dav. Coa&us legibus 


Eam uxorem ducet. My/ Au*, obfecro , an non civis eft? 


Chr. jocularium in malum infciens pene incidi . 
* Dav. Quis hic loquitur? o Chreme , per tempus advenis : 
Aufculta. Chr. Audivi jam omnia. Dav. Anne tu omnia * è? 
Chr. Audivi, inquam , a principio. Dav. Audiftin' obfecro? hem 


Scelera: hanc jam oportet in cruciatum hinc abripi . 


Hic ille eft *: non te credas Davom* ludere . 


VARIANTES 


x Nifi puerum tollis, jam ego hunc in mediam viam. 2 
4 Hic cft ille, 5 


3 An haec tu omnia? 


Mif. Grazie a gli Dei, che fu prefente al parto 
Qualche onefla matrona, e gentildonna 

Dav. Ma quella lui affe conofze male, 
Che inventa, per burlarlo, quefle frottole. 
Ella fi crede, che in vedere un figlio 
Sul? ufcio propria, difforrà Cremete 
Dalle nozze; e non fa, che ei maggiormente 
L’ affretterà per quefto è 

Crem. Nor lo farà per certo. Dav. Or zu ur? aftoltas 
O zu leva di qui queffo fanciullo, 
O io lo getto iu mezzo della via; 
E £e con lui rinvolterò nel fango. 

Mif. Cerzamente ta fei fuori di fenno. 

Dav. Nufte dall’ una or l'altra frode . Intendo, 


NEO 


* Legenti patét, Italum poetam aliquam fibi nonnullis ino 
locis poteftatem feciffe Terentii textum interpretandi , nec tamen 
ab ejus mente difceffüiffe videtur . Hoc italicae linguae natura , 
& metri neceffitas fuadebat. In gallica Terentii verfione , quam 
perfecit Anna Daceria , nec fine ingenti literariae reipublicae 
beneficio, pluries hanc fibi ufurpaffe facultatem , ipfa fatetur , 


Tow. I. 


Myf. Me 


LECTIONES 


Eho, 
Davum . 


Che ff comincia a buccinare intorno, 
Che cittadina fia guefta d' Atene. 
Crem. 57 ch? Dav. E che forzato ei dalle leggi 
In moglie prenderalla. 
Mif. Ab dimmi, e non è forfe cittadina? 
Crem. Iz zm cattivo giuoco 
Quafi venuto fon fenza faperlo + 
Dav. Chi gui parla? oh, fei tu, Cremete! a tempo 
Arrivi, afcolta. Crem. Io di già zutzo intel. 
Dav. Tutto ? mom farà ‘ver. Crem. Tutto a prin- 
cipio. 
Dav. Davvero , bai intefo? ob uà. che fceleragini Y 
Bifogna con coftet ufar fierezza. 
Con lui tu D hai da far, non pid con Davo. 


Myf. Mife- 
INNIVA E 


idque faciendi cauffas fatis graves adfert. Habet enim unaquae- 
que lingua fuas proprietates , peculiarefque elegantias , ac phra- 
fes, quas aliam.in linguam verbo reddere fi velimus ; nec no- 
flra fibi conftabit oratio , nec fententiarum vim retinebimus 5 vel 
certe maximam legentibus adferemus obfcuritatem , quibus caete= 
roqui lucem praeferre debemus , 


I 
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Myf Me miferam ! nihil pol falfi dixi , mi fenex. 


Chry. Novi rem omnem . fed eft Simo intus? Dav. Intus eft'. 
Myf. Ne me attigas? fcelefte. fi pol Glycerio non omnia haec. 
Dav. Eho inepta , nefcis quid fit a&um . Myf. Qui fciam? 
Dav. Hic focer eft. alio pa&o haud poterat fieri, 


Ut fciret haec, quae volumus. My/. Hem, praediceres . 
Dav. Paulum intereffe cenfes , ex animo omnia ; 
Ut fert natura, facias, an de induftria ? 


VARIANTES LECTIONES 


x Novi omnem rem; Eft Simo intus? Dav. Eft. 2 attingas. Hac ip leüione conveniunt momnulli , quos inter 
Juvencius : mec temerb; puto fiquidem im Codicibus , in quibus attigas legitur , Scriptorum hoc ofcitantia evcniffe + 


Mif. Mera me! Buon vecchio, io ti prometto, Mif. Che vuoi tu, che io ne fappia? 
Che quanto ho detto, è tutto ffaro vero. Dav. I] Suocero quefti 0: per altra via 
Crem. Gîè /o tutto. Simone è dentro im cafa? Ei faper non potea ciò, che volemmo. 
Dav. Evvi. Mif. Noz mi toccare, iniquo, indegno, Mif. Mel dovevì avvertire. Dav. E ftato meglio: 
Ma tutti quefti imbrogli ora a Glicerio è Che nel fare una cofa importa molto 
Dav. Ob pazza, te non fai quanto abbiam fatto « Il farla per natura, oppure ad arte. 


Dom, Mifrott fiip, 


Cri. In 
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Ter dndr. Fig. XXIELI 
c 


CRITO AMYS IS 


DAUUS 


Cri. N hac habitaffe platea di&um eft Chryfidem , 
Quae fe' inhonefte optavit parere * divitias 
Potius, quam in patria honefte paupera vivere? . 
Ejus morte ea ad me lege redierunt bona. 
Sed quos perconter, video. falvete . My/: Obfecro , 
Quem video! eftne hic Crito fobrinus Chryfidis? 
Is eft. Cri. O Myfis, falve. Myf. Salvos fis Crito . 
Cri. ltan' Chryfis? hem, Myf. Nos quidem pol miferas perdidit . 
Cri. Quid vos*? quo pa&o hic? fati! ne re&e? My/ Nos ne? fic 


Ut quimus, ajunt; quando, ut volumus non licet. 


Cri. Quid 
VARIANTES LECTIONES 
1 fefe. 2 parere hic divitias , 3 pauper viveret. 4 Qui vos? quo pacto? hic fatin re&ie? 
Critone foraftiero, Mifi, e Davo. State fani. Mif. Ma quale è quefti mai, 
Cri. ET detto, che appunto în queta piazza Che io vedo! ci parmi il noflro buon Critone 
Abitaffe già Crifde. Ceflei Cugino della Crifide?® E“ per certo. 
Amò più farfi ricca con infamia Cri. Ob, Mif, io ti faluto. Mif. Io ze , Crizone. 
In quefto luogo, che paffar È etade Cri. E ben la noffra Crifide? Mit. Morendo, 
Povera sì, ma con onore im patria. Mifere tutte noî poffe ha im rovina. 
A me per legge, adefó cb ella è morta, Cri. Vo? altre? e perchè qui? van ben le cofe? 
Spettano i beni fuoi. Ma gui non vedo Mif. Per moi? così, così, me tanto male, 
Alcun da domandargli , ove abitafe. Come potremmo aver, ne tanto bene) 
Tom. I. ,12 Quanto 
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Cri. Quid Glycerium ? jam hic fuos parentes repperit ? 

Myf. Utinam. Cri. An nondum etiam? haud aufpicato huc me attuli ' : 
Nam pol, fi id fciffem , nunquam huc retuliffem pedem : 
Semper enim di&a cft? ejus haec atque habita eft foror : 

Quae illius fuerunt , poffidet. nunc me hofpitem 

Lites fequi , quam hic mihi fit facile atque utile , 
Aliorum exempla commonent. fimul arbitror , 

Jam effe aliquem. amicum , & defenforem ei: nam fere 
Grandiufcula jam profe&a eft illinc. clamitent ; 

Me fycophantam haereditatem perfequi , 

Mendicum. tum ipfam defpoliare non libet. 

Myf. O optume hofpes pol, Crito, antiquum obtines . 

Cri. Duc me ad eam , quando huc veni, ut videam. Myf. Maxume . 

Dav.Sequar hos: nolo me in tempore hoc videat fenex. 


VARIANTES LECTIONES 


1 appuli. Sic etiam Camuso 2 effe. 

Quanto vorremmo avere. Cri. E di Glicerio , E difenfor; che quando ella partiff 

Che n° è? trovò ella mai qui fuoi parenti? Di lè, era grandetta; or per difenderla 
Mif Voleffe il Cielo. Cri. E non trovogli ancora? Me chiameranno ingannator y maligno : 

Con infaufti aufpiej io qua ne venni: Ne crederan, che um uomo sè mendico 

Che fe io aweff fapuro una zal cofa , Di grofà eredità ff faccia erede: 

Nou ritornava al certo in quefle parti: E poi non parui lecito [pogliare 

Perchè fempre creduta fu coflei Cofei di quefti beni. Mif. O Zuon Critone , 

Sorella della Crifide ; onde adeffo Sei fempre quel di prima. Cri. Andianne , Mife, 

Poffede a quefla titolo à fuob beni > Da lei, giacchè qua venni per vederla. 

E lo fpogliarla , effeudo uom forefliera , . Mif. Andianne pure. Dav. Io feguirò coftoro, 

Non mi farà ne facil , me giovevole, Che im così fatto tempo mom mì torna 

Siccome avvenuto à fpefo a più d' uno. L’effer viflo dal Vecchio» 


Ella s avrà trovato alcuno amico, 


Cbr. Sat? 


ANDATA. dà 


Ter. Andp Fig XXVI 


SIMO CHREMES 


\ “e, vedaian: 0.0 
Chr. Ati’ jam, fati! ', Simo, fpe&ata erga te amicitia eft mea: 


Sati' pericli coepi adire : orandi jam finem face. 
Dum ftudeo obfequi tibi, pene illufi vitam filiae . 
Sim. Imo enim quam maxume abs te poftulo atque oro, Chreme ' , 
Ut beneficium verbis initum dudum nunc re comprobes. 
Chr. Vide , quam iniquus fis prae ftudio. dum efficias id, quod cupis, 
Neque modum benignitatis , neque quid me ores, cogitas : 
Nam fi cogites , remittas? jam me onerare injuriis . 
Sim. Quibus? Chr. Ah rogitas? perpulifti me, ut homini adolefcentulo , 


In 
VARIANTES LEGTION:ES. 


x Satis, jam fatis, » nunc quam maxime abs te oro, atque poftulo, Chremes . 3 remittes, 


Cremete, e Simone. Il favor, che fin qui fu di parole. 
Crem. T) Ur sroppo P amor mio, Simon , pur troppo  Crem.Vedi P amor di te, quanto t! inganna, 
T' ho dimofirato, e fino a qui pur troppo E tî dilunga dalle vie del giuflo , 


Per te poflo mi fono im gran periglio. 

Perciò pon fine al più presarmi, e penfa, 

Che mentre io cerco fecondar tue voglie, 

Qual inganno mortal fatto ho alla figlia . 
Sim. Azzi guanto più pofo , io ti domando, 

E ti fupplico infieme, che una volta 

Tu riduca a perfetto compimento 


Purchè tu giunga al fin di ciò, che brami: 
Poichè ne quanto foffra P amicizia, 
Avverti , ne quanto è ciò, che mi chiedi. 
Che , fe tu P avvertife, io fon ben certo, 
Che ?' afferrefti dal più farmi ingiurie. 


Sim. E gualì ingiurie mai? Crem. Me ne domandi? 


Tu mi fpiugefli a giovanetro accefo 
D' altro 


iii RE i 132 ai iita 


7o p. RE RE NX I 


In alio occupato amore , abhorrenti ab re uxoria ; 

Filiam darem in feditionem , atque incertas nuptias ' ; 

Ejus labore atque ejus dolore gnato ut medicarer tuo. 

Impetrafti : incepi, dum res tetulit: nun non fert: feras. 

Illam hinc civem effe ajunt: puer eft natus: nos miflos face. 
Sim. Per ego te deos oro, ut ne illis animum inducas credere , 

Quibus id maxume utile eft, illum effe quam deterrimum . 

Nuptiarum gratia haec funt fida atque incepta omnia. 

Ubi ea cauffa, quamobrem haec faciunt, erit adempta , his definent. 
Chr. Erras. cum Davo egomet vidi jurgantem ancillam . Sim. Scio. Chr. At | 

Vero voltu 5 cum, ibi me adeffe, neuter dum perfenferat . 
Sim. Credo; & id fa&uras, Davus dudum praedixit mihi : 

Et nefcio quid tibi fum oblitus hodie, ac volui dicere . 


VARIANTES LECTIONES 


1 in incertas nuptias. 


D' altro amore, e loutan dal prender moglie , Di quelli, à! quali torna troppo bene > 
A dar la mia, e infieme efporia Che tu pefimo creda îl figlio mio. 


A incerte nozze , e a corti affanni, e liti; 
Perchè le piagbe del tuo figlio aveffera 

Da fua fatica, e duolo alcun viffora . 

Pur te la concedei; e°l cominciato 


Sol per guaftar P incominciare nozze 
Han vitravate quefle cofe, e finte : 

Però qual volta condurranfi al fine, 
Mancando tal cagione, acqueteranfi. 


Accordo alla fua fin giunto faria : Crem. T' inganni; poco fa viddi, ed udii 

Ma le cofe ora hanno mutato faccia, Davo gridare iufeme 

E ff ragiona, che Vl amata donna Colla donna di quella peregrina . 

Dal fuo figliuolo, Cittadina fia ; Sim. I /o. Crem. Ma non fingevano del certo, 


E che dall’ amor lor fia nato frutto : Che ff credeano affatto folì . 
Perciò noi lafcia in pace, e penfa ad altra. Sim. Lo credo: e Davo me lo diffe avanti , 


Sim, Io ti prego pe’ fommi eterni Det, 
Che tu non prefti fede alle parole 


Che avvenir ciò doveva; e non fo come, 
Dire io tel volli, c poi wr ufcò di mente. 


Dav. Ani- 
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QUT 


C Aet V: Scena IT. 


Dav. | Nimo jam nunc otiofo effe impero. Ch. Hem Davom tibi. 
Sim. Unde egreditur? Dav. Meo praefidio , atque hofpitis. Sim. Quid 
illud mali eft? 

Dav. Ego commodiorem hominem , adventum , tempus non vidi. Sim. Scelus 

Quemnam hic laudat? Dav. Omnis res eft jam in vado. Sim. Cello alloqui? 
Day. Herus eft: quid agam? Sim. Oh falve bone vir. Dav. Hem Simo, o nofter 

Chremes 5 
Omnia apparata jam funt intus. Cbr. Curafti probe. 


Davo, Simone, Cremete, e Dromone fervo. 
Dav. (Tate tutti coutenti, e tutti allegri. 
Crem. OP ecco Davo. Sim. E donde efte 
coftai à 
Dav. Mercè dell opra. mia, e ancor di quella 
Del foreflier . Sim. Che mal farà mai quefto! 
Dav. Poichè non vidi mai pe’ mici bifogni 


N O 


* Hanc Tabulam & praecedentem fupplevimus , quia in Va- 
ticano Codice deerant, Ex membrana ipfa, & manifeftifimis dua- 
rum Chartarum , quae pofteriori tempore funt fuperinduciae , fi- 
gnis apparet , lacerum ufque ad medietatem hujus Scenae fuiffe , 
defe&umque fuppletum , Locus quoque reli&us delincandis Per- 


Dav. Ubi 


Uomo» che a tempo più giunger poreffemi. 
Sim. Scellerato! ed a chi dà tante lodi? 
Dav. In fin, le cofe mie fom tutte im falvo. 
Sim. Vado a parlargli. Dav. Qucfti è il mio Padrone; 
Che farà ia? Sim. Uomo da ben, buon giorno. 
Dav.O , Simone, o Cremete , allegramente : 
Tutto è în ordine in cafa . Crem. Ha fatto bene. 
) Dav. Perciò 


T AE 


fonis aptus, quae tamen minime fuere depi@ae . In Codice etiam, 
qui in Archivo Capituli Vaticani adfervatur , duabus his Scenis 
fpatium praemittitur A&oribus accommodatum , quorum figuras 
abrafas, deletafque fuiffe , ipfa litura demonftrat. 
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BENE LL 


Dav. Ubi voles, accerfe. Sim. Bene fane. is enimvero hinc nunc abeft. 

Etiam tu hoc refpondes: quid ifthic tibi negotii eft? Dav. Mihin'? Sim. Ita. 
Dav. Mihine ? Sim. Tibi ergo. Dav. Modo introii. Sim. Quafi ego, quam dudum id rogem. 
Dav. Cum tuo gnato una. Sim. Anne eft intus Pamphilus? crucior mifer. 

Eho, non tu dixti, effe inter eos inimicitias , carnufex ? 

Daw.Sunt. Sim. Cur igitur hic eft? Cbr. Quid illum cenfes? cum illa litigat . 
Dav.lmo veto indignum , Chreme, jam facinus faxo ex me audias. 

Nefcio qui ' -fenex modo venit: ellum , confidens, catus: 

Cum faciem videas, videtur effe quantivis preti ': 

Triftis feveritas ineft in voltu? , atque in verbis fides. 

Sim. Quidnam adportas? Dav. Nil equidem *, nifi quod illum audivi dicere. 
Sim. Quid ait tandem? Dav. Glycerium , fe fcire ; civem effe hanc Atticam * . 
Sim. Hem Dromo, Dromo. Dav. Quid eft? Sim. Dromo. Dav. Audi. Sim. Ver- 


bum íi addideris. Dromo . 


Dav. Audi obfecro. Dro. Quid vis? Sim. Sublimem hunc intro rape, quantum potes . 


Dro. Quem? Sim. Davom *, Dav. Quamobrem ? 


Dav. Quid feci? Sim. Rape. 


Sim. Quia lubet. rape inquam . 


Dav. Si quidquam mentitum invenies " ' occidito. Sim. Nihil audio. 
Ego jam te commotum reddam . Dav. Tamen etfi hoc verum eft. Sim. Tamen 


INSANRII ASNODORAS 


x quis fenex . 2 preci. 
5 civem effe Atticam. 6 Davum, 


Dav. Perciò quando ta vuoi y chiamiam gli Spofi. 
Sim. Tz. dici bene, e queflo fol ci manca. 
Dimmi, non è così? ma qual negozio 
Hai tu im cotefla cafa 
Dav. fo? Sim. 57, zz. Dav. Io certo? Sim. 5 , tu certo. 
Dav. V'eztrai , che non è molto. Sim. Io non ti chiedo 
Del quando, o quanto. Dav. E c'entrò meco infieme 
Il tuo figliuol. Sim. Che? Panfilo è là dentro? 
On, qual pena io fento! o reo carnefice, 
Non mi dicefli tu, che fra di loro 
Erano nemicizie afpre, e crudeli 
Dav.E durano anche. Sim. Ed a qual fine infieme ? 
Crem. Che penff? fla con lei per gridar feco. 
Dav. Anzi da me intenderai, Cremete , 
Una nefanda imprefa. 
Non fo qual Vecchio è poco fa comparfo 
In quefti luoshi, e là pur eurra, alberga : 
Uom fermo, e faggio» ed a vederlo im vifo 
Sparge di fe grau fima in chi lo mira, 


Cura 


LECTIONES 


3 vultu. 4 Nihil equidem . 
7 Si quicquam invenies me mentitum . 


x 


Che. grave è molto, e con gran fenno ei paria . 
Sim. E che porta coftui? Dav. Nella per certo, 
Se mom che folo io gli ho fentito dire... 
Sim. E che dice egli mai? Dav. Dice fapere , 
Citradina d' Atene effer. Glicerio . 
Sim. 0/2 ; Dromo , vien, Dromo. Dav. E che c? è egli? 
Sim. Dromo ? Dav. Afcolta. Sim. Se parli .. . Dro- 
mo » dico. 
Dav. Afcoltami ti prego. Dro. E che comandi ? 
Sim. Leva in alto coftui, quanto tu puoi, 
E lo porta lè dentro. 
Dro. E chi è gueftt ? Sim. Egli è Davo. Dav. E per 
qual caufa ? 
Sim. Perchè mi piace: portalo , ti dico. 
Dav. E /z che cofa # offff ? Sim. O via fus, portalo. 
Dav. Se bugiardo mi trovi, e tu uz uccidi. 
Sim. Pig non voglio afcoltarti, e quanto prima 
Io zi porrò in grande agitazione. 
Dav. Par troppo gueflo è vero. Sim. Ogni tuo fludio 
Poni 
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Cura adfervandum vin@um: atque audin'? quadrupedem conftringito . 
Age nunc, jam ego pol hodie, fi vivo, tibi 

Oftendam , herum quid fit pericli fallere, & 

Illi patrem . Chr. Ah. ne faevi tantopere. Sim. Chreme , 

Pietatem gnati. nonne te miferet mei? 

Tantum laborem capere ob talem filium ? 

Age Pamphile: exi Pamphile: ecquid te pudet? 


Poni iu guardar coflui , che a te confeguo. L’ ingannare il Padrone , il Padre y e il Figlio. 
E per maggior mia ficurezza, afcolta s Crem. Nor efr sì cradel. Sim. Non bai pietade 
Legagli mani, e piedi Pel mio figliuolo, e di me non ? increfte, 

A guifa d' Animal da quattro gambe: Che tanto affanno, fua mercó , m? opprime? 
Or/2 ti parti: ed oggi, Davo, io fpero Orfd , Panfilo, ors fuori di gafa. 

Moftrar a te, quanto pericol fia E che, te ne vergogni? 


Dom, Atjfretti feulo. 


Tom. I. K Pam. Quis 
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SIMO CHREMES 


PAMPHILUS 


E Act V. Scena I. 


Pam. Uis me volt? perii, pater eft. Sim. Quid ais omnium ? Chr. Ah. 
Rem potius ipfam dic, ac mitte male loqui . 
Sim. Quafi quidquam in hunc jam gravius dici poffiet. 
Ain' tandem , civis Glycerium eft? Pam. Ita praedicant. 
Sim. Ita praedicant? ingentem confidentiam ! 
Num cogitat, quid dicat? num fa&i piget? 
Num ejus color pudoris fignum ufquam indicat ? 
Adeon' impotenti effe animo , ut praeter civium 
Morem atque legem , & fui voluntatem patris , 
"Tamen hanc habere cupiat cum fummo probro ? 
Pam.Me miferum ! Sim. Modone id demum fenfti , Pamphile è 


Olim ifthuc, olim ; cum ita animum induxti tuum, Quod 
Panfilo, Simone , e Cremete. Color di pentimento, e di vergogna? 
"UE Chi mi vuole ? aim fon morto! è il Padre. Dunque di mente , e d' animo sè franco 
Sim.I/ gual fra tutti gli uomini-.Cre-Simone, Effer uom puote, che le patrie leggi, 
Ah dì più tofto a lui la cofa fiefa, E le civili ufanze, ed 7 volere 
E non ingiuriarlo con parole. Del padre proprio così poco apprezzi, 
Sim. Quaff contra coftui ff. poffa dire Che voglia com fuo biafmo, e difonore 
Qualche ingiuria maggiore! Or dimmi iu fine, Prendere in moglie peregrina donna? 
Glicerio è cittadina? Panf. Cos diceff. Panf.0% se infelice! Sim. Finalmente adeffo 
Sim. Così dicef! o fomma sfacciaraggine ! D' effer mifero, o Panfilo, © accorgi? 
Penfa forfe che dire? o gli rincrefce Uza volta, una volta; allora quaudo 
Di ciò, che ha fatto; o dimoftra egli in vifo Rifobvefti di far quello, che hai fatto; 


In 
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Quod cuperes, aliquo pa&o efficiundum tibi : 
Eodem die ifthuc verbum vere in te accidit. 


Sed quid ago'? cur me excrucio? cur me macero? 
Cur meam feneQam hujus folicito amentia? an 
Pro hujus ego ut peccatis* fupplicium fufferam ? 


Imo habeat, valeat, vivat cum illa. Pam. Mi pater. 


Sim. Quid mi pater? quafi tu hujus indigeas patris . 


Domus, uxor, liberi inventi invito patre : 
Addu&i , qui illam civem hinc dicant : viceris . 
Pam. Pater licet ne pauca? Sim. Quid dices mihi? 


Chr. 'Tamen , Simo, audi. Sim. Ego audiam? quid audiam, 
Chremes? Cbr. Attamen ? dicat fine. Sim. Age, dicat, fino. 
Pam. Ego me amare hanc fateor. fi id peccare eft , fateor id quoque. 


Tibi pater me dedo: quidvis oneris impone : impera . 


Vis me uxorem ducere? hanc amittere *? ut potero, feram. 


Hoc modo te obfecro, ut ne credas a me allegatum * hunc fenem . 


Sin me expurgem , atque illum huc coram adducam . .$/m. Adducas . 


Pam. Sine pater . 


Chr. Aequum poftulat: da veniam. Pam. Sine te hoc exorem . 5/m. Sino. 
Quidvis cupio , dum ne ab hoc me falli comperiar , Chreme . 
Chr. Pro peccato magno paulum fupplicii fatis eft patri. 


VARIANTES 


LECTIONES 


1 quid ego? 2 Ut pro hujus peccatis ego. 3 At tandem. 4 hanc vis amittere ? 5 adlegatum. 


In quello flefó di, zal divenifli, 
Quale or ti chiami. Ma che faccio adeffi ; 
A qual fine m' affiggo, e mi difiruggo? 
E che più invecchio per la fua pazzia? 
Che forfe vorrò io foffrir la pene 3 
Del fuo peccato? Anzi fe P abbia pure , 
Se la goda , e con effa allegro ci vive. 
Panf. Mio padre. Sim. Che mio padre? 
Qua abbi tu bifogno d'um tal padre ; 
Quando ad onta di lui e cafa , e moglie 
Ti fei trovato, e figli, e gente ancora, 
Che dica, Cittadina effer Glicerio. 
Hai vinto . Panf. Padre mio, fe © è în piacere, 
Che io dica alcuna cofa... Sim. E che dirai? 
Crem.Ma par ? afcolta. Sim. Che io afcolti coftui? 
E poi che aftolterò da lui , Cremete? 
Crem. Ma pur laftialo dir. Sim. Dungue che ei dica. 
Panf. D' amar coftei non nego: e fe P amarla 
Tom. I. 


E colpa; quefla colpa ancor confelfo : 

A te, padre, mi dono; e qual più grave 
Pefo fopra di me por zu vorrai, 

Ponlo, non t° impedifco. E' zuo volere , 

Che io prenda moglie; e da coflez mi flaccbi ? 
Come poffs il farà. Solo ti prego, 

Che tu non creda mai da me condotto 

Il vecchio foreffiero, e mi permetta, 

CP egli poffa venire al tuo cofpetto 

Per mia difefe. Sim. Che egli a me ue venga 


Panf. Padre, uon mel negar. Crem. Ei chiede il giuffo. 


Gonceder fe gli dee. Panf. Queffo piacere 

Fa, che io impetri da te. Sim. Te lo concedo: 
E credimi, Cremete, che io non bramo 

Altro più , che offer certo 

Di non trovar nel figlio inganno alcuno. 


Crem.Ogzi piccol fupplizio a gran peccato 


Bafla al cuore d' un Padre. 
K 2 Cri. Mitte 
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PAMPHILUS cRITO SIMO CHREME S 


Avec 


Cri. Itte orare. una harum quaevis cauffa me, ut faciam , monet, 
Vel tu, vel quod verum eft, vel quod ipfi cupio Glycerio . 
Chr. Andrium ego Critonem video? ' & certe is eft. falvos fis, Crito. 
Quid tu Athenas infolens ? Cri. Evenit. fed hiccine eft Simo? 
Chr. Hic eft. Sim. Mene quaeris? cho , tu Glycerium hinc civem effe ais? 
Cri. Tu negas? Sim. Itane huc paratus advenis? Cri. Quare? Sim. Rogas ? 
Tune impune haec facias? tune hic homines adolefcentulos , 
Imperitos rerum, eductos libere, in fraudem illicis ? 


Solicitando è & pollicitando eorum animos la&as'? Cri. Sanu' n° es? 
Sim. Ac 


VARTANTES EEGTIONES 


x video? Certe is eft. Cri, Salvus fis Chreme. Chr. Quid tu Athenas infolens ? Cri. Evenit. Sed hic ineft Simo ? 


Chr. Hic. Sim. Mene quaeris? eho; tu Glycerium hanc civem effe ais? 2 jaQas? 

Critone, Cremete, Simone, e Panfilo. Crem. Queffi è Simone. Sim. Di me cerchi forfe? 
Cri. dfiia di più pregar. Da per fe feffe E cu fei quel, che dici effer Glicerio 

I 4 Qualunque delle tante, e s) diverfe Cittadina d' Atene? Cri. E tu lo neghi? 

Cagioni ad operar mi muove, e ftimola, Sim. E zz ze vieni a noi sè preparato? 

O fii tu, 0 fia il vero, che io bramo, Cri. E perchè ciò? Sim. Mel chiedi? ma ? inganni, 

I] bene di Glicerio. Crem. Io veggio d' Andro Se tu credi ciò fare impunemente. 

Criton venuto? Egli è deffü per cerco. Ingannar gl inefperti giowanetti 
Cri. T? faluto, Cremete. Di chiaro faugue , e con promeffe , e füimoli 
Crem. Cofa infolita. Tu qui dentro Atene? Dare alimento, e forza alle lor voglie... 
Cri. Sozvi : ma quefli non è già Simone? Cri. Sei faggio, o no? 


Sim. E 
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Sim. Ac meretricios amores nuptiis conglutinas ? 

Pam. Peri: metuo , ut fubfiet hofpes. Chr. Si , Simo, hunc noris fatis ; 
Non ita arbitrere . bonus hic eff vir ' + Sim. Hic vir fit bonus? 
Itane adtemperate venit hodie in ipfis nuptiis , 

Ut veniret antehac numquam? eft vero huic credendum » Chreme. 


Pam.Ni metuam patrem , habeo pro illa re, illum 


quod moneam probe. 


Sim. Sycophanta . Cri. Hem . Chr. Sic, Crito, eft hic: mitte. Cri. Videat, qui fiet. 
Si mihi pergit, quae volt, dicere , ea, quae non volt? , audiet. 
Ego ifthaec moveo , aut curo? non tu tuum malum aequo animo feres? 
Nam, ego quae dico, vera, an falfa audieris , jam fciri poteft: 
Atticus quidam olim navi fra&a ad Andrum; eje&us eft, 
Et ifthaec una parva virgo. tum ille egens forte applicat 
Primum ad Chryfidis patrem fe. Sim. Fabulam inceptat. Chr. Sine. 
Cri. Itane vero obturbat? Chr. Perge . Cri. Tum is mihi cognatus fuit, 
Qui eum recepit. ibi ego audivi ex illo, fefe effe Atticum *. 
Is ibi mortuus eft. Chr. Ejus nomen? Cri. Nomen tam cito tibi ? 
Phania. Chr. Hem, perii! Cri. Verum hercle opinor fuiffe Phaniam . 
Hoc certo fcio, Rhamnufium fe ajebat effe, Chr. O Jupiter! 


VARIANTES 


x Non ita arbitrare, Bonus eft hic vir. 2 
non vult audiet, 4 que dixi vera an falfa. 


Sim. E coz maniere fporche 
Unire a nozze puttanefehi amori! 
Panf. Sor morto! ed ho timor, che non resifta 
L'ofpite a quofle ingiurie. 
Crem. SZ mon , tu non direfli in quefla forma, 
Se il conofceffi, che ottimo è Critone . 
Sim. Ozzigo è quefi! ob vedi, che bontade, 
E da dargli, Cremete, intera fede! 
Venire oggi, e venir s) bene a tempo 
Nel punto delle nozze: e pel paffato 
Non efferci mai flato 
Panf. Se 7o non temeff il Padre, io ben potrei 
Avvertirlo fa queffo. Sim. Ingannatore! 
Cri. A me? Crem. Crizon, coffut egli è s) fatto, 
Lafcialo andar. Cri. Sia fotto come ei vuole: 
Ma fe egli fegue a dire, io ti prometto, 
Che egli udird da me quel , che ei non penfa 
lo muovo queffe cofe, io le guido? 
E tu dunque foffrir vorrai con pace 
Il tuo mal? Poichè quel, che mi riguarda , 


quod illum moneam. 


Cri. Eadem 


LECTIONES 


3 perget, quae vult dicere , ea qua 


apud Andrum. 6 fefe Atticam effe. 


Cioè fé io diff il falfa, o diff il vero, 
Si può tofto fapere. Un uom d' Atene, 
Rotta la nave fua dalla procella, 
Gittato fu fopra P arene d° Andro: 
Era feco una piccola fanciulla. 
Quefti a fortuna mof da bifogno 
S accomodò col genitor di Crifide + 
Sim. DZ principio alla favola . 
Crem. Noz lo zurbar , Simone . Cri. Im cotol mode 
C? rompi le parole ? Crem. Siegui pure . 
Cri. Or quei, che ricevello di quel tempo, 
M'era parente, e di fua bocca propria 
Intefi, come nato era în Atene, 
E morì poco dopo entro a quell ifola. 
Crem. I7 /zo nome? Cri. Il fuo nome così prefto! 
Fania. Crem. Son morto! Cri. Almen così mi 
pare è 
Ma quefto fo di certo, che da Ranno 
Egli era, che è un caftel preffo ad Atene. 
Crem.0 /ommo Giove! - x 


Cri. E 
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Cri. Eadem haec, Chreme, multi alii in Andro tum audivere. Chr. Utinam id íiet, 
Quod fpero . cho , dic mihi, quid is cam tum, Crito ' , 
Suam ne ajebat effe? Cri. Non. Chr. Cujam igitur? Cri. Fratris filiam. — 
Chr. Certe mea eft. Cri. Quid ais? Sim. Quid tu? quid ais*? Pam. Arrige aures, 
Pamphile . 
Sim. Qui credis? Chr. Phania ille frater meus fuit. Sim. Noram , & fcio . 
Chr. Is hinc bellum fugiens, meque in Afiam perfequens, proficifcitur . 
"Tum illam hic relinquere eft veritus. poft illa nunc primum audio , 
Quid illo fit fa&um. Pam. Vix fum apud me. ita animus commotus eft metu, 
Spe, gaudio , mirando hoc, tanto, tam repentino bono. 


Sim. Nae iftam multimodis? tuam inveniri gaudeo. Pam. Credo, pater. 
Chr. At mihi unus fcrupulus etiam reftat, qui me male habet. Pam. Dignus es 
Cum tua religione odium. nodum in fcirpo quaeris. Cri. Quid iftud eft? 
Chr. Nomen non convenit. Cri. Fuit hercle aliud huic parvae *. Chr. Quod Crito ? 
Nunquid meminifti? Cri. Id quaero. Pam. Ego ne hujus memoriam patiar meae 
Voluptati obftare, cum egomet poffim in hac re medicari mihi ? 
Non patiar. heus Chreme: quod quaeris, Pafibula*. Cri. Ipfa eft. Chr. Ea eft. 
Pam.Ex ipfa millies audivi. Sim. Omneis nos gaudere hoc Chreme . 


ilie 
VARIANTES LECTIONES 
1 quid eam tum fuam ne effe ajebat? 2 Quid tu ais? 3. Sane iftam multis modis . 
4 huic aliud parvae. 5 Pafibula eft, 
Cri. E quefte cofe ifteffe E da piacer per sì maravigliofa 
Mol? altri im Andro, e da più d' un le udiro . Avventora, e sì grande, e s) improvift . 
Crem. Voglia il Cielo, che fia quello che io fpero. Sim. Che coftei per più vie fr trovi tua, 
Orsì, dimmi , qual effere colei Molto ne godo. Panf. Ed io, Padre tel credo . 
Egli diceva? La chiamava fua? Crem. Ma pere un dubbio folo ancor mi reffe, 
Cri. No. Crem. D chi dunque? Cri. E? la chiamava Che mi tormenta. Panf. Quanto degno fei 
figlia D' odio com quefti ferupoli foverchi, 
D'un fuo fratello. Crem. Ella è certo la mia. Nodi cercando nel pieghevol giunco. 
Cri. Che dici? Sim. Come tua? e che ragioni ? Cri. E che dubbio è mai queflo? Crem. Nor conviene 
Panf. Alza l’orecchie, o Panfilo. Della fanciulla db nome . Cri. Certamente 
Sim. Che cofa tu ue credi? Un altro ella n avea. Crem. Te ne ricordi? 
Crem. Quel Fania, che morì, {fs mio fratello . Cri, Ci vo peufaudo . Panf. Ed io vorrò, che fermi 
x Sim. IJ feppi , e follo. Crem- Ora coffai ; f'«ggendo I] corfo al mio piacer la fua memoria? 
T La guerra, f£ partì d° Atene, e volle Quando in ciò poffo a me vecar follievo, 
Me feguitare im Affa , e timor ebbe Non lo farò? Odi, Cremete, il nome, 
Di lafciar qui la funciulletta: Dopo Che cerchi della giovane è Pafibula » 
Che J£ fot di lui non feppi mai, Cri. E° deffe. Crem. Appunto è quella. Panf Mille 
Ed or P intendo per la prima volta. volte 
Panf. Non fo, dove io mi fia; così commoffa D^ udii dalla fua bocca. Sim. Tutti moi, 
D alma mi feno da timore, e fpem, Io peufo , che ta creda, o buon Cremete s, 


Che 
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Te credo credere. Chr. Ita me dii ament', credo. Pam. Quid reftat , pater? 
Sim. Jam dudum res reduxit me ipfa in gratiam . Pam. Oh lepidum patrem ! 

De uxore ita, ut poffedi, nihil mutat Chremes. Chr. Cauffa optuma eft: 

Nifi quid pater aliud ait. Pam. Nempe? Sim. Scilicet. Chr. Dos, Pamphile, eft 

Decem talenta. Pam. Accipio. Chr. Propero ad filiam. eho mecum Crito : 

Nam illam me haud noffe credo? , Sim. Cur non illam huc transferri jubes? 
Pam.Re&e admones. Davo ego iftuc dedam jam negoti?. Sim. Non poteft . 


Pam. Qui *? Sim. Quia habet aliud magis ex fefe, & majus. Pam. Quidnam? Sim. Vin- 
&us eft. 


Pam. Pater, non reQe vin&us eft. Sim. Haud ita juffi. Pam. Jube folvi , obfecro. 
Sim. Ages fiat. Pam. At matura. Sim. Eo intro. Pam. Oh fauftum, & felicem hunc diem. * 


VARIANTES LECTIONES 


x Ita me di bene ament. 2 me credo haud nofle, 3 negotii, 4 ui non poteft ? 

Che abbiam di quefia cofa alto piacere . Sim. E perchè non comandi , che condotta 
Crem. Così zz amin gli Dei, come io lo credo. Ella fia qua da noi? Pan£. Tz dici bene , 
Panf. Duzgue che rea o Padre? Ed a Davo ff dia queta incumbenza. 
Sim. G/2 il fatto iPefb mi P ba pofto im srazia. Sim. E/egzr non la puote. Panf. E perchè quefto? 
Panf.O dolce, o caro padre. Il buon Cremete Sim. Perchè coli ha molti Job negozi propri 

Della moglie finora fata mia E maggiori d' ogn' altro. Panf. E quali fono? 

Cofa alcuna non muta. Crem. E di ci) fare Sim. 57a carco di catene. Panf. Troppo a torto, 

Ne ho tutte le ragioni, ogni qual volta Padre, P incarenafi. Sim. Im altra forma 

Altrimente non voglia il Padre tuo. Fu il mio comando. Panf, E tu comanda adef 3 
Panf. Come a dire? Sim. Cioè... Crem. Dieci talenti E ze ne prego, ch egli fia diftiolto è 

Sono la dote fua. Panf. Ed io P accetto. Sim. Ors2 fi /Golga. Panf. Ma fè preffto, o Padre, 
Crem. Corro alle figlia : e tu Griton vien meco, Sim. Giè me ue vado or dentro. 

Perchè non credo, che ella mi conofca « Panf.O% chiaro » € lietoy o fortunato giorno! 

NUO: LA 


* In Codice Vaticano quum non dividatur hic Scena, dedit in fequenti Tabula, quam nos de more fupplevimus . 


Dav. Pam 


Ter Andr. Fig - XXVüul 


PAMPHILVS 


[C. Act .V: Scena V. 


Char. Rovifo, quid agat Pamphilus: atque eccum. Pam. Aliquis forfan ' me putet 


'Non hoc putare^ verum: at mihi nunc fic effe hoc verum lubet. 
Ego vitam deorum propterea fempiternam effe arbitror; 


Quod voluptates eorum propriae funt. nam mihi immortalitas 

Parta eft, fi nulla huic aegritudo gaudio? intercefferit . 

Sed quem ego potiffimum exoptem nunc mihi*, cui haec narrem » dari ? 
Char. Quid illuc gaudi eft? Pam. Davom video. nemo eft, quem mallem *, omnium: 

Nam hunc fcio mea folide folum gavifurum effe gaudia * . 


r 


VARIANTES LECTIONES 


» Non putare hoc verum. At mihi nunc effe hoc. Sic etiam legit Camus. 


x forfitan. 
malim. 6  gavifurum gaudia. 


aegritudo huic gaudio. 4 mihi exoptem nunc, 5 


La vea fortuna, io fon fatto immortale + 
Ma degli amici mici qual più vorria, 
Per narrargli un fucceffo sì felice ! 

Car. Donde nata è im coftui tanta allegrezza? 
Panfi Ma veggio Davo. Nom è uomo în terra, 
Che io più voler; perchè fon ficuro, 
Come egli folo goderà davvero 

Nelle fortune mie. 


Carino, e Panfilo. 
Car. Engo a veder quello che feccia Panfilo; 
Ed eccolo. Panf. Alcun forfe 
Penferd , ch’ io non creda a un tanto bene: 
Ma io fo, che il credo, e?l crederlo mi piace . 
Or fo, perchè la vita degli Dei 
E immortale; perchè tutta è piacere : 
Poichè , fe a queflo mio contento eftremo , 


Che or mì ricolma, non aggiugue amaro 
Dav. Pam- 
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Uer Andp l 


CHARINUMS 


PAMPHILUS 


Fig XXX. 


DAVUS 


Day. 


Amphilus ubinam hic eft? Pam. Dave. Dav. Quis homo' ft? Pam. Ego 
fum. Dav. Oh Pamphile. 


Pam. Nefcis quid mihi obtigerit . Dav. Certe : fed , quid mihi obtige- 


rit, fcio. 
Pam.Et quidem ego. 


Dav. More hominum evenit', ego ut quod fum na&us mali, 


Prius refcifceres tu, quam ego’, tibi quod evenit boni . 
Pam. Mea Glycerium fuos parentes repperit. Dav. Oh fa&um bene. 
Char.Hem. Pam. Pater amicus fummus nobis. Dav. Quis? Pam. Chremes. Dav. Nar- 


ras probe. 


Pam.Nec mora ulla eft, quin jam uxorem ducam . Char. Num ille fomniat 


Ea, quae vigilans voluit? Pam. Tum de puero , Dave? Dav. Ah define : 


VARIANTES 


1 evenit, ut quod fim na&us. 


Davo, Panfilo, e Carino. 
Dove è Panfilo? 
Panf. Devo? Dav. Chi #25 domanda ? Panf. Io 
fono. Dav. O Panfilo! 
Panf. Noz fai guel, che m'2 occorfo? Dav.Io nol fo certo» 
Ma fo pur troppo quel, chè a me accaduto . 
Panf. Ed io pur follo. Dav. Così fempre avviene, 
Che cu prima fuputo abbi il mio male, 
Che il tuo bene. Panf. Or dunque bat da fapere, 
Tom. I 


Dav. 


Solus 


LECTIONES 


a illud, quod tibi evenit. 


Che la foave mia dolce Glicerio 
1 perduti parenti ha ritrovati . 
Dav. Ob grau forrana!Car.S?, eb! Panf. Ed il fuo Padre 
E i} maggior noftroamico. Dav. E chi? Panf. Cre- 
mete è 
Dav. Come ne godo! Panf. E or or farà mia moglie. 
Car. Ciò, che defto bramò, fogna egli adeffo ? 
Panf.E del mio figlio, o Davo? 


Dav. Non ti prender penfiero, i Sommi Deî 
L I’ han 


da. p LEES H.OH NES ISI 


Solus eft , quem diligunt ' dii. Cher. Salvus fum , fi haec vera funt. 
Conloquar'. Pam. Quis homo eft? Charine , in tempore ipfo mi advenis. 
Char.Bene fadum. Pam. Hem, audifti *? Char. Omnia age, me in tuis fecundis 
refpice * . 
Tuus eft nunc Chremes: fa&urum , quae voles, fcio omnia”. 
Pam. Memini: atque adeo longum eft, nos illum expe@are, dum exeat. 
Sequere hac me intus ad Glycerium nunc. tu Dave abi domum", 
Propere accerfe , hinc qui auferant eam: quid flas? quid ceffs? Dav. Eo. 
Ne expettetis *, dum exeant huc: intus defpondebitur : 
Intus tranfigetur ; fi quid eft, quod reftet. Plaudite . 


VARIANTES LECTIONES 


1 quem diligant . 2 Adibo & colloquar. 3 © Charine in tempore ipfo advenis, 4 audifin 2 
s in tuis fecundis rebus. 6 Ício effe omnia. Sic etiam Camus. 7 Sequere hac me; intus apud 
Glycerium nunc eft. Tu Dave abi domum propere , accerfe. 8 expe&atis. 
È : 
L' han grandemente a cuore. Car. Ob me felice! Che andiamo a lui, e tu ne venga meco, 
Se quel, che afcolto è vero. Io vo parlargli. Che egli appunto ff trova or com Glicerio, 
Panf. E chi ragione? Ob quanto a me ne vieni Tu, Davo, intanto te ne corri a cafa s 
Opportuno Carino! Car. Io mi rallegro... E chiama gente per condur la Spofa. 
Panf. Che forfe udiffi... Car. Il tutto. Ors@ ti prego , Ma che fai? Che non voli? Dav. Ecco, che io vado. 
Che mi riguardi nelle tue fortune . E wei non afpettate, che cofforo 
Ora Cremete è tutto; e Jo ben certo, Ritornino più fuora, perchè in cafa 
Che egli tutto farà quel, che vorrai. Si faranno le nozze, e fe altro fa, 
Panf. Me ne ricordo: ma non parmi bene Che far fi debba, pur favaff in cafa . 
Il qui afpettarlo, che farebbe troppo "Applaudite : addio . 


Ad ufcire di cafas il meglio fia, 


Fine dell’ Andria. 


P. TEREN- 


E (DEB Log 


EUNIU CM. 


ACTA . LVDIS* . MEGALENSIBVS * 
L. POSTVMIO . ALBINO . L. CORNELIO . MERVLA 
AEDILIBVS . CVRVLIBVS 
"ls EGERE 
L. AMBIVIVS . TVRPIO . L. ATILIVS . PRAENESTINVS 
MODVLAVIT . FLACCVS . CLAVDII 
TIBIIS . DVABVS . DEXTRA' . ET, SINISTRA 
GRAECA . MENANDRV 
ACTA IL ** M, VALERIO . C. FANNIO' . COSS I 


IVAAUROECASNUPUESS. CILE CT ONCE. S 


4 ACTA LUDIS ROMANIS M. JUNIO LUCIO JULIO AEDILIB. CURULIB.EGIT LUCIUS. * LUCILIUS 
KATILIUS PRAEN. TIBIS DUABUS DEXTRIS. GRAECA MENANDRI FACTA SECUNDA. 


1 DEXTRIS. 2 C. MUMMIO FANNIO. 


* Quum Eunuchum , & quatuor fequentes Comoedias contulerimus ad duos Vaticanae Bibliothecae Codices ; eum fcilicet , 
qui notatur n. 3226. & eft omnium, qui Romae adinveniuntur , antiquifimus 3 alterumque indicatum n. 3868., 
in quo piae vifuntur Perfonae , AQorefque ; ne ulla LeQoribus pariatur confufio , alterutrius Codicis Variantes 
LeQiones fic diftin&as effe voluimus , ut quae fcilicet a primo Codice depromptae funt , Alphabeti Literis , quae 
vero ex altero , arabicis numeris indicarentur. 

Notulam illam Il. Daceria, & Tanaquillus Faber legendam putant dis, addendumque die : quafi bis die eadem a&a 
fuerit Eunuchus : en verba Fabri in notis ad Vitam Terentii, quam a Svetonio fcriptam autumat : Eunuchus qui= 
dem bis alta ch. Error. Qui enim? An tantum bis ada eff Terentii Eunuchus? Ego millies arbitror , Lege igi- 
fur, ut cuidam vifum ef, BIS DIE ACTA EST. Sociam autem fententiae hujus habuit Daceriam. Non propu- 
gnamus , bis dumtaxat in. Scenam prodiiffe Eunuchum : ac fortaffe die eadem fuit repetita : adeó fiquidem populo 
probata fuit, ut ipfo Aelio Donato » feu Svetonio teíte , quifquis fuerit Terentii Vitae Scriptor , pretium guam 
tum nulla antea cujufquam Comoedia , idef otto millia nummum meruerit . Millies itaque a&a fuerit Eunuchus : 
per nos licet. Fabro tamen, erudito caeteroquin viro , fed qui plerumque pro ingenio, quod fervens admodum.» 
in eo erat, veterum Auctorum fcripta interpretabatur, affentiri in hoc minimè poffumus , notulam illam II. dis 
effe legendam , fed Iterum vel melius etiam Secundum : quo pa&o eruditi Antiquorum Monumentorum viri legen- 
das in Infcriptionibus putant, quae frequentifimae hac in Urbe Roma reperiuntur , notas illas CONSVL II. 
TRIB. POT. IV. PONT. VII, 

*** . Putant Camus , Farnabius , Juvencius , & Minellius , Confulatam M. Valerii, & C. Fannii incidiffe in annum ab Urbe 
condita DXCHI. Daceria tamen in annum DXCI. Major vero diffenfio eft in ratione temporis quoad acram » 
chriftianam . Licet enim Daceria , Camus, & Juvencius conveniant in anno ante C.N, CLIX. 5 Farnabius tamen 
annum U, C. DXCIII. cum anno ante C. N. CLVIII. , & Minellius cum CLIX. concurriffe arbitrantur, Meminiffe 
quidem oportebat Minellium epochae, quam in Andria flatuerat anno ab U.C. DLXXXVII,, nempe annum an- 
te C. N. CLXI , a quo fi fex fubtrahantur , quot intercedunt inter DLXXXVIL & DXCIII, remaneant oportet 
anni CLVI. Nod ignoramus , difficillimam rem effe , notas chronologicas , quae a Confulatibus defumuntur , ex- 


plicare , atque cum aliis aeris conciliare : tanti me non facio, qui provinciam hanc adminiftrandam fufcipiam . 
Liberum ergo efto erudito Le&ori , fuam proferre fententiam. 


Tom. I. L2 PERSO- 


84 
PERSON AE. 


PROLOGUS. 
PHAEDRIA Adolefcens. 
PARMENO Servus. 
THAIS Meretrix. 
GNATHO Parafitus. 
CHAEREA Adolefcens. 
THRASO Miles. 
PYTHIAS Ancilla. 
CHREMES Adolefcens. 
ANTIPHO Adolefcens. 
DORIAS Ancilla. 
DORUS Eunuchus. 
SANGA Servus. 
SOPHRONA Nutrix. 
LACHES Senex. 


Perfonae mutae ; 


STRATO Militis Servus. 
SIMALIO Servus. 
DONAX Servus. 
SYRISCUS Servus. 
SANNIO Servus. 
PAMPHILA Adolefcentula. 


PERSONAGGI. 


PROLOGO. 
FEDRIA Giovane. 
PARMENONE Servo. 
TAIDE Meretrice. 
GNATONE Parafito. 
CHEREA Giovane. 
TRASONE Soldato. 
PITIA Serva. 

CREME Giovane allevato inVilla. 
ANTIFONE Giovane. 
DORIA Serva. 
DORO Eunuco. 
SANGA Servo. 
SOFRONA RNutrice. 
LACHETE Vecchio. 


Perfonaggi, che mom parlano . 


STRATONE Uomo Militare. 
SIMALIO 
DONACE.:/.25 à 

) Servi. 
SIRISCO 
SANNIONE ) 
PAMFILA Giovinetta. 


EXPO- 


85 
EXPOSITIO NOMINUM 


INTERLOQUUTORUM , ET PERSONARUM. 


PHAEDRIA Adolefcens 4z2 78 qe ab hilaritate fic appellatus . 
PARMENO Sage disagi rin alfiduitate:s 
THAIS Meretrix. 

GNATHO Parafitus dz? rv we a buccis. 


CHAEREA Adolefcens, quafi 6 xag» , laetus. 

THRASO Miles azé vis Speodas ab audacia. 

PYTHIAS Ancilla Zzó 18 e6se3«; a fcifcitando . 

CHREMES Adolefcens rufticus. 

ANTIPHO Adolefcens dard +8 dvi; xa! ois lumen contra afferens. 
DORIAS Ancilla. 

DORUS Eunuchus d74 78 dg a munere , dono. 

SANGA Servus, a lixa. 

SOPHRONA Nutrix drò *$ edQpovos cafta, & proba. 


LACHES Senex àzó xis anéeas ab haereditate > lite , patrimonio. 


ARGU- 


8.6 


ARGUMENIUM 


CL TED PT 1G EO, MULO TLIONA RI: 


uU. C 9 CREA: 


Ororem falfo di&itatam Thaidis, 
Id ipfum ignorans ; miles advexit ^ 'Thrafo , 
Ipfique donat. erat haec civis Attica . 
Eidem Eunuchum , quem emerat, tradi jubet 
Thaidis amator Phaedria, ac rus ipfe abit*, 
Thrafoni oratus biduum. concederet . 
Ephebus frater Phaedriae puellulam 
Cum deperiret dono miffam Thaidi , 
Ornatu Eunuchi induitur ; fuadet. Parmeno : 
Introiit: vitiat virginem : fed Atticus 
Civis repertus frater ejus , conlocat 
Vitiatam ephebo: Phaedriam exorat "Thrafo. 


VARIANTES LECTIONES 


a C, Sulpici Apollinaris Periocka. Hoc argumentum deeft im altero Codice. P abduxit. c - abiit. 


A RTGCOUM ER NT OG, 


L Soldato Trafon non confapervole, Perch’ egli ardeva del? amor di Panfila. 
Che Sorella diceffeli di Taide , Or guefti per goderla usò tal fraude 

Se bene falfamente, una tal Panfila, Da Parmenon per giuoco perfuafagli : 

Comprolla y e a lei la diede. Quefla giovane Si zravof? da Eunuco, e di quel rancido 

Era d' Atene: alla medefma Taide In vece fu donato, e alla Vergine 

Fa dono d’ un Eunuco il giovan Fedria, Fece vergogna: ma poi rifaputofî , 

Ch era amante di lei; e in Villa afcondeft Che nata era in Atene; com gran giubbilo 

Pregato per due giorni a lafciar libera Seco s ammoglia, e cotanto faticaff 

La Talde a quel Soldato. Aveva Fedria Trafone per placar P ira di Fedria, 

Ur Fratello minor, che dava în fmanie, Che alla perfine fe lo fa propizio. 


La Scena fi rapprefenta in Atene. 


Si 


Ter, Eunuclars 
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Jer B ur 


PROLOGUS 


Qui bene 


VARIANTES 


i a 


S E alcuno v à, che di piacere induftrifi 

A molti uomini onefli , e pochi offendere ; 
Senza alcun fallo egli è al certo Terenzio. 
Inoltre, fe talun v è, che ff reputi 
Offefo per parola acerba , ed afpera; 


N O 


* Inter quamplurima ; eaque optima antiquitatis monumen- 
ta, quibus clarifümae Matthaejorum Familiae aedes Romae or- 
nantur, ad dexteram Porticus partem e confpe&u Templi San- 
Qae Catharinae de Rofa dicati, ipfo fere in limine, vifitur an- 
terior pars Urnae Sepulchralis , in qua elegantiffimo anaglypho 
opere undecim infculptae apparent Figurae. Novem ex his Mu- 
fas exhibere minimè ambigendum : quum certiffima habeant fi- 
gna, quae tribui illis folent; Lyra fcilicet, Cythara , Larvae , 
Herculis Clava, coeleftis Globus, & his fimilia . Medium tenet 
nefcio quis fedens , ad ejufque dexteram fafciculus voluminum. 


Tow. I. 


I quifquam eft , 
Quam plurimis, & minime multos laedere 5 

In his Poeta hic nomen profitetur fuum . 

Tum fi quis eft, qui di&um in fe inclementius 
Exiftimavit effe; fic exiftimet , 

Refponfum , non dictum effe, quia laefit prior , 
vertendo, & eafdem defcribendo * male, ex 


qui placere fe ftudeat bonis 


Graecis 
LECTIONES 


Ícribendo . 


Sappia, che ella è vifpoflay e con ingiuria 
Per render la pariglia a lul, che offefelo 
Primiero: il quale P Aztiche comedie 
Mentre in latim vuol per tal modo volgere, 
Che parola a parola corrifpondane , 


IAE 


ligamine quodam una conftri&orum columellae fuperimponitur . 
Uni, alterive Figurae nullum videtur ineffe fignum , fi tamen 
integrae funt . Aliquam etenim Sarcophagi hujus partem aevo 
confumptam , attritamque , aut fofforum incuria fraciam imperi- 
tus antiquariae rei artifex nonnullis in locis reparavit affabre » 
quidem ex argilla, fed marte fuo , nec fatis congrue , ut ex 
praecipuarum explicatione Figurarum inferius a nobis danda pa- 
tebit. Si conjicere quidquam nobis licet ; Fafciculus porró vo= 
luminum indicio effe poteft , hac in Urna Poetae alicujus cine- 
rcs fuiffe conditos , qui per Figuram illam fedentem reprehe- 


M fenta- 


Di 


90 


Graecis bonis Latinas fecit non bonas. 


Idem Menandri Phafma nunc nuper dedito 


Atque in thefauro fcripfit, cauffam dicere , 

Prius unde petitur, aurum quare fit fuum , 

Quam illic, qui petit, unde is fit^ thefaurus fibi , 
Aut unde in patrium monumentum pervenerit . 


Dehinc ne fruftretur ipfe fe, aut fic cogitet 5 
Defun&us jam fum, nihil eft, quod dicat mihi : 
Is ne erret , moneo, & definat laceffere : 


Habeo alia multa , quae nunc condonabitur 5 


VARIANTES 


ari)lew 


Di buone, ch’ effe fon, le refe peffime. 

Lo lef fè poc anzi la Fantofima 

Recitar di Menandro: Indi il Tefauro , 

Ove parlare infra color, che litigano, 

Fa prima il reo, pofcia P attore : e cbiedeff 
Dal primo, perchè fuo loro pretendafi, 

E non dall altro il modo, onde egli aveffelo ; 
O come entrò dentro il paterno tumolo . 

Di goi , perchè se ffeffo egli non fraudi , 


Quae 


LECTIONES 


b effet. 


O penf in cotal guifa s io già ritrovomi 

Dalle futighe mie del tutto libero: 

Già recitata fu la mia Comedia: 

Ed ei non potrà farmi alcun rimprovero. 

Io lo voglio avvertir del fuo pericolo , 

Se tira innanzi il fuo latrare , e mordere : 

E fappia, che del cuor ferbo nell intimo 

Molte altre cofe fue, che s' egli acchetafi, 

Non darò fuora: ma fe fegue a mordere, 
Confor- 


NUOQ' TIAE 


fentatur 3 ac fortaffe Imago undecima illam poefis partem refe- 
rebat , qua Poeta praecelluit. Hujufce rei exemplum habe mus 
in Monumento Homeri apotheofin exhibente ; quod Ferentini 
C Marinum nunc vocant ) duodecim millibus paffuum Roma. 
difiti , ad radices Albani montis , praecedenti feculo effoffum 
publici juris fecit Kirkerius in Latii veteris & novi Defcriptio- 
ne pag. 80. Ibi enim tertio Imaginum ordine Hiftoria , Poefis , 
Tragoedia , Comoedia , Virtus, Memoria , Fides , & Sapientia , 
quibus Homerus praecipuè claruit, feorfivis , fed propriis uni- 
cuique caracteribus exprimuntur. Tragoedia vero, & Comoedia , 
quamvis eodem modo dextera manu protenfa , elevataque effin- 
gantur; ipfa tamen vultus forma, vefte, diverfoque capitis or- 
natu diftinguuntur, 

Hae notae deeffe videntur in Sarcophago Matthaejano , ubi 
praeterea nec demortui legitur nomen, quod infcribi folebat , 
nec quidquam ex iis apparet, quae in epitaphiis apponebantur. 
Fas igitur mihi fit opinari , ad aliquem potius ex antiqua Pom- 
poniorum Familia pertinere : quum praefertim alia pene fimilis 
alterius Sarcophagi pars anterior in eorumdem Matthaejorum.» 
atrio adfervetur; in qua demortui nomen non legitur : at de- 
cem dumtaxat exhibentur Imagines , quarum novem iis ipfis 
indigitantur notis , quae cum Numifmatibus ad Pomponiam Fa- 
miliam pertinentibus a Morellio Tomo fecundo Numifmatum., 
Romanarum Familiarum relatis maxime conveniunt . Alteram 
praeterea primae quafi conformem Urnam Sepulchralem videre 
eft in atrio Aedium Clar. Familiae Juflinianae Romae ad Pan- 
theon, in qua pariter decem fimiles Figurae anaglypho opere 
infculptae funt, & novem ex his Mufas exhibent iifdem diftin- 
&as fignis. Ennium , Plautum , Caecilium ; Virgilium , non- 
nullofque alios Poetas novimus , & in qua quifque poefis par- 
te praecelluerit: neminem veró ullum agnofcimus , qui univer- 


fae poefis artem ita calluerit, ut in medio Mufarum choro col- 
locari meruerit. Si vero tres hi Sarcophagi ad Poctas referan- 
tur, Poetarum numerus quidem excrefcat in infinitum oportet. 
Pomponii autem , vel quod a Numa Pompilio Mufarum cul- 
tore originem fuam deducere conarentur , vel quod Pomponii 
Mufae proavi fui, quem Poetam fuiffe conftat, memoriam peren- 
nare voluerint , in Numifmatibus , quae triumviratum moneta- 
lem, vel aedilitatem curulem ipfis gerentibus cudebantur , Mu- 
fas infculpi fategerunt . Quibus quidem rationibus adducor , ut 
credam , tres hafce Sepulchrales Urnas ad corum Familiam.» 
pertinere + 

Sive itaque ad Pomponiam Familiam , five ad Poetam ali- 
quem hic referatur Sarcophagus , praecipuas ejus figuras prae- 
fenti , & fequentibus aliquot Literis , quas initiales vocant , 
exhibendas curavi. Sedentis in medio, dexteraque manu, quae 
tamen cum parte brachii abíciffa eft , voluminum tenentis fa- 
fciculum aetas a facie , quae aevo confumpta , ac deformata ap- 
paret , conjici minime poteft. Ad ejus dexteram fecundum vo- 
lumina ftat Mufa, quae finiftra manu Larvam tragicam tenens 
elevatam , dextera veró demiffa Clavam Herculis fra&am tamen, 
majorique ex parte mancam , Euterpen effe videtur , cui tragi- 
cum carmen tribuitur. Differt veró a Pomponiorum Numifma- 
tibus; quia defunt Leonis exuviae , quibus caput velari fole- 
bat , & enfis , ( parazomium vocant ) quo latus cingebatur. 
Larva quidem trucem vultum, & qui tragoediam decet, praefe- 
fert , de qua Phaedrus Lib. I. Fab. VII. Perfonam tragicam. 
forte Vulpes viderat : O quanta fpecies , inguit 3 cerebrum. non 
habet, In pollica tamen parte manca videtur. Facile enim Sca- 
ligero , Pitifco , Danetio, Annae Daceriae , aliifque quampluri- 
mis eruditis Viris affentior afferentibus , caput & os perfonati 
cooperimento Larvae tedum undique , juxta Gellium Noli. Attic. 


Jib. 5. 


Quae proferentur poft, fi perget laedere 

lta, ut facere inftituit. Nunc quam a&uri fumus 
Menandri Eunüchum , poftquam aediles emerunt , 
Perfecit , fibi ut infpiciundi effet copia. 
Magiftratus quum ibi adeflet, occepta eft agi. 
Exclamat, furem , non Poetam fabulam 

Dediffe, & nil* dediffe verborum tamen : 
Colacem effe Naevi, & Plauti veterem fabulam 3 


Parafiti perfonam inde ablatam, & militis. 
Si id eft peccatum , peccatum imprudentia eft* 
Poetae , non qui furtum facere ftuduerit. 


VARIANTES 


e nihil. 


Conforme ba cominciato, furà publiche . 
Dopo che dagli Edili reftà compera 

L' Eunuco di Menandro Zlufire favola, 
Di cui noi vi faremo ora la recita, 

D' udirla dal Poeta ebbe ei licenzia. 
Prefente il Magiftrato f£. principia 
Appena a recitare, ch'egli firepita, 
E/ere il facitor della Comedia 

Non Poeta, ma ladro, e uon doverfegli 


Id 


LECTIONES 


b Si id eft peccatum imprudentia eft. 


Ne pur tal nome; quando che del proprio 
Non v ha ne pure una parola mifera: 

Ed effer quefla già di Nevio, e Plauto 
Detta il Colace la s2 vecchia favola, 

Do cui i) Soldato, e'1. Parafito ek tolfene. 
Ora fe colpa alcuna în ciò ritrovafk; 
Altra certo non fu, che d' imprudenzia 
Del Poeta, e non mai di cattivo animo 
Di rubare: e sè vob punto non dubito, 


CP affer- 


N O T AE 


lib. g. cap. 7. , unaque vocis emittendae via pervium fuiffe . 
Qui enim fpecies cerebrum non habens appellari fola potuiffet 
facies, quae neque occiput, neque pofteriorem partem haberet 2 
Plures hujus generis Larvas videre eft in Francifci Ficoronii de 
Larvis Scesicis Differtatione. Sed nihil magis hanc fententiam 
confirmat , quam marmorea noftri Terentii ftatua in eodem» 
Juflinianaeae Familiae atrio adfervata. Mirum qua arte elabora- 
ta illa fit. Juvenilis facies, quae hominem aetate triginta fere 
annorum praefefert, nigrigantique colore efse videtur 3 barba» 
fpiffa , crinefque breves , atque crifpati , cujufmodi Afri habere 
folent; volumen dextera manu prop? pe&us tenens involutum , 
geftufque quafi carmina, vel fi mavis comoediae Prologum di- 
centis : finiftrae vero manui, quod ad rem no(tram facit, prae- 
grandis Larva ineft quafi Simonis, vel Chremetis fenum, quod 
€x barba , crinibus , orifque habitudine conjicitur , Habebant 
enim Larvae , prout erudite advertit Anna Daceria , Ípecieme» 
quamdam fi&i capillitii , & barbam , quae Senibus nonnumquam 
calamiftrata , Servis brevis & inculta addebatur . Haec itaque 
Larva pofticam habet partem ufque ad collum » €X quo conjici- 
mus , in poftica parte ligamina nonnulla Larvis fuiffe , quorum 
Ope aptari capiti poffent. 

In exquirendis adinventarum Larvarum occafione , tempo- 
re , atque au&ore non moror, quum id alii erudit? praeftite- 
rint. Primo quidem a rufticis inventas , & ex arborum corti- 
cibus efformatas fuiffe , au&or nobis eft Virgilius Georg. a. 
ver, 385. 

Nec non Aufonii , Troja gens miffa, coloni 
Verfbus incomptis ludunt , rifugue foluto , 
Orague corticibus fumunt borrenda cavatis, 


Tom. I. 


Faciem mox minio , vel faecibus liniere teftibus Suida : Poftguam 
is, loquitur de Thefpi Tragoediarum au&ore , ab ipitio vultum 
minio imunxi[et, atque Horatio de Arte poetica : 


Tgnotum tragicae genus ipvexiffe Camoenae 
Dicitur, & plauffris vexiffe poemata. Thefpis ; 
Quae canerent , agerentque perunt faccibus ora; 
Pop bunc Perfonae , pallaeque repertor. bonefac 
Aefchilus dye. 


Haec quum innuiffe fatis mihi effe ducam, minimè tamen pre- 
terire debeo , tam peculiares unicuique AGori fuiffe Larvas, ut 
quamvis indu&ae in theatrum fuerint ad eorum celandam faciem , 
quum tamen quis primum in Scenam prodiret ; fenem , adolefcen- 
tem, fervum, parafytum &c. a&urum effe dignofcebatur . Servi 
quidem fimplices , bardique apparebant , ‘fed praegrandi , hian- 
tique ore, & plerumque in modum cochleae ; Parafyti , militef- 
que gloriofi inflata facie; Senes fenili oris habitudine, dentibus 
nonnumquam aliquantulum obferatis , calvoque capite 5 -Adole- 
fcentes crinibus calamiftatis ; puellaeque hilari vultu , comptifque 
capillis s Quae vero Larvae praeter naturalem formam erant hor- 
rificae , in tragicis fabulis ad timorem , terroremque ingerendum 
adhibebantur juxtà illud Martialis: Haec timet ora puer. 

Atque hinc quidem conjici facilè poteft , quae fit Codicis 
Vaticani praeftantia , qui Larvarum , Perfonarumque e&ypon.. 
nobis praebuit : adeo fiquidem comoedis fingulis propriae funt 
jn unaquaque Comoedia , atque peculiares , ut quas quifque par- 
tes a&burus fit, primo ipfarum intuitu queat acftimari , 
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92 
id ita effe, vos jam judicare poteritis . 
Colax Menandri eft: in ea eft parafitus Colax 4 
Et miles gloriofus : eas fe non negat 
Perfonas tranftuliffe in Eunuchum fuam “ 
Ex Graeca: fed eas fabulas fa&as prius 
Latinas fciffe fefe , id vero pernegat. 
Quod fi perfonis iifdem uti aliis non licet ; 


Qui magis licet currentes fervos " fcribere , 

Bonas matronas facere , meretrices malas è 

Parafitum edacem , gloriofum militem » 

Puerum fupponi , falli per fervum fenem ; 

Amare, odiffe , fufpicari? denique 

Nullum eft jam di&um, quod non di&um fit prius . 
Quare aequum eft vos cognofcere , atque ignofcere > 
Quae veteres fa&itarunt, fi faciunt novi . 

Date operam ; & cum filentio © animadvortite » 


Ut pernofcatis , quid fibi Eunuchus velit . 


VARIANTES 


e fuum. b currentem fervum. 


Cb affermerete come buoni giudici. 
Di Menandro è il Colace: im effo induconfi 
Un Parafico adulator , e un timido 
Soldato affettator di laude, e gloria» 
Egli confeffa con parlare ingenuo 
Dell Eunuco fuo nella comedia, 

Aver portato quefto par di Comici, 
E colti dalla Greca: ma ben giuravi, 
Che mai non feppe , ch effe flaze foffero 
Fan latine. Ma fe è cofa illecita 

IL poter fervir delle medefime 
Perfone , delle quali altri fervironfi; 
Dunque per qual ragione farà lecito 
Introdur fervi corridori? Efprimere 
O d oenefla Matrona il bel carattere, 
O pure il reo di prezzolata femina i 
Un parafito edace , od un ridicolo 


LECTIONES 


c Date operam: cum filentio animum attendite » 


Soldato vantatore? O com aftuzia 

Levare il figlio vero, e fottomettere 

I° odulterino? O farff giuoco, e favola 
Del fuo vecchio Padrone il fervo perfido? 
D? amar , l'odiare, il fofpettar ® Per P ultimo 
Di nuovo neffun detto al mondo diceff , 

Che non fia flato detto. Convenevole 
Dunque ora à, da vi che f£. confideri 

Il garbo, el modo, il coflume de? Comici; 
E quindi fe ne dia favio giudizio, 

Non caricando d' un ingiufto biafimo 

Un Poeta moderno, fe y accomoda 

A quello far, che già gli antichi fecero. 
Badate dunque , e ffate con filenzio, 

Per ben capire , quanta fia la grazia 

E l'artifizio di quefta Comedia. 


P. TEREN- 
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Ier.BEunuc Fig /- 


PARMENO 


PHAEDRIA 


Uid igitur faciam? non eam? ne nunc quidem *, 
Cum accerfor ultro? an potius ita me comparem ', 

‘ Non perpeti meretricum contumelias ? 

Exclufit, revocat. redeam? non, fi me obfecret . 

* Par. Siquidem hercle poffis, nil * prius , neque fortius: 
Verum fi incipies , neque pertendes naviter: 


Atque ubi pati non poteris, cum nemo expetet , Infe- 


VARIANTES EECTIONES 


quafj Phaedria fuum profequatur fermonem 3 quod tamen Scri= 


9 me num quidem. b In Cod. non motatur Par. 
c nihil: @&* fie etiam in altero legitur Codice . 


ptoris ofcitantiae tribuendum , ipfe indicat textus. 
x Non eam ne nunc quidem cum accerfor ultro. An” potius ita me comparem, non perpeti meretricum contumelias ? 


No del certo, ancorchè ella mì prezaffe . 
Par. Parchè il poffe tu fer, come neffuna 
Cofa miglior di queta, e di più gloria 
Far tu potrai: Ma bada &* farti tuoi : 
Che fe cominci D'opra, e poi t arreni, 
Ne puoi foffeir di lar da lei lontano; 


Fedria giovane, e Parmenone fervo. 
Fed. He dungue farò io? non anderovvi 
Ne meno or, che mi manda ella a chiamare? 
O giuttoflo rifolvomi una volta 
A non foffriv le puttanefche ingiurie? 
Mi foacciò: mi richiama. Tornerovvi ? 


N. O T AE 


‘% In Matthaejano Sarcophago , quo de fuperius loquuti fu- —Litera praebendum curavi. In Morellianis numifmatibus vifitur 
mus, Euterpen fequitur Clio , vel Polyhimnia . E@ypon hac in Clio laeva Lyram tenens , quam dextera tangit fine ple&ro, nec 
colu- 


Ma 
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InfeGa pace, ultro ad eam venies , indicans 

Te amare, & ferre non poffe : a&um eft ilicet , 

Perifti: eludet , ubi te vi&um fenferit . 

Proin-tu , dum eft tempus, etiam atque etiam cogita, 
Here. quae res in {e neque confilium , neque modum 
Habet ullum , eam confilio regere non potes. 

Ín amore haec omnia infunt vitia, injuriae , 

Sufpiciones ; inimicitiae ' , induciae “, 

Bellum, pax rurfum. incerta hacc fi tu poftules 

Ratione certa facere , nihilo plus agas 

Quam fi des operam , ut cum ratione infanias. 

Et quod nunc tute tecum iratus cogitas : 

Egone illam? quae illum? quae me? quae non? fine modo : 
Mori me malim : fentiet^ qui vir fiem . 

Haec verba me hercule una falfa lacrumula " , 

Quam , oculos terendo mifere, vix vi expreflerit, 
Reftinguet : & te ultro accufabit , & ei dabis 

Ultro fupplicium . P5. Indignum facinus?. nunc ego &* 
llam fceleftam effe; & me miferum fentio: Et 


VEATRIOON TOROS C LE GI O/N EOS 


a indutiae. b Haec verba una me hercule falfa lacrimula. " 


1 ego = Et illam. 
x inimicitia . 2 fentiat. à O indignum facinus! 


Ma in mezzo al cruccio, quando non ti cerca 
Corri a trovarla, e le dimoftri, come 
Tu Pami, e che mom puoi flar fenza lei; 
Sei fpedito , e fotterrati a tua pofta . 
Ed ob che acerbo, e che crudel traffullo 
Tu le darai, allorchè accorgera/f 
D' averti in fua balia! 
Fed. Perciò penfa, e vipenfa in queflo mentre, 
Che abbiamo tempo, a quel che deggio fare . 
Par. Quella cofa, o Padrone , che in fe Jefa 
Nou ba modo verun, verun configlio s 
Col confeglio guidar certo non puoi. 
Ha tutti queftî vizj amor con lui; 
Sofpetti » ingiurie s inimicizie , e tregue, 
Guerra, € poi pace. Or quefte cofe incerte, 


Se regger voi com un giudizio fermo; 
Nulla. più tu farai, che fe fludiaff 
Di farti pazzo a forza di ragione : 
E quel che irato adeffo entro al tuo cuore 
Vai ruminando, io dunque lei? che quei? 
Che me? che no? a me lafcia pur fares 
Prima morrò; Vedrà qual uomo io fia ; 
Tutto quefto una falfa lagrimetta, 
Che con un lungo ftropicciarf d° occhi 
Appena appena [premerd da loro, 
Manderà im fumo, e fmorzeratti ogn' ira: 
Anzi le chiederaì ftufa , e perdono, 
O caftizo qual più grato le fia» 

Fed.O indegna feeleragine! Or ben? io 
Effa iniqua conofco, e me infelice, 


NOUO AE 


E me 


columnae innixa. Sed quum aliquando pingi ctiam foleat coro- 
nata, dexteraque tubam tenens quafi hiftoriam concinat, quae 
quidem figna hic defunt; & in veteri Epigrammate , quod Ha- 
vercampus refert ex Anthologiae Lib. I. cithara ei tribuatur: Clio 
eltbaram clarifima 5 hinc adducor potius , ut credam Polyhimniam 


hic reprehefentari, cui cantus moderatio eodem in Epigrammate 
tribuitur: Harmoziam cunüis Polyhimnia cantibus addit: prae- 
fertim quum per aliam Mufam , quae in altera Sarcophagi ejuf- 
dem parte vifitur citharam columellae impofitam tangens ; Clio 
exhiberi videatur . 
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Et taedet: & amore ardeo: & prudens, fciens, 

Vivus, videnfque pereo: nec quid agam, fcio. 
Par. Quid agas? nifi ut te redimas captum quam queat * 

Minimo: fi nequeas paulo, at quanti queas ': 

Et ne te affli@es. P%. Itane fuades? Par. Si fapis : 

Neque, praeterquam quas ipfe amor moleftias 

Habet, addas; & illas, quas habet, re&e feras. 

Sed ecca ipfa egreditur noflri fundi calamitas : 

Nam quod nos capere oportet, haec intercipit . 


VARIANTES LEGTIO NES 


9 captum quam queat minimo: — Si nequeas &c. b an quanti queas : 

E me n increfee e d'amor ardo, e follo, Ne affliggerti più tanto. Fed. Così credi? 

E lo capifioy e fano, e vivo corro, Par. Se /avio fei, non far maggior la folla 

E ad occhi aperti ad incontrar la morte, De’ mali, che con fe f£ porta amore; 

Ne fo, mifero me! ciò che mi fare. E fofri quelli , che con lui van fempre . 
Par. Quel che hai da fur non fai? ricomprar cerca Ma eccoti, che efte la tempefla vera 

La libertà perduta a men, che puoi, De’ poder noftri, che di man ci toglie 

O ger molto, o pure com quanto hai, Tutto ciò, che a ragion ci ff perviene è 


Ti. Mife- 
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Fiq.II. 
Ter Hun. J 


THAIS PHAEDRIA, PARMENO 


=” 


T5. Heram me ! vereor ne illud gravius Phaedria 
Tulerit; neve aliorfum , atque ego feci , acceperit » 
Quod heri intromiffus non eft. Ph. Totus, Parmeno; 
Tremo horreoque , poftquam afpexi hanc. Par. Bono animo es: 
Accede ad ignem hunc, jam calefces plus fatis . 
Th. Quis hic loquitur? hem. tun’ eras^, mi Phaedria ? 
Qui hic ftabas? cur non reca introibas"? Par. Caeterum 
De exclufione verbum nullum. 7%. Quid taces? 
Pb. Sane quia vero hae mihi patent ' femper fores , 


Aut 
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a chem tun? hic eras ? b cur non introibas ? 
x quia veró mihi hae pateant; 
Taide, Fedria, e Parmenone, Che il fuoco è pronto, e fe ti accofti a leis 
Tato H me tapina! Io temo, che il mio Fedria, Ti farai caldo ancor più del bifogno - 
Perchè jeri nol volli im cafü mia, Tai. Chi gui ragiona? Ob, che eri tu mio Fedria? 
Se D abbia avuto gravemente a male; Perchè qui te ne favi, ed a qual fine 
E ff abbia prefo ciò tutto @ roverfeio Non fei tu entrato a dirittura in cafa à 
Di quel , che ho fatto. Fed. Parmenone, io tremo, Par. Del veffo poi, ne pur mezza parola 
E mi ha prefo un ribrezzo per la vita, Dell ambio dato. Tai. Ed ancor tacà o Fedria? 


Dal punto che P bo vifa. Par. O via fla lieto, — Fed. 5 certos quaft a me [Ha fempre aperto 
Cote- 
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Aut quia fum apud te primus. 7%. Miffa iftaec face. 
Ph. Quid miffa? o Thais, Thais, utinam effet mihi 

Pars aequa amoris tecum 5 ac pariter fieret , 

Ut aut hoc tibi.doleret itidem , ut mihi dolet ; 

Aut ego iftuc abs te fa&um nihili penderem . 
Th. Ne crucia te, obfecro , anime mi, mi Phaedria ' , 
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Non pol, quo quemquam plus amem, aut 
Eo feci; fed. ita erat res: faciundum fuit . 


plus diligam 
Par. Credo ut fit, mifera prae amore? exclufilti hunc foras. 
Th. Siccine ais*,.Parmeno? age. Sed huc qua gratia 
Te accerfi juffi , aufculta. Pò. Fiat. T». Dic mihi 
Hoc primum , potin' eft hic tacere? Par. Egone? optume . 
Verum heus tu, lege hac' tibi meam adftringo fidem : 
Quae vera audivi, taceo, & contineo optume : 
Sin falfum , aut vanum , aut fidum eft; continuo palam eft. 
Plenus rimarum fum , hac atque illac perfluo . 
Proin tu, tacere fi vis? , vero dicito . 
Th. Samia mihi mater fuit: ea habitabat Rhodi. 
Par. Poteft taceri hoc. T%. Ibi tum * matri parvolam “ 


Puellam dono quidam mercator dedit , 
Ex Attica hinc abreptam. P/. Civem ne? T3. Arbitror 
Certum non fcimus: matris nomen & patris 


Dice- 


VARIANTES LEG TI ONES 


4 Siccine agis Parmeno ? 5 hac lege tibi meam adfiringo fidem . c vera dicito . d parvulam, 


exclufit hunc foras, 3 faceri fivis, 


x anime mi, Phaedria. z 4 Tum ibi. 


Cotefla ufcio, e che quaff abbia fa io 
Il primo primo luogo entro al tuo cuore. 
Tai. Eb via, non ragionar di quefte cofe . 
Fed. Che io di ciò mom ragioni? O Taide, Taide, 
Voleffe il Ciel, che o fofe amor fra mai 
Divifo iu part eguali, e che fontiff 
Ta quello Peo duol, che adeff io fento; 
O ciò, che fatto m° bai, nulla io curafr. 
Tai. O Fedria , anima mia, non ? affaunare s 
Quello, che feci, lo feci per forza: 
Che tal era il bifogno, e non si mica, 
Perchè di te mì fia più caro alcuno. 
Par. Per un foverchio amor, ficcome accade , 
Coflei non wolle , cb? egli entraffe in cafe. 
Tai. Cos? zu diez Parmenon? ma aftolta: 
Quello, per cui ti feci a me chiamare. xa 
Tom. I. 


Fed. D pure. Tai. Ma coffui come è fegreto? 
Par. Io ne? Son fegreriffmo. Ma fenti 
Con gueffo patto io w^ obbligo al'fegrezo, 
Che mi vengano dette cofe vere: 
Che allora io le ritengo a maraviglia. 
$e pob vane , fe falfe , fe invencate ; 
Le verfo im un momento: perchè fono 
Tutto feffure a modo di paniere, 
E grondo da ogui parte: onde fe vuoi y 
Che io fia fegreto, mom ci dir bugie. 

Tai. Mia Madre era da Samo, e fave in Rodi. 
Par. Queffo /£ può zacer. Tai. Quivi ebbe iu dono 
Da non fo qual mercante una banbina, 

Che d' Arene per forza fu rapita. 
Fed. Era ella cittadina? Tai. Io tal la credo. 
Ma non lo fo di certo. Ella diceva 
N Chiaro 


Sx t ^2 aae dall 
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Dicebat ipfa: patriam & figna cetera 

Neque fcibat “, neque per aetatem etiam potuerat è 

Mercator hoc addebat, e praedonibus , 

Unde emerat, fe audiffe', abreptam e Sunio. 

Mater ubi accepit, coepit ftudiofe omnia 

Docere, educere ^, ita uti? fi effet filia. 

Sororem plerique effe credebant meam. 

Ego cum illo, quo cum tum uno rem habebam , hofpite , 

Abii huc: qui mihi reliquit haec, quae habeo omnia. 
Par. Utrumque hoc falfum eft: effluet. Th. Qui iftuc? Par. Quia 

Neque tu uno eras contenta, neque folus dedit : 

Nam hic quoque bonam magnamque partem ad te attulit? . 
Th. Ita eft. Sed fine me pervenire, quo volo . 

Interea miles, qui me amare occeperat , 

In Cariam eft profe&us. te interea loci 

Cognovi. tute Ícis, poft illa, quam intumum 

Habeam te, & mea confilia ut tibi credam omnia. 
Ph. Neque hoc tacebit Parmeno*. Par. Oh! dubium ne id eft? 
Th. Hoc agite amabo. mater mea illic mortua eft 

Nuper. ejus frater aliquantum ad rem eft avidior . 

Ts ubi hance forma ^ videt honefta virginem , 


Et fidi- 
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a fciebat. b educare: (y iz boc alter quogue concordat Codex. , 
e Ne hoc quidem tacebit Parmeno ? Cozcordagt Codd. d hanc formam videt. 
x audiviffe. 2 itaut. 3 adtulit ad te. 


Chiaro del padre, e della madre il nome: 
La patria pol, e gli altri contrafegni 
Non fapeva ella, e nol potea fapere 
Per la tenera etade ; cd il mercante 
Aggiungeva , aver lui detto È Pirati, 
De quali eff compralla, che da Sunio 
L’ avevano rapita. Appena V ebbe 
La madre mia, che com gran fudio , e cura 
Si mife ad ifruirla, e ud educarla 
Siccome figlia propria: e quindi molti 
Srimavano, che foffe mia forella . 
Io poi con quel mercante col quel folo 
Allora ufava , venni in quefte parti, 
Dov ei morendo, mi fo ricca erede 
Di tutte quelle cofe , che or poffedo. 

Par. E° falfo. Duno, e P altro : verferaff- 


Tai. Perchè ciò? Par. Perchè tu contenta d' uno 
Certo non eri, ne fu quegli folo, 
Che regalottis che anco il mio Padrone 
Ti ha fatto di bellifimi regali . 

Tai. Come tu vuoi. Ma laftiami arrivare 
Là dove voglio. là Soldato fratanto, 
Che ad amarmi avea già dato principio , 
Andonne in Caria; nel qual tempo avvenne y 
Che io te conobbi, e fe pol fempre caro 
Mi ffl, e fe il mio cuore, e î mici penfieri 
Io P abbia confdati, tu tel fui. 

Fed. Ne quefto Parmenon terrà fegreto. 

Par. Che ve z è dubbio? Tai. Uditemi per grazia. 
Colà la madre mia, non è gran tempo, 
Si muore > il fuo fratello alguanto avaro 
Veduto la fanciulla efer s) vaga, 


D' afpet- 
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Et fidibus fcire , pretium. fperans, illico 
Producit , vendit. Forte fortuna adfuit 

Hic meus amicus: emit eam dono mihi, 
Imprudens harum rerum ignarufque omnium. 


Is venit: poftquam fenfit me tecum quoque * 
Rem habere, fingit caufas, ne det, fedulo: 
Ait, fi fidem habeat , fe iri praepofitum tibi 
Apud me, ac non id metuat, ne, ubi eam acceperim " , 


Sefe relinquam , velle fe illam mihi dare ; 
Verum id vereri. Sed ego quantum fufpicor , 


Ad virginem animum adjecit. P5. Etiam ne amplius? 
Th. Nil: nam quaefivi‘. Nunc ego eam , mi Phaedria, 

Multae funt caufae , quamobrem cupio ^ abducere : 

Primum , quod foror eft di&a : praterea , ut fuis 

Reftituam ac reddam. fola fum : habeo hic neminem, 

Neque amicum , neque cognatum . quamobrem , Phaedria ; 

Cupio aliquos parare * amicos beneficio meo . 

Id, amabo , adjuta me, quo id fiat facilius . 

Sine illum priores parteis hofce aliquot dies 

Apud me habere. nihil refpondes? P^. Peffuma , 

Ego quicquam ^ cum iftis fa&is tibi refpondeam ? 


Par. Heu 
VARIANTES LECTIONE S. 

a fenfit me tecum quoque, — Rem te babere. Ir gua tamen letiome errorem inefle patet. 

b ne, ubi acceperim. Corcordant Codd. c Nihil: nam quaefivi nunc ego cam, mi Phaedria. Cozcordazt Codd. 

d cupiam. € parere. f Egon quicquam cum iftis fa&is refpondeam ? 
D' afpetto , e che fapea ben di liuto, Fed. Hai da dirmi ancor altro? Tai. Nor ho altro è 
Sperandone ritrarre affi buon prezzo, Ti dico beue , dolce Fedria mio, 
Al pubblico P efpoue , indi la vende . Che io V ho cercata, e fon le cavfe molte, 
Quefto mio amico ritrovoff a cafo, Perchè io brami levarglicla di mano. 
Quando fu pofla in vendita, e comprolle Primieramente , perchè crede ogm' uno, 
Per farmene un regalo , affatto ignaro Che ca fa mia Sorella: înoltre voglio 
Di tutte quefle cofe. Ei dungue venne : Renderla @ fuoi. Io fono affatto fola; 
Ma dopo ch'egli feppe , o fe m accorfe y Non ho parente alcuno, alcuno amico : 
Che io ti amava, e che meco eri fovente; Ozd' è , che a forza di favori, e grazie 
Finge pretefti per non formi il domo: Vo procacciarmi alcun, che ben mi voglia. 
E dice, che sei puote effer (curo, Però ti preso a voler darmi mano, 
Che a lui jo te pofpouga mel? amore , Perchè mi avvenga ciò più facilmente. 
E che da me non venga abbandonato Lafcia, che quel per queflà pochi giorni 
Dopo del fatto dono; che egli è pronto Ne’ nofiri amori comparifca il primo. 
Di darmela: febbene bo gram fofpetto , Nou mi rifpondi? Fed. O pefima, a tai farti 
Ch egli abbia volto il cuore alla fanciulla. Che vuoi, ch io ti rifponda? 


Tom I, N 2 Par. E viva, 
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Par. Heu nofter , laudo. tandem perdoluit: vir es. 
Pb. Haud ego nefciebam , quorfum tu ires. Parvola “ 
Hinc eft abrepta: eduxit mater pro fua : 
Soror di&a eft^: cupio abducere , ut reddam fuis. 
Nempe omnia haec nunc verba huc redeunt denique 5 
Excludor ego ‘> ille recipitur: qua gratia ? 
Nifi illum plus amas, quam me; & iftam nunc times; 
Quae abdu&a eft", ne illum tamen praeripiat tibi ? 
Th. Egon’ id timeo? Ph. Quid te ergo folicitat *? 
Num folus ille dona dat? nunc ubi meam 
Benignitatem fenfifti in te claudier '? 
Nonne, ubi mihi dixti, cupere te ex Aethiopia 
Ancillulam , reli&is rebus omnibus , 
Quaefivi? Eunuchum porro / dixti velle te, 
Quia folae utuntur his reginae : repperi : 
Heri minas viginti pro ambobus dedi : 
"Tamen contemptus abs te, haec habui in memoria : 
Ob haec fa&a abs te fpernor. Th. Quid iftuc* Phaedria è 
Quamquam illam cupio abducere , atque hac re arbitror 
Id fieri poffe maxume veruntamen , 


Potius quam te inimicum habeam, faciam , ut jufleris . 
Ph. Utinam 


VARIANTES LECTIONES 


a parvula. b Soror di&a ft. c Ego excludor. d Quae abdu&a ft, ne illum talem eri- 
piat tibi. Sed im altero Codice legitur: Quae adve&a eft, ne illum talem praeripiat tibi. 
€ aliud folicitat cedo ? +» Non folus ille dona dat. num ubi meam &c. f Porro Eunuchum . g ifthic. 


x  interclaudier ? 


Par. E viva: al fine La mia benignità per te ferrata? 

Ti è doluto, ed bai mofiro d' effer uomo. Dimmi, quando um aucella d' Etiopia 
Fed. For/e che io mon fapeva , ove tu audaff 5 Mi chiedefti; lafciato ogm altro affare 
A riufcir 0 Rapiza piccolina Non la cerca?? e bramofa d' avere 
Fu da quefla cittade: e come fua Uno Eunuco, de quali appreffo noi 
Alleuolla la madre: e tua Sirocchia Si fervon le Regine, nol trovai? 

Vien detta; la vorrei tornare a' fuoî.. eur E jeri miff fuor per ambedue 
Cioè queffo difcorfo tutto guanto Ducento feudi : e da te difprezzato 
Alla fin f£ riduce, che P efelufo Pur d’ effe mi fovvenne; ed or mi auveggo 
Son io, quei l’introdotto, cd a qual fine? Con tutto quefto , che di me ti ridi. 
Se non che più di me ti è quegli a cuore , Tai. Fedria, che cofa è quefta® Sebbem io 
Ed hai timor, che cotefa fanciulla ; Brami di tor colei di mano a quello, 
Che egli ha portato, di fe P innamori, E creda, che nel modo divifato 
E tu ne refti (enza? Tai. Io di ciò temo? Sarebbe viufcitos nulla meno 
Fed.E che altro ora ? inguieta? Dimmi un poco Piuttofto che aver te per mio nemicos 
Egli è folo a donar ? Trovafti mai Farò come vorrai è 


Fed. Volefe 
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Pb. Utinam iftuc verbum ex animo, ac vere diceres , 

Potius quam te inimicum habeam. fi iftuc crederem 

Sincere dici ,. quidvis poffem perpeti . 

Par. Labafcit vi&us uno verbo. quam cito ? 

T?. Ego non ex animo mifera dico? quam joco 

Rem voluifti a me tandem, quin perfeceris ? 

Ego impetrare nequeo hoc abs te, biduum 

Saltem ut concedas folum . Ph. Siquidem biduum. 

Verum ne fiant ifti viginti dies. 
Th. Profe&o non plus biduum , aut... Pb. Aut? nihil moror. 
Th. Non fiet'. hoc modo fine te exorem . Pb. Scilicet 

Faciundum eft, quod vis. T7. Merito “amo te^. bene facis. 
Ph. Rus ibo: ibi hoc me macerabo biduum : 

Ita facere certum eft: mos gerundu' eft Thaidi. 

Tu huc, Parmeno, fac illi adducantur. Par. Maxume. 
Pb. In hoc biduum Thais vale. T7. Mi Phaedria , 

Et tu nunquid vis aliud è P^. Egone quid velim? 

Cum milite ifto praefens abfens ut fies: 

Dies , noGefque ames me^: me defideres : 

Me fomnies: me expeces: de me cogites: 

Me fperes: me te oble&es: mecum tota fis: 

Meus fac fis* poftremo animus, quando ego fum tuus. 


Th. Me 
VARIANTES LECTIONES 
9 te amo. b me ames. c faxis. 
x Non fiet hoc modo: fine, te exorem. 2 Merito te amo. P%, Bene facis . Rus ibo : 

Fed. Voleffé il Ciel, che cotefla parole Fed.O via, ff faccia quello, che tu vuoi. 

La diceff di cuore, e foffe vera Tai. Meritamente io f amo: e ancor fai bene . 

Piuttofto, che aver te per tuo nemico. Fed. Arderò in villa, e quivi per due giorni 

Se o ciò credeff detto fenza inganno, Macererommi: s) certo ho da fare , 

Sarei pronto a foffrir qualunque cofa . Ed ubbidire a Talde. Parmenoue > 
Par. Vinto il mefibim da una parola fola Fa, che coloro a lei fieno condotti . 

Come preflo traballa! Par. Non dubitar. Fed. E zu im quefti due giorni ; 
Tai. O me infelice! E non parlo di cuore? Taide mia, fla fana. Tai. E ta, mio Fedria ) 

E qual cofa da me volefi mai, Altro da me tu vuoi ? 

Che io non ti def com allegro volto? Fed. Quel che voglia jo? 

Ed io da te mon pof) ora impetrare, Vo, che prefente a coteflo Soldato 

Che ti vitiri per due giorni foli. Tu lia come lontana: e notte, e giorno, 
Fed.57 per due giorni: e pai faranno venti. Me ami, me defi, me fogni , e afpetti s 
Tai. Now certo più di due, od al più forfe .... A me penf, in me fperi, e in me v allegri: 
Fed. O 42 più forfe? Ob di più non mi trattengo. In fomma, che di me tutta tu fit) 
Tai. Nor vi farai di più: fammi tal grazia. Quando io fon tutto tuo. 


Tai. Me 
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Te BPR 


Me miferam ! forfitan hic mihi parum * habeat fidem, 


E NT IS INI 


Atque ex aliarum ingeniis nunc me judicet. 


Ego pol, quae mihi fum confcia, hoc certo fcio, 


Neque me finxiffe falfi quidquam , neque meo 


Cordi effe quemquám cariorem hoc Phaedria : 
Et quidquid hujus fedi, cauffa virginis 
Feci: nam me:ejus fpero fratrem. propemodum 


Jam reperiffe ^, adolefcentem adeo nobilem : & 
Ts hodie venturum ad me conflituit domum . 


Concedam hinc intro , atque expe&Gabo, dum venit. 


VARIANTES 


4 parvam, b 


Tai. Me infelice! coflui wm? ha poca fede , 
E come tutte P altre efer mi flima- 
Ma in guanto a me di quefto fon ficura, 
Che in nulla P ho ingannato , e che perfona 
Pig cara non ho io di quefto Fedria: 
E che quello, che ho fatto, ho fatto VZD 


* 


LECTIONES 


repperiffe adulefcentem adeo nobilem — Et is &c. 


Per la Giovan, di cui ho qualche [peme 
D'aver già guaff trovato il Fratello 
Giovanetto affai nobile , e promeffò 
Oggi mi ha di venire a cafa mia: 
Anderò dunque dentro ad afpettarlo 


N O T AE 


* Mirari fatis non poffum incongruam A&aüum divifionem., 
3n Eunucho . Etenim fi in Comoediis Pantomimi , Gefticulato- 
res, Joci, aliaque hujus generis oble&amenta induci in Scenam 
minime folebant , nifi vacuum forct A@oribus theatrum ; pro- 
bari qui poteft corum fententia, qui finem hic A&ui I, impo- 
munt ( quod ceteroqui in omnibus fere Terentii Comoediarum., 
.editionibus fieri animadverti ) , quum adhuc Phaedria, & Parme- 
no Scenam occupent? Anna Daceria hoc praecavere quum vo- 
luerit , Scenam dividit in duas , quarum primam concludit poft 
Phaedriae verba : 


Meus fac fis poftremo animus , quando ego fum tuus. 


Putatque Phaedriam , & Parmenonem abire, itaut decem fequen- 
tes verfus a Thaide , quam unam arbitratur effe in Theatro , 
prolati Scenam III, & A&um IE. conficiant. Lepide quidem at- 
que ingeniofe, Sed quamvis ipfi affentiar, decem hos verfus ita 
a Thaide proferri, ut a Phaedria, & Parmenone audiri nequeant 5 
eos tamen a theatro difcefliffe minime reor : Nam ipfa jam e,» 
theatro domum digreffa praeinceptum fermonem de Ancilla , & 


Eunucho ei tradendis profequuntur : quae quidem res alium.» 
in A&um differenda minime effe videtur. Si itaque & mihi fa- 
cultas aliqua concedatur , quam fibi arrogaffe quamplurimos 
conftat, A&us dividendi ; puto A&um I. concludi optime poffe , 


'poflquam Chaerea & Parmeno e Scena difceffere , itaut A@us IL 


initium fumatur a verbis Thrafonis : 

Magnas vero agere gratias Thais mihi ? 
Definatque in iis Pithiae 

Abi Dorias, cito hunc deduce ad militem : 


Datoque initio AQui IIT. ab indu&ione Antiphonis in theatrum 
iis praefertim de cauflis ; quas inferius recenfebimus , fervari in 
reliquis , fi libet , poffit Daceriana diftributio . Nihili enim pen- 
dendum cenfeo , quod integer A&us II. duabus dumtaxat Scenis 
conftet, quum id fuae divifioni officere non putarint, qui AGum 
primum concludunt in poftremis Thaidis verbis : 


Concedam hinc intro » atque expe&abo , dum venit. 


Ph. Ita 


FIUMI esa. ET 


Ter.Cun. Fig. mu. 


PHAEDRIA PARMENO 


Ph. TA face, ut juffi *: deducantur ifti. Par. Faciam. Pb. At diligenter . 

Par. Fiet. Ph. At mature. Par. Fiet. Ph. Satin’ hoc mandatum eft tibi? 
Par. Ah rogitare? quafi difficile fiet ' . utinam 

Tam aliquid facile invenire poflis Phaedria , 

Hoc quam peribit*! Pb. Ego quoque una pereo, quod? mi eft carius. 

Ne ifthuc tam iniquo patiare animo. Par. Minime: quin 

Effe&um " dabo. Sed nunquid aliud imperas? 

Pb. Munus noftrum ornato verbis, quod poteris: & 


Iftum aemulum , quod poteris, ab ea pellito . 
Par. Memi- 


VARIANTES LECTIONES 


a Fac ita, ut juffi. Sic etiam in altero. legitur Codice . P Minime quin effe&um — Dabo. Sed numquid aliud im- 
peras ? — PP. Munus noftrum ornato verbis, quod poteris: & iftum = Aemulum, quod poteris , ab ea pellito . 


Ah rogitare; quafi difficile fit. Utinam, fed iz agtiquiori Codice ita diffinguuntur carmina + mandatum eft tibi ? Ah 
Rogitare , quafi difficile fit. — . Utinam aliquid invenire facile poffis , Phaedria. — Quam hoc peribit! 
2. Quam hoc peribit ! 3 mihi, 


Fedria, e Parmenone. Siccome quefla n° anderà im malora. 
Fed.q 4 #4 come ti ho detto: fien menati Fed. Vado iu malora anche io com effo loro; 
A Taide coftoro. Par. Bem farollo. Il che molto più duolmi , che neffuna 
Fed. Ma con iffudio. Par. Sì farà . Fed. Ma preffo . Cofa di me a me trovo più cara: 
Par. 52 farà. Fed. TZ par ciò detto abbaftanza? Però non © affannar, fe io getto i] dono. 
Par. E fegui ancora a farmene vichiefla , Par. Nella del certo, anzi farai ubbidito. 
Come fe foff ciò diffcil cofa? Altro da me richiedi? Fed. IL noffro dono 
Voleffe il Ciel, che tanto facilmente Fa bello più, che fai, com tue parole: 
Alcuna cofa ritrovar poteff s E il mio competitor, quanto potrai , 


Caccia 
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Par. Memini ' , tametfi nullus moneas. Pb. Ego rus ibo, atque ibi manebo . 
Par. Cenfeo. Ph. Sed heus tu. Par. Quid vis? Pb. Cenfen' poffe me obfirmare & 
Perpeti, ne redeam interea? Par. Tene? non hercle arbitror . 
Nam aut jam revertere , aut mox* no&u te* adiget horfum infomnia - 


Ph. Opu' faciam, ut defatiger ufque , in gratiis" ut dormiam. 

Par. Vigilabis laffus: hoc plus facies. Ph. Ah *, nil? dicis Parmeno . 
Ejiciunda hercle haec ^ eft mollities animi. nimis me * indulgeo . 
Tandem ego / non* illa caream , fi fit opus, vel totum triduum? Par. Hui, 
Univorfum triduum? vide, quid agas. Pò. Stat fententia . 

Par. Dii boni, quid hoc morbi eft? adeon' homines immutarier 


Ex amore, ut non cognofcas eundem efle?» Hoc nemo fuit 

Minus ineptus, magis feverus quifquam , nec magis continens. 

Sed quis hic eft , qui huc pergit? at at, hic quidem eft parafitus Gnatho 
Militis: ducit fecum una virginem huic dono: papae, 

Facie honefta. Mirum , ni ego me turpiter hodie hic dabo 

Cum meo decrepito hoc eunucho. haec fuperat ipfam "Thaidem . 


VWIASROLOASNOT EPS «LE OG TIL OO NESS 


4 aut mox non tute adigent horfum infomnia. b ingratis ut dormiam c Abifis; nihil dicis, 
d haec eft mollities . e mihi. Ig utroque Codice. f non ego illam caream, 
1 Aut memini, tametfi nullas moneas . 2 no&u te adigent horfum infomnia. 
a3 nibil. 4 Tandem ego illa caream , fi fit opus, vel totum triduum . 
Caccia lontan da lei. Par. Già queffe cofe E che? s'uopo ne fia, non farò buono 
L’ avrei futte da me fonza tuo implufo A farmi fenza lei anco tre giorni? 
Fed. Io andronne im villa, ed ivi tratterrommi . Par. Tre giorni intieri? Vedi ciò che fui. 
Par, Fia bene. Fed. Ma o tu? Par. Che cofa voi? — Ked. Ho così flabilito , Par. O buoni Dei, 
Fed.Ti penff, che averò tanto vigore Che malattia è queflaY Per amore 
Di non tornar fratanto d rivederla? Si cangia tanto an'uomo , che mon poffa 
Par. Tu? per certo nol penfo, perchè or' ora Riconofcerft poi per quello fleffa 
O farai ritornato, 0 pur tra poco, Neffumo fa del mio Padron più deffro, 
Non potendo dormir, qua tornerai » Pig fevero neffun, neffun più fobrio. 
Fed. Tanto lavorerò, che flauco al fine Ma chi qua fe ne viene? ab egli è certo 
Io dormirò per forza. Par. Acquifferaî Gzaroue il parafito del Soldato . 
Quefto male di più, che farai defto , ] Per donare a coftei ff conduce egli 
E farai fianco iuffeme . Una fanciulla: cappita ella è bella! 
Fed. Vaztene , fe zu vuoî, che nulla dici, Ed io con quefla mio Eunuco rancido 
Parmenone , di buono. Haff, per dio, Appetto a lei farò ben rea comparfa. 
A feuoter così gram delicatezza Di Taide medefma ella è più bella. 
D’ animo: troppo i voler mici fecondo. 
Gn. Dii 


Gu 


Gn. 
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Toi. Bun. 


PUELLA GNATO 


Fü.1V, 


PARAMENO 1 


li immortales , homini homo quid praeftat? ftulto intellegens 
Quid intereft? Hoc adeo ex hac re venit in mentem mihi: 
Conveni hodie adveniens quendam mei loci hinc , atque ordinis, 
Hominem haud impurum , itidem patria qui abligurierat bona, 
Video fentum , fqualidum , aegrum , pannis annifque obfitum . 
Quid iftuc, inquam , ornati eft*? Quoniam mifer, quod habui, perdidi, 
Hem quo reda&us fum ! omnes noti me atque amici deferunt . 
Hic ego illum contempfi prae me: quid homo , inquam , ignaviffime ' , 


Itane parafti te, ut fpes nulla reliqua in te fiet" tibi? 


VARIANTES 


Simul 


LECTIONES 


4 Quid iftuc ornati eft, inquam? b effet. 


1 ignaviffume. 


Gnatone, e Parmenone. 
Sominl Dei, un uomo d'um altro uomo 
Quanto è miglior, e un faggio d’uno 
folo ? 
E ciò mi viene in mente per un fato, 
Ch'emmi accaduto or! ora . 
Venendo oggi per piazza, bo rifcontrato 
Un uom’ della mia patria, e del mio grado, 
Scialagguatore , e ‘che gid per la gola 
Tutta mandò P eredità paterna. 
Tom. I. 


Veggiolo orrendo, fguallide, ed infermo, 
Pieno d° anni, e di flracci. 

Che ornamento, gli dico, è mai cotefto? 
Perchè, mifero me! tutto ho perduto 
Quello, che io aveva, e vedi, ove ridotto 
Sono; mi fugge ogn’ uno, infin gli amici. 
Allor io lo fprezzai im mio confronto; 

E gli diff: vilifimo che fei! 

Ti fei dunque condotto im coral modo, 


Che /peme alcuna im ap non fia rimafa? 
O Ed 
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Simul confilium cum re amifti? Viden' me ex eodem ortum loco? 
Qui color, nitor, veftitus, quae habitudo eft corporis ! 
Omnia habeo, neque quidquam habeo: nil cum eft, nil* defit tamen. 
At ego infelix neque ridiculus effe, neque plagas pati 
Poffum . Quid? tu' his rebus credis fieri? tota erras via . 
Olim ifti fuit generi quondam quaeftus apud feclum prius . 
Hoc novum eft aucupium : ego adeo hanc primus inveni viam . 
Eft genus hominum, qui efle primos fe omnium rerum volunt , 
Nec funt: hos confe&or: hifce ego non paro me, ut rideant 5 
Sed © eis' ultro arrideo , & eorum ingenia admiror fimul : 
Quidquid dicunt, laudo: id rurfum fi negant, laudo id quoque: 
Negat quis, nego: ait, ajo: poftremo imperavi egomet mihi , 
Omnia affentari. is quaeftus nunc eft multo uberrimus . 
Par. Scitum hercle hominem ! hic homines prorfum ex ftultis infanos facit. 
Gn. Dum haec loquimur , interea loci ad macellum ubi advenimus , 
Concurrunt^ laeti mi? obviam cupedinarii omnes, 
Cetari , lani, coqui ; fartores, pifcatores , aucupes , 
Quibus & re falva & perdita profueram , & profum faepe: 
Salutant : ad coenam vocant: adventum gratulantur . 


llle 
VARIANTES LECTIONES 

& nihil cum eft, nihil defit tamen - b tun’. c Set is ultro adrideo . 

d Concurrunt laeti mi obviam Cupedenari , Cetari, Lani , + Coqui , Fartores , Pifcatores, == Quibus &c. 

x Sed his ultrò adrideo , 2 mihi obviam Cuppedinarii , Cetarii Lanii &c. 
Ed hai perfo la robba, ed il cervello? S? ella pur ff difdice , io lodo pure: 
Ob guarda un poco me tuo pacfano: Nego quel, ch'ella nega; e quel, che dice , 
Che color! che lindura! che veftito! Io dico. Al fin mi fon fatta una legge 
Che compleffone! Ho tutto, e non ho nulla; D' adular fempre , ed è quefto un guada- 
E fenza nulla, nulla mi bifogna guo s 
Ma io infelice füpportar non poffo Che di gran lunga avanza cutti gli altri. 
D'effr battuto, e di fare il Baffone. Par. Uomo ftaltro per certo: e a mio giudizio 
Che Buffon? che battuto? Affti aIP ingroffo Cofiui gli fceomi fa pazzi del tutto . 
T inganni: quefia fa ue tempi antichi Gn. Mentre così ff parla, ecco ff. arriva, 
La via di guadagnare. Ora ho trovato Dove im vendita fanno à buon bocconi: 
Un nuovo paretaio. Evvì una forta E lieti a un tratto venirmi d’ attorno 
Di gente , cb? effer vuole im ogni cofa Io veggio Pafticceri, e Pefcivendoli 3 
Stimata per la prima, e non è tale. Beccaj, Uccellatori , Pizzicaroli , 
Or a quefta và dietro, e dommi a quefta » E Cuochi, à? quali nelle mie fortune 
Acciocchè ff diverta a fpefe mie: E uelle mie difgrazie ancor giovai, 
E volentieri le compiaccio, e moftro E giovo fempre . Mi falutan eff » 
D'ammirar fua virtude, e bello ingegno: AM! invitano a cenar con 6/fò loro, 


Quanto ella dice io lodo, e quello fteff , E fanno fefta per la mia comparfa è 
: Or 


E! UU NELA Gi HK U 3g 107 


Ile ubi mifer, famelicus, videt me effe in tantum honorem ' , 
Et tam facile vi@um quaerere , ibi homo coepit me obfecrare , 
Ut (ibi liceret difcere id de me. Se&ari juffi: 

Si potis eft , tanquam Philofophorum * habent difciplinae ex ipfis 
Vocabula, parafiti itidem ut Gnathonici vocentur. 

Par. Viden' otium , & cibu'' quid facit alienus? Gn. Sed ego ceffo 
Ad Thaidem hanc deducere & rogitare* ad coenam ut veniat. 
Sed Parmenonem ante oftium Thaidis triftem video, 


Rivalis fervum . falva eft res? : 


nimirum hic homines frigent . 


Nebulonem hunc certum eft ludere. Par. Hifce? hos munere arbitrantur 


Suam Thaidem effe. Gz. Plurima falute Parmenonem 


Summum fuum impertit Gnatho. quid agitur? Por. Statur. Gn. Video: 
Nunquidnam hic, quod nolis, vides? Par. Te. Gr. Credo: at nunquid aliud? 
Par. Qui dum? Gn. Quia trifti' es*. Par. Nihil equidem. Gn. Ne fis. fed quid videtur 


Hoc tibi mancupium *? Par. Non malum hercle. Gr. Uro hominem. Par. Ut 


falfus animi? eft! 


Ga. Quam hoc munus gratum Thaidi arbitrare effe? Par. Hoc nunc dicis ^, 
Eje&os hinc nos: omnium rerum, heus! viciffitudo eft. 


Gn. Sex ego te totos, Parmeno , hos menfes quietum. reddam ; 


VARIANTES 


Ne 


LECTIONES 


o Ut fibi liceret difcere id de me: fe&ari juffi , fi potis eft, — Tamquam Philofophorum &c. b Et cibus, grout etiam 


El 


Par. 


in altero Codice . c rogare concordant Codices. 


mancipium, 


me effe tanto honore. — z falva res cft: nimirum homines frigent. 3 Hiice. 4 triftis es. 5 animo. 6 dices. 


Or quel mefchino morto dalla fame, 
Vedendomi tenuto în tanto onore, 
E che per tutto trovo da mangiare ; 


Mi füpplica , e feongiura, che io gli voglia 


Infognar sè bel arte. Allora feci 
Comando a tut, che me feguir daucffe , 
Che ficcome le fcuole de’ Filofofi 
Denominar ff fogliono dal capo; 

Cos) pretendo anch’ io, che à Paraftti 

In avvenir ff chiamino Guatonici. 

O vedi um poco quello, che fa Nozio, 

E° cibo d' altri. Gn. Ma flo baloccaudo , 
E a Taide qguefla mom conduca, 

E mon la prego, perchè veuga a cena? 
Ma veggio appunto avanti la fua porta 
Che laf Parmenon dolente, e triflo 

ll fervo del Rival. Sono « cavallo, 
Perchè , al veder, coffor nor poffom nulla, 
E fe ne fian come dal giel rapprefi. 
Tom. I. 


Io mi voglio di lui prender piacere 
Par. Coffero con tal dono fe lufinzano, 
Che Taide farà tutta per eff. 
Gn. Parmenon, ti faluta cordialmente , 
Come fuo grande amico il tuo Gnatone . 
Che f£ fa? Par. Si /a fermi. Gn. Io ciò ben veggio: 
Ma dimmi, vedi nulla, che ti fpiaccia? 
Par. Veggio te. Gn. Te lo credo: ma non altro? 
Par. E perchè? Gn. Perchè mefto tu mi fembri. 
Par. Nulla affatto. Gn. Ne godo. Or dimmi un poco, 
Che te ne par di quefla nofira fante? 
Par. Non sale al cerro. Gn. Lo tocco fal. vivo. 
Par. Come è mai finto! Gn. Or quanto tu ti credi, 
Che a Taide fia grato il noffro dono? 
Par. Tz dirai, che per lui farem cacciati 
Tutti da queta cafa . Oh come è vero, 
Che han le vicende fue ture le cofe! 
Gn. Spero, che per fel meff, o Parmenoue , 
Viverai ripofato, e non andraî 
(O) Sopra) 


il 


EX ce 
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Ne furfum , deorfum curfites; neve ufque ad lucem ' vigiles. 
Ecquid beo te? Par. Men’? papae. Gn. Sic foleo amicos. Par. Laudo. 
Gn. Detineo te fortaffe: tu profe&us alio fueras". 
Par. Nufquam . Ga. Tum tu igitur paululum da mihi operae: fac admittar ’ 
Ad illam. Par. Age modo, nunc tibi patent fores hae, quia iftam ducis. 
Gn. Num quem evocari hinc vis foras? Par. Sine, biduum hoc praetereat : 
Qui mihi nunc uno digitulo forem * aperis fortunatus , 
Nae tu iftam * faxo calcibus faepe infultabis fruftra . 
Gn. Etiam nunc hic flas, Parmeno? eho, numnam tu hic reli&us cuftos, 
Ne quis forte internuncius clam a milite ad iftam curfitet? 
Par. Facete di&um. mira vero, militi quae placeant . 
Sed video herilem filium minorem huc advenire . 
Miror, qui ex Piraeo^ abierit: nam ibi cuftos publice eft nunc. 
Non temere eft?: & properans venit: nefcio quid circumfpe&at . 


VARIANTES 


x neve ad lucem ufque. 2 
5 iftas. 6 quid ex Piraco. 7 


Sopra, e fotto correndo, e mon flarai 
Vegliando fino a giorno. Or non ti beo 
Con quefte nuove? Par. zu mi fai beato. 
O cappita | Gn. Così zratzo gl? amici. 
Par. Meriti lode. Gn. Io forfe ti trattengo s 
Che andato zu favefti im altra parte. 
Par. No certo in luogo alcuno. Gn. Or.via m° ajuta s 
Perchè ammeffo io ne venga dalla Taide . 
Par. Va pure: adeffo che cofte? conduci , 
Ti fianno fpalaucate guefte porte. 
Gn. Vuoi zu, che alcun qua chiamif di fuora? 
Par. Lafcia un poco paffar quefti due giorni, 
E iu» che adeffo con un fol ditino, 
Fortunato che fei, apri quef? ufcio, 


Detineo tes fortaffe tu profe@us alio fueras . H 
Non temere, & properans venit. 


LECTIONES 


ut admittar, 4 fores, 


Dopo co calci infulterailo în vano. 

Gn. Ancor qui, Parmenon, tu ti trattieni? 
Del certo, che zu ftaà qui per cuftode , 
Acciocchè del Soldato di nafcofto 
Non paff a lei qualche amorofo meffa » 

Par. Detto con grazia: Onde io fom perfuafo, 
Che pol tu piaccia tanto a quel Soldazo . 
Ma qua fen viene il figliuolo minore 
Del mio padrone: ed ho gram maraviglia, 
Cou? egli abbandonato abbia il Pireo, 
Di cui è iu oggi il publico cuftode : 
Nor è vano il fofpetto, e vien correndo, 
E non fo che va risuardando intorno è 


Ch. Occidi. 


Cb. 


Ch. 
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Hun Fa V. 


CHAERBAS PARMENO 


Ccidi . 
Neque virgo eft ufquam, neque ego, qui illam e confpe&u amifi meo. 
Ubi quaeram? ubi inveftigem? quem perconter? quam: infiftam viam? 
Incertus fum : una haec fpes eft, ubi ubi eft, diu celari non poteft . 
O faciem pulchram : deleo omnes dehinc ex animo mulieres : 
Tedet quotidianarum harum formarum *. Par. Ecce autem alterum . 
De amore nefcio quid loquitur ^. o infortunatum fenem ! 
Hic vero eft, qui fi occeperit, ludum jocumque dices 
Fuiffe illum alterum , praeut hujus rabies quae dabit . 


Ch. Ut 
VARIANTES LECTIONES 
4 harum quotidianarum formarum , L^ nefcio quid de amore loquitur. Coscordat cum altero Codice. 
Cherea, e Parmenone. O £elliffmo volto! In queflo punto 
Oz morto. Mi è (parita la Fanciulla : Cancello dal mio cuor tutte le donne, 
Ed io, che fino a qui le tenui d occhio , Che mi fan noia È wiff del pacfe. 
Pià non la vedo. E dove or cercherolla? Par. Ecco queffo altro, che d' amor ragiona. 
Ove rintraccerolla ? e a qual perfona O Vecchio foenturato! 
Domanderonne? e qual terrà camino? Perchè quefli, fe punto y innamora, 
Non fola. Ma quefta unica fperanza Farà tali ffranezze, e tai pazzie, 
Mi vefta , che dovunque ella fi fia, Che appetto a lui dirai, che fono feherzi 
Non potrà lungo tempo far celaza . Gli amori di quell’ altro. 


Ch. Che 


qi BE RO EX NA TUTI 


Ch. Ut di illum deaeque fenium perdant *, qui me hodie remoratus eft; 


IIO I 


Meque adeo, qui reftiterim : tum autem qui illum flocci fecerim . 
Sed eccum Parmenonem. falve. Par. Quid tu es triftis? quidve alacris? 
Unde is? Ch. Egone? nefcio hercle?, neque unde eam , neque quorfum eam: 
Tta prorfum oblitus fum? mei. 
Par. Qui quaefo ? Ch. Amo. Par. Ehem! C5. Nunc, Parmeno, te oftendes, qui vir fies. 
Scis te mihi faepe pollicitum effe : Chaerea , aliquid. inveni 
Modo , quod ames: in ea re utilitatem ego faciam ut nofcas meam: 
Cum in cellulam ad te patris penum omnem congerebam clanculum . 
Par. Age inepte. Ch. Hoc hercle fa&um eft. fac fis, nunc promiffa appareant 
Sive adeo digna res eft*, ubi tu nervos intendas tuos. 
Haud fimilis virgo eft virginum noftrarum : quas matres ftudent 
Demiffis humeris effe , vin&o pe&ore , ut graciles fient . 
Si qua eft habitior paulo , pugilem effe ajunt: deducunt cibum : 
"Tametíi bona eft natura”, reddunt curatura junceas * : 
Itaque ergo amantur. Par. Quid tua iftaec? Cb. Nova figura oris. Par. Papae. 
Ch. Color vetus ", corpus folidum, & fucci plenum. Par. Anni? Cb. Sedecim * . 
Par. Flos ipíe^ . 


Ch. Hanc tu mihi vi, clam , precario* 


VARIANTES 


Fac 


LE CTI ON.E;S 


a Si adeo digna res eft. Concordat cum altero Codice . b bona fit natura + 

e junceam. d  verus. Ig utroque Codice è e Anni fedecim. Sic etiam in 
altero. Codice . f fos ipfum. vel vi, vel clam , vel precario . 

x Ut illum Di Deaeque fenem omnes perdant. 2 Ego nefcio hercle. 


3 prorfus fum oblitus, 


Ch. Che gl Iddii, e le Dee fpiantin quel Vecchio, 
Che mi trattenne, e me fpiantino ancora , 
Che mi fermai, ue me ne feci beffe. 
Ma ecco Parmenone: ti faluto » 
Par. Perchè fei così triffo, e inqueto tanto? 
E dove vai? Ch. Per Dio, che mom fo mulla, 
Ne donde io venga, ne im qual parte io vada; 
S) di me fon dimenticato affatto. 
Par. E come quefto in grazia? Ch. Ardo d'amore. 
Par. $7 ze? Ch. Ta adeff mi farai vedere, 
Parmenone, qual uomo ta ti fis 
Che molte volte m° hai detto, e promefo : 
Cherca ritrova pure qualche cofa 
A modo tuo da porvi fopra amore; 
Che allor vedrai tu quello, che io fo fare 
Per tuo vantaggio. E mi dicevi quefto , 
Quando io molte cofe da mangiare 
Rubava al Padre mio, e di foppiatto 
Te P arrecava in fianza, Par. Or via, la trova, 


^ 


Dappoco che tu fei. Ch. Io P bo zrovata ; 

Or tue promeft adempi. E certo è cofa 

Degna, che tu ci ponga ogni tua forza » 

Non è già mica quefa mia fanciulle 

A guifa delle noftre, che le Madri 

Voglion, che ftieno colle [palle Lbaffe , 

E°) petto flretto , acciocchè fieno magre s 

E s alcuna ve n° è pienotta, e forte ; 

Dicon, che è buona per menar le mani 

Ne? publici Peccati, ed ogni giorno 

Le fcemano il mangiar, ed a difpetto 

Della buona natura @ poco a poco 

La fum di forte debole qual giunco, 

E vaman per tal via, Par. Or quefta tua, 

Che cofa è mai? Ch. Ha un vifo affatto nuovo + 
Par. Capita Y Ch. Un color vero, un corpo fodo» 

E tutto fugo. Par. E ad anni come ffiamo? 
Ch. Son fedici. Par. Per certo ella è in ful fiore - 
Ch. Or guefla fa che io l'abbia in tutti à modi 

O a for- 
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Fac tradas: mea nil‘ refert, dum potiar modo. 

Par. Quid , virgo cuja. eft? Ch. Nefcio hercle. Par. Unde eft? CP. Tantundem 
Par. Ubi habitat? 

Ch. Ne id quidem. Par. Ubi vidifti? Ch. In via. Par. Qua ratione amififti '? 
Ch. Id equidem adveniens mecum ftomachabar modo . 

Neque quemquam hominem effe’ ego arbitror , cui magis bonae 

Felicitates omnes adverfae (ient . 

Quid hoc eft fceleris? perii. Par. Quid fa&um eft'? C7. Rogas ? 

Patris cognatum atque aequalem Archidemidem 

Noftin’ ‘2 Par. Quid. ni? Cb. Is, dum fequor hanc", fit mihi obviam. 
Par. incommode hercle. C2. Imo enimvero infeliciter : 


Nam incommoda alia funt dicenda , Parmeno . 

Illum, liquet mihi dejerare, his menfibus 

Sex feptem prorfum non vidiffe proxumis , 

Nifi nunc, cum minime vellem , minimeque opus fuit. 

Eho, nonne hoc monftri fimile eft? quid ais? Par. Maxume. 
Ch. Continuo accurrit ad me , quam longe quidem, 

Incurvus , tremulus, labiis? demiffis, gemens: 

Heus heus, tibi dico Chaerea, inquit. reftiti . 

Scin', quid ego te volebam? dic. Cras eft mihi 

Judicium . quid tum? ut diligenter nuncies / 


Patri , 
VARIANTES LECTIONES 
a nihil. b ^ quemquam ego effe hominem. c. Noviftin? ? d dum hanc fequor, prout ctiam in altero Cod. 
e labris. f nunties. 3 
1 amifi. » Par. Quid hoc fceleris cft ? Cher. Perii. Par. Quid fa&um eft ? 
O a forza, o di naftofloy o con preghiere, Par. Cofz incomoda al certo. Ch. Anzi infelice 
Che non m'importa, purchè mia divenga. Al maggior feguo: 
Par. $4 via: ma dimmi, sè bella fanciulla Che gl incomodi fon d' um altra fetta. 
In poter di chi fla? Ch. Ne gueffo io falla. Potrei giurar, che fono da fei meff , 
Par. Ove alberga? Ch. Nepure » Par. Ed în qual parte E forfe fette, che non V ho mai vifto 
DL hai tu veduta? Ch. Im mezzo della via. De oggi im fuor: ne ciò punto voleva, 
Par. E perchè la perdefti tu di vifa? E non v era bifogno. Or quefta cofa 
Ch. Ob guefto fi, che io follo; e per la ffrada Non ha del mofiruofo? Che me dici? 
Venendo or meco ftefo m° adirava + Par. Dell arcimofiruofo. Ch. A dirittura 
Ah che non può trovarli um uomo al mondo Vieu da lungi correndo ad inveftirmi 
Di me più sfortunato! Par. E che ti avvenne ? Curvo, tremante , e co labri cafcanti , 
Ch. Soz /pedito . Par. Perchè ? Ch. Me ne domandi ? E piangendo, e per nome egli wm appella ; 
Conofcà tu Archidemide parente Io mi foffermo. Sai tu quel, che io voglio 
Di mio Padre, fuo pari, e fuo compagno? Da te? Dillo. Domani bo a comparire 
Par. Bezi/imo. Ch. Coffui, mentre che io feguo In giudizio. E così? perchè a tuo padre 
Quefta fanciulla , mi fi para avanti . Tu dica , che non gli efta di memoria 
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Patri, advocatus mane mihi effe ut meminerit . 
Dum haec dicit', abiit hora. rogo, num quid velit . 
ReGe, inquit. abeo. cum huc refpicio ad virginem , 
Tlla fefe interea commodum huc advorterat 
In noftram hanc plateam ^. Par. Mirum , ni hanc dicit; modo 
Huic quae data eft dono. C5. Huc cum advenio, nulla erat. 
Par. Comites fequuti fcilicet. funt virginem ? 
Ch. Verums parafitus cum ancilla. Par. Ipfa eft ilicet. 
Define: jam conclamatum eft. CP. Alias res agis. 
Par. Ituc ago quidem *. Cb. Noftin', quae fit? dic mihi: aut 
Vidiftin' ^? Par. Vidi, novi: fcio, quo abdu&@a fit. 
Ch. Eho Parmeno mi, noftin'? Par. Novi. Ch. Et fcis, ubi fiet*? 
Par. Huc dedu&a eft ad Thaidem^: ei dono data eft. 
Ch. Quis is eft tam potens' cum tanto munere hoc? Par. Miles Thrafo » 
Phaedriae rivalis. Ch. Duras fratris partes praedicas. 
Par. Imo enim’, fi fcias, quod donum huic dono contra comparet, 
Tum magis dicas'. Ch. Quodnam quaefo hercle? Par. Eunuchum. CP. Illum- 


ne obfecro i; 
Inhoneftum hominem , quem mercatus eft here? , fenem , mulierem ? 


Par. Iftunc ipfum. Ch. Homo quatietur certe cum dono foras", 


Sed 
NVOASROIAUNCPUE SUL E CSO NOESS 
a In hanc noftram plateam: © iz Hoc concordant Codices . b Aut vidiftin? c ubi fit. d ad meretricem Thai- 
dem, d fic im altero quoque Codice . e Qui eft tam potens . f Ymmo fi fcias . g Tum magis id dicas ; 
in quo ctonveniunt Codices . 5 Ifüum ipfum. CZ. Quatietur certè cum donis foras . 
x Dum haec loquitur . i Ifuc equidem ago. 3 heri. 
Di farmi da Avvocato: E um' ora intera Dov è (rata condotta. Ch. O Parmenone è 
Se n° andò mentre diffe quefte cofe . E tu P bai conoftiuta? Par. La conobbi. 
Gli chiedo fe vuol altro; mi rifponde , Ch. E fui dov ella fia? Par. Qui dalla Taide 
Che non vuol altro: io me ne vado; e intanto Fu menata, e vi fu menata im dono. 
Mi volgo im qua guardando alla fanciulla : Gh. E chi è Coflui di così gram potenza, 
Ed in quel mentre io vidi, che ella entrava Che poffa fare un don tanto sfogiato? 
In guefta nofira piazza. Par. Sta a vedere, Par. IZ Soldato Trafom , quei 4 che vivale 
Che ella è cole, che a Taide han donata. E di Fedria. Ch. Infelice mio fratello , 
Ph. Qua corro a dirittura, e non la trovo, Che ha sì poffente, e grau competitore! 
Car. Non avea la fanciulla de! compagni? Par. Ma molto più infelice, fe fapeff 
Ch. Aveva il parafito, ed una fante. Il don , che appetto a quefto egli vuol farle. 
Par. Ella è deffa per certo. Or via © accheta,. Ch. E qual dono, per dio? lo te ne prego. 
Io fo chi ella à, fa pur bocca da ridere. Par. Uz certo Eunuco . 
Ch. Ta penft ad altro, ovvero non ur intendi . Ch, Forfe quel bruttaccio, 
Par. Io penfo a quefto , e ti capifco bene. Ch & comprò V altro jer vecchio, e da poco? 
Ch. Sai zu chi fia? Deh dimmelo. E P hai vifta ? Par. Appunto quello. Ch. Aff che il mio fratello 
Par. La vidi, la conobbi, e fo a un puntino Con zutto Jl don farà cacciato fuora. — 
Ma 
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Sed iftam Thaidem non fcivi nobis vicinam. Par. Haud diu eft. 
Ch. Peri. nunquam ne etiam me illam vidiffè ? ehodum dic mihi, 
Eft ne, ut fertur, forma? Par. Sane. Ch. At nihil ad noftram hanc. Par. Alia res eft ". 
Ch. Obfecro te hercle' , Parmeno, fac ut potiar. Par. Faciam fedulo , ac 
Dabo operam: adiutabo '. nunquid me aliud? C7. Quo nunc is? Par. Domum , 
Ut mancipia haec, ita ut juflit frater, deducam? ad Thaidem. 
Ch. O fortunatum iftum Eunuchum , qui quidem in hanc detur domum : 
Par. Quid ita? C^. Rogitas è Summa forma femper confervam domi 
Videbit, conloquetur , aderit una in unis aedibus, 


Cibum non nunquam capiet cum ea, interdum propter dormiet. 
Par. Quid, fi nunc tute fortunatus fias? Cj. Qua re Parmeno ? 

Refponde. Par. Capias tu illi veftem . C». Veftem ? quid tum poftea ? 
Par. Pro illo te deducam .C^. Audio. Par. Te effe illum dicam. C). Intellego. 
Par. Tu illis fruare commodis , quibus tu illum dicebas modo : 

Cibum una capias, adíis, tangas, ludas, propter dormias: 

Quandoquidem illarum neque quifquam te novit, neque fcit qui fies. 


. E 5 " d 
Praeterea forma , aetas ipfa eft, facile ut te pro Eunucho probes". 
Ch. Dixifti pulchre: nunquam vidi melius confilium dari . 
Age eamus intro*: nunc jam orna me, abduc, duc, quantum poteft*. 


VARIANTES 


Par. Quid 


LECTIONES 


4 Alia res. Pb  adiuvabo zz utrogue Codice . c Neque te quifquam novit, & fic etiam im altero legitur Codice. 
d ut pro Eunucho probes. C, Dixti probe. e Age eamus: intro nunc jam: orna me: abduc quanto poteft. 
x  Obfecro hercle, Parmeno , fac ut potiar. 2 ducam, , 3 Teillumeffe, dicam. 4 quantum potes , 


Ma mon feppi giommaî, che quefia Talde 

Ci abitaffe vicina. Par. Nom è molto. 
Ch. Soz rovinato. E f£ può dare il cafo , 

Che finora io non labbia mai veduta! 

Ma dimmi, è bella pol , guanto fi dice? 
Par. 5: Sella. Ch. Ma non mai , come la mia. 
Par. Altra cofa per certo ella è la tua. 

Ch. Perciò ti prego a farmela godere . 
Par. T? fervirò con ogni accuratezza , 

Ti darò mano, ajuterotti: ov) altro 

Voi tu da me? Ch. E adeff ove ten vai? 
Par. Vo a cafa per portar quefti regali 

A Taide, conforme il tuo fratello 

M ha comandato. Ch. O fortunato Eunuco , 

Che im quella cafa da ze fia condotto! 

Par. E perchè? Ch. Me lo chiedi? A tutte P ore 

Ei vedrà la bellifima conferva , 

Le parlerà, faranno vita infieme, 

Mangerà feco, e dormiralle apprefa. 

Tom. I. 


Par. Or che direfli tu, fe io ti faceff 
Diventare quell’ uomo sì felice ? 
Ch. Parmenone , in che modo? o via Sa dillo. 
Par. La veffe fua zu prenderai. Ch. La vefte! 
E che fard di poi? 
Par. Menerotti in fuo cambio. Ch. Aftolto. Par.E guello 
Effere te dirò. Ch. T" intendo. Par. Allora 
Di que’ beni godrai, che goder quello 
Poco fa tu dicevi. Ad uua menfa 
Mangerai feco, e l'averai prefente ; 
La toccherai, e feherzeraici ancora a 
Ci dormirai vicino; ogni qualvolta 
Neffin di quella cafu ti comofte , 
Ne fa chi tu ti fia; ed il tuo volto, 
E l'età daran forza a qgueffo insanno. 
Ch. Hai detto ben: non ff potea dir meglio. 
I° hai cu penfata certo a meraviglia. 
Su dungue entriamo in cafa , Toi mi vefti, 
Quindi mi leva, e là mi guida prefto. 
i Par. Che 
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Par. Quid agis? jocabar equidem. CP. Garris. Par. Peri! quid ego egi mifer? 
Quo trudis ? perculeris jam tu me? tibi equidem dico, mane. 

Ch. Eamus. Par. Pergin'? Ch. Certum eft. Par. Vide, ne nimium calidum ^ hoc 

fit modo . 

Ch. Non eft profe&o . fine. Par. At enim iftaec in me cudetur faba. ah 
Flagitium ; facinus. Ch. An id flagitium eft, fi in domum meretriciam 
Deducar, & illis crucibus, quae nos, noftramque adolefcentiam ' 

Habent defpicatam , & quae nos femper omnibus cruciant modis ; 
Nunc referam gratiam , atque eas itidem fallam , ut ab illis fallimur * ? 
An potius haec patri aequom eft fieri^, ut a me ludatur dolis ? 
Quod qui refcierint , culpent: illud merito fa&um omnes putent. 

Par. Quid iftuc^? fi certum eft facere, facias. verum ne poft conferas 

Culpam in me. Ch. Non faciam. Par. jubes ne? C?. Jubeo* , cogo?» atque 
impero . 


Nunquam defugiam ^ auctoritatem . Par. Sequere. Ch. Dii^ vortant bene. 


VSASROIBARNEIEAESS ETSEICUTAIIOUNOE/SS 


a callidum. Et ix hoc concordant Codices » b 
tero etiam legitur Codice. e Jubeam? 


adulefcentiam . c aequom fit fieri. d 
f defugio. TED) T 


ifthic ? guod iz el- 


x ah, flagitium facimus . 2 ut ab his fallimur? 3 Immo cogo. 4 Di vertant bene. 


Par. Che mi d) tu? Per certo, che ho burlato. 
Ch. Chiacchierone. Par. Son morto: e che mai feci? 
Ma tu dove mi fpiugi? Alla perfine 
Mi getterai per terra. O via fia fermo è 
Ch. Andiamo. Par. E ancor perfifti i Ch. Certamente. 
Par. Guarda , che guefta cofa poh non fia 
Pericolofa . Ch. Non è tals facciamola . 
Par. Io già veggio per aria i correggiati, 
E veggio il capo mio cangiato in aja , 
Ove f£. batterà pol quefta fava. 
O infami majuftola! Ch. E im che modo? 
Perchè in cafa m andrò d' una bagaftia ? 
E a quegli affenni, a que” nofiri capeftrì , 
Che moi, e quefta nofira adolefcenza 
Deridono , ed in mille afpre maniere 


Vanno trattando , farò villanta , 
E fchernirolle , come ci ban fchernito è 
Quefta non parmi infamità del certo. 
Anzi V ingannator , quando è ingannato > 
Tanto è lontan , che ciò difpiaccia altrui ; 
Che dà piacere quella fua difgrazia. 
Par. A che tanti diftorf£t Se flai fermo 
Nel penffero di fare una tal cof s 
E uoi faciamla; ma poi ti ricordo , 
Che non addoff a me tutta la colpa + 
Ch. Nol farò mai. Par. Me ne fui tu comando ? 
Ch. Te lo faccio, ti forzo, e te P impono. 
Par. Ubbidirotti fempre: andiamo via . 
Ch. I fommi Dei ce la mandin buona + 


Thr. Magnas 
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ier.Bun, 


T'HRASO 
MILES 


GNATO d PARMENO 


eee Sa 


"Thr. Agnas vero agere gratias Thais mihi '. 
Gn. Ingenteis. Thr. Ain' tu, laeta eft? Gn. Non tam ipfo quidem 
Dono, quam abs te datum effe: id vero ferio 
Triumphat. Par. Huc provifo^, ut, ubi tempus fiet , 
Deducam. fed eccum militem. Tr. Eft iftuc datum 
Profe&o mihi, ut fint grata^ quae facio omnia. 
Gn. Advorti hercle animum . Ty, Vel rex femper maxumas * 
Mihi agebat, quidquid feceram , aliis non item. ] 
Gn. Labore alieno magno? partam gloriam 
Verbis faepe in fe tranfmovet, qui habet falem , 


ut 
VARIANTES LECTIONES 
a Hoc provifo. b ut grata mihi fint, prout etiam im altero Codice. c, maximas gratias. 
1i mihi? 2 magnam partam gloriam. 
Trafone Soldato, Gnatone, e Parmenone . E il Soldato. Tra. Io bo quefto privilegio, 
Tra, Icchè molto Taide mi ringrazia? Che tutto quel, che io fo, piaccia a cioftuno . 
Gn. Moltifimo. Ma dimi, partì allegra? Gn. Per verità, che io pur me n° era accorto. 
Gn. Allegra? e come! non tanto pel dono, Tra. Lo flefo Re, di quanto a lui faceva, 
Quanto perchè le vien dalle tue mani : Mi ringraziava; il che non fea con gli altri. 
E di guefto ful ferio ella trionfa è Gn. Chi ha, conforme bai tu, gran fale im tefla , 
Par. Io vo! vedere un poco, quando è tempo 52 fa propria, parlando, quella gloria, 
Di condurre P amito. Ma coflui Che altri fi guadagnò com gram fatica. 


Tom. I. P2 Tra. Così 
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p B EX UPS 


Qui in te eft Tir. Habes Gn. Rex te ergo in oculis'. Tr. Scilicet. 


Gn. 


Geftire*.. Thr. Vero^. credere omnem exercitum , 


Confilia. Gr. Mirum . Tr. Tum ficubi eum fatietas 
Hominum , aut negoti^ fi quando odium ceperat 


Requiefcere ubi volebat, quafi : noftin' ? 


Ga. Scio. 


Quafi ubi illam expueret miferiam ex animo. Tr. Tenes. 
Tum me convivam folum abducebat fibi^. Gn. Hui, 


Regem elegantem narras. Tr. Imo fic homo 


Eft perpaucorum hominum. Gr. Imo nullorum arbitror , 
Si tecum. vivit. Thr. Invidere omnes mihi, 

Mordere clanculum : ego flocci pendere * : 

llli invidere mifere. verum unus tamen 

Impenfe , elephantis quem indicis ^ praefecerat , 

Is ubi moleftus magis eft ; quaefo , inquam » Strato , 


Eo ne es ferox, quia habes imperium in belluas ? 


Ga. 


Pulchre me hercle di&um & fapienter. papae, 


Jugularas hominem . quid ille» Tr. Mutus illico . 


Ga. 


Quid ni effet? Par. Di vofiram fidem *, hominem perditum , 


Miferumque , & illum facrilegum . Tr. Quid illud , Gnatho ©; 
Quo pa&o Rhodium tetigerim in convivio, 
Nunquid tibi dixi*? Gn. Nunquam: fed narra obfecro . 


VARIANTES 


a Geftare. b 


negotii, Er in bec concordant Codices . 


Plus 


LECTIONES 


c ego non flocci pendere . d indiciis. 


e Quid illud Gnatho? — Quo pato Rhodium tetigerim in convivio, — Numquam tibi dixi . 


1 in oculis? 2 verum credere. 3 


Di veftram fidem, 5; Numquam dixi tibi ? 


Tra. Così è. Gn. Dauque il Re fempre d' attorno... 

Tra. 52 certo. Gn. Ti voleva... Tra. Anzi a me folo 
Fidava tutto il campo, & fuoî configli. 

Gn. Gran cofa! Tra. E quando egli fentiaf fuzio 
D' uomini, e di negozi, e che voleva 
Ur poco di vipofo; allora quali... 
Mi bai tu capito? Gn. Intendo. Allora quale 
Egli voleffe rallegrarfî un poco... 

Tra. Giuffo coteffo. Allora egli me folo 
Conduceva, perchè cenaffi feco. 

Gn. O che Signor di garbo! Tra. Ob de’ fuoi pari 
Se ne contano pochi. Gu. Anzi neffuno, 
Sei vive reco. Tra. Allo zutti. d' accordo 
Prefermi ad invidiar , e di nafcofto 
A lacerarmi, ed io a non curarli, 
Perchè più f£ morivan dalla rabbia, 


Tum me convivam abducebat fibi . 


Nulladimeno un certo tal, che il Rege 
Cufode dichiarò degli Elefanti, 
MP aveva affai pid, che ciafcuno a noja . 
Ora a me quefti mentre è più moleffo, 
Io diff: olè Soldato, ta fei dunque 
Fiero così, perchè alle belve imperi? 

Gn. O che bel detto! e con quanto giudizio! 
Egli farà rimafo im fu la botta. 
Dife egli nulla ? Tra. Si 

tratto. 

Gn. E venue a far di meno. Par. O fommi Dei, 
Imploro il woflro ajuto. Ob che furfante 
ED uno, e P altro! Tra. T? ho narrato mai è 
Gnatone , come în mezzo a un bel convinto , 
Io soccaffi ful vivo un tal Rodiotto? 

Gn. No: ma ti prego a volermelo dire. 


muto a Un 


pia 
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Plus millies jam audivi^. Thr. Una in convivio 


Erat hic, quem dico, Rhodius adolefcentulus . 
Forte habui fcortum : coepit ad id adludere *, 
Et me inridere. quid agis’, inquam , homo impudens * è 


Lepus tute es, & pulpamentum quaeris. Gr. Eidos Halsoihae 
Tbr. Quid eft? Gn. Facete , lepide , laute, nihil fupra . 

Tuum ne, obfecro te, hoc di&um erat? vetu'? credidi. 
Thr. Audieras? Gn. Saepe; & fertur in primis. Tr. Meum eft. 
Gn. Dolet di&um imprudenti adolefcenti , & libero. 

Par. At te dii perdant! Gn. Quid ille quaefo? Tr. Perditus . 

Rifu omnes, qui aderant, emoriri. denique 

Metuebant omnes jam me. Gs. Non injuria. 


Thr. Sed heus tu, purgon' ego me de iftac Thaidi , 


Quod eam me amare fufpicata eft? Gr. Nihil minus: 

Imo magis auge* fufpicionem. Tr. Cur? Gu. Rogas ? 

Scin'? fi quando illa mentionem Phaedriae 

Facit, aut fi laudat, te ut male urat. Tr. Sentio. 
Gn. Id ut ne fiat, haec res fola eft remedio. 

Ubi nominabit Phaedriam , tu Pamphilam 

Continuo. fi quando illa dicet , Phaedriam * 

Commiffatum intromittamus; tu, Pamphilam 

Cantatum provocemus . fi laudabit haec 


VARIANTES 
Quid ais ? c 
Concordat im altero Codice. 


a Plus millies audivi. b 
commiffatum , 


1 ludere. 2 


Pig di millanta volte me P ha detto. 
Tra. Era meco al convinto una Bagafcia , 
E quel Rodiotto fcherzava con lei, 
E di me ft rideva. O fvergognato, 
Gli diff allora , ancor tu fei pisnatta, 
E vuoi far da coperchio? Gn. Ah ab, che io muero . 
Tra. Di cbe ? Gn. Dalle gran vifa: ob che bel detto! 
Com? è faceto, falato, gentile! 
Non fi può dir di pid. Dimmi, è egli tuo, 
Oppur è qualche bel proverbio antico ? 
Tra. Che D udifti altre volte? Gn. Molte volte s 
E va tra? più famofî. Gu. E un detto mio, 
Gn. Mi duole în verità, che P abbi ufato 
Con un fanciullo nobile, e imprudente . 
Par. E ancor ti fofre Iddio! Gn. E quegli allora? 
Tra, 52 perfe: e ff moria ciaftun dal rifo» 


Immo auge magis. 


quid ais homo, inquam, impudens ? 


Tllius 
B ECTLONES 
d dicit , Phaedriam intromittamus 


3 vetus. 


Talehe tutti di me prefer timore. 
Gn. E coz ragion. Tra. Ma dimmi un pò Gnazone ; 
E° ben, che io mi ffaceri colla Taide , 
Che mi crede per certo innamorato 
Della fante , di cui le bo fatto dono? 
Gn. Nulla; anzi accrefcele 3H fofpetto. 
Tra. Perchè? Gn. Me ne domandì è Or ta ww afcolta » 
Se Fedria in bocca ella averd talora, 
Se loderallo per darti martello; 
Quello fofpetto ti darà la vita , 
E farà sì, che muterà linguaggio. 
S'ella nomina Fedria; e tu de fatto 
Panfila appella: E fe ella dice , a pranzo 
Chiamiamo Fedria; e tu Pamfila ancora 
Chiamiamo y acciocchè canti. Se talora 
Loderà quella la beltà di lui ; 
Te 
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Illius formam ; tu hujus contra . denique 
Tu par pari referto ' , quod eam remordeat . 

Thr. Siquidem me amaret, tum iftuc prodeffet Gnatho . 
Gn. Quando illud, quod tu das, expe&at, atque amat; 
Jam dudum amat te: jam dudum illi facile fit, 

Quod doleat: metuit femper, quem ipfa nunc Capit 
Fru&um ,' ne quando iratus tu alio conferas. - 
Thr. Bene dixti: at? mihi iftuc non in mentem venerat . 

Gn. Ridiculum : non enim cogitaras: caeterum , 
Idem hoc tute melius quanto inveniffes , "T'hrafo ! 


VARTANTES LECTIONES 


1 Par pro pari referto, quod eam mordeat. Prout etiam im altero Codice, i a6. 


Tau innalza a’ Cieli la beltà di lei: 
Le renderai per fine il coutratambio , 
Che ugualmente la punga. Tra. Quefta cofa 


Avrà timore, che sdegnato altrove 
Quel frutto, che a leà dai, tu non trafporti. 
Tra. Ha dezto bene, A me ciò non fovvenne « 


Andrebbe ben, fe mi amaffe davvero. 

- Quando ella il dono tuo afpetta , ed ama; 
Asi ti ama: e affai facil zi fia 
Darle tormento, perchè a tuzte lore 


Gn. Perchè non ci penfuflis che del reffo, 
Ob guanto meglio V avreflü trovato 
Da per te [leffo colla tua gram mente 


Dom, Miferotti feud. 


Th. Audire 
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Jer. Bun. Fig VD. 
THRASO PYTHIAS —CHABREA 


GNATHO 
PARASITVS \ ALTHIOPISSA 


Th. Udire vocem vifa fum modo militis : 
Atque eccum . falve mi Thrafo. Tbr. O Thais mea, 
Meum fuavium , quid agitur? ecquid nos amas 
De fidicina iftac? Par. Quam venufte! quod dedit 
Principium adveniens ! T. Plurimum merito tuo. 
Gi. Eamus ergo ad coenam: quid ftas? Par. Hem alterum . 
Ex homine hunc natum dicas. 77. Ubi vis, non moror ', 
Par. Adibo, atque adíimulabo , quafi nunc exeam. 
Ituran' mi Thais“ quopiam es? T7. Ehem , Parmeno , 
Bene pol fecifti: hodie itura. Par. Quo? 7%. Ecquid hunc non vides? 


Par. Video ; 
VARIANTES LECTIONES 
4 tura, mi Thais, quopiam es? 
1 num moror? 
Taide, Trafone, Parmenone , Gnatone Gn. Andiamo dunque a cena: e tu che fai? 
e Pitia . Perchè mom vieni? Par. Ed eccoti quefP altro, 
Tai. I è paruto d* udire in quefto punto Che lo direfli figlio di coftuî. 
La voce del foldato, e giuffo è dello. Tai. Andiam quando tu vuoi. Par. Andronne a lei, 
Ti faluto Trafone. Tra. O cara Taide, E farò vifa d' uftir or di cafa. 
Mia dolcezza, che fai? e quanto wm? ami Taide flaà per gire im qualche luogo? 
Per quefta fonatrice , che ti ho dato? Tai. O Parmenone , guanto hai fatto bene 
Par. O vedi garbo: o vedi, che principio A domandarmelo. Oggi debbo ire... 
Di ragionar! Tai. Per lo tuo merto affai - Par, E dove? Tai. E £4 non vedi quì coflui? 


Par. Lo 
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Par. 
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Par. Video, & me taedet. ubi vis, dona adfunt tibi 
A Phaedria. Tr. Quid ftamus? cur non imus hinc? 
Par. Quaefo haercle ut liceat, pace quod fiat tua , 
Dare huic quae volumus , convenire, & conloqui . 
Tbr.Perpulchra credo dona, haud noftris fimilia . 
Par. Res indicabit. heus jubete iftos foras 
Exire , quos juffi. ocius procede tu huc. 
Ex Aethiopia eft ufque haec. T'5r. Hic funt tres minae. 
Gn. Vix. Par. Ubi tu es, Dore? accede huc. hem Eunuchum tibi. 
Quam liberali facie, quam aetate integra ! 
Th. Ita me di ament, honeftus eft. Par. Quid tu ais Gnatho? 
Nunquid habes, quod contemnas? quid tu autem Thrafo? 
Tacent: fatis laudant. fac periclum ^ in literis, 


Fac in palaeftra, in muficis: quae liberum 
Scire aequom eft adolefcentem , folertem dabo. 
Thr. Ego illum Eunuchum , fi fit opus ', vel fobrius . 


Par. Atque haec qui mifit, non fibi foli poftulat 


Te vivere, & fua caufa excludi caeteros : 


Neque pugnas narrat, neque cicatrices fuas 
Oftentat: neque tibi obftat: quod quidam facit. 
Verum , ubi moleftum non erit, ubi tu voles , 


VARIANTES 


Ubi 


LECTIONES 


a periculum , 


1 fi opus fict. 


Lo vedo, e smi fa naufea. I mofiri doni, 
Quando li vuoi , fon pronti. Tra. A che ff tarda? 
Perchè non cem andiamo? Par. Con tua pace 
Bramo di dar ciò, che ff vuole, a queffa, 
Tranar feco, e parlare. Tra. I doni tuoî 
Saranno belli, ma mom come È mici. 


. La cofa parlerà da fe medefima . 


Ovvia menate qui fuora coloro; 
Ma fate prefto. Infin dall’ Etiopia 
Viem quefta. Tra. Ella varrà circa a tre mine. 


. Nemmeno tanto. Par. Dorio dove fei 


Vien qua v accofa. Eccoti qui P Eunuco: 
Quanto vezzofo in volto, e guanto giovane! 


i. Così m° amin gli Dei, come egli è vago. 
. Che ne dì tu, Gnatone; hai da ridire 


Nulla fovra coflai? e tu Trafone? 


Tra. 


Par. 


Stan zitti; col tacer gli dan eran lode: 

Ma fe volete ancor d' effo far prova 

Nelle lettere , ovvero nella mufica, 

O pur nella Paleffras im ogni cofa , 

Che faper debba um giovane ben nato, 

Lo trovarete a maraviglia iffrutto. 

lo a quell’ Eunuco certo în un bifogna, 

Quantangue fobrio io fia...» 

E chi ti fa tai doni, non efice 

Da te, che viva tu fola a lui folo , 

E che ogni altro da te facce? per lui; 

Ne pugne ti racconta, e nor f£. sbraccia 

Per offentarti cicatrici , e tagli . 

Ne ti vofffle in nulla, come forfe 

T? fa taluno, e pago fi dichiara, 

Se quando non ti è grave , e che zu puoi, 
E che 
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Ubi tempus tibi erit, fat habet, fi tum recipitur . 

Tr. Apparet fervom hunc effe domini pauperis , 
Miferique. Gn. Nam hercle nemo poffet , fat fcio , 
Qui haberet, qui pararet alium , hunc perpeti. 

Par. lace tu, quem ego effe infra infimos omnis puto 
Homines. nam, qui huic animum adfentari induxeris , 
E flamma petere te cibum poffe arbitror '. 

Thr. Jam ne imus? T. Hos prius introducam , & quae volo, 
Simul imperabo. poft* continuo exeo. 

Thr. Ego hinc abeo: tu iftam opperire. Par. Haud convenit ? , 
Una cum amica ire imperatorem in via. 

Thr. Quid tibi ego multa dicam? domini fimilis es . 

Gn. Ha, ha, hae. Tr. Quid rides? Ga. Itud, quod dixti modo, 
Et illud de Rhodio di&um cum in mentem venit. 
Sed Thais exit. Tr. Abi, praecurre, ut fint domi 
Parata. Gn. Fiat. T7. Diligenter Pythias 
Fac cures, fi Chremes huc forte advenerit , 
Ut ores, primum ut maneat: fi id non commodum eft, 
Ut redeat: fi id non poterit, ad me adducito . 

Pyr. Ita faciam. T%. Quid? quid aliud volui dicere * 2 
Hem, curate iftam diligenter virginem : 
Domi adfitis, facite. Tr. Eamus. T. Vos me fequimini . 


VIA ANRIUPACNICORE ISUNELE CURE GP NEESS 


x te cibum petere poffe arbitror. 2 poftea. 3 Non convenit una ire cum amica. 
4 di&um in mentem venit. 5 Quicquid aliud volui dicere. 
E che vi è tempo, tu lammetta allora. Tra. Di che ridi? Gn. Di quel che bai detto adeffi , 
Tra. Da] parlar di coftui ff vede bene, E di ciò, che dicchi a quel Rodiotto, j 
Che fervo è d'un Padron mifero, e vile. Che im penfarvî mi fa morir di vifa. 
Gn. Sicuro, che meffum terria coflui , Ma Taide efte fuora. Tra. Or ne va via: 
Sei poteffe tener un da qual cofa. | Paffacì avanti, e fa che in cafa io trovi 
Par. Tac? tu, che tra l infima marmaglia Al ordine ogni cofa. Gn. ADD per farto. 
Hai il primo luogo; e dal piaggiar coffut, Tai, Pizia, il turto rimetto alla tua cura. 
Bene argomento, che per fatollarti Se a cafo mai veniffe qui Cremete, 
Di mezzo al fuoco togliereftt îl cibo. Pregalo prima a trattenerff un poco; 
Tra. E non andiamo ancora? Tai. Afpetta um poco , E fe ha da fare, digli, che ritorni; 
Che meni intanto quefto im cafa mia, Se non potrà tornar, tu a me lo guida. 
Eh mio voler efponga , e immantinente Pit. Così farò. Tai. Eb fenti... ufcito m° era 
Ritorno. Tra. Io me ne vo di qui partire s Di mente quel, che tè voleva dire: 
E tu l afpetta. Par. Certo non fla bene, Ma pur P ho ritrovato. Abbiate P occhio 
Che un General d' Armate vada infieme Sopra quella fanciulla: ? affifiete; 
Cog una Meretrice. Tra. Io gid è ho detto, Fate quanto bifogua. Tra. Andiamo via. 


Che fei fimile al tuo Padrone. Gn. Ah.. ab.. Tai, Andiamo pure, e voi mi feguitate. 
Tom. I. (O Chr. Pro- 
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zu PYTHIAS 
CHREMES MACULA. DORIAS 
ADULESCENS 


Chr. Rofe&o quanto magis magifque cogito , 
Nimirum dabit haec Thais mihi magnum malum: 
Ita me video' ab ea aftute labefa&arier . 
Jam tum, cum primum juffit me ad fe accerfier , 


(Roget quis, quid tibi cum illa?^? ne noram quidem : ) 
Ubi veni, cauffam, ut ibi manerem , repperit : 

Ait rem divinam feciffe? , & rem feriam 

Velle agere mecum . jam tum erat fufpicio , 

Dolo malo haec fieri omnia. ipfa accumbere 

Mecum , mihi fefe dare, fermonem quaerere. 

Ubi friget, huc evafit quam pridem pater 


Mihi 
VARIANTES LECTIONE S. i 
1 Ita me ab ea aftute video labefa&arier, 2 ca. 3 fecille fe. 
Cremete , e Pitia. Voler meco trattar cofe importanti , . 
Crem. Uanto ci penfo più, più mi confermo, E per quefto aver fatto î fagrifizi: 
Che guefaTaide mabbiaafar gran male: E fin d' allora vernemi fofperto, 
Così la triffa mi raggira, e imbrogliami . Che in ciò füfero inganni, e maccatelle. 
Primievamente mandommi a chiamare: Mi ff mette vicina , e m offerifce 
Dirammi alcuno, e che bai da far zu feco? Se fleffa , e vanne in cerca di parole, 
Neppur la conofeeva, e giunto a lei, E quando vede andare il tutto a vuoto, 
Modo trovò da trattenermi, e diffe , Ecco dov ella venne a viufcire s 
Cioè 


IU Ni UU c H uU S. 
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Mihi & mater mortui effent. dico, jam diu. 
Rus Sunii ecquod habeam , & quam longe a mare. 


Credo ei placere hoc: fperat fe a me evellere . 
Poftremo , ecqua inde parva periffet foror; 

Ecquis cum ea una; quid habuiffet , cum * perit ' 5 
Ecquis eam poflet nofcere? Haec cur quaeritet è 
Nifi illa forte , quae olim periit parvola 

Soror, hanc fe intendit effe, ut^ eft audacia. 
Verum ea, fi vivit annos nata eft fedecim , 

Non major: Thais, ego quam fum, majufcula eft. 
Mifit porro orare, ut venirem , ferio . 


Aut dicat quid volt*, aut molefta ne fiet. 
Non hercle veniam tertio. heus. heus. Py;. Hic quis eft “3 

Chr. Ego fum Chremes. Pyt. O capitulum lepidiffimum ! 

Chr. Dico ego mi* infidias fieri? Pyt. Thais maxumo 
Te orabat opere, ut cras redires. Chr. Rus eo. 

Pyr. Fac, amabo. Chr. Non poffum, inquam. Py. At apud nos hic mane, 
Dum redeat ipfa. Cbr. Nihil minus. Pyr Cur, mi Chremes? 

Chr. Malam rem! abis hinc*? Pyr. Si iftuc ita certum eft tibi, 
Amabo , ut illuc tranfeas, ubi illa eft. Chr. Eo. 

Pyr. Abi Dorias, cito hunc deduce* ad militem . 


VARIANTES 


4 comperit. b wt. e quod volt, d 
f At tu. Cozcordant Codices. £ 
x cum periit. 2 deduc. 


Cioè guanto tempo eva, che moriro 

E mio Padre, e mia Madre: io le rifpondo, 
E/fer tempo moltifimo: mi chiede, 

Se ho în Sunio alcuna Villa, e quanto fia 
Dal mar diftofla: io credo, che le piaccia, 
E che me la vorria carpir di mano, 

E finalmente , in che giorno precifo 

Capitò mal la mia picciola fuora; 

E chi infieme con lei; e quel che aveffe 

Il di, ch ella fu prefa, e chi potrebbe 
Ravvifarla. Or perchè quela domanda? 

Se non ch effa vorrebbefi în quel cambio 
Spacciar per mia Sorella; oh quanto è ardita? 
La qual fe vive, avrà da fedici anni, 

E non più certo; e Taide è maggiore 

Di me qualch’ anno. Adeffo nuovamente 

M° ba mandato a chiamar per grave cofa » 
Tom. I. 


ecquis hic eft? Coxcordat cum altero Codice, e 
Malam rem hinc ibis? Prout etiam im altero Codice. 


LECTIONES 


mihi. 


O prefto ella mi dica ciò, che vude; 

O zou mi rompa în avvenir più il capo: 

Sebben la terza volta non ci torno. 

Olè di cafa . Pit. E chi è colui, che buffa? 
Crem. Soz Cremete . Pit. Doleiffmo Cremete . 
Crem. Qu? mi f£ fanno infidie. Pit. La mia Taide 

Ti fupplicava, quanto mai poteva, 

A voler ritornar domani a lei. 

Cre.Voglio andare în cempagna.Pit.Eh via compiacila. 
Crem. T7 ho detto, che io non poffo. Pit. Almen ti ferma 
Qui in cafa fino a tanto, che non torni. 
Crem. Mezo che meno. Pit. E perchè ciò Cremete? 

Crem. Vazzeze alla malora. Pit. Giacchè vuoî 

Partire, almanco paffa di lè, dove 

Ella trattienfi. Crem. O queto sè farollo è 
Pit. Vanne Doria con lui, e D'accompagna 

Prontamente alla cafa del Soldato. 


Q2 Ant. Heri 
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Ter.Eun 


ANTIPHO 
ADULESCENS 


BI NSD LSI 


CHAREA 


* Ant. 


Q Aet. nr. Mj ase 


IV. 


Eri aliquot adolefcentuli coiimus in Piraeo, 


In hunc diem ut de fymbolis effemus. Chaeream ei rei 
Praefecimus: dati annuli: locus» tempus conftitutum eft. 
Praeterüt tempus: quo in loco di&um eft'; parati nihil eft. 


Homo ipfe nufquam eft: neque 
Nunc mihi hoc negoti* caeteri 


VARIANTES 


x quo in loco di&um, 


Antifone folo. 
Eri ci radunammo nel Pireo 
Parecchi giovanetti, e flabiliff 
Il giorno d’ oggi per fare una cena) 
Di cui femmo Cherea fopraintendente . 


N O 


* Innui fuperius pag. 102. incongruam omninò effe A&uum 
divifionem in Eunucho , quae plerifque fit in editionibus , & prae- 
fertim in noftra Heinfiana ; nonnullafque fatis validas , ni fal- 
lor, rationes attuli , quibus evincitur, concludi A&um minime 
poffe nifi poft Pythiae , Chremetifque difceffum à theatro , quod 
A&oribus vacuum tunc fieri videtur. Adde breve admodum tem- 
poris fpatium Chaerae concedi ad ea peragenda , quae poftquam 
in Thaidis domum fuerat indu&us , egiffe fe, & perpetraffe nar- 
rat. Qui enim tam brevi tempore ornari Pamphila , in Balneis 
lavari , in le&o conlocari, vitiarique per fomnum , & quidem 
imprudens , ac per dolum a Chaerea poterat, quamvis effronti, 
& prae amore acftuanti ? Quare ut commode peragi haec ab co 


Ant. 


fcio, quid dicam aut quid conje&em . 


dedere , ut illum quaeram. 
Idque 
LECTIONES 


parati &c. 2 negotii. 


Già fur dati gli anelli, e feielto il luogo s 
Prefifo il tempo. Or quefto è già paffato, 
E nel luogo fermato non vi è mulla 

D' apparecchio , e coftuî non fi ritrova. 
Han dato a me la briga di cercarlo è 


T AE 


poffent , Modulationes , Joci, & his fimilia fuerant interea tem- 
poris in theatrum inducenda. Sed quum abfurda eadem fequen- 
tibus quoque in Comoediis occurrant , taedeatque res eafdem.s 
faepius repetere; fas fit, Joannis Theodorici Bellovaci fententiam. 
ufurpare ,, Eft in Comoedia, inquit, AQus pars quodammodò 
» abfoluta ; & integra, nondum tamen rem omnem finiens , fed 
», ita dimidiatam relinquens , ut refpirent fpe&atores , & facilius 
commutetur , quidquid in reliquis Comoediae partibus fuper- 
eft. Id autem A@us commutare dicebant . Interea Mimi di- 
&eria, & diverbia referebant , recitabanturque nefcio quae Jo- 
cularia, quae populum nova oble&atione afficerent . 


Gradum nunc facio ad Chaereae perfonam confiderandam , 
quae 


Quindi 


BLU MP IM GU HU S. I 


Dì 
en 


Idque adeo vifam ', fi domi eft. quifnam ^ hinc a Theide exit ? 

Is eft, an non eft? ipfus eft. quid hoc hominis'? qui hic ornatus. eft? 
Quid illud mali eft? nequeo fatis mirari , neque conjicere. 

Nifi quidquid eft, procul hinc libet priu', quid fit, fcifcitari . 


VIARRYT ARNAT E Sì LEGCTIO'NES 


& quidnam. 


x Ibo ad eum, vifam fi domi eft . Sed Quifnam hinc &c. 2 


Quindi vedrà, fe egli mai fof im cafa. 
Ma chi è quefti, ch’ or' efte dalla Taide ? 
Egli è def, o non deffo? è deffo al certo» 
Ma che figura mai? Che velle è quella? 
Che male ha fatto? Affè baftantemente 


hominis eft? quid hic ornatus eft ? 


Non fo maravigliarmi, e ciò che fia, 
Non comprendo; perciò dalla lontana 
Voglio /piare quella, che f fia, 

Prima, che a lui lo chiessa a dirittura, 


N O T AE 


quae hac in Tabula exhibetur. Inter rei antiquariae peritos con- 
venit , Comoedo cuique peculiarem fuiffe ornatum. In Fragmen- 
to de Comoedia , & Tragaedia inter Prolegomena ad Terentium, 
quae Donato tribuuntur , Senibus , Lactoque candidus Veftitus ; 
Adolefcentibus difcolor ; Aerumnofo obfoletus ; purpureus Divi= 
ti; Pauperi phoenicius ; Meretrici ob avaritiam luteus ; Servo 
breve pallium ; Puellae habitus peregrinus datur: Lenones pal- 
lio verficolore ; Parafiti cum Palliis intortis ; Milites purpurea 
cum Chlamyde inducuntur. At non placent haec Ferrario , qui 
in eruditifimo De re veffiaria Opere Par. II. Lib. IV. ,, llla Pro- 
» legomena , inquit, ut non unius Scriptoris effe apparet , fed 
» ex variis auctoribus ad inflar centonis confarcinata ; ita quae- 
» dam bona habent, quaedam fecus &c. Item quae de Perfona- 
3, rum comicarum ami&u , quam funt fufpeQae fidei ! Cur enim 
» Senes tantum in candido veftitu, cum is promifcuus babitus 
5» effet? Cur purpureus color diviti ; pauperi phoenicius , quafi 
, non & hic magno pretio ftaret? Quis puellarum habitus pe- 
» regrinus ? Cur Leno pallio verficolore inducitur 5 Meretrici 
» ob avaritiam pallium luteum datur , cum in togatis Comoe- 
» diis communi Scortorum habitu , ideft togatae effent ? Quid au- 
» tem luteus color ad avaritiam è Haec funt pofterioris aevi 
» Grammaticorum infomnia. ,, 

Haec licet ego auda&er aliquantulum prolata putem; fatis 
tamen validas rationes non habeo, ut improbem ; fed neque ex 
integro laudare poffum. Sive enim Donatus , five Svetonius lau- 
datorum au&or fit Prolegomenon , five Grammaticus aliquis ea 
ex centonibus confarcinaverit ; attamen talem praéfeferunt anti- 
quitatem , ut prorfus defpici nequeant. Quum autem Athenis , 
a graecifque comoedis terentianas fabulas referri fingatur , quas 
tamen togatas effe, nemo ullus inficiabitur , toga enim graecis , 
latinifque communis fuit; non levis eft conje&ura, A&ores grae- 
corum more fuiffe perfonatos , peculiaremque fingulis veftem affi 
gnatam, Indicio eft veftis illa Eunuchi , quam Chaerea affumpfe- 
rat, ut aditum fibi in Thaidis domum patefaceret; ftriata fcili- 
cet, feu potius trabeis , virgifque diftin&a , quod hac apparet in 
Tabula, Differt fiquidem a virgata Gallorum Sagula , quae Ro- 
mae quoque ufui fuit ; nam pluribus haec virgis in longum, la- 
tumque pofitis , five tranfverfim , decuffatimque du&is diftingue- 
batur juxta Ferrarium in /4zaleHis de Re veffiaria cop. XXX. 
Veftis autem Eunuchi virgas habet in longum contextas. Sunt 
praeterea Caligae ex eodem panno, quem quidem ornatum a Ro- 
manis adhibitum nemo dixerit ; fed cum caligis barbarorum » 
Regum, & captivorum , quorum Statuae quamplurimae Romae 
in Hortis Mediceis, ac Burghefianis in Pincio , atque in Atrio 


Aedium Capitolinarum vifuntur, maximé conveniunt . Capitis 
quoque tegumentum illud barbarum: omninò apparet, nec Roma- 
nis convenire poteft. Ne itaque incerta pro certis , Antiquario- 
rum nonnullorum more , obtrudam ; fi certi quidquam de Comi- 
corum veftibus ex antiquis Scriptoribus datum erit eruere , pau- 
cis expediam , ut piae in Vaticano Codice Perfonae facilius ex- 
plicentur , 

Conftans , firmumque apud antiquitatum romanarum peritos 
eft, Togas albas feftis diebus , tamquam laetitiae fignum in ufu 
fuiffe, & qui fic incedebant , Abati dicebantur , quod innuere 
videtur Horatius : 

Ille repotia , natales, aliofque dierum 

Feftos albatus celebret . 
Facile itaque Adolefcentibus albas tribuerim veftes , quippe qui 
pro aetate fua hilares plerumque laetique effe foleant ; quod 
etiam nos monet vetus Perfii interpres his verbis : Recitaturus 
ornatus , & fefivus incedebat, Albus, aut fefiva vefte indutus. 

Matronae Stola, Pallaque utebantur purpurea, quae ad ta- 
los ufque protendebatur juxta eumdem Horatium Sat, Lib. I. 2. 

Ad talos Stola demiffa, dy circumdata Palla. 
Idque confirmat Martialis Lib. X. ep. V. Quifguis Stolaeve , pur- 
puraeve contemptor. Praeterea Vitta crines perftringebant , tefte 
Tibullo Eleg. VI. 

Quamvis non Vitta ligatos 

Impediat crines, nec Stola longa pedes. 
Atque hinc conjicitur ornamenta hujufmodi interdi&a Meretri- 
Cibus fuiffe, quibus ceteroqui Toga concedebatur. Tunicas quo- 
que hae geftabant : quas tamen altius cum fuccingerent , crura, 
pedefque aureis vel argenteis circulis cultos oftentabant, quod 
turpis licentiae , effraenifque libidinis veftigium effe folet. Ma- 
tronae enim , Virginefque ita totum corpus, brachia, crura , pe- 
defque te&os habebant, ut fola facies videri poffet, 

Ancillas quoque Toga ufas effe , unde togatae dicerentur , 
au&or nobis eft laudatus Ferrarius Lib. III. cap. 23. Breviorem 
tamen Ancillarum togam , atque etiam tunicas fuiffe oportet, ut 
expeditiores ad fervilia opera redderentur. 

Pallium Servis breve dabatur, quod Pa//o]uz Plautus vo- 
cat. Quandoque ab uno tantum pendebat humero , quandoque » 
ab utroque: non raro etiam circa renes cingebatur, aut conji- 
ciebatur in collum eodem Plauto tefte i7 Capitiv. 

Num certa res efl , eodem patio ut Comici 

Servi folent , conjiciam in collum pallium . 
Et in Epidic. Age, zc orga te, Epidice , (y palliolum in col- 
Jum conjice . Cetera inferius profequar. 


Chace. Num 
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(e 
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ANTIPHO ° CHARREA 


cAa.m. eScena V. 


Chac. Um * quis hic eft? nemo eft. num quis hinc me fequitur? nemo 
homo eft. 
Jamne erumpere licet mihi gaudium *? proh Jupiter ; 
Nunc tempu' profe&o eft', cum perpeti me poffum interfici : 
Ne hoc gaudium tontaminet vita aegritudine aliqua . 
Sed neminemne curiofum intervenire nunc mihi , 
Qui me fequatur, quoquo eam rogitando obtundat, enicet , 
Quid geftiam , aut quid laetus fim , quo pergam, unde emergam , ubi fiem 
Veftitum hunc .na&us , quid mihi quaeram , fanus fim an ne infaniam ? 


Ant. Adi- 
VARIANTES LECTIONES 
a Nunc. P nunc. e hoc licet mihi gaudium ? 
x Hunc eft profedo interfici, cum perpeti me poffum . 2 quoque eam. 
Cherea, e Antifone. Non contamini quofla mio piacere . 
‘Ch. Vo? alcun qui d' appreffo? non v° è alcuno. Ma vorrei pure abbattermi in caluno ; 
Evvi alcun, che mi feguiti? neffuno. Che curiofo mi wenife appreffo s 

Or dunque potrò jo liberamente : E mi ammazzaffe con cento domande . 
Tutta sfogar P interna mia allegrezza. Dove io vada? donde efia? e che pretenda? 
O Giove adeff è îl tempo certamente » Perchè tanta allegrezza, e tanto brio? 
Che foffro im pace, fe mi fai morire , De chi prefo abbia queflo veffimento? 
Acciocchè a lungo andare alcuno affanno Se fto in cervello? o fe fono impazzito t 


Ant. Ax- 


E" tU» T DM CA ID UD. S 
Ant. Adibo , atque ab eo gratiam hanc, quam video velle, inibo . 
Chaerea, quid eft quod fic geftis? quid ' fibi hic veftitus quaerit? 
Quid eft, quod laetus fis? quid tibi vis? fatis ne fanus? quid me 
Adfpe&as? quid taces? Chae. O feftus dies hominis! amice, 
Salve: nemo eft omnium , quem ego magi'* nunc cuperem quam te. 
Ant. Narra iftuc, quaefo, quid fiet. Chae. Imo ego te obfecro hercle, ut audias . 
Noftin' hanc, quam frater amat ‘è Apr. Novi. nempe opinor Thaidem. 
Chac.lftam ipfam. Anz. Sic commemineram * . Chae. Quaedam | hodie eft ? ei dono data 
Virgo. quid ego ejus tibi nunc faciem praedicem , aut laudem , Antipho , 
Cum ipfum me noris, quam elegans formarum fpe&ator fiem? 
In hac commotus fum. Ar. Ain' tu? Chae. Primam dices, fcio, fi videris. 
Quid multa verba? amare coepi. forte fortuna domi? 
Quidam erat Eunuchus, quem mercatus fuerat frater Thaidi : 
Neque is dedu&us etiam tum ad eam. fummonuit me Parmeno 
Ibi fervus, quod ego arripui. Anz. Quid id eft? Cae. Tace fis * 5 citius audies : 
Ut veftem cum illo mutem , & pro illo jubeam me illuc^ ducier *. 
Ant. Pro Eunuchon'? Chae. Sic eft. Ani. Quid tandem * ex ea re ut caperes commodi? 
Chac. Rogas ? viderem , audirem , effem una, qua cum cupiebam , Antipho. 
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Num parva caufa, aut parva ratio eft? traditus fum mulieri . 
Illa illico ubi me accepit, laeta vero, ad fe abducit domum , 


Commen- 
VARIANTES LECTIONES 
4 quem ego nunc magis cuperem videre, quam te. b quam amat frater? Cozcordat cum altero Codice è 
£ commineram , d me ducier, € Quid ex ca re tandem. Et in bor conveniunt Codices. 
x aut quid. » Hodie quaedam eft. 3 domi erat quidam Eunuchus. 4 Tacitus citius audies. 5  deducier. 


Ant. Zzdrozge a lui, e quel piacer, che ei cerca, 


Dirai che ella im beltà vince ogni donna . 
Farogli. O mio Cherea , perchè sè lieto ? 


Ma che più parlo è incominciai ad amarla . 


Perchè tal veffte® e a che tanta allegrezza ? 
Che pretendi ? hai cu fenno? ed a qual fine 


Mi guardi , e tacì? Ch. Ob che profpero giorno 


E° mai queffo per me! Diletto amico, 
lo ti fülutay e più di ciafcum altra 


Io te bramava. Ant. Ovvia uarrami il fatto. 


Ch. Anzi, per dio, ti prego, ad afcoltarlo. 
Conofti tu coflel, la quale è amata 


Da mio fratello? Ant. Sé, vo dir la Taide. 


Ch. Corcha ffeffa . Ora a coftei fu data 
In dono una fanciulla, e che fanciulla! 
Ma non occorre già , che il fuo bel volta 
Io ti lodi, Antifone , che ben fai, 
Quanto intendente io fia della bellezza. 
La viddi appena , che di lei mi accefi. 
Ant. Dici il vero? Ch. Se zai tu la vedrai, 


Ant. 


Ch. 


Era per avventura în cafa mofira 

Ur certo Euuucb, il quale fu comprato 

Da mio fratel per regalarlo a Taide , 

Ne a lei condotto egli era faro ancora; 

Parmenon noftro fervo un bel ripiego 

M! infegnò, che mi piacque, el mif în opra. 

E che ripiego? Ch. Tacî , or ?? udirai. 

Che io mutaff vefito cou quell’ altro, 

E comaudaff a lui, che me in fua vece 

Menaffe a lei. Ant. Del? Eunuco în vece ? 

Così è. Ant. Ma qual forta di vantaggio 

Ta /peravi da ciò? Ch. Me ne domandi ? 

Di vedere, Antifone, e d' udir quella, 

E mangiar feco , che tanto bramaua s 

E quefto t$ par poco? Ora donato 

A quella Meretrice y ella a me diede, ! 
Quando 
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Ti BIR 


BINTTTIO 


Commendat virginem. zr. Cui? tibi ne? Chae. Mihi. Ant. Satis tuto tamen. 


Chac.Edicit, ne vir quifquam ad eam adeat, & mihi, ne abfcedam, imperat. 


In interiore parte ut maneam folus cum fola. annuo, 


"Terram intuens modefte . Anz. Mifer! Chae. Ego, inquit, ad coenam hinc co: 


Abducit fecum ancillas: paucae, quae circum illam effent, manent 
Novitiae puellae *. continuo haec * adornant, ut lavet. 

Adhortor, properent. dum apparatur, virgo in conclavi fedet , 
Sufpe&ans tabulam quandam pi&am, ubi" inerat pi&ura haec; Jovem 
Quo pacto Danae mififfe ajunt quondam in gremium imbrem aureum. 
Egomet quoque id fpeGare coepi. & quia confimilem luferat 

Jam olim ille ludum, impendio magis animu' * gaudebat mihi , 


Deum fefe in hominem convertiffe, atque per alienas tegulas 


Veniffe clanculum per impluvium; fucum fa&um mulieri . 


At quem Deum? qui templa coeli fumma fonitu concutit . 


Ego homuncio hoc non facerem? ego vero illud feci ^, ac lubens. 


Haec dum mecum * reputo, accerfitur lavatum interea virgo. 
It, lavit, redit: deinde illam in le&o' illae conlocarunt/ . 


Sto expe&ans, fi quid mihi imperent. venit una: heus tu; inquit, Dore ; 


Cape 
VARIANTES LECTIO NIES 
a Noviciae, & puellae. 2 ibi. Prout etiam im altero Codice. c magis animus. d illud vero ita feci: Coz- 
cordant Codices . e Dum haec mecum. Prou? etiam im altero Codice. f in le&ulo conlocarunt . 
x hae. 2 deinde cam in le&um illae conlocarunt . 


Quando fui in cafe, in guardia la fanciulla . 
Ant. A chi la diede? a te? Ch. A me. 
Ant. Per certos 

Che dio im cufodia la lattuga a? paperi. 
Ch. E mi comanda , che a lei mon s° accofti 


Di Danae im feno. A me pur venne voglia 
Di guardar tal pittura: e perchè quegli 

S era pur traflullato in tal maniera 

Al tempo antico; mi y accrebbe ardire, 

E ne preft incredibile contento : 


Uomo veruno, e che io da lei non parta s 
E dentro il più ripofto della cafa 

Vuol, che foli ci fliamo . Io baffo gli occhi 
E con modeffo cenno P ubbidifco » 


Ant. Che diferazia! Ch. A conar và fuor di cafa, 


Ella vipigliag e feco van le fauii. 

Reflam con noi alcune giovanette 

Per feco flarff venute di frefto. 

Quefle fubito dauff ad ammannire 

I bagno per lawarla , ed io l'eforto 

A disbrigarfe . Or mentre ff prepara 

I] Bagno; la donzella im la fua camera 
Stava guardando un quadro affaî ben fatto , 
In cui era dipinto il fommo Giove, 


Quando difiefe in bella pioggia d'oro 


E ripenfando, come egli mutato 

Ne fentimenti d' uomo era venuto 

Su i tetti altrui, e quindi di nafcofo 

Era calato di mezzo la corte , 

Per fare inganno alla fua innamorata; 

E poi qual Dio! quel Dio, che fa tremare 
Col fuon della fua voce à divin Templi; 
Diff tra me, perchè nol farò io s 

Che fono un uom da nulla? E ben lo feci; 
E con che gufo! Or odi . 

Mentre dunque io ffo fifo in quefle cafe , 

E chiamata a lavarfi la fanciulla: 

Va , fi lava; ritorna, è pofla a letto; 

lo afpetto, fe da me vogliono nulla. 

Viene una faute , e y o £u Doro, mi dice, 


Prendi 


EU N De CE E L.S; 


Cape hoc flabellum , ventulum ' huic fic facito, dum lavamus : 
Ubi nos laverimus , fi voles, lavato. Accipio triftis. 
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Ant. Tum equidem iftuc os tuum impudens videre nimium vellem , 
Qui effet ftatus, flabellulum ^ tenere te afinum tantum . 
Chac. Vix eloquuta eft hoc , foras fimul omnes proruunt fe: 
-  Abeunt lavatum , perftrepunt, ita ut fit, domini ubi abfunt. 
Interea fomnus virginem opprimit. ego limis fpe&o 
Sic per flabellum clanculum , & fimul alia circumfpe&o , 
Satin” explorata fint. video. effe: peffulum oftio obdo. 
Ant. Quid tum? Chae. Quid? quid. tum, fatue? Ans. Fateor. Chae. Egon’ * occafionem 
Mihi oftentatam , tam brevem , tam optatam, tam infperatam , 
Amitterem? tum pol ego is effem vere", qui fimulabar =. 
Ani. Sane, hercle, ut dicis: fed interim de fymbolis quid actum eft? 
Chae.Paratum eft. Ant. Frugi es: ubi? domin'? Chae. Immo apud libertum Difcum. 
Ant. Perlonge eft. Chae. Sed tanto ocyus properemus. Ant. Muta veftem. 
Chac. Ubi mutem? perii: nam domo exulo nunc. metuo fratrem, 
Ne intus fit: porro autem pater ne rure redierit jam . 
Ant. Eamus ad me: ibi proxumum * eft, ubi mutes. Chae. Recte dicis ; 
Eamus: & de iftac fimul, quo pa&o porro poffim 
Potiri, confilium volo capere una tecum. Ant. Fiat. 
VARIANTES LECTIONES 


a An ego. b vero. c proxumus, 
x & ventulum . a2 flabellum. 3 adfimulabar. 
Prendi gueflo ventaglio, e falle un grato, Sì bella, e così breve congiuntura 
E dolce ventolia , come fo io, Bramata tanto, e quaff difperata 
Mentre noi ci laviamo: e fe zu dopo Allora sì che avrei fatto davvero 
Di noi vorrai lavarti, e tu tì lava. Il finto perfonaggio. Ant. Certamente 
Io lo prendo fvogliato, e mefto im vifo. Egli è, come tu dici: ma frattanto , 
Ant. Quanto averci pagato di vedere Che f£ è fatto de noftri contraffegni? 
Quel tuo vifaccio in quella congiuntura : Ch. Egli è in pronto ogni cofa. Ant. Veramente 
E maneggiar da un Afino par tuo Tu fei un uom di garbo; ed im che luogo? 
Una rofia s) lieve! Ch. Appena ella ebbe In cafa forfe ? Ch. No: anzi da Difto 
Detto così, che tutte quante infieme Noftro Liberto. Ant. Egli è troppo lontano 
Corrono al Bagno, e fummo grau fehiamazzo, Ch. Però quel più sbrichiamoci ad andarvi. 
Come addivien, quando i Padron' fon fuora . Ant. Muta dungue le vefti. Ch. Certamente 
La vergine iu quel mentre ff addormenza . Nou pofo entrare im cafa , che bo timore, 
Mi cuopro col ventaglio; indi fortocché Che mio frarel vi fa, o che di Villa 
La guardo di naftofo, e guardo intorno, Sia ritornato il padre. Ant. Andiamo dunque 
E vedendo ogni cofa effer ficura, Alla mia cafa, e lì ti muteraî. 
A chiaviftello ferro P ufcio. Ant. E poi? Ch. 4zdiam che tu dì bene: e D con agio 
Che avvenne ? Ch. Quel che avvenne ? oh fei Diviferemo il modo, come io poffa 
ben fciocco » Seguire a traftullarmi con colei . 
Ant. Lo confeffo. Ch. Averei dunque perduto Ant.Azdiamo, e f£ farà quel, che tu vuoi. 
Tow. I. R Dor. Ita 


130 p.aGIE GR OE NITOSS 
Ter. Eun. 5 Fig. XI: 
DORIAS ANCILLA 
G dct. IV. estera I. 
Dor. Ta me dii bene ament , quantum ego illum vidi, non nihil timeo 
Mifera, ne quam ille hodie infanu' turbam faciat, aut vim Thaidi. 


Nam poftquam ifte advenit Chremes adolefcens frater virginis , 
Militem rogat; illum admitti" ut jubeat ^. ille continuo irafci, neque 
Negare audere. Thais porro inftare, ut hominem invitet. id 


Faciebat retinendi illius cauffa: quia, illa quae cupiebat 
De forore ejus indicare, ad eam rem tempus non erat. 


Invitat triftis. manfit ibi. illa cum illo fermonem occipit . 


Voluit 


Miles vero fibi putare addu&um ante oculos aemulum : 


VARIANTES LEGTIONES 
a ut illum admitti jubeat . b fermonem illico , 


x ut eum admitti jubeat . 


Doria. Ardir di ciò negarle. Ella di nuovo 
Dor. O2 m'amim gli Deb, come ho timore » Infifle , che P inviti a folo fine 


Per quanto lui conobbi , che un gran male 
Non faccia oggi quel pazzo, e che non uff 


Di ritenerlo: che non era tempo 
Da narrare al Soldato, come egli era 


Qualche villana forza alla mia Teide . 
Poichè dal punto ffefo, che comparve 
Il giovane Cremete , ch è il fratello 
Della vergine , e che la mia padrona 
Lo prega ad invitarlo alla füa cena; 
Subito arricciò M nafo; ma non ebbe 


Germano della vergin. Con mal vifo 
L’invita; ei vi vimafe, e feco Taide 
Attacca il ragionare. Ora il Soldato 
Credendo, che per fore a lui difpetto 
Su gli occhi fuoi aveffe ella condotto 
Quel giovane rivale , egli al contrario» 
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Voluit facere contra huic aegre: heus heus, inquit, puer, huc Pamphilam 
Accerfe , ut dele&et hic nos. illa exclamat , minime gentium ; 


Tun' in convivium illam ? miles tendere inde ad jurgium . 


Interea aurum fibi clam mulier demit, dat mihi ut auferam. 
Hoc eft figni: ubi primum poterit, fefe illinc fubducet, fcio. 


Per martellarla, olè grida, ff chiami 
A cena a vallegrar la compagnia 
Pamfila uoffra. Ei non farà giammai, 
Riprefe quella: a cena una fanciulla? 
Egli a volerla: e quindi incominciaro 
A dirfî molto mal P uno col? altra . 


In quel mentre mi chiama ella iu difparte , 
Tutti ff leva gli ornamenti d’oro, 

E a me gli dà, perchè io gli porti a cafa: 
Indizio certo, che come cella poffa , 

Si partirà di fubito da lai. 


' Tow. I. 


Don, Miro fel. 


R 2 Ph. Dum 


* Jen Hun. Fig AI, 


| PH/BDRIA 
ADULESCENS 


[E @ dot. 1V- Scena. 


Ph. Um rus eo, coepi egomet mecum inter vias, 

Ita ut fit, ubi quid in animo eft moleftiae, 
Aliam rem ex alia cogitare, & ea omnia in 

Pejorem partem . quid opu' eft verbis? dum haec reputo , 

Praeterii imprudens villam. longe jam abieram, 

Cum fenfi. redeo furfum, male vero me habens. 

Ubi ad ipfum veni divorticulum ,. conftiti : 

Occoepi mecum cogitare ; hem, biduum hic 

Manendum eft foli fine illa? quid tum poftea? 

Nihil eft. quid‘? nihil? fi non tangendi copia eft, 


Eho » 
VARIANTES LECTIONES 
e rurfum. Cozcordant Codices . b quid nihil? Sic etiam in altero Codice. 
Fedria. Quando che me n° accorfe; torno indietro 
N El? andarmene in Vila per la via, Tutto fofopra per amore, e appena 
Siccome avviensguando uno ha il core affitto, Giunto a un vicolo, che conduce in Villa, 

Penfai a varie cofe, e tutte quante Che all’ imboccare di effi io mi fofermo, 
Le prefî in mala parte. Finalmente , E comincio a penfars dunque due giorni 
Per non far gran parole ad effe intento, Io folo mi flavà fenza colei ? 
Paffai, fenza avvedermene , la Villa . Ma poi, che farà mai? Nulla per certo. 
AM era. già molto tratto dilungato s E come nulla? Io mom potrò toccarla; 


Dunque 
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Eho, ne videndi quidem erit? fi illud non licet, 


Saltem hoc licebit certe. extrema linea 
Amare; haud nihil eft. villam praetereo fciens. 
Sed quid hoc', quod timida fubito egreditur Pythias? 
VARIANTES LECTIONES 

1 Sed quid hol eft , quod &c. 


Dunque nemmen vederla? Or fe io non poffo Così paffo la Villa a bello fiudio.... 
Goder di quello, almen godrò di quefto, Ma che cofa è, che timida vegg? jo 
Che pure è qualche cofa ad un amante . Ufcir Pitia di cafe, e frettolofa ? 
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Dom. Miferott feudo, 


Pyt. Ubi 
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Ter.Eun. Fig XI 
EY, 


PYTHIAS PHAEDRIA i DORIAS 


— QA Tw. Scena HI. 


Pyt. Bi illum ego fcelerofum mifera atque impium inveniam? aut ubi 
Quaeram ? hoccine tam audax facinus facere efle aufum ? Pb. Perii ! 
hoc quid fit vereor. 
Pyr. Quin infuper etiam fcelu' *, poftquam ludificatu’ eft virginem , 
Veftem omnem miferae difcidit, tum ipfam capillo confcidit . 
Ph. Hem. Py: Qui nunc fi detur mihi, 
Ut ego unguibus facile illi in oculos involem venefico.! 
Ph. Profe&o nefcio quid abfente nobis' turbatum eft domi. 
Adibo. Quid iftuc? quid feftinas? aut quem quaeris Pythias ? 
Pyi. Hem; Phaedria, egon' quem quaeram? abi hinc, quo dignu' es cum donis tuis 


Tam 
VARIANTES LECTIONES 
a Ubi ego illum. Concordant Codices . b ^ Quin etiam infuper fcelus . Concordant Codices . 
1 Nefcio quid profe&o abfente nobis. 
Pitia, Eedria, e Doria. Pit. Così mi capitaffe egli davanti ; 
Pit. 0v è, mifera me, quel ribaldaccio? Come io vorrei a quello firegonaccio 
Quell'uomo iniguo? o dove cercherollo? | Cacciar gli occhi coll’ugne. Fed. Im noffra af 
Ed è po[fbil mai, ch'egli abbia fatta — - fenza 
$2 gran furfanteria® Fed. Aff2 fon morto, Non fo qual nato fia diffurbo in cafa : 
Ne fo di che temere. Pit. Anzi P indegno Andronne a lei. E che © è egli, o Piria, 
Non contento d' aver guafla la vergine) Perchè sì frettolofa , e chi ricerchi? 
Che le ba rotta la veffe, e pe? capelli Pit. O Fedria, chi ricerco? alla malora 
L’ ha firafcinata. Fed. Ohimè , coffei che dice! Vanne zu co tuoi doni cos) cari, 


Che 
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Tam lepidis. P5. Quid iftuc eft rei? 

Pyr. Rogas me? Eunuchum quem dedifti nobis, quas turbas dedit ! 

Vitiavit virginem , quam herae dederat dono miles“. Pò. Quid ais? 
Pyt. Perii. Ph. Temulenta es. Pyr. Utinam fic fient, mihi qui^ male volunt. 
Dor. Au! obfecro mea Pythias, quid iftucnam monflri fuit? 

Ph. Infanis: qui iftuc facere Eunuchus potuit? Py; Ego illum nefcio 

Qui fuerit: hoc, quod fecit, res ipfa indicat . 

Virgo ipfa lacrumat , neque, cum rogites, quid fit, audet dicere. 

llle autem bonus vir nufquam apparet. etiam hoc mifera fufpicor , 

Aliquid domo abeuntem abftuliffe. P5. Nequeo mirari fatis , 

Quo abire ignavus ille poffit longius , nifi domum * 

Forte ad nos redit. Py: Vife amabo, num fit. P5. Jam faxo fcies. 
Dor. Perii , obfecro. tam infandum facinus, mea tu, ne audivi quidem . 
Pyt. At pol ego amatores mulierum effe audieram eos maxumos, 

Sed nihil poteífe": verum miferae non in mentem venerat: 


Nam illum aliquo concluffem *, neque illi commififfem virginem . 


VARIANTES LECTIONES 


a Virginem quam herae dono dederat miles, vitiavit. Concordat cum altero Codice . 


b qui mihi. c Quo ille abire ignavus poffit longius, nifi fi domum. Concordant Codices , 
4d poffe. e conclufiffem. Concordant Codices . 
Che ben n° bai tutto il merto. Fed. E che è E voglia il Ciel, che nello fcappor via 
mai quefto ? Di più non ci abbia rubbato qual cofa » 

Pit. Che cofa egli 0? Quel maledetto Eunuco, Fed. Ma di ragion non puote effer lontano 
Che ci defi, cà ha meffo fottofopra. Quefto vigliacco, e fatto avrà ritorno 
La fanciulla, che dià jer? il Soldato Senz° altro a cafa mia. Pit. Vedi un pò bene, 
Alla uoffra Padrona , fu da lui Se vi fofe tornato. Fed. Volentierì ; 
Opprefz a forza. Fed. E che mi d tu mai? E n° averai prontifimo rifeontro. 

Pit. Sono (pacciata. Fed. Anzi ubriaca. Pit. Tutti, — Vor. Son morta, Pitia mia: può darfî mai 
Che mi vogliono mal, ffieno, come io. $2 fatta fceleraggiue | Per certo 

Dor. Ap ti prego , mia Pitia; è moftruofo Io non P avea neppur finora udita. 
Quanto tu narri. Fed. Al certo, che fei pazza. Pit. Io ben fapea, come è quefta genia 
Gli Eunuchi non fanno quefte cofe. Innamorata morta delle donne ; 

Pit. Cb; ff fofe nol fo, ma quel, che ei fece Ma che nulla potefe ; E non mi venne 
L’opera lo dimofira. Lagrimofa Mai quefto în mente s che T avria ferraro 
Staff la giovanetta , e fe è richiefta In qualche luogo; ne gli avria fidata 
Del fatto , non ardifce di parlare . La giovane. 


E quel buon uomo non ff è mai più vifto: 


Pb. Exi 


Pg TT RI BENATI 


Jer, Eun. Fig. XIV 


PHAEDRIA DORIAS 


DORUS 


PYTHIAS 


= e Ast T. eS oe na IV. 


Xi foras fcelefte : at etiam reftitas ' 
Fugitive? prodi, male conciliate. Dorus. Obfecro. Ph. Oh , 
Illud, vide, os ut fibi diftorfit carnufex . 
Quid huc reditio* eft? quid veftis mutatio eft? 
Quid narras? paullum fi ceffaffem , Pythia , 
Domi non offendiffem : ita jam ornabat* fugam. 
Pyt. Habes ne hominem, amabo? P^. Quid ni'? Pyr. O fa&um bene 1 
Dor. Iftuc pol vero bene. Py:. Ubi eft? Ph. Rogitas? non vides? 
Pyi. Videam obfecro, quem? PA. Hunc fcilicet. Pyr. Quis hic eft homo? 
Pb. Qui ad vos dedu&us hodie eft. Py: Hunc oculis fuis 


Ph. 


Noftra- 


VARIANTES LECTIONES 


4 reditio tibi eft ? P ^ Quid ni habeam? Cozcordazt Codices . 


x At etiam reflitas ? Fugitive, prodi, male conciliate . 2 adornarat » 


Fedria, Doro, Pitia, e Doria. 
Sci fuora fciagurato ; 
Ancor refifti? fuggitivo fuora : 
Fuora moneta mia [pefa sà male. 


Mi fcappava di man, che tutto im pronto 
Aveva per la fuga. Pit. E P hai fermato? 
Fed. Siczro. Pit. O beze. Doria. E Zege di che 

forte! 


Fed.... 


Doro. Mi/ericordia! Fed. O vedi un po che bocca 
Ei fa quel boja , come mai P ha torta! 
Che cofa è quefto tuo ritorno a cafa? 
Quefto mutar di vefte? Or via vifpoudi. 
Pitia, un momento , che jo tardaro aveff 


Pit. Dove 22 Fed. Me ne domandi? E uon lo vedi? 

Pit. E che vuoi tu, che io veggia mai? Fed. Coftui - 

Pit. E chi è cotefto uomo? Fed. Egli 2 quel, che oggi 
V° hanno menato in cafa . 

Pit. Coftui cogli occhi propri da 

i 
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Noftrarum nunquam quifquam vidit , Phaedria . 

Ph. Non vidit? Pyr. An tu hunc credidifti effe, obfecro, 
Ad nos deductum? Ph. Namque alium habui neminem. Py; Au, 
Nec comparandus hic quidem ad illum eft. ille erat 
Honefta facie, & liberali. P^. Ita vifus eft 
Dudum, quia varia vefte exornatus fuit : 

Nunc tibi videtur foedus, quia illam non habet. 

Pyt. Tace obfecro: quafi vero paulum interfiet, 

Ad nos dedu&us hodie eft adolefcentulus , 

Quem tu videre vero velles, Phaedria . 

Hic eft vetus, vietus ,. veternofus , fenex , 

Colore muftellino. P5. Hem, quae haec eft fabula? 


Eo redigis me, üt, quid egerim , egomet nefciam. 
Eho tu, emin' ego te? Dorus Emifti. Pyr. Jube mihi denuo 
Refpondeat. P». Roga. Pyr. Veniftin! hodie ad nos? negat'. 
At ille alter venit annos natus fedecim , 
Quem fecum adduxit Parmeno. Ps. Age dum, hoc mihi expedi: 
Primum unde habes iftam ^, quam habes veftem ? taces? 
Monftrum hominis, non di&urus? Dorus. Venit Chaerea. 
Ph. Fraterne? Dorus. Ita eft". Ph. Quando? Dorus. Hodie. Pyi. Quam. dudum ? 
Dorus. Modo . Pb. Qui 


VARIANTES LECTIONES 


a Primum, iftam ; quam habes, unde habes veftem ? Sic etiam legitur im altero Codice . 
b Dor. Ita, Ph. Quando? Concordant Codices è 


x negat at ille : alter venit. 


Di soi altre finor non vide alcuna. Che cofa è quefta favola? e tu vuoi 
Fed. Noz wide! Pit. Ah, forfe ti fei tu creduto, Ridurmi a tale, che neppure do fappia 
Quefti effer. quegli, che ci fu condotto? Quello, che ho fotto io? 
Fed. Se alerî non ho, che lui. Pit. Ab un’altra cofa 0/2 , rifpondî; non © ho io comprato? 
Egli era quegli rifpetto a coftuì : Doro. M comprafti. Pit. Comandagli di nuovo, 
Aveva un volto bello, e gioviale. Che a me rifponda . Fed. Lo richiedi. Pit. A not 
Fed. Così furavvi egli paruto allora Oggi venifti? Egli lo nega. L'altro 
Con quella vefle di varj colori; Ci venne, e non avea, che fedici anni, 
Or che nom balla, comparifce brutto. E Parmenon menollo. Fed. Ovvia alle mani, 
Dit. Ah £aci: quafe che ci corra poco E ufciamue fuora. Dimmi im primo luogo, 
Tra P uuo e l'altro. E flato a uo? condotto Chi dieti quefta veffe? mon rifpondi 
Oggi un tal giovanetto , Faccia di moffro? e non vorraî tu dirlo? 
Che avrefti, Fedria, caro di vederlo; Doro. Vezze Cherca . Fed. I] mio fratello ? 
Là dove quefli egli è um Vecchio flantio , Doro. Appunto . 
Letargico, grinzofo , e del colore Fed. Quando ? Doro. Oggi. Fed. Quanto egli è ? 
Della donnola. Fed. Eb via che dl tu mai? Doro. Nor è gran tempo » 


Tom. I. S Fed. Coz 
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Ph. Qui cum? JDorus. Cum Parmenone. Pb. Norafne eum prius? 

Dorus. Non: nec, quis effet, unquam audieram dicier * . 

Pb. Unde igitur, meum fratrem effe, fciebas? Dorus. Parmeno 
Dicebat, eum efle : is dedit mihi hanc veftem. P^. Occidi . 

Dorus. Meam ipfe induit: poft una ambo abierunt foras . 

Pyr. Jam fatis credis fobriam effe me, & nil mentitam tibi? 
Jam fat! certum eft virginem vitiatam effe? Pb. Age nunc, bellua, 
Credis huic quod dicat? Py; Quid ifti credam? res ipfa indicat . 

Ph. Concede iftuc paululum . audin’? etiam nunc paululum. fat eft. 
Dic dum hoc rurfum , Chaerean' tuam veftem detraxit tibi? 

Dorus. Fa&um . Pb. Et ea eft indutus? Dor. FaGQum. Pb. Et pro te huc 

dedu&u' eft? Dorus. Ita. 

Pb. Jupiter magne, o fceleftum , atque audacem hominem. Pyt. Vae mihi! 
Etiam nunc non credis, indignis nos irrifas ' modis ? 

Pb. Mirum ni tu credis * quod ifte dicat. quid agam, nefcio . 
( Heus tu negato rurfum.) Poffum ne ego hodie ex te exículpere 
Verum? vidiftin' fratrem Chaeream? Dorus. Non. P^. Non poteft fine 
Malo fateri, video. fequere me hac. modo ait, modo negat. 
Ora me. Dorus. Obfecro te vero, Phaedria. PP. In' intro * nunc jam. 

Dorus. Hoi, hei. E 
Ph. Alio pa&o honefte quo modo hinc nunc abeam", nefcio: 


AGum 
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a Dor. Non. Pj, Unde igitur fratrem. meum effe fciebas ? Dor. Parmeno +— Dicebat eum effe. Is dedit mihi &c. 
b effe inrifas. Sic etiam iz altero Cod. c. Mirum ne credas , quod ifte dicat. d Hinc abeam. 


x I intro. Dor. Oi, ei. 


Fed.Coz chi ? Doro. Cor Parmenoue. Fed. E pel Levotti la tua wefle? Doro. Certamente . 
paffato Fed. Ed in tuo cambio quà fe f? condurre? 
Lo conofievi? Doro. No, ne chi ff fuffe Doro. Siczro. Fed. O /ommo Giove , o temerario , 
Udii dirlo giammai. Fed. E in qual maniera E pefimo uomo! Pit. Oîmè, non credi ancora, 
Sapevi tu, ch egli era mio fratello? Che flate fiam da lui com modi indegni 


Doro. Parmezon lo diceva: ei mi di? guefla... 
Fed. Soz morto. Dor. Quegli ff veftè la mia, 
Indi inficine n° ufciro ambidue fuora . 

Pit. Or fei chiarito, che non fon briaca, 
E che bo detto il vero? e ancor fei certo 
Dello flupro foferto dalla vergine? 
Fed.0% beftia, e credi tu dungue a coflui 
Pit. Credergli , o no, che importa? da fe flefa 
Parla la cofa. Fed. Vaztene in difparte , 
Un altro poco; o via cof mi bafta. 
Dimmi di nuovo tu: Dunque Cherea 


Tutte oltraggiate? Fed. Non è maraviglia, 
Se a lui credi. Non fo più che mi fare . 
Ob n, nega di nuovo. Oggi pofo io 

Saper da te la cofa y come è ftara? 

Hai veduto il mio fratel Cherea? 


Doro. Noz mai. Fed. Io veggio ben, che colle buone 


Non caveraff a 1ui di bocca il vero. 
Pregami. Doro. Fedria mio, io ti feongiuro.... 


Fed. V2 dentro: Ancor ti fermi? Doro. Ahi me ta- 


pino! 


Fed. Noz fo per altra firada oueflamente 


Quinci 
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AGum eft fiquidem ^. tu me hic etiam nebulo ludificabere ? 


Pyt. Parmenonis tam fcio effe hanc technam , quam me vivere. 


Dor. Sic eft. Py. Inveniam pol’ hodie, parem ubi referam gratiam. 
Sed nunc quid faciendum cenfes', Dorias? Dor. De iftac rogas 
Virgine? Pyi.Ita: utrum taceamne, an praedicem? Dor. Pol“, fi fapis?, 
Quod fcis nefcis, neque de Eunucho , neque de vitio virginis. 
Hac re & te omni turba evolves, & illi gratum feceris. 
Id modo dic, abiffe Dorum . Pyr. Ita faciam. Dor. Sed viden! Chremem ? 
Thais jam aderit. Py: Quid ita? Dor. Quia cum inde abeo, jam 


tunc coeperat 


Turba inter eos. Pyi. Tu aufer aurum hoc: ego fcibo ex hoc, quid fiet. 


VARIANTES 


& AQum eft. Siquidem tu me hic &c. 


LECTIONES 


P edepol. c Tu pol. 


x Suades. 2 Tu pol fi fapis, quod fcias, nefcis. 


Quinci fottrarmi, giò la botta è ita. 
E su vigliacco dilegsiarmi ancora! 


Pit. Io fon più certa, come Parmenone 


Ha fatto guefto imbroglio , che non fono 
Di vivere. Dor. Ella è certo fua farina . 


Pit. Sard mia cura di trovare il modo 


Da rendergli în tutt oggi la pariglia. 


Moftra di non faper quello, che fai. 
Nella di dell’ Eunuco, e dello fiupro : 
Così te leveraî fuori d' intrico, 

E farai a quello altro cofe grata: 

E dille folo , che fugeiff Doro. 


Pit. Così farò. Dor. Ma Creme non vego’ io? 


Potrà flar poco a comparir la Taie. 


Ma poi , che eredi tu, che debba faf ? 
Dor.Cioè della fanciulla? Pit. Certamente 

Dobbiam tacer la cofa, o pubblicarla? 
Dor.Iz guanto a me , per dio, fe tu hai giudizio, 


Pit. Perchè? Dor. Perchè quando io di là partii, 
Già fra loro eva riffa. Pit. Queffe gioje 
Ta porta in cafa, cd io faprò da lui 
Intanto, come vada quefla cofa . 


Tom. I. S 2 Chr. At 
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Ier.Bun. 


CHREMES 


REI ONACTIOC DS 


PYTHIAS 


Chr. T at, data hercle verba mihi funt: vicit vinum , quod bibi. 
Ac dum accubabam , qui videbar mihi effe pulchre fobrius *, 
Poftquam furrexi ; neque pes neque mens fatis fuum officium facit. 
Pyr. Chreme. Chr. Quis eft? ehem Pythia, vah quanto nunc formofior 


Videre * , quam dudum? Pyr. Certe quidem tu pol multo alacrior ' . 
Cbr. Verbum hercle verum hoc eft*: fine Cerere & Libero friget Venus. 
Sed Thais multo ante venit? Pyr. An abiit jam a milite? 
Chr. Jam dudum, aetatem . lites faGae funt inter eos maxumae . 
Pyr Nil^ dixit tum, ut fequerere fefe? Cbr. Nihil, nifi abiens mihi innuit. 
a SP EEfO:s 


NOAORUUUA NOT.BR:SS. L EGWILON-ES 


4 quam videbar mihi pulchre effe fobrius . b Videre mihi. 


c. Verum hercle hoc verum erit. d Nihil. 


x Certe tu quidem pol multo hilarior. 


H 


Creme , e Pitia. 
H $2 52, m° han gabbato. Ha vinto il vino, 
Che bebbi: finchè ffetti afifo a menfa 
Mi parve d'effer fobrio: E im che maniera! 
Ma alzatomi , che fui; la mente , el piede 
Veggio ben, che mom fanno il lor dovere. 
Pit. Creme. Cre. Chi vuolmi? oh tu fei Pitia? uh guanto 
Di poco fa mi fembri ora più bella. 
Pit. Ta fenza dubbio fe di molto allegro. 


Crem. 


Crem. Veramente è veriffmo quel detto ; 

Senza Cerere, e Bacco non val nulla, 

Ne nulla puote la madre d' Amore . 

Ma affai per tempo è ritornata Taide? 
Pit. Che forfe già partiff dal Soldato? 
Crem.Egli è un fecolo quafi, che tra loro 

I difapori vennero all eflremo . 
Pit. Ne nulla diffe a ze , che allor feguiffla? 
Crem. Nalla, ma fal mi fece alcuni cenni 

Col 


E? Uf NE UP GL. H-.U'S. 14I 


Pyr. Eho , nonne id fat erat? Chr. At nefciebam id dicere illam, nifi quia 
Correxit miles, quod intellexi minus: nam me extrufit foras . 
Sed eccam ipfam video ^: miror , ubi huic ego. antevorterim . 


VARIANTES LECTIONES 


a Scd eccam ipfam : miror, ubi ego ante evorterim , 


Col capo. Pit. Noz potea queflo baffarci? Ad un tratto cacciommi fuor di cafa. 
Crem. Ma io non fapea, che ciò dir voleff ella y Ma eccola, che viene, io mi ftrabilio, 
Se bene fui corretto dal Soldazo ; In che maniera io le paffafi avanti. 


E allor ne fegpi meno: perchè quegli 


Dom, Miferomi fede, 


Th. Credo 
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Jer. Bun. Fig XVI 
« 


THAIS CHREMES PYTHIAS 


CAAR.IV. eStenaVE. — 


Th. Redo equidem illum jam affuturum effe, illam ut eripiat '. fine, 
Veniat: atque * fi illam. digito attigerit uno » oculi illico 
Effodientur. ufque adeo ego illiu’ ferre poffum - ineptias ^ , 
Et magnifica verba, verba dum fint. verum enim fi ad rem 
Conferentur , vapulabit . 

Chr. Thais, ego jam dudum hic adfum. T. O mi Chreme , te ipfum expe&tabam ? : 
Scin tu turbam hanc propter te effe fa&am? & adeo ad te attinere hanc 
Omnem rem? Chr. Ad me? qui? quafi iftuc. TP. Quia dum tibi fororem ftudeo 
Reddere , & reftituere , haec atque hujufmodi fum multa paffa. 


Cbr. Ubi 
VARIANTES LECTIONES 
x a ineptiam. 
x ut illam a me eripiat. 2 atqui. 3 cxpe&o. 
Taide , Creme, Pitia. Che lo farà morir fotto un bafone . 
Tai. Redo per certo, che verrà tra poco Crem. E! uz pezzo affal y che qui mi trovo , o Taide . 
Colui per involarmi la fanciulla . Tai. O Creme , appunto io ?? afpertava + Tutto 
Lafcialo pur venir; s egli la tocca Quefto fcompiglio egli è per tua cagione » 
Con un fol dito, în quel momento fie[fo E quefta cofa tutta a te appartieni. 
Gli fiam tratti di fronte ambidue gli occhi. Grem. A me ? Ig che modo? quafi che io abbia 
Infin che dice quelle fue fciocchezze , fatto 
E quelle cofe fue fprapofezate y Queflo fconcerto. Tai, Che mentre ur ingegno 
Pur lo fofros perchè fono parole : Renderti, e vitornarti la forella s 
Ma guai a lui, fe vuol venire a’ fatti; Sofferto ho tali, e fimiglianti cofe . 
Crem. E dove 


BUB NONE CIUOI U^ SX 


Ubi ea eft? T7. Domi apud me. Chr. Ehem . T7. Quid eft? 

Edu&a ita, uti teque illaque dignum eft. Chr. Quid ais? T7. Id quod res eft. 
Hanc tibi dono do, neque repeto pro illa abs te quidquam pretii ^. 

Chr. Et habetur, & referetur a me, Thais, ita uti merita es, 

Gratia. 7%. At enim cave, ne prius quam hanc a me accipias, amittas , 
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Chremes nam haec ea eft, quam miles a me vi nunc venit ereptum *, 
Abi tu, ciftellam Pythias domo affer ' cum monumentis , 
Chr. Viden' tu illum Thais? Py: Ubi fita eft? T7. In rifco. odiofa ceffas? 
Chr. Militem fecum ad te quantas copias adducere ? 
At at. T. Num formidolofus ; obfecro, es, mi homo? Chr. Apage fis. 
Egon” formidolofus è nemo eft hominum , qui vivat, minus. 


T5. 
Tq 


Atque ita opu' eft. Chr. Ah, metuo » qualem tu me eífe hominem exiftumes . 
Imo hoc cogitato : quicum res tibi eft, peregrinus eft, 
Minu' potens quam tu, minu' notus, amicorum hic habens minus'. 
Chr. Scio iftuc; fed tu quod cavere poflis, ftultum admittere: eft . 
Malo ego nos profpicere , quam hunc ulcifci accepta injuria . 
Abi tu, atque oftium obfera intus » ego dum hinc tranfcurro ad forum: 
Volo ego adeffe hic advocatos nobis in turba hac . Th. Mane *, 
Cbr. Melius eft. T7. Mane. Chr. Omitte ; jam adero. T7. Nil opus eft iftis vagcá 
oc 


VIA RIAUN GUES LEGTION/ES. 


4 pro illa quidcquam abs te pretii, Corcordat cum altero Cod, 


X \effeto 2 minus amicorum hic habens, 


Crem. E dove f£ trova ella? Tai. In cafa mia. 


Crem. Davvero? Tai. Non fmarrirti: E I ho allevata a 


Come a te, come a lei ff conveniva. 


Crem. Che zi d) tu ! Tai. Quello, che egli à, ti dico. 


Ora quefla ti dono, e non rivoglio 

Date ne pur quanto în comprarla io fjeff. 
Crem. Teide adeffo fol colle parole 

Ti rendo grazie dun tal benefizio. 

Poi fudicrommi foddisfar co fatti 

Al tuo gran merto, e al mio fommo dovere. 
Tai. Ma vedi, che da me, pria che tu l' abbia ) 

Non la perda: Che queta ella è colei, 

Che il foldato a vapir mi viene a forza. 

Vanne Pitia tu im cafa, e qua 1" arreca 

La zanellina con quelle feritture. 
Crem. Vedi, Taide, colui? Pit. Ove Ja ella? 
Tai. Nelle mia franza im quel vano del muro. 

E ancor non vai? e ancor non foi tornata? 
Crem.U4 guanta Soldatefca porta feco! 

Oh, ella è pur tanta! Tai.Cappita, il mio UOMO ; 


b nunc ereptum venit. Coycordant Codices. 


3 7%. Mane , mane. 


Io © ho per fornito a tremerella. 
Crem. Va via: la tremerella im un par mio? 
Uomo al mondo non v è, che 9 abbia meno. 
Tai. E/fer così bifogna. Crem. Ahimè , che io temo, 
Che tu non mi conofta per quell’ momo 
Di valore, che io fono. Tai. E penfa, come 
Il tuo nemico è foreffiero , ed anco 
E° più debol di te, men conofciuto, 
Privo d' amici. Crem. So ben tutto queflo: 
Ma a ciò, che può fohivarli , ella è pazzia 
L’ andare incontro. Io ffimo fatto meglio 
I provedere al mal prima, che venga, 
Che il vendicarlo dopo ricevuto . 
Però tu vanne, e ferra ben di dentro 
La cafa , e intanto io porterommi iu piazza, 
Che io vo degli Avvocati in queto imbroglio. 
Tai. Fermati. Crem. E° meglio. Tai. Fermati. 
Crem. Voglio ire , 
E farà qui trappoco. Tai. Nor ci è, Creme, 
Bifoguo di coftoro. Bafta folo , 
Che 
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EJANAXT ITA 


Hoc dic modo*, fororem illam tuam effe, & te parvam virginem 


Amififfe, nunc cognofle : 


figna oftende. Pyr. Adfunt. T». Cape. 


Si vim faciet , in jus ducito hominem : intellextin ? Cbr. Probe . 


Th. Fac, animo haec praefenti ' dicas. Chr. Faciam. 77. Attolle? pallium . * 
Perii! huic ipfi opus patrono eft, quem defenforem pato. 


VARIANTES 


a Hoc modo dic. 


a animo haec ut praefenti . 


Che tà dica, che quefta è tua Sarella , 

E che da piccolina la perdefti s 

E che P hai ritrovata; e moffra È fegni . 
Pit. Eccoli. Tai. E tu gli piglia. E fe per forte 

Vorrd far forza; menalo in giudizio « 

MP insendefti tu bene? Crem. A maraviglia . 


N O 


* Opportune quidem Pallii hic mentio recurrit, ut nofira » 
confirmetur fententia , Plautinas fcilicet , Terentianafque Comoe- 
dias palliatas , non verò zogatas effe nuncupandas. His enim, 
quae indicavi pag. 12$. de Servis pallium quandoque in collum, 
five in humerum conjicientibus, praeftat addere Terentii noftri 
teflimonium , qui in Pbormione Ati. V. Sc. V. Getam fic inducit : 

Sed ego mumc mibi ceffo, qui mon buserum bunc onero 

pallio? 
At non Servos tantum in Comoediis , alios quoque A&ores Pal- 
lio fuiffe ufos docent Plautus , & Terentius. Plautus quidem; 
in Captio. A4. IV. Sc. II. 

Sed Ergafilus eff ne bic, procul quem video ? 

Colle&o quidem eft pallio : guiduam atiurus eff? 
Terentius autem hic Thaidem inducit, quae Chremetem monet, 
ut pallium attollat , quod ei temulento ex humeris defluxerat. 
Fatetur enim Chremes Scena praecedenti : 

Vicit vinum , quod bibi : 

fe dum accubabam , quam videbar mibi effe pulchre 

fobrius ! 

Popguam furrexi, meque pes, neque mens fatis fuum. 

officium facit. 
Si ergo Toga ufi fuiffent Comoedi , quae fibula vel in finiftzo 


LECTIONES 


z Th. At tolle pallium . 


Tai. E quando gli dirai ciò, che t° ho detto, 
Moflrati franco. Crem. Mofrerommi. Tai. Or via 
Tirazi fu il mantello. O me tapina s 
Che ha bifogno coftui di chi P ajuti, 

Ed io prefo me V ho per difenfore ! 


IENE: 


humero, vel ante pe@us nectebatur ; qui potuiffet vel in hume- 
rum, vel circa collum conjici , vel renibus ad inftar fafciae s 
aptari ? Multo etiam minus defluere AQoris negligentia quivif- 
fet, quod Chremeti ebrio eveniffe compertum eft. Hinc autem 
argui facilé poteft, quae fit Vaticani Codicis praeftantia , qui 
palliatos nobis exhibet Comicos; fidemque ei addunt antiquas 
Monumenta quamplurima , eaque praefertim , quae Ficoronius af- 
fert in laudata a nobis Differtatione de Larvis Scericis. Siqui- 
dem Tabula II, Tibicen pallium habet circa ventrem nodo quo- 
dam revin&um , quod Militi in fequenti Tabula utroque pendet 
ex humero, & ex finifiro tantum Bathyllo celeberrimo Comoe- 
do, qui Mecoenatis , Auguflique tempore vixit , & Tab, Vo ex- 
hibetur. Vide quoque Tabulas IX. X. XVI. & praefertim. XIX. , 
quacum maxime illa convenit , quam refert Balduinus in eruditi- 
fima , quam edidit, elucubratione de Calceo , & quidem pag. 159. 
In utraque enim exhibetur Davus , Geta , feu Comicus quifquam 
alius Servum agens, brevi indutus tunicula , breviufque finiftro 
jn humero geftans pallium revolutum , quod utraque ex partes 
prolabitur. Si quis autem eas inviferit , quod vehementer defi» 
dero, confideret, amabo , ejus Larvam , fibique fuadebit , opi- 
nor, folidam eam effe, nec faciem, folum , fed caput quoque 
contegere « 


Thr. Hanc- 
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lenr.Hun. 
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Fig XVI 


SYRISCUS 


, OHREMES 


Tbr. 


ycezaVIt. 


Anccine ego ut contumeliam tam infignem in me accipiam , Gnatho ? 


Mori me fatius eft.' Simalio , Donax , Syrifce , fequimini . 
Primum aedeis expugnabo. Gs. Re@e . Thr. Virginem eripiam. 


Gn. Probe. 


Thr. Male mul&abo * ipfam. Gn. Pulchre. Thr. In medium huc agmen cum vedi, 


Donax , 


WIAURTTCANN T OEN!S 


'Tu 


L'ECT UO NES 


1 mulcabo. 


Trafone , Gnatone , Sanga, Creme, e Taide. 
Tra. Er dio, Guatou , che uma sì grave iugiuria 
Poffa foffrîr fenza una gran vendetta è 
Non farà mai; piuttoflo io wo morire, 
Simalion, Donace , € tu Sirifco, 


NERO 


Singularis Thrafonis ornatus, quem Tabula Scenae huic 
praefixa exhibet , monet nos , ut quum caeteras Perfonas pro in- 
genii nofiri tenuitate explicaverimus , nonnihil de militaribus 
quoque Veftibus , praefertim comicis in a&ionibus , differamus . 

Militi propriam peculiaremque fuiffe Chlamydem, his quo- 
que notum, qui res antiquas vix in limine falutarunt. Neque 
enim Toga, vel Pallio uti ii poterant, quos expeditos in agen- 
do effe oportebat. Pallium enim, Togaque fere ad pedes pro- 
tendebatur : fed Chlamys ultra genua minime proflucbat. Lanea 
effe folebat , tunicaeque , Loricae , ac reliquae armaturae fuper- 
impofita, fibula in humeris ne&tebatur . 

Chlamydem primos inveniffe Macedones, afferit Rubenius de 


Tow. I. 


Seguitemi. La cafa di coflei 
Efpuguerem noi prima. Gn. Bem penfato. 
Tra. Porterò via la vergine. Gn. Beuiffmo. 
Tra. Taide maltratterò. Gn. Arcibenone . 
Tra. Vien qua, Donace, im mezzo allo fquadrone 
Col 
T AE 


Re Vefiaria II 7.5 ex quibus eam vicini Theffali, & Arcades 
acceperunt: unde mox ad caeteros graecos tranfiit , atque ad Ro- 
manos, qui graecorum maximi fe&atores , imitatorefque fuere ; 
apud quos ufui poflea fuit pueris, mulieribus , atque etiam Im- 
peratoribus. Ea vero, qua graeci utebantur milites , diverfa erat 
a puerili Romanorum, muliebri, atque imperatoria. Placet Fer- 
rario, idem effe Chlamydem & Paludamentum , quod a Nonio 
acceptum refert : Paludamentum eft veflis , quae nunc Chlamys 
dicitur . Libenter affentior : fed difplicet , qui plerumque Gram- 
maticis fuccenfet, Rubenioque non parum detrahit , grammati= 
cum ipfum non raró effe, & in verbis nugari. 

Porrò milites romanos Sago ; Lacernaque ufos fuiffe laxio- 


AL ri, 
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AJ 38 I 


Tu Simalio in finiftrum cornu , tu Syrifce in dexterum : 
Cedo alios: ubi centurio eft Sanga, & manipulus furum? San. Eccum adeft. 


Tbr.Quid ignave? peniculon’ pugnare , qui iftum huc portes, cogitas? 


San. Egone? imperatoris. virtutem noveram , & vim militum: 


Sine fanguine hoc fieri non poffe: qui abftergerem volnera . 
Thr. Ubi alii? San. Qui, malum , alii? folus Sannio fervat domi. 
Thr. Tu hofce inftrue. hic ego ero poft principia: inde omnibus fignum. dabo. 
Ga. lluc* eft fapere , ut hofce inftruxit ipfus fibi cavit loco. 


Thr. Idem hocce Pyrrhus * fa&itavit. Chr. Viden' tu Thais, quam hic rem agit? 
Nimirum confilium illud re&um eft de occludendis aedibus . 


Th. Sane , quod tibi nunc vir videatur effe, hic nebulo magnus eft: 
Ne metuas. T'br. Quid videtur? Gn. Fundam tibi nunc nimis vellem dari, 
Ut tu illos procul hinc ex occulto caederes : facerent fugam . 


IVO SEISA'TNOTNENS: 


a lllud, 


Col palo , e colla leva ; e us Simalio, 
Ponti al corno finifiro; e tu, Sirifco, 
Non partire dal deffro. Or dimmi dove 
Son gli altri combattenti? dove è Sanga, 
I] Centurione , e’l capitan de ladri? 
San. Eccomi prozto. Tra. O /tiocco; che tì peuff 
D' avere a contraftar colle fcodelle , 
Che hai im mano il cencio da rigovernare ? 
San. Come? fapea ben io del Comandante 
La gran virtude , e quella de foldati . 
Ne debbe andare il fangue a catinelle : 
Ed io con guefio netterò le piaghe. : 
Tra.E gli altri dove fono? San. E chi fon gli 
altri? 
Sannion fol manca, che bada alla cafa . 


N O 


ri, quae etiam fibula vel in humero , vel ante pe&us ne&cba- 
tur , oftendunt prototypa quamplurima Romae in Arcubus trium- 
phi cauffa Septimio Severo, Vefpafiano , Magnoque Conftantino 
ere&is , necnon in Columnis Trajano , atque Antonino dicatis. 
Péculiare tamen capitis tegumentum in Thrafone vifitur , 
Petafo, velPileo haud fimile ; turritum dicerem co prorfus mo- 
do, quo Cybeles Deae caput turritum dici folet, & ipfa etiam 
turrigera: licet diverfae admodum vocis hujus cauffae in Thra- 
fone dignofcantur. Si quod ego fentio, proferre licet, turres 
huic tegumento aptatas cenfeo, quod Thrafo maximus effet fui 
ja@ator ; dixerat enim #4. III. Sc. T. 
Vel rex femper maxumas 
Mibi agebat , quidquid feceram , aliis non item. 
Credere omnem exercitum , 
Conflia Qc. 


P Idem hoc jam Pyrrhus, Concordat cum altero Codice. 


"Thr. Sed 


LECTIONES 


Tra.Or £z li poni im ordinanza ; ed io 
Szaró qui im mezzo al capo dopo a tutti 
I Guerrieri più illuflriy e quinci il fegno 
A ciafcuno darò della battaglia. 
Gn. O2 gueflo egli è fapere . Ordinar bene 
I fuoi Soldati, e fe porre în ficuro . 
Tra. Sovente così Pirro ancor faceva . 

Crem. Vedi colui ciò, che ff faccia , o Taide? 
Fu buon confilio quel ferravf dentro . 
Tai. Affè colui, che a te pare un grand’ uomo, 
E° um bel poltrone. Non temerlo punto. 

Tra. Che ve ge par? Gn. Ob come volentieri 
Una fionda vorrei, che awcff im mano; 
E così di naftofo, e da lontano 
Li percotefi; fusgirebber via. 
Tra. Ma 
JE MIS, 


Milites vero , qui hujus funt ingenii , facili negocio , everfas a 
fe hoftium Turres , fuperatas civitates , deletum exercitum prae- 
dicant , quamvis ignavi fint , ac tardi, quod 44. V. Sc. IX. de 
€odem Thrafone Gnato praedicat : 

Fotuus eh, infulfus, tardus , fertit mocefque. & dies. 

Pellas facile , ubi velis. 

Sed audiamus Plautum militum veftes nobis indicantem in Pfzu- 
dolo A. II. Sc. IV. , ubi Sicophanta militarem in modum erat 
ornandus : 

Etiam opw efl Chlamyde , & Machaera , & Petafo. 

Profe&ó in caftris Servos quoque militum Chlamyde fuiffe 

indutos conftans eft apud eruditos. Sed quum Syrifcus, Donax, 
Simalio, & Sanga urbani Thrafonis fervi forent , urbanis eos 
indutos veftibus cernimus , eaque deferentes inflrumenta , ve@em 
fcilicet & penulum , quae militibus convenire nemo ullus afferet. 


EU Wm AX dI U. s 


Thr. Sed eccam Thaidem ipfam video. Gn. Quam mox irruimus? Tr Mane. 
Omnia prius experiri * verbis, quam armis, fapientem decet . 
Qui fcis an ,. quae jubeam , fine vi faciat? Gn. Dii voftram fidem , 
Quanti eft fapere ! nunquam accedo ad te, quin abs te abeam do&ior. 
Thr. Thais, primum hoc mihi refponde: cum tibi do iftam virginem, 
Dixtin' hos mihi dies foli dare te? T7. Quid tum poftea? Tr. Rogitas, 
Quae mi ante oculos coram amatorem adduxifti tuum ? 
Th. Quid cum illo ut agas '? Thr. Et cum eo clam fubduxifti te mihi? 
Th. Libuit. Tr. Pamphilam ergo huc redde, nifi fi mavis eripi" . 
Chr. Tibi illam reddat, aut tu eam tangas? omnium. Gr. Ah, quid agis? tace. 
Thr. Quid tu tibi vis? ego non tangam meam? Chr. Tuam autem, furcifer? 
Gn. QCavefis: nefcis ,. cui maledicas nunc viro*. Chr. Non tu hinc abis? 
Scin tu, ut tibi res fe habeat? fi quidquam hodie hic turbae coeperis , 
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Faciam , hujus loci ^, dieique , meique femper memineris. 
Gn. Miferet tui me, qui hunc tantum hominem facias inimicum tibi . 
Chr. Diminuam ego caput tuum hodie*, nifi abis. Gr. Ain’ vero, canis? 

Siccine agis? Tr. Quis tu es homo? quid tibi vis? quid cum ila rei tibi eft? 
Chr. Scibis ^. Principio eam effe dico liberam. Tr. Hem. Chr. Civem Atticam. 


Tbr. Hui . 


NCACROTOAUNOTOECS 


a Omnia prius experiri , quam armis , fapientem decet. Cozcordazt Codices . b 
Diminuam ego tibi caput hodie. 


cui maledicas viro. d 


1 clam te fubduxti mihi. al 


Tra. Ma ecco che veggio io la effe Taide . 
Gn. Che ne dì tu? le andiamo tutti addoffo ? 
Tra. Ferma om tanta fretta. Un uomo favio 
Col configlio ogni cofa ba a tentar prima, 
Che P ufar V arme. Che puoi cu fapere , 
Che fenza forza ella non faccia quello; 
Che uoi vogliamo? Gn. O fommi eterni Dei, 
Quanto importa il fapere a te giammai 
Nom vengo, che jo mom partane più dotto. 
Tra, Avanti a tutto, dimmi un poco Taide , 
Quando io ti feci don della fanciulla; 
Mi promettefi tu, che per due giorni 
Non averefli accolto, che me folo? 
Tai. E bem che vuoi inferir? Tra. Me ne domandi, 
Quando mi porti avanti gli occhi propri 
Un novello amator ? Tai. Chiedilo a lui. 
Tra. E da me feco ratta © involafti ? 
Tai. Cos? mi piacque. Tra. Or dunque mi ff renda 
Panfila , o pure piglievolla a forza . 
Crem. Che a te la renda; o che tu pur la tocchi? 
Tom. I. 


ut hujus loci. e 


Cbr. Meam 


LEC'TIONES 


Quid cum illo agas? 
f Scies. 


nifi fi vi mavis eripi. 


O di tutti... Gn. Ah fta zitto difzraziata. 
Crem. Che vuoi tu dire? Tra. Ed io la robba mia 
Nou zotcherà? Crem. Che tua? vifo da forca . 
Gn. Belbello, abbi giudizio; tu non fui 
Con chi tu te la pigli. Crem. E ancor gui 
fai ? 
Sai tu, come ha da ir poi queffa cofa? 
Se farai in oggi punto di rumore s 
Sarà mia cura, che tu ti ricordi 
Per tutto il tempo della vita tua 
Di quefto luogo, di quefla giornata , 
E della mia perfona. Gn. Tg mi muovi 
A pietade în veder, che ti nemichi 
Un 3) grand uomo. Crem. Se mon ze la fai, 
Io t fpacco la tefla im cento pezzi . 
Gn. O deflia, e così parli? e così fai ? 
Tra. Chi fei? che cofa vuoi? che ha tu che fare” 
Con quella mia fanciulla? Crem. Lo faprai . 
Ti dico im primo luogo effer lei libera. 
Tra. E via! Crem. E Cictadina ancor d' Atene . 
T 2 Tra. Ubi! 
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Chr. Meam fororem. Tr. Os durum. Chr. Miles, nunc adeo edico tibi, 
Ne vim facias ullam in illam . Thais, ego ad Sophronam eo 


Nutricem , ut eam adducam, & figna oftendam haec. Tr. Tun' me prohibeas; 


Meam ne tangam? Cr. Prohibeo , inquam. Gr. Audin’ tu? 


ligat. 


hic furti fe ' al- 


Satin” hoc eft tibi*» Tr. Hoc idem tu? 7%. Quaere, qui refpondeat. 

Tbr. Quid nunc agimus? Gn. Quin redeamus: jam haec tibi aderit fupplicans 
Ultro. Tr. Credin'? Gn. Imo certe. novi ingenium mulierum : 
Nolunt, ubi velis: ubi’ nolis, cupiunt ultro. Tr. Bene putas. 

Ga. Jam dimitto exercitum ?. Tr. Ubi vis. Gn. Sanga, ita uti fortes decet 
Milites, domi focique fac viciflim ut memineris . 

San. Jam dudum animus eft in patinis. Gn. Frugi es. Tr. Vos me hac fequimini. 


VARIANTES 


LECTIONES 


a Chr. Satis hoc tibi eft. 


1 Hic furti te alligat. 


Tra. Ubi! Crem. E forella mia. Tra. Faccia sfron- 
tata ! 
Crem. Soldato, io ti comando, che non facci 
Forza alcuna a coflei. Frattanto, Teide , 
Anderonne alla fra Balia Sofrona , 
Per qua condurla, e quefti contraffegni 
Le moftreremo. Tra. E tu m impedirai 
Di toccor quel, che è mio? Crem. Te P im- 
pedifco 3 
Ritorno a dirti. Gu. Intendi zu coftui? 
Per dio, vuol farti veo di ladroneccio. 
Crem. Ez£i quefto a baftanza? Tra. E tu lo fiefo , 
Taide, affermi? Tai. Cerca d' altra gente, 
Che ti rifponda Tra. Or voi che qui facciamo 


Gn. Andiancene, che quefza prefto prefto 
Supplicante a’ tuoi piè te la vedrai. 
Tra. Così zu credi ? Gn. Senza fallo tutte 
Le donne fatte fon d'uma maniera; 
Nou voglion, fe ta vuoi; fe tu non vuoi, 
Vogliono al doppio. Tra. Tu la penft bene. 
Gn. Daungue licenzio le milizie tutte. — 
Tra, Fa quello, che tu vuoi . Gn. Odimi, o Sanga: 
Come convienfe a' forti combattenti, 
Penfà alla cafa, e, penfa alla cucina. 
San. E' sid un pezzo, che vaga il mio peufrero 
Tra piatti, tra piguatte , e tra fcodelle. 
Gn. Sez uz grand’ uomo . Tra. Voi di qua fegui- 
temi è 


Th, Pergin? 
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THAIS PYTHIAS 


T^. Ergin', fcelefta, mecum perplexe loqui è 
Scio: nefcio: abiit: audivi : ego non affui. 
Non tu iftuc mihi di&ura aperte es, quidquid eft? 
Virgo confciffa vefte lacrumans obticet , 
Eunuchus abiit . quamobrem ? quid fa&um eft? taces '? 
Pyt. Quid tibi ego dicam, mifera? illum Eunuchum negant 
Fuifle. T7. Quis fuit igitur? Py. Ie Chaerea . 
Tb. Qui Chaerea? Py;. Ifte ephebus frater Phaedriae . 
Th. Quid ais, venefica ? Pyt. Atqui certo comperi . 
T?. Quid is, obfecro, ad nos? quamobrem addu&w eft? Pyt. Nefcio ; 


Nifi 
VARIANTES LECTIONES 
1 quamobrem , quid eff fadum, taces? 2 Quid id obfecro ad nos? aut quamobrem addu&us ef? 
Taide , e Pitia. Pit. Mifera me! Che ti potrò mai dire? 
Tai. ( Celerata! Ancor fegui a ragionarmi Quel Eunuco, dicon, che non fue 
Perpleffamente ? So, non fo, partiff, Eunuco daddovero. Tai. Ob chi era dunque? 
Mi fu detto, non ci era. E ancor mom vuoi Pit. Quefto Cherea. Tai. Di qual Cherca tu parli? 
Dirmi la cofa y appunto come è fiata? Pit. DI guel garzone fratello di Fedria. 
Colla vefte (tracciata la fanciulla Tai. Che mi dì zu, firegaccia! Pit. E ver pur troppo. 
Pange, e fi tace, e f£ part) P Bunuto s Tai. E come e’ venne a moi? e im qual maniera 
Per qual cagion? Che cofa avvenne ? e taci ? Ci fu condotto? Pit. Io mom lo fo: ma credo 


Per 
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Pit. 


Nifi amaffe credo Pamphilam. T7. Hem mifera occidi , 
Infelix , fi quidem tu iftaec vera praedicas . 
Num id lacrumat virgo? Py? Id opinor. T7. Quid ais; facrilega ? 
Iftuccine interminata fum hinc abiens tibi? 
Pyt. Quid facerem ? ita ut tu jufti", foli credita eft. 
Th. Scelefta , ovem lupo commifti *. difpudet , 
Sic mihi data effe verba. quid illuc hominis eft? 
Pyt. Hera mea, tace; obfecro: falvae fumus: hominem * 
Habemus ipfum. T. Ubi is eft? Pyt. Hem ad finiftram : non vides * ? 
En“. Th. Video. Pyr. Comprehendi jube , quantum poteft . 
Tb. Quid illo facias ftulta ^? Pyr. Quid faciam , rogas? 
Vide, amabo, fi non, cum afpicias , os impudens 
Videtur. TA. Non. Pyr. Tum, quae ejus confidentia eft *. 


VARIANTES LECTIONES 


a Videfne? 75. Video. P Quid illo faciemus flulta ? Sic etiem im altero legitur Codice . 


c Th. Non eft. Tum quae cjus confdentia "ft? Ita hoc im Cod. femper fcribitur eft , quando praecedit vocalis. 


x itautjufiti. 2 commififli . 3 tace, tace, obfecro : falvae fumus. habemus hominem ipfum. — 4 Viden ? 
Per l'amore di Panfila. Tai. Sor morta! . Ma chi è quell’ uom? Pit. Padrona nor fiatare, 
O me infelice, fe ta mou m inganni ! Siamo in ficuro, abbiamo il falfo Eunuco. 
E perciò forfe piange la fanciulla ? Tai. Ove ora flaff? Pit. Alla finiffra. IL vedi? 
Così mi penfo. Tai. Scelevata, indegna s Tai. Lo vedo. Pit. Or zu comanda, che fia prefo» 
Di ciò non ti feci io crudel minaccia E ben legazo. Tai. E poi che gli faremo? 
Nel dipartirmi? Pit. E che poteva io farvi è Ssolta che feî\ Pit. Che farem lui, mi chiedi ? 
Conforme il zuo comando io gli ferraî Or vedi fe non pare un temerario 
Solo com fola. Tai. Perfda che fofi : A guardarlo. Tai, Nom pare. Pit..E quanto è 
Defti la pecorella în guardia al lupo. fermo s 
M hanno burlata, e # ho vergogna efirema Quanta alterigia , ed arroganza moftra% 


Chace. Apud 
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CHAEREAS 


Chae. Pud Antiphonem uterque, mater, & pater, 
Quafi dedita opera , domi erant, ut nullo modo 


Introire poffem ^, quin viderint me. interim 

Dum ante oftium fto, notus mihi quidam obviam 

Venit. ubi vidi, ego me in pedes , quantum queo , 

In angiportum quoddam defertum , inde item 

In aliud , inde in aliud . ita miferrimus 

Fui fugitando , ne quis me cognofceret . 

Seft eftne haec Thais, quam video? ipfa eft. haereo, 

Quid faciam? quid mea autem? quid faciet mihi? 
Th. Adeamus. bone vir, Dore, falve: dic mihi , 


Aufu- 
VARIANTES LECTIONES 
2 pofüm. 
Cherea, Taide , e Pitia. Rovinato chiaffetto, e dopo quello 
Ch. Cafa d' Antifone , a farla appofa , Entrai im un altro, e poi? un altro; in 
C? erano il padre fua e la fua Madre ; fine 
Ed io non ci poteva in modo alcuno Per non effer fcoperto , ebbi a crepare 
Entrar fenza offer wifla. Ora nel mentre Della fatica. Ma queta, che veggio, 
Che così me ne flo fuora dell ufcio, Non è Taide? E'deffa. Io fla dubbiofo 
Mi viene incontro uma perfone nota: Di ciò che farmi. Ma in fin che up importa s 
La vidi appena , che mì mifi a correre, E che mi farà ella? Tai. Andronne incontro. 
Quanta puteis e prof un già difimefo O Doro, o mio buon uomo, dimmi un poro, 


Fuggi- 
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Aufugiftin ? Chae. Hera , fa&um. T. Satin id tibi placet? 
Chae.Non . Th. Credin' te impune habiturum ? Chae. Unam hanc noxiam 
Mitte: fi aliam unquam admifero ullam , occidito * . 
Th. Num meam faevitiam veritus es? Chae. Non. Th. Quid igitur? 
Chace. Hanc metui, ne me criminaretur tibi . 
Th. Quid feceras? Chace. Paululum quiddam. Py. Eho, paululum, impudens? i 
An paululum effe hoc tibi videtur, virginem 
Vitiare civem? Chace. Confervam effe credidi . 
Pyt. Confervam ? vix me contineo , quin involem in 
Capillum . monftrum ! etiam ultro derifum advenit . 
Th. Abin’ hinc infana? Pyr. Quid ita vero? debeam , 
Credo, ifti quidquam furcifero , fi id fecerim 5 
Praefertim cum fe fervom fateatur tuum. 
Th. Miffa haec faciamus . Non te dignum , Chaerea > 
Fecifti: nam fi ego digna hac contumelia 
Sum maxime; at tu indignus, qui faceres tamen . 
Neque , aedepol , quid nunc confili capiam , fcio ; 
De virgine iftac: ita conturbafti mihi 
Rationes omnes, ut eam non poffim fuis, 
Ita ut aequom fuerat, atque ut ftudui, tradere , ut 
Solidum parerem hoc mihi beneficium , Chaerea . 
Chae. At nunc dehinc fpero , aeternam. inter nos gratiam. 
Fore, Thais. faepe ex hujufmodi re quapiam, & Malo 


VARIANTES LECTIONES 


a Si aliam unquam ullam admifero , occidito . 


Fugsifli? Ch. E vero. Tai. E ciò £i è molto caro? Tanto più che f£ fa nofira confervo ? 
Ch. No. Tai. Senza pena forfe tu ti penfe Tai. Lafciam quefto da parte » Non hai furto 
Dovertela pafar? Ch. Quefta fol volta Cofa di tes Cherea y che degna fa : 
Me la perdona, e poi fe io manco in nulla Che febbene fon jo degna pur troppo 
Dammi iu ful capo. Tai. E della mia fierezza .D' un tale affronto, non dovevi farlo 
Avefti tema? Ch. No, Tai. Che dunque avefti è Per verun capo. E certamente adeffo 
Ch. ELbi timore d' offerti accufato Non fo pid , in che maniera regolarmi 
Da quella. Tai. E che facefli? Ch. Quaff uulla » Intorno alla fauciulla: che ad un tratto 
Pit. Quaf nulla a te par zoglier P onore MP bai tutte guaffe le mifure, e È conti: 
A una fanciulla nata Cittadina? Perchè non potrò più renderla a’ fioi , 
Ch. Io la credei conferva. Pit. Che comferva ? Conforme egli era giuflo, ed io penfai , 
Non fo chi mi trattenga » che ad um tratto Per fürmeli a tal prezzo amici, e grati. 
Nou ti metta le mani ue capelli y Ch. Anzi da quefto bo gram fperanza, o Taide, 
Bruzto moftaccio. Ancor viencì a burlare * Che faraff. immortal nofra amicizia 
Tai. Và via pazza che fei. Pit. O guefa è Della. Spefo da certe cofe come quefta , 
Se io lo faceff cbe mal ci farebbe; E da triflo principio è provenuta 


Afai 
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Malo ex principio magna familiaritas 

Conflata eft. Quid, fi hoc quifpiam voluit deus? 

Th. Equidem pol in eam partem accipioque ', & volo . 
Chae.Imo ita quaefo. unum hoc fcito, contumeliae 

Non me feciffe cauffa, fed amoris. T. Scio, 

Et pol propterea magis nunc ignofco tibi. 

Non adeo inhumano ingenio fum, Chaerea , 

Neque tam* imperita, ut, quid amor valeat, nefciam. 
Chae.Te quoque jam, Thais, ita me dii bene ament, amo. 
Pyi. Tum pol ab iftoc tibi“, hera, cavendum intellego . 
Chae. Non aufim. Pyt. Nihil tibi quidquam credo. T7. Definas®. 
Chae. Nunc ego te in hac re mihi oro, ut adjutrix fies: 


Ego me tuae commendo & committo fidei: 


Te mihi patronam cupio? Thais: te obfecro: 


Emoriar, fi non hanc uxorem duxero. 

Th. Tamen, fi pater. Chac. Quid? ah volet , certo fcio, 
Civis modo haec fit. T. Paululum opperirier 
Si vis: jam frater ipfe hic aderit virginis : 


Nutricem accerfitum iit, quae illam aluit parvolam : 


In cognofcendo tute ipfe hic aderis, Chaerea. 


Chace. Ego vero maneo. T7. Vis ne interea, dum is venit , 


Domi opperiamur potius, quam hic ante oftium? 


VARIANTES 


Chae. Imo 


LECITE OSNEELS 


a Tum pol tibi ab ifto, hera, cavendum effe intellego. Cogcordamt Codices . 
b Pyt. Nihil tibi quicquam credo. Definas. C2. Nunc ego &c. 


x accipio, quae & volo. 2 ita 


Affal domehtichezza. E chi fa forfe , 
Che opera ciò non fia d' um qualche Iddio? 
Tai, E per cale io la prendo, anzi la voglio . 
Ch. Solo bai tu da faper, che quel che ho fatto, 
Nol fei per villania , ma per amore . 
Tai. Lo fo, Cherca, e però fono sè pronta 
A perdonarti: e non mi creder certo 
D’ una mente sì acerba , ed inumana , 
O sì imperita, che mi fieno ignote 
Le forze incontraffabili d' amore . 
Ch. Di gi2 comincio a porti affetto, o Taide. 
pit Ma tu, Padrona, guardati da lui. 
Ch. Nor avrei tanto ardire . Tai. Ovvia ?' accheta . 
Ch. Or io mi raccomando, e mi confegno 


Tox. I. 


3 


Tai. 


Tai. 


capio . 


Tutto alla fede tuas e in quefta cofa 
Ad cffrmi ti prego ajutatrice , 
E braccio y e fcudo, che io morrò piuttofio » 
Che non pigliar quefle funciulla în moglie. 
Ma fe il Padre ... Ch. Eb per lui non mi /gomento, 
Purchè fia Cittadina. Tai, T7 fofferma 
Ancora un poco, che non potrò flare 
A venire il frarel della fanciulla, 
Che fe n° è andato in cafa della Balia, 
Che allevolla bambina; e tu prefenze 
A quegli atti farai, che eff faranno 
Per ravvZ/arla. Ch. Mi trattengo certo. 
Ma in quefto mentre non è forfe meglio 
L'entrare in cafe, che flar qui full uftia 

V Ch. Meglio 
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Chae.lmo percupio. Py. Quam tu rem a&ura, obfecro, es? 

T5. Nam quid ita? Pyr. Rogitas? hunc tu in aedes cogitas 
Recipere pofthac? 77. Cur non? Pyr. Crede hoc meae fidei, 
Dabit hic aliquam pugnam denuo. T. Au, tace, obfecro. 

Pyt. Parum perfpexiffe ejus videre audaciam. 

Chae.Non faciam Pythia. Pyt. Non pol credo, Chaerea , 

Nifi fi commiffum non erit. Chae. Quin Pythias , 
Tu me fervato. Pyr. Neque pol fervandum tibi 
Quidquam dare aufim , neque te fervare '; apage te. 

Th. Optime. adeft ipfe frater *. Chace. Perii hercle ; obfecro ! 
Abeamus intro, Thais: nolo, me in via 
Cum hac vefte videat. 7%. Quamobrem. tandem ? an quia pudet? 

Chae.Id ipfum. Py:. Id ipfum? virgo vero. T7. I prae, fequor. 
Tu iftic mane, ut Chremem introducas , Pythias. 


VARIANTES LECTIONES 


a Th. Adeft optume ipfe frater. Concordant Codices . 


1 fervarem. 


Ch. Meglio di molto. Pit. E che feî tu per fare? Pit. Ne a ze vo' dare alcuna cofa în guardia, 

Tai, Perchè ? Pit. Perchè me ne domandi? Quel Ne prenderti. Và via. Tai. Ob come a tempo 
Ur’ altra volta ricettare in cafa! Giunge qui fuo fratello! Ch. Obime fon morto! 

Tai. E perchè no? Pit. Padrona , odimi bene , Entriamo im cafa, che con queta veffe 
Gi metterà fofopra um altra volta. Nor voglio, che mi veda per la firada. 

Tai. Ab via non parlar più. Pit. Ti parve poco Tai. Perchè ? Per la vergogna? Ch. 52 per quella. 
L’ ardire di cofiuà? Ch. Non farò nulla. Pit. Per quella? e della povera fanciulla? 

Pit. Noz ze lo credo aff, fe uo im un cafo, Tai. Venne avanti » ti feguo, e tu rimani, 
Che fliamo di te fempre fofpetrofe . Pitia, cof , acciò che quando viene 

Ch. Anzi, Pizia, di me cura ti prendi. Creme, a me P introduca, 


Pyr. Quid 
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PYTHIAS C CHREMES SOPHRONA 


Pyt. Uid? quid venire in mentem nunc poffit mihi? 
Quidnam? qui referam facrilego illi gratiam , 
Qui hunc fuppofuit nobis? Chr. Move vero ocyus 
Te, nutrix. .$opb. Moveo. Chr. Video, fed nil' promoves. 
Pyr. Jamne oftendifti figna nutrici? Chr. Omnia. 
Pyt. Amabo, quid ait, cognofcitne? Cbr. Ac memoriter . 
Pyt. Bene aedepol narras: nam illi faveo virgini . . 
Ite intro: jam dudum hera vos exfpe&at domi. 
Virum bonum eccum Parmenonem incedere, 
Video. viden' ut otiofius it , fi diis placet 1 


Spero 
VARIANTES LECTIONES 
a Chr. Move, oro, ocius, — Te mea nutrix. 
1 nihil. 
Pitia, Creme, e Sofrona. Pit, Moffrafi ancora alla nutrice è fegni ? 
Pit. He cofa vitrovar potrei giammai s Crem. Ogzi cofa . Pit. Che dice? li ravvifa? 
Ma foffe cofa da farlo pentire, Crem. L fa zutti, e là narra a maraviglia . 
E rifarmi così con quel fagrilego, Pit. Ne ho piacer, che amo molto la fanciulla + 
Che così ci burló col finto Eunuco? Andate dentro, che la mia Padrona 
Crem. 07/2 , Balia , z' affretta. Sof, Io mou ffo E° molto, che v attende. Ecco il buon uomo 
ferma. È Di Parmenone : oh come è sfaccendato Y 
Crem. Lo veggio è vers ma fi camina poco. Ma fe piace agh Iddii , giufta il mio ufo, 
Daro= 


Tom. I. i Vu 
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Spero me habere, qui hunc meo excruciem modo . 


Ibo intro, de cognitione ut certum fciam : 
Poft exibo, atque hunc perterrebo facrilegum . 


Darogli, io fpero, î meritati ferazi » Se confrontano i fegnis e poi di nuovo 
Ma voglio entrare in cafa per chiarirmi, Ufcirò fuora a fpaventar coftui è 
f UN 
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Din. Mifreti fedus 


Par. Revifo ; 


M 
@ 


r.Eun. 


PYTHIAS 


Par. Evifo, quidnam Chaerea hic rerum gerat. 
Quod íi aftu rem tractavit, dii voftram fidem ! 
Quantam, & quam veram laudem capiet Parmeno! 
Nam ut mittam , quod ei amorem difficillimum , & 


Cariffimum ab meretrice avara; virginem 
Quam amabat, & eam confeci fine moleftia, 
Sine fumptu, fine ‘ difpendio : tum hoc alterum 
Id vero eft, quod ego mihi puto palmarium , 
Me repperiffe , quo modo adolefcentulus 
Meretricum ingenia, & mores poffet. nofcere : 


Mature 
VARIANTES LECTIONES 


4 & fine, 


Parmenone, e Pitia. Perchè era in man d° una puttana avara, 


Par. FM Orzo a veder quel, che (fa Cherea 


In quefta cafa s che fe con aftuzia 
E? maneggiò l'affare; eterni Iddii, 
Quanta, e qual vera laude, Parmenone 
"verd egli! Perchè, meff da parte , 
Che un difficile amor fopra ogni credere 
E carifimo ancora al maggior feguo , 


Io gli ho /pedito, e V amara fanciulla 
Gli ho fatto aver fenza moleftia alcuna, 
E feuza fpefa, e fenza veran danno. 
Chi potrà immaginarfi îl grande onore , 
A cui falito fon, perchè moftrata 

Ho a quel garzon la firada di conofeere 
1 coftumiî, e le menti puttanefche 
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Mature ut cum cognorit , perpetuo oderit . 


Quae dum foris funt , nihil videtur mundius, 


Nec magis compofitum quidquam , nec magis elegans : 


Quae, cum amatore fuo cum coenant , liguriunt 5 
Harum videre ingluviem , fordes, inopiam 5 
Quam inhoneftae folae fint domi, atque avidae cibi 3 
Quo pa&o ex jure hefterno panem atrum vorent . 
Noffe omnia haec, falus eft adolefcentulis . 

Pyi. Ego pol te pro iftis di&is & fa&is , fcelus ; 
Ulcifcar; ut ne impune in nos inluferis . 


Di buo ora , acciocchè le odj per fempre ® 
Che mentre fuora fon, veruna cofa 

E° più pura di lor, ne più aggiuftata, 
Ne più gentile. E quanto delicate 

Nel cibo fono con gli amanti loro! 

Ma il veder ciò, che fanno im cafa fole; 
O quello fi, che è falutare à? giovani. 

O come ‘ingorde! come fon voraci! 


/ 


Pit. 


Piene di fuccidume, e di miferie , 

E difonefte , e fporche nel mangiare s 
Talche s ingojam giù fenza riguardo 
Intinti nella broda omai ftantia 

Duri tozzi di pan muffato, e nero. 

Di quefti derti tuol , di guefti fotti, 
Briccon che fel, bem ne torrò vendetta; 
Ne fenza danno tuo m avrai derifo. 


Dom. Milo feslp | 


Pyz. 


Pro 
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PYTHIAS 


PARMENO 


Pyr. Ro deum fidem, facinus foedum ! o infelicem adolefcentulum + 
O fceleftum  Parmenonem , qui iftum huc adduxit! Par. Quid eft? 
Pyt. Miferet me. itaque, ut ne' viderem , mifera huc effugi foras. 
Quae futura exempla dicunt in eum indigna? Par. O Jupiter , 
Quae illaec turba eft? numnam ego perii? adibo. quid iftuc, Pythias? 
Quid ais? in quem exempla fient? Pyt. Rogitas audaciffime ? 
Perdidifti iftum , quem adduxti pro Eunucho , adolefcentulum , 
Dum ftudes dare verba nobis. Par. Quid ita? aut quid fa&um eft? cedo. 
Pyi. Dicam . virginem iftam , Thaidi hodie quae dono data eft, 


Scin' eam hinc civem effe?» & ejus fratrem adprime nobilem? 
Par. Nefcio 


VARIANTES LECTIONES 


1 me id viderem. 2 Scis eam civem effe hinc , &. 
Pitia, e Parmenone . Di grave mal? Che cofa è ffata, o Pitia? 
Pit. Sommi Dei! o ficlerata imprefa! Pit. Me ne domandi, temerario indegno? 
O fanciullo infelice! O Parmenone Rovinato per fempre bai quel Garzone, 

Sciasurato, che a noi ha condotto! Che per Eunuco a mob qui conducefti 
Par. CZ'effer ciò puote? Pit. Io z bo tanta pietade , Mentre tu penf a venderci paffocchie. 

Che fono uftita fuor, per non vederlo. Par. Perchè così? Che è fucceduto? Dillo. 

Ab che pena! Sì dice , che darangli Pit. Dirollo. Quella vergin, che alla Taide 

Per efempio degli altri, e ob quanto iudegua! E° fata regalata in guefla giorno, 
Par. O Giove, e ch'è mai quefla? e che m avvenne Sai tu, che cl? è d° Atene, e che ha un fratello 


Nobile 
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Par. 
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Nefcio. Pyr. Atqui fic inventa eft. cam ifte vitiavit mifer . 


qur 


Ille ubi refcivit* fa&um frater violentiffimus , 
Par. Quidnam fecit? Pyr. Primum ^ eum miferis modis ; 


Par. 
Par. 


Conligavit? hem. Pyr. Atque equidem orante , ut ne id faceret , Thaide . 
Quid ais? Pyr. Nunc minitatur porro fefe id fa&urum, quod moechis folet: 


Quod ego nunquam vidi fieri, neque velim . Par. Qua audacia 

Tantum facinus audet? Pyi. Quid ita tantum? Par. An non * hoc maxumum eft? 
Quis homo pro moecho unquam vidit in domo meretricia 

Deprendi? quemquam? Py;. Nefcio. Par. At ne hoc nefciatis , Pythias , 
Dico, edico vobis, noftrum effe illum herilem filium. Pyr. Hem, 

Obfecro an is eft? Par. Ne quam in illum Thais vim fieri finat. 

Atque adeo autem cur non egomet intro eo? Pyr. Vide Parmeno 

Quid agas, ne neque illi profis, & tu pereas. nam hoc putant , 

Quidquid fa&um eft, ex te effe ortum . Par. Quid igitur faciam mifer ? 
Quidve incipiam ? ecce autem video rure redeuntem fenem . 


Dicam huic, an non? dicam hercle; etfi mihi magnum malum 
Scio paratum . fed neceffe eft, huic ut fubveniat. Py. Sapis : 
Ego abeo intro: tu ifti narrato omnem rem ordine ^, ut fa&um fiet. 


VARIANTES 


a Pyt. Conligavit primum miferis modis. Cogcordat cum altero Codice. 
2 18: RI 


x ubi id refcivit. 2 Annon tibi hoc. 3 


Nobile in primo grado? Par. Nor fo mulla. 
Pit. La cofa è certa: or quefto miferabile 

Forzolla ; e vifaputofé tal fatto 

Dal fratello al? eftremo furibondo .... 
Par. Che fece? Pit. Prima lo legò ben bene... 
Par. Come ! legollo? Pit. E non lo moffer punto 

Della Taide 2 preghi, che a favore 

Del giovane faceva. Par. E che mi narri! 
Pit. Adeffo egli minaccia 

Fargli quel, che agli adulteri fuol fayfé s 

Che mai non vidi, e mom vorrei vedere. 
Par. Cor qual baldanza ardifce far coflui 

$2 grande imprefa? Pit. Ella non è pot tanta. 
Par. Anzi maffima. E dove hai zu veduto, 

Che in cafa di puttane abbiaff prefo 

Un uomo per adultero? Pit. Non follo. 
Par. E acciocchè lo fappiate im avvenire ; 

A te lo dico, e a tutti di tua cafa, 


LECTIONES 


b narrato omnem ordine rem, ut. 


Prehendi . 


Che quel Garzone è il noffro Padroncino » 
Pit. O guegli è tale? Par. E mom permetta Taide 
Che fe gli faccia torto. Ma che fommi, 
E in cafa lor non entro? Pit. Parmenone , 
Bada a quello, che fui: Perchè ho paura 
Che a lui non giovi, e te rovini affatto: 
Perchè penfa ciafcun, che queffo intrico 
Tal quale egli è, fia tutta tua farina . 
Par. Mifero me! che dunque farò io! 
Che inventerommi! Ma mom veggio il vecchio, 
Che fe torna di villa? a lui dirollo, 
O non dirollo? Ma vo dirlo al certo, 
Ancorch ella auderd per me malifimo; 
Che neceffario egli è, che ajuti 3 figlio. . 
Pit. Tu la fai tutta. Io me ne vado, e avvertì 
Al vecchio di narrar, conforme vada , 


Quefta cofa per ordine, e per flo. 


Lac hx 


EIUINBECHBILUL S, 


Ter Hun. 


TACHES 


"m 
WENT inn <S 


Lac, 


X meo propinquo rure hoc capio commodi ; 
Neque agri, neque urbis odium me unquam percipit , 


Ubi fatias coepit fieri, commuto locum. 
Sed eft ne ille nofter. Parmeno '? & certe ipfus eft. 
Quem praeftolare, Parmeno, hic ante oftium? 
Par. Quis eft? hem, falvum te advenire ^, here, gaudeo , 
Lac. Quem praeftolare è Par. Perii . lingua haeret metu. Lac. Hem ES 
Quid eft? quid trepidus?? fati! ne falvae? dic mihi, 
Par. Here, primum te arbitrari id, quod res eft, velim : 


Quidquid hujus fa&um eft, culpa non fa&dum eft mea. 
Lac. Quid? 


VARIANTES LECTIONES 


2 Lac. Quid trepidas ? 


X Sed eft ne ille Parmeno ? 2 adveniffe. 3 quid tu trepidas ? 


Godo , Padron, che zu bai uma buona cera 
Riportata di villa. Lac. E £u chi afpetti à 


Lachete4 e Parmenone. 
Alla vicina mia villa ritraggo 


Lac. 


Quefto ben , che non mai vienmi a fa- 
p 

O la Campagna, o la Città: Che appena 
Uza i annoja, che io mi porto all'altra. 
Ma non è quello il noffro Parmenone ? 
Certo egli è deflo. Parmenon, che afpetti 
Avanti a coteffo ufcio? Par. Ecco il Padrone. 
Tox. I. 


Par. Soz morto, e pel timor tutta attaccate 
Ho la lingua al palato. Lac. Old n07 parli ? 
Di che temi? che bai tu? fai forfe male? 
Par Prima di tutto io bramerci, Padrone, 
Che pigliafi la cofa pel Jo verfo » 
E come ella è; ne ti credef mai, 
Che io aveff colpa în quel, che è fato fatto. 
X Lac. Che 
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Lac. Quid? Par. Re&e fane interrogafti : oportuit “ 
Rem, praenarraffe me. emit quendam Phaedria 
Eunuchum , quem dono huic daret. Lac. Cui? Par. Thaidi . 
Lac. Emit ? perii hercle . quanti ? Par. Viginti minis . 
Lac. A&um eft. Par. Tum quandam fidicinam amat hic Chaerea . 
Lac. Hem, quid? amat? an {cit jam ille, quid meretrix fiet 5 
An in aftu venit "? aliud ex alio malum. 
Par. Here, ne me fpeQes: me impulfore haec non facit. 
Lac. Omitte de te dicere . ego t€» furcifer , 
Si vivo. fed iftuc, quidquid eft, primum expedi . 
Par. Is pro illo Eunucho ad Thaidem ' dedu&us eft. 
Lac. Pro Eunuchon' ? Par. Sic eft. hunc pro moecho poftea 


Comprendere intus & confirinxere . Lac. Occidi . 
Par. Audaciam meretricum. fpe&a . Lac. Nunquid eft 
Aliud mali damnive » quod non dixeris ; 
Reliquom ? Par. Tantum eft. Lac. Ceffon' huc introrumpere * è 
Par. Non dubium. ef; quin mihi magnum ex hac re fit malum ; 
Nifi quia neceffe fuit hoc facere. id gaudeo, 
Propter me hifce aliquid effe eventurum mali : 


Nam jam diu aliquam cauffam quaerebat fenex » 
Quamobrem infigne aliquid faceret iis: nunc repperit . 
VIAURODASONOTOE silL E(C TOO) N ES 
a mam oportuit. b An is aflu venit? 
1 ad Thaidem hanc. 2  Ceffo huc intro inrumpere È 

Lac. Che cofa è [lata fatta? Par. Com ragione Bi delP Eunuco în cambio a quefta donna - 

Ciò mi domandi narrartela prima Lac. Del? Eunuco in cambio? Par. Così fece 

Io dovea . Fa comprato um certo Eunuco Or P hanno prefo » e P hanno ben, legato 

Du Fedria per donarlo a quefta donna » Per adultero. Lac. Ohimè fon morzo affatto è 
Lac. A quale donna? Par. A Taide. Lac. Ecomprolloè — Par. Guarda, che sfacciatagin di puttane! 

Sono fpacciazo: © quanto? Pars Venti mine . Lac. Ig quefto tuo racconto bai detti tuti 
Lac. Eccomi al verde. Par. Ed oltre a tutto quefto 1 caucheri 4 e i malanni? Par. Nom ci è altro « 

Cherea y innamorò d una fanciulla , Lac. Cbe dunque afpetto, che mom entro d forza 

Che fuona a maraviglia di Liuto. In quefta cafa Par. Non è dubbio alcuno » 
Lac. Chi? Come? Egli ama? E che forfe egli ancora Che verrammi qualche afpra traverfia 

Affaggiaro ba à bordelli? o egli è venuto Per guefto fatto s ma fu necceffario 

Im Città? Dopo um male eccome un altro. Il dirlo. D? una fol cofa uP allegro » 
Par. Padron, non guardar mey che quefte cofe Che a coftoro avverrà per mia cagione 

Ei non ha fatte per implufo mio. Qualche difgrazia y perchè egli è del tempo » 
Lac. Non parlarmi di te . Che io, fvergognato » Che il vecchio ricercava col fafcello 

Ti 00°... fe ho vita... Ma narrami prima La congiontura di porer far loro 

Quefta cofe come è + Par. Sé fè condurre Qualche cofa d' infignez or V ha trovata . 

Pyt. Nunquam 
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PYTHIAS PARMENO 


eerta VIE 


Py. Unquam aedepol quidquam jam diu, quod magis vellem evenire, 
Mi* evenit, quam quod modo fenex intro ad nos venit errans. 
Mihi folae ridiculo fuit , quae, quid timeret, fcibam®. 
Par. Quid hoc autem eft? Pyr. Nunc id prodeo, ut conveniam Parmenonem. 
Sed ubi obfecro eft? Par. Me quaerit haec? Pyt. Atque eccum video. adibo. 
Par. Quid eft inepta? quid tibi vis? quid rides? pergin'? vieni 
Defefla jam fum mifera te ridendo. Pay. Quid ita? Py; Rogitas *? 
Nunquam pol hominem ftultiorem vidi, nec videbo. ah, ; 
Non pote’ fatis narrari ? , quos ludos praebueris intus. 


At 
VARIANTES LECTIONES 
c Rogas? 5 Non poffum fitis narrare. 
x Mibi, 2 fciebam. 3 Non fatis poteft narrari. 
Pitia, e Parmenone. Ritroverollo? Par. Me cerca coftei . 
Pit. Gli è del tempo certamente affzi , Pit. Ma ecco, che io lo veggio, audromue a lui. 
E Che uon m' avvenne quel che più bramava, — Par. Che bai pazza ? che vuoi zu? di che fogebi- 
Che m° avverife; conforme avvenuto gui? 
Emmi ora, che quel vecchio è entrato in cafa — Pit. Son morta , più non poffo dalle rifa 
Come infenfato errando dappertutto , Per tua cagione. Par. E perchè cid? Pit. Mel 
Di che £o fola moriva dalle vifa, chiedi ? 
Che ciò fapeva, di che quei zemea. Per dio, non vidi mai uomo più feiocco 
Par. Ma /ta; che cofa è quefia? Pit. Op efco fuora Di te: ne mai vedrollo: ob quanto fpaffo 
Per trovar Parmenone : e dove mai Hai dato a tutte noi là dentro im cafa ! 


Tox. I. X2 E pure 
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At etiam primo callidum. & difertum credidi hominem. 
* Par. Quid? Pyr. Illicone credere ea, quae dixi , oportuit te ? 
An poenitebat flagitii, te au&ore quod feciffet 
Adolefcens , ni miferum infuper etiam patri indicaris ? 
Nam quid illi credis animi tum fuiffe, ubi veftern vidit 
Illam effe eum indutum pater ? quid'? jam fcis te periiffe ? 
Par. Ehem , quid dixti peffuma ? an mentita es? etiam rides ? 
Itan' lepidum tibi vifum eft, fcelus, nos. irridere ? Pyt. Nimium . 
Par. Siquidem iftuc impune habueris? Pyr. Verum. Par. Reddam hercle. Pyr.Credo. 
Sed in diem iftuc, Parmeno, eft fortaffe , quod minitare ". 
Tu jam pendebis, qui ftultum adolefcentulum nobilitas 
Flagitiis, & eundem indicas: uterque in te exempla edet. 
Par. Nullus fum . Pyr. Hic pro illo munere tibi honos eft habitus. abeo. 
Par. Egomet meo indicio mifer, quafi forex , hodie perii . 


VARIANTES LEGTIONES 


a In utrogue Codice fuum fermonem. profequitur Pytbias . P minare. c edent.Sic etiam im altero Codice. 

1 quid eft? 

E pure io ti credeva pel paffato Pit. Aff. piacevolifima. Par. Si certo » 

Ùn uomo accorto efiremamente » © deftro . Se ne doweff andar fenza gaftigo. 
Par. Per qual motivo? Pit. Pezzo d animale , Pit. Veramente ? Pat. Che si, che te la rendo ? 

Chi P infegna a dar fede così profto Pit. Che zo? Ma farà fürfe , Parmenone s 

Alle parole mie? Pareati poco La tue vendetta in altro tempo. Intanto 

L° inignicà commeffa da Cherea Ta adeffo patirai y tu y che ti feudi 

Per suo confilio s fe P ifiefa. ancora Nobilitare un flolto giovanetto 

Nou ridicewi al Padre ? Or qual ti penfi y Per via di fteleragini y € di poi 

Che vefrafe egli , quando vide il figlio Lo feopri al padre: Or sì, che Vuno, e l'altro 

Vefiito in quel bel modo? Tu fofpiri? Darantele a mifura di carbone . 

Ah vedi beu , che andato pri în rovina. Par. Non fo, dove io mi fia. Pit. Per guell’ onore » 
par. 0 peffma » che fei, e che bai tu detto? Che mi ufafti, ti fo quefto regalo: 

Mentifti forfe? e te la ridi ancora ? > Addio. Par. Mifero me, che da me fieffo 

E ti fembra cos piacevol cofa » E colla voce mia mi fon tradito, 

scelerata , burlarti di noi altri è E rovinato, come accade d frei! 


Gn. Quid 
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Gu. Uid nunc? qua fpe, aut quo confilio huc imus? quid inceptas ^, Thrafo? 
Thr. Egone? ut Thaidi me dedam, & faciam quod jubeat. Gn. Quid eft? 
Thr. Qui minus huic, quam Hercules fervivit Omphale? Gn. Exem- 
plum placet. 
Utinam tibi commitigari videam fandalio caput ! 
Sed quid? fores crepuere ab ea'. quid autem hoc eft mali? 
Hunc ego nunquam videram etiam . quidnam properans hinc profilit? 


VARIANTES LECTIONES 
a coeptas. Comcordamt Codices . 


x Sed fores crepuerupt ab ea. Peri. quid hoc autem eft mali? 


Gnatone, e Trafone. Io ferva men di quello, che il grand" Ercole 
Gn, He / fa dunque? e con quale fperanza, Volle fervire all’ amatiffma Onfole? 
Con qual configlio fiam qui moà venuti ? Gn Mi piace quefto efempio: e fol vorrei » 
Dimmi, Trafon, che vai tu meditando ? Che ella pur ii batteffe le pianelle 
Tra. Io quel, che penfo? Arrendermi, peufa io, Sul forte capo. Ma sy apre quell’ uftio. } 
Alla mia bella, e darmele per vinto ; Abimà fom morto! Tra. E di che ta paventi ? 
E farò tutto quel, che mì comandi . Ma neppure io coftui vidi giammai . 
Gn. E perchè ciò ? Tra. Vuoi ta, che alla mia Ta ide E perchè così in fretta , e tanto allegra? 


Ch. O Popu- 
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Ter Eun. 


CHAEREA 


iù mE nea 


PARMENO 


Populares ; ecquis me vivit hodie fortunatior ? 


Nemo hercle quifquam: nam in me plane dii poteftatem. fuam 
Omnem oftendere, cui tam fubito tot congruerint ' commoda , 
Par. Quid hic laetus eft? CZ. O Parmeno mi, o mearum voluptatum. omnium 
Inventor, inceptor , perfe&or , fcin! me in quibus fim gaudiis ? 


Scis Pamphilam meam inventam civem? Par. Audivi. CL. Scis Íponfam mihi? 


VARIANTES 


Par. Bene , 
LECTIONES 


x contigerunt. 


Cherea, Parmenone, Fedria, Gnatone " 
e Trafone. 


Ch, Popolo d' Atene, evvi tra voi 
O Oggi alcun, che di me fia più felice? 
Per dio, non wi è. Perche è celefti Numi 
D' accordo ban dimoftrato il lor potere 
In formi tale; tanti beni, e santi 


N O 


Quum nonnulla in Notis huic Comoediae appofitis de Co- 
moedorum veftibus attigerimus, Operae pretium erit, rem totam 
cum Socco abfolvere . Tpfis quoque in antiquaria re Tyronibus 
compertum eft , adhibitos in Tragoediis fuiffe Cothurnos, Soccos 
in Comoediis, Soccos autem Calceamenti genus fuiffe quoddam 
humile in modum Crepidae, a qua juxta Pitifcum non differe- 
bant, nifi quod Socci plani & humiles effent, ac fine vinculo- 
rum folutione exuerentur. Lanei crant, feu linei, nec cam pe- 


In um fubito w? hanno eff conceffo . 

Par. D'onde tanta allegrezza ? Ch. O Parmenone " 
O Z' ogni mio piacer, d' oeni dolcezza 
Principio, mezzo, e fine; in guanto gaudio 
lo mi trovi, non fai? Panfila mia 
5? è (coperto, come 2 mata în Atene. | 

Par. L° bo udito dire. Ch. E fai, che ella è mia Jpofa? 


Par. Così 
T AE 


dis partem praetergrediebantur , qua tibiae conjungitur , itaut fa- 
cili negocio fuperinduci Solea poffet , Calceus , vel Cothurnus, 
Luteos veró. fuiffe , albicanti fcilicet colore, feu dilutiori croceo 
fimiles, teftis eft. Seneca in Hypol. AG, Ta 
Crura difinBo religavit auro, 
Luteo plantas cobibente Socco . 
Fateor , me primo Terentianarum Perfonarum intuitu du- 
bium diu , multumque hacfiflfe , quid praefeferrent ligamina illa, 
quae 


E upra Gg HW s 


Par. Bene, ita me di ament ', facum.- Gr. Audin' tu illum* , quid ait? CA. Tum 
autem Phaedriae 


167 


Meo fratri, gaudeo amorem effe omnem in tranquillo: una eft domus: 
Thais patri fe commendavit in clientelam & fidem 5 
Nobis dedit fe. Par. Fratris igitur Thais tota eft. Ch. Scilicet . 
Par. Jam hoc aliud eft, quod gaudeamus: miles pellitur? foras. 
Ch. Tum tu, frater, ubi ubi eft “, fac quamprimum haec audiat. Par. Vifam domi ‘. 
Thr. Nunquid , Gnatho, dubitas , quin ego nunc perpetuo perierim ? Gn. Sine 
Dubio, opinor. Ch. Quid commemorem primum , aut quem laudem maxume ‘2 
Illumne qui mihi dedit confilium , ut facerem ; an me, qui id aufu' fim * 
Incipere? an fortunam collaudem , quae gubernatrix fuit; 
Quae tot res, tantas, tam opportune in unum conclufit diem ? an 
Mei patris feftivitatem & felicitatem *? o Jupiter 
Serva, obfecro , haec nobis bona ^. . 


VARIANTES 


Ch. Tu, frater , ubi ubi eft, fac. 
c aut laudem maxume? prout ip altero quoque Codice . d 


13 di bene ament . 2 
qui aufus fim incipere? 5 


Par. Così s? amin gli dei, come io ne godo. 

Gn. Odi tu quello, che colui racconta? 

Ch. E mi rallegro ancor con mio fratello, 
Che abbia tutto il fuo amor meffo in ficuro è 
$2 è fatta una fol cafa , al Padre mio 
Taide raccomandoff , e f£ diè tutta 
Alla f? nofira , al noftro patrocinio . 

Par. Sicchè tutta di Fedria or è la Taide? 

Ch. Sezza dubbio. Par. Or abbiamo altro mozivo 
Di piacer, che il Soldato averà l'ambio. 

Ch. Or ca fa , che il fratello fappia prefto s 
Ovunque egli ff trovi, quefle nuove. 

Par. Auderà prima a vicercarlo im cafa . 


Thr. Audin' tu hic quid ait? 3 
facilitatem . 


LECTIONES 


b domum. Cogcordant Codices . 
haec bona nobis . 


pelletur . 


Tra. Gratone , puo? tu punto dubitare 
Or, che io non fia per fempre rovinato? 
Gn. E come dubitarne? Ch. Ora qual io 
Loderò fommamente im primo luogo? 
Quel, che mi dio confeglio alla dolce opra, 
O me, ché ebbi coraggio d' accettarla » 
E principiarla? O darò lodi fomme 
Alla fortuna, che guidò P imprefa s 
E in un fol giorno tante cofe , e tante » 
E cos) a tempo viferrar poteo? 
O del facile mio benigno Padre 
Loderò la natura? O fommo Giove , 
Manzienci quefto cumulo di beni. 


N O T AE 


quae ad medium ufque crus pertingunt , nodoque quodam con- 
ftri@a apparent: nam illa minime rebar Socci humilitati conve- 
nire. Dubium verò , haerentemque recreavit relatum Senecae 
teftimonium ; ex quo conjicitur , aptata aliquando Soccis fuiffe 
vincula. Sic quoque Manilius V, 519. 


Et pedibus niveis fulferunt aurea vincla. 


In Tabula quoque a Balduino relata pag. 159., de qua fupra s 
mentionem fecimus , Comici fex cum Soccis apparent, qui ufque 
ad cruris medietatem hujufmodi ornantur vinculis. OZffrigilla , 
Obfragula , Perifcelides , & Compedes nuncupabantur , quafi Ti- 
bias, & aliquando etiam crus cum pede conjungerent . " 

At non Soccos tantum, quinimmó militares quoque Cali- 
gas, & Calceos in Septimii Severi, & Conftantini Arcubus , at- 
que in Columnis Antonino , & Trajano dicatis , retinaculis hu- 


jufmodi ornatos cernimus , & Soleas quoque, Crepidas , & Satta 
dalia paffim in quamplurimis antiquis Monumentis . 

Haec itaque ligamina aurea erant, vel argentea, vel feri- 
ca, vel ex lino , lana, corio , prout cujufque conditio ferebat 5 
circuli ad inflar, anulique efformabantur , & a pede per tibiam 
quum afcenderent , aliquando medium quafi crus tegebant, fae- 
minarum praefertim, quae pro ingenii inconftantia nova femper 
quaerentes ornamenta , aliquando Uniones Soccis addidere , tefte 
Plinio Lib. IX. cap. XXXIV. Quiz y pedibus, mec Crepidarum 
tontum obfragulis , fed totis Socculis addi: mox aurum ipfum, 
faftidientes argenteis compedibus uti maluernnt . Idem Plinius 
Lib. XXXIII, cap. III. Etiamze pedibus induitur , atque inter Sto- 
lam, plebemque bunc medium faeminarum equefirem ordinem fa- 
cit? Et cap. XII. Argentem fuccedit aeri aliquando & auro, 
luxu faemimarum plebis compedes fibi em co facientium. 


Phac. Dii 


. Phae. Ti voftram fidem ; incredibilia 


Ch. Satis credo. nihil eft Thaide hac, 


Ch. Eccomi. Fed. Io godo. Ch. Ed io tel credo; certa 


fequitur : eam tamen quamplurimis in editionibus hic loci in duas di- 
vidi animadvertimus : quod non imprudenter fa&um videtur. Quum 
enim Parmeno è Theatro domum diverterit , Phaedriam quaefiturus, 
ut laetitiae , qua geftit Chaerea , particeps fit ; adveniente Phae- 
dria novus in Scenam A@or inducitur : quae potiflimum res fuadet , 
aliquam fieri oportere divifionem., Neque vero hoc nos a propofito 
remoyiffet heinfianam divifionem fe 
accefliflet , Vaticanum Codicem n, 3868. iterum infpeximus , Tabu- 
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a : 71g XXVIL, | 
Tor.Bun. "dod TM 


PHAHJDREA CHAHREA GNATHO THRASO 


veeScera 


Parmeno modo quae narravit! fed ubi eft frater? Ch. Praefto eft. 
Phae. Gaudeo . 


frater, tua dignius , 
Quod ametur, ita noftrae eft omni fautrix familiae. Phae. Hui , mihi 
Illam laudas? Tr. Perii, quanto fpei eft minu', tanto magis amo. 


Obfecro, Gnatho; in te Ípes eft. Gu. Quid vis faciam è Tr. Perfice hoc 
Precibus, pretio, ut haeream aliqua in parte tamen apud Thaidem . 


Gn. Diffi- 
Fedria, Cherea, Trafone, e Gnatone. Fed. Cafpita a me zu vuoi lodar colei? 
i ©) Sommi dei, che cofe Pravaganti Tra. Ahimè on morto; perchè quanto meno 
M'ba detto or Parmenon! Ov? H fratello? Ho di fpeme, quel più crefto in amore . 

Graton , te prego, inte folo confido. 
Gn. Farò quel, che zu vuoi. Tra Ufa preghiere, 

Prometti argento, fa quanto tu puoi , 

Parchè jo rimanga im un qualche cantuccio 


Della 
NUO NT AVE 


Non v è di queta Taide veruna 
Cofa più degna d' effere adorata; 
Così di cuore ella ama tutti uoi. 


Heinfius Scenam ad Comoediae finem fine interruptione ulla pro- lamque hic loci ab illo referri animadvertimus quatuor Perfonas ex- 


hibentem , Chaeream nempe , Thrafonem , Gnathonem » Phaedriam- 
que , qui Theatrum ingreditur. In Codice etiam, qui affervatur in 
Archivo Capituli Bafilicae Vaticanae , eadem fit partitio , locuf- 
que eifdem Perfonis effingendis aptus vifitur , quas fortaffe delinea- 
tas delevit inimica manus ; quod alibi ex manifeftis liturae veftigiis 
apparet , Nequid igitur noftra in editione defideretur , quoad. hujufce 
generis ornamenta , quae laudatum Codicem exornant , Scenam hic 
dividendam cffe duximus , eamdemque Tabulam referendam . 


quendi, nifi magis urgens ratio 
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Gn. Difficile eft. Tr. Si quid conlibuit, novi te. hoc fi effeceris, 
Quodvis donum , praemium a me optato, id optatum feres. 
Ga. Ita ne? Thr. Sic erit. Gn. Hoc fi efficio , poftulo ut tua mihi domus * 
Te praefente , abfente , pateat, invocato ut fit locus 
Semper. Tr. Do fidem ita futurum *. Gr. Accingar. Phac. Quem hic ego audio? 
O Thrafo! Tr. Salvete. Phae. Tu fortaffe fata quae hic fient 
Nefcis. Tr. Scio. Phae. Cur te ergo in his © ego confpicor ' regionibus. 
Thr. Vobis fretus. Phae. Scis quam fretus? Miles edico tibi , 
Si in platea hac te offendero poft unquam , nihil eft, quod dicas mihi , 
Alium quaerebam ; iter hac habui: periifti. Gn. Eja, haud fic decet. 
Phae. Di&um eft. Gn. Non cognofco voftrum tam fuperbum . Phae. Siccerità. 
Gn. Prius audite ; paucis quod cum dixero, fi placuerit , 
Facitote. Phae. Audiamus. Gn. Tu concede paulum iftuc, Thrafo. 
Principio ego, vos ambo? credere hoc mihi, vehementer velim?, 
Me, hujus quidquid faciam , id facere maxume cauffa mea . 
Verum idem fi vobis prodeft, vos non facere , infcitia eft . 
Phae. Quid id eft? Gu. Militem ego rivalem recipiendum cenfeo. Phae. Hem ! 
Recipiendum ! Gn. Cogita modo. tu hercle ‘cum illa, Phaedria , 
Et libenter vives? , etenim. bene libenter vi&itas ; 


Et quod 
VARIANTES LECTIONE S. 
& Gm. Si efficio hoc; poflulo, ut mihi tua domus &c. b Do fidem futurum. Cozcordat cum altero. Codice + 
c Cur ergo in his ego confpicor, 
1 confpicio . 2 ambos. 3 volo. 4 vivis. 
Della cafa di Taide. Gn. E' difficile « Per vedere un amico. Gn. Oh, tn conviene 
Tra. Bafla , che ta lo voglia. Io ti conofco « Certo trattare in queto modo. Fed. Ho detto. 
Se ciò m° impetrerai , domanda pure , Gn. Di wóflra gente alcun tanto fuperbo 
Che auraì ciò y che tu vuoi. Gn. DI ciò ful ferio? Da far quefto non veggio. Fed. E° ben faravvie 
Tra. Lo dico. Gn. Or , fe io farollo la tua cafa Gn. Udire pria da me quattro parole > 
Domando , che mi fra per fempre aperta, E poi farete quel, che più vi piace . 
O su flia in Atene, o non ci flia; Fed.Udiamoti . Gn. Trafon , fatti da parte . 
E che poffa io, ancorchè mon chiamato s In primo luogo io bramo, che ambidue 
Sempre venir, quando parrammi a cena » Mi diate piena fede , ed è che fiate 
Tra. Te Jo prometto. Gn. Or 7o m° accingo all’ opra è Perfuafi, che tutto quel, che io fuccio 
Fed. Qual voce afcolto! oh tu fei qui, Trafone è Per quefto » jo lo fo JO per mio vantaggio 
Tra. Salute a tutti. Fed. Forfe tu non fai Or fe di lui poteffe approfittarti , 
Tutto ciò, che # avvenne . Tra. Il fo pur troppo » Non farlo, ella farebbe florditaggine - 
Fed. Or /e za il fai, perchè in quefti contorni Fed. Che mi dì tu? Gn. Sono jo di fentimento» 
Ti lafti rivedere? Tra. Alla voffra ombra . Che ricettar tu debba il tuo rivale » 
Fed. Che ombra, e non ombra? Sai ciò, che ti dico? Fed.Eb, vicertarlo| Gn. Rifectecì bene . 
Se im avvenir mai più ritroverotti Per dio già ta con lei, Fedria, convivi 
Per quefta piazza; abbiati pur per morto : Affai fignorilmente che ambidue 
E mon occorre dir; ci fon palfato Mangiate bene , e volete del buono ; 
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Et quod des paulum ', & neceffe eft multum accipere Thaidem . 

Ut tuo amori fuppeditare poflit fine fumptu tuo; ad 

Omnia haec magis opportunus , nec magis ex ufu tuo 

Nemo eft. principio & habet quod det, & dat nemo largius . 

Fatuus eft, infulfus, tardus, ftertit no@efque & dies“: 

Neque tu iftum metuas ne amet mulier: pellas facile, ubi velis . 
Phae.Quid agimus? Gn. Praeterea hoc etiam, quod ego vel primum puto 5 

Accipit homo nemo melius prorfus, neque prolixius. 

Phae. Mirum , ni illoc homine quoquo patto opus eft. C^. Idem arbitror", 

Gn. Ree facitis. unum etiam hoc vos oro ^, ut me in veftrum gregem 
Recipiatis. fatis diu hoc jam faxum volvo”. Phae. Recipimus . 

Ch. Ac libenter. Gu. At ego pro iftoc, Phaedria, & tu Chaerea, 

Hunc comedendum , & deridendum vobis praebeo *. C5. Placet. 
Phac.Dignus eft. Gn. Thrafo, ubi vis, accede. Thy. Obfecro te, quid agimus? 
Ga. Quid? ifti te ignorabant, poftquam eis mores oflendi tuos, 

Et collaudavi fecundum faGa & virtutes tuas » 

Impetravi. T». Bene fecifti . gratiam habeo maxumam. 

Nunquam etiam fui ufquam, quin me omnes amarent plurimum . 

Gn. Dixin' ego vobis, in hoc effe Atticam elegantiam * ? 
Phae. Nil praeter promiffum eft. ite hac. vos valete, & plaudite . 


VSAFRALRAUNAT ES -DXESG PW NE. S. 


4 No@es & dies. — Neque iftum , metuas , ne amet mulier, Facile pellas , ubi velis . b verfo. Concordant Codices . 

x paululum eft. 2 Idem ego arbitror. 3 unum etiam vos oro, 4  propinabo, 3 eloquentiam . 

E £u hai poco, che darle; e le puttane Fed. Ti riceviamo. Ch. E ancor di buóma voglia 
Voglion molto, che fono come il mare. Gn. E io per quefto a voi, Fedria , e Cherea , 
Ora dunque, fe vuoi fenza tua fpefa Fin d'ora mi confacro per Buffone. 
Mantener P amor tuo, non vi è perfona Fed.Mi piace . Ch. Ne fe degno. Gn. Or zu , Tras 
A zutte queffe cofe più opportuna, ome, 

E più al cafo di lui: inoltre è fciocco, Accofati. Tra. Tra voi, che f£ è conclufo? 
Melenfo, ottufo, e dorme giorno, e notte, Gn. Che /£ è conclufo! fconoftiuto affatto 

Rufando come un porco, e gelofia Tu eri a quefti giovani; ma dopo 

Però di lui mon averai giammai , Che io loro dimoftrai lè tuoi coffumi , 

E avendola, potrai cacciarlo al diavolo. Ed io, fecondo à fotti Mufri, 


Fed, Che dungue fures uoi? Gn. Vo di più dirti 
Quello, che certamente è H principale : 
Non vi è di lui chi tratti meglio a menfa . 

Fed, Ricetriamolo dunque ad ogni patto. 


E l’ alte virtd tue, tutto impetrai . 

Tra. Faceffi ben, te ne ringrazio molto. 
Affè , che io mai non fui în parte alcuno, 
Ove non fuff grandemente amato. 


Ch. Cos? mi penfo anch’ io. Gn. Fare beniffmo . Gn. Nor ve P Lo detto fempre, che in coftui 
Vi prego folo, che jo pur refti inclufo Ha la fua fede P attica eleganza? 
Infra voi altri; è del zempo affi, Fed. Cerzo , ch egli P ha tutta. Or voi n° andate 
Che io flava rivoltando queto Jafh Di gua. Voi flate foni; e fate plaufo . 


Fine dell' Eunuco . 
P, TEREN- 
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p I BNELEuWTII 


HEAUTONTIMORUMENOS, 


ACTA . LVDIS . MEGALENSIBVS 
L. CORNELIO . LENTVLO . L. VALERIO FLACCO 
AEDILIBVS . CVRVLIBVS 
EGIT ' . AMBIVIVS . TVRPIO * 
MODOS . FECIT . FLACCVS . CLAVDI 
GRAECA . EST . MENANDRV 
ACTA . PRIMVM . TIBIIS . IMPARIBVS 
DEINDE . DVABVS . DEXTRIS 
ACTA . ETIAM . II ** 
T. SEMPRONIO . M. JVVENTIO* . COSS. 


VRAORUPCAONUICES SUELE! QUA OP NCESS 
a. T. SEMPRONIO . GN. CORNELIO . 


1 EGERE L. AMBIVIVS TVRPIO L. ATTILIVS PRAENESTINVS. MODOS EECIT FLACCVS CLAVDI. 
ACTA PRIMVM TIBIIS IMPARIBVS: DEINDE DVABVS DEXTRIS. CRAECA EST MENANDRI. 
ACTA III. M. JVNIO. T. SEMPRONIO COSS: 


* Facile affentior Annae Daceriae putanti, haud ita hic Ambivium , Atiliumque indicari , quafi foli totam egerint Comoediam : 
Secus enim fa&um effe oftendunt quatuor, & quinque A@ores illi , qui aliquando in Theatrum inducuntur . Reor itaque , Ambi- 
vium, Atiliumque fuorum du@ores fuiffe gregalium , qui fortaffe Collegii Ípeciem componebant. Hujufmodi enim Collegia Romae. 
fuiffe , plurima teftantur antiqua Monumenta , ac praefertim de Tibicinum , Fidicinumque coetu fequens in Mufaco Capitolino Infcriptio : 


COLLEGIO TIBICINVM 
ET FIDICINVM ROMANORVM 
QVISPPS 
TI IVLIVS TYRANNVS 
IMMYNIS PERPETVVS ET 
+ « VLIVS TYRANNVS F 
HC DD 


« « +. DEDICATVM K MART 
« + . RSO SERVIANO L FABIO IVST COS 


** Putant nonnulli, hanc Comoediam divifim a@am fuiffe , jtaut una die Primus, & Secundus , altera autem eaeteri AQus in 
theatrum indu&i int, Quis tamen fanae mentis hoc fibi fuadeat ; quum praefertim praeter morem effe appareat , nec ulla fatis apta 
afferatur ratio hujufce faciendae divifionis ? Licet enim interturbata non femel Hecyrae a&io fuerit ipfo querente Terentio in Pro- 
logo; quum tamen relata eft aequo per filentium favente populo, ad finem ufque actam fuiffe novimus. Opinor itaquc tertio hanc 
a&am effe Fabulam. I. fcilicet L. Cornelio Lentulo L. Valerio Flacco Aedilibus curulibus ; II. fortaffe Cn. Cornelio Cof. , quod in- 
dicat Vaticanus Codex; ( fi tamen quis per ea tempora ex Cornelia Familia Conful cum T. Sempronio fuit: quum Cn. Cornelius 
Dolabella Conful legatur cum M. Fulvio Nobiliore anno DXCV.); HII. T. Sempronio M, Juvencio Cofs, , qui juxta Petavium in.» 
Rat. Temp. Confulatum geffere. anno ab U. C, DXCI, ante C. N. CLXIII, 


Tom. I. VA PER- 
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PE R.S,O N* AE; 


PROLOGUS. 
CHREMES Senex. 
MENEDEMUS Senex. 
CLITIPHO Adolefcens. 
CLINIA Adolefcens. 
SYRUS Servus. 
DROMO Servus. 
SOSTRATA Matrona. 
PHRYGIA Ancilla. 
BACCHIS Meretrix. 
ANTIPHILA Chremetis filia. 
NUTRIX< 


Perfonac mutae, 


PHANOCRATES Senex. 
ARCHONIDES Senex. 


PERSONAGGI. 


PROLOGO. 
CREMETE Vecchio. 
MENEDEMO Vecchio. 
CLITIFONE Giovanetto. 
CLINIA Giovanetto. 
SIRO Servo. 

DROMO Servo. 
SOSTRATA Matrona. 
FRIGIA Cameriera. 
BACCHIDE Meretrice. 
ANTIFILA figlia di Cremete. 
NUTRICE. 


Perfonaggi, che non parlano . 


FANOCRATE Vecchio. 
ARCONIDE Vecchio. 


172 
EXPOSITIO NOMINUM 


INTERLOQUUTORUM, ET PERSONARUM. 


CHREMES Senex. 


MENEDEMUS: & vo *à «8 dus puros , 4| uevar macd 18 Mua, vel robur populi ; vel 
apud populum manens. 


CLITIPHO Adolefcens «aav?» 085 clara lux. 
CLINIA Adolefcens «e «2? «awd a celebritate . 
SYRUS Servus, nomen gentile. 

DROMO. Servus àzó 78 Iedguou, 


SOSTRATA Matrona sé sed, estsoa a falute copiarum , faemininum de mafcu- 
lino fa&um . 


PHRYGIA Ancilla, gentile nomen. 
BACCHIS Meretrix dzò «9 Baxyos. 
ANTIPHILA. Amafia, redamans . 
NUTRIX. 


ARGU- 
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C. 


ARGUMENTUM 
SA LPICIOAPOLULUXNARI:' 


A SOG SONSR SE. 


N militiam proficifci gnatum Cliniam 
Amantem Antiphilam , compulit durus pater ; 
Animique fefe angebat , fa&i poenitens . 

Mox ut revorfu' eft *, clam patrem divortitur * 

Ad Clitiphonem . Is amabat fcortum Bacchidem . 
Cum accerferet cupitam Antiphilam Clinia , 

Ut“ ejus Bacchis venit amica , ac fervolae 

Habitum gerens Antiphila; fa&um ' id, quo * patrem 
Suum celaret Clitipho . his ^ technis Syri 

Decem minas meretriculae * aufert a fene: 

Antiphila Clitiphonis reperitur foror. 

Hanc Clinia, aliam Clitipho uxorem accipit . 


VARIANTES LECTIONES 


a Sulpicii Apollinaris Periocha . b reverfus eft. c patre devortitur. 
4 Et. e quod, f hic. g meretricula, 
x fitum., 


| Bc Oo MEN: LO. 


No alla guerra fu il Giovane Clinia 

Dal duro Padre, allora che d° Antifila 
Egli era amante. Di che pol peutitoff 
$2 affife il Vecchio sì, che diede im fmanie : 
Ma di nafcofo quei tornato im patria 


Vien la Bacchide ancor. Queffas onde: afcondaf © 
Al Genitor di Clitifone, fingono, 

Che fia di Clinia la diletta femina : 

Quindi nafcon le frodi, e le triftizie 

Tante di Siro, per pagar la Bacchide . 


Sorella a Clitifon ff trova Antifila , 
E Glitifon con altra donna ammogliafi. 


A Glitifone ff portò di fübito 
Suo caro Amico amante della Bacchide s 
I] qual mentre a cercar manda d’ Antifila , 


La Scena fi rapprefenta nella campagna di Atene. 
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Ter Heaut. 


V7R. 


Fig. qu 


PROLOGUS 


Duplex 


E cui fit voftrum mirum > CUr parteis feni 
Poeta dederit , 
Id primum dicam ; deinde , quod veni , eloquar. 
Ex integra Graeca integram. Comoediam 

Hodie fum a&urus Heautontimorumenon , 

quae ex argumento fada eft fimplici . 


quae funt adolefcentium : 


Novam effe oftendi > & quae effet. uuuc qui fcripferit , 


Ceioechà mon vi fia, chi $ fupifea, 

Perchè date il Poeta abbia ad un Vecchio 
Le parti, che dovute g Giovan fono; 
lo ciò vi dirò prima: e foi dirovvi, 
Perchè qui venni, Una Comedia intera 


Et 


Da un'altra. intera Greca, che 9 intitola 

L’ uom di fe Jeff punitore, io Voglio 

Recitare oggi. Fatta doppia è gueffa , 

Come vedrete, d' argomento Semplice. 

V' ho moftrato effer nuove, e qual fe nomini . 
Or 
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* Quum in Matthaejano Sarcophago , & aliis, quos fupra 
recenfüi , haec Mufa ita vel aevo confumta fit, vel negligentia 
fofforum sorrupta, ut ex Cithara tantum » & Columella digno- 
Íci queat ; ectypon illius, quae in Aedibus Burghefianis: extra 
Portam Flaminiam adfervatur , efformari fategimus . Mirabile pro- 
fe&o opus, ac pene divinum , quod magnificentifümus vir Scipio 
Cardinalis Burghefius eas in aedes intulit , ut ab aeris incle- 
mentia aliquo paco liberaret. Mufa itaque capite laureato , fi- 
niftra manu Citharam Columellae impofitam tenet , dexteraque 
inftrumentum quoddam , quod malleolumne dicam , an ple&rum 
nefcio : Melpomene effe videtur , de qua Horatius Lib, T, Carm. 
Ode XXIV. 


Tow. I. 


Praecipe Iugubres 
Melpomene cantus , cui liquidam pater 
Vocem cum Cithara dedit. x 
Et in Epigrammate graeco, quod Havercampus refert in Com= 
ment. dd Thefaurum Morellianum > 
Melpomene bominibus mellitam Barbiton adtulit, 
Columellam otii , ac tranquillitatis fymbolum effe , omnes no- 
runt; & ea potiffimum de cauffa Mufas columnae innixas cfüin- 
gi, quod Poetas ftabili frui opus fit tranquillitate juxta Ovidiuin 
Carmina feceffum. feribentis , © otia quaerunt. È 
Citharam cam effe, intuenti apparet: neque enim iis affentior, 
qui Lyram , Citharamque ad unum idemque fignificandum vH 
mentum 
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Et cuja Graeca fit, ni partem. maxumam 
Exiftimarem fcire voftrum è id dicerem . 
Nunc, quam ob rem has parteis didicerim , paucis dabo . 
Oratorem voluit effe me ; non Prologum 5 
Veftrum judicium fecit: me a&orem dedit . 
Sed hic a&or tantum poterit a facundia , 
Quantum ille potuit cogitare commode , 
Qui rationem ' hanc fcripfit, quam di&uru' fum. 
"Nam quod rumores diftulerunt malevoli , 
Multas contaminaffe graecas, dum facit 
Paucas latinas ; fa&um hic effe * id non negat , 
Neque fe id pigere ©, & deinde fa&urum autumat. 
Habet bonorum exemplum , quo exemplo fibi 
Licere id facere , quod illi fecerunt , putat. 
Tum quod malevolus vetus poeta di&itat , 
Repente ad ftudium hunc fe applicaffe muficum > 
Amicum ingenio fretum , haud natura fua 5 
Arbitrium voftrum ,. voftra exiftimatio 


Valebit + 


LECTIONES 


VARIANTES 


a Neque fe pigere » 


x orationem . 2 


Or chi latina, e chì greca la fece s 

Se gram parte di voi mom lo fapeffe s 
Come di certo il fa, ben vel direi. 
Ora dirovvi im breve la cagione , 
Perchè prefo io mi fia un tale uffizio 
Forfe non proprio. Stimò meglio affai 
Farmi il Poeta fuo Orator non Prologo; 
‘Ed ha voluto, che voi fiate Giudici; 

E diemmi a recitar la fua Comedia, 
Come farò. Ma gueffo recitarne 

Tanto varrà per forza d' eloquenza > 
Quanto ch ebbe a penfar comodo, e tempo 
Quegli» che ferie quefte iflefe cofe s 
Le quali ora dirovvi. I fuoi malevoli 


Td effe faGum, hic non negate 


Divulgato hanno iu quefta partes e in quella s 
Che il Poeta guaftare abbia parecchie 
Comedie greche, mentre di eff fanne 
Poche latine. Egli mom mega il fatto s 
E mon gl increfie, e in avvenir farallo s 
Che ha V'efempio de buoni : e quefto efempio 
L'anima @ fare ciò, che fecer quelli è 
Intorno poi a quel, che il vecchio rancido 
Suo nemico Poeta a ciafcun dice, 
Ch ef dià d improvvifo all arse comica 
Non affidato nella fua matura » 
Ma fopra amici d' elevato ingegnos 
Giudichî ogm' un di voi, come gli piace è 
Ma fol fiate contenti y che io vi preghi 
A fan 
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mentum promifeuè ufurpant. Porrò Lyram utraque ex partes 
apertam fuiffe , quamplurimae Apollinis Statuae docent, Lyra- 
rumque quamplurium exempla ex antiquis Monumentis a San&e 
Bartolo delineata , quae in Vaticana Bibliotheca adfervantur. 
Cithara verò teftudinis formam praefefert , cujufmodi ea eft , quam 
noflra tenet Mufa : teftudinemque pro Cithara non rarò ufurpa- 
tam legimus apud antiquos Scriptores ; & praefertim Poetas , quos 


inter Virgilius Georg. Lib. IV. 

dpfe cava folans aegrum Tefudine amorem 
Si itaque Malleolus ille ef, qui taxillos cohibet , ut chordae.» 
intendantur , vel remittantur ad fonum temperandum ; Melpome- 
nen dixero ; fi Ple&rum , Polyhimniam ; cui harmonia tribuitur 
in laudato graeco Epigrammate : 

Harmoniam cun&is Polybimnia cantibus addit è 


£79 
Valebit. Quam ob rem omnes vos* oratos volo ; 
Ne plus iniquum poffit quam aequum oratio. 
Facite , aequi fitis. date crefcendi copiam , 
Novarum qui fpectandi faciunt copiam 
Sine vitiis : ne ille pro fe di&um exiftumet ; 
Qui nuper fecit fervo currenti in via 
Decefle populum . cur infano ferviat? 
De illius peccatis plura dicet , quum dabit 
Alias novas, nifi finem maledi&is facit. 
Adefte aequo animo : date poteftatem mihi, 
Statariam agere ut liceat per filentium : 
Ne femper fervos currens > iratus fenex , 
Edax parafitus , fycophanta autem impudens , 
Avarus leno, affidue agendi fint mihi 
Clamore fummo , cum labore maxumo . 
Mea cauffa, cauffam hanc juftam effe, animum inducite , 
Ut aliqua pars laboris minuatur mihi 
Nam nunc novas qui fcribunt, nihil parcunt feni : 
Laboriofa fi qua eft^ , ad me curritur : 
Si levis et“, ad alium mox defertur gregem . 
In hac eft pura oratio . Experimini , 


In 


VARIANTES LECTIONES 


a Quare omnes vos. E f; etiam legitur im altero Codice. 5 Si quae laboriofa e, Concordastqüe Codices. 


€ Si lenis eft. Iz ulroque Codice, 


A far sè, che non abbia maggior forza 
I parlar degl’ inigui, che de’ buoni. 
Slate giuffi s e col plaufo incoragoiate , 
Acciò facciano egm' or Comedie nuove 
Coloro, che poi fehiette, e fenza vizj 
Le fan rapprefentar Sopra i Teatri. 

Ne ciò colui per fe credafî derto, 

Che ultimamente a un fervo, che correa 
Fece far ala, e dargli luogo al popolo; 
Ne fo veder, perchè debba ad un Solto 
I] popolo fervir. Ma de? fuoi falli 
Allora ci più dirà, quando altre nuove 
Faranno, fe al dir male ei uan pon fine. 
Affetemi dungue in cortefia 

Con giuffa mente, ed animo benigno: 

E mercè voffra fia, c? io ofa omai, 
Far recitare quefla mia Comedia ; 
Toxu..T. 


Cb è di natura fua placida, e cheta, 
Con gran filenzio dal principio al fine . 
Perchè io mou pofà più con fomme firida, 
E con fomma fatica indurre im tena 
Servo, che corra, e vecchio » che ff adiri; 
Parofito; chè mangi, anzi divori 5 
Un maligno sfrontato, ed um avaro s 
Che per crefter denar traffchi amori. 
Ozde in riguardo all età mie Jenile 
Sia baffante cagion quefta apo voi 
Di toglier parte a me della fatica , 
Per fare, che accettiate le mie fappliche : 
Perchè oggi giorno quelli , che compongono 
Comedie nuove, alcun riguardo affatto 
Nou hanno al Vecchio; e là dov è fatica , 
lo fom chiamato; e fe al contrario alcuna 
Evvene mite, ad altri Attori portafe. 

"4 In 
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In utramque partem ingenium quid poffit meum . 
Si nunquam avare pretium ftatui arti meae » 


Et eum effe quaeftum in animum induxi maxumum , 
Quam maxume fervire voftris commodis 5 
Exemplum ftatuite in me, ut adolefcentuli 
Vobis placere ftudeant potius, quam fibi. 


In quefia afcoltarete un dire fehietto è Il fervir grandemente a vofiri comodi ; 
Or fate dunque prova del mio ingegno Sia voftro pefo il far, ch° io fia d' efempio 
Di ciò, ch’ ei poffa in una parte, © P? altra . A° giovani , perchè vie pid y induftrino 
Se mai gran prezzo all’ arte mia non Bof s Di piacere a voi altri, che a. fe Jeff . 


E credetti effer mio fommo guadagno 


Dom, Miseni fiale. 
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CHREMES MENEDEMUS 


i Qo dus I. Scena T. 


* Chy, Uanquam haec inter nos nupera notitia admodum eft, 

Inde adeo quod agrum in proxumo hic mercatus es, 

Nec rei fere fane amplius quidquam fuit ; 

"Tamen vel virtus tua me, vel vicinitas , 

Quod ego in propinqua parte amicitiae puto» i 
: Facit, ut te auda&er moneam, & familiariter , 
Quod mihi videre praeter aetatem tuam 


Face- 
Cremete , e Menedemo. La tua virtude, e quefla vicinanza, 
Crem. Ncorchè poco fia , che io ti conofca , Che proffma cagione è d’ amicizia , 
E fol buona mercò di queflo campo» Fa, che nulladimeno arditamente , 
Che tu bai comprato, i1 qual confina meco, E con domeftichezza io ?' avvertifia, 
Ne prima di tal compra unqua ti vidi ; Che tu lafci di far quello, che foi: 
Poichè 
N O T AE 


Deeft Radius, quem dextera tenere folet manu in Pompo- 
fciplinae , ipfe, quem finiftra manu tenet , Globus oftendit , ju- niae Familiae numifmatibus apud Morellium , quia brachii pars 

xta illud in Epigrammate graeco 77:50]. Lib, I., quod refertur & manus deficit in noftro Sarcophago , defe&umque fuppletum 

ab Havercampo : "Uragie coclì motus , atque aftra notavit « minime fuiffe vehementer gaudeo, 


* Uraniam hic exhiberi , cui aftronomicae tribuuntur di- 
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Facere, & praeter quam res te adhortatur tua. à; 
Nam, pro deum atque hominum fidem! quid vis tibi? 
Quid quaeris? annos fexaginta natus es, 


18 


t2 


Aut plus eo, ut conjicio. agrum in his regionibus 
Meliorem , neque pretii majoris nemo habet. 
Servos complureis. proinde quafi nemo fiet, 
Ita tute attente ' illorum officia fungere. 
Nunquam tam mane egredior, neque tam vefpere 
Domum revertor, quin te in fundo confpicer 
Fodere , aut arare , aut aliquid ferre denique. 
Nullum remittis tempus, neque te refpicis . 
Haec non voluptati tibi effe, fatis certo fcio. 
* At enim me^, quantum hic operis fiat, poenitet. 

Quod in opere faciundo operae confumis tuae , 
Si fumas in illis exercendis, plus agas. 

Men. Chreme , tantumne ab re tua eft otii tibi, 


VEANR'IFATNATEESS 


1 Ita adtente tute. 


Poichè ne Vetè tua, ne il tuo Interefe 
Lo vuole , e lo comporta. E vaglia il vera 
Per la fede degli uomini, e de’ dei, 

Che penf im così fare , e che pretendi? 
Ta fei um uomo omai di feffant anni, 

E forfe anche di pid, fe ben m'avvifo; 
Ed il più bel Podere, e "1 più ferace 
Poffedi im queffe parti, e che più vaglia. 
Inoltre bai mol fervi; e nondimeno 
Quaf neffen tu m abbi, i loro ufizi 

Da per te ftefo attentamente adempi : 
Imperocchè non mai s) di buom ora 

Efto di cafe, o ub torno sè tardi, 


Aliena 


LECTIONES 


2 At dices enim, 


Che £o mon ti veggia per entro il Podere 
O maucsgiar la zappa, ovver P aratro, 
O portar qualche cofa im fulle [palle : 
In fomma tu mom prendi uugua um po d'ozios 
Ne ? bai riguardo alcuno. Or quefte cofe 
So molto ben, che per piacer non fai è 
Ma forfe mi dirai, che zi par poco, 
Quanto qui fummo gli altri. Ma in tal cafo, 
Sc quel tempo, che perdi nel lavoro, 
Ta confumaff im prefedere all opere , 
Vie più farefti s e fuderefti meno. 
Men. Cremete , tanto dalle tue faccende 
Ozio # avvanza , che a! negozi altrui 
Tz 
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* Edidici ex Anna Daceria , ortam olim inter eruditos ad- 
prime nonnullos viros contentionem fuiffe de loco » in quo Me- 
nedemo Chremes fuo redeunti ex agro obvius fuerit , miratufque 
vehementer fum : colloqui fiquidem eos in agro extra Athenas, 
immo propè campeftrem domum , quam uterque habebat , ipforum 


fermo demonftrat . Chremes enim quum minus patiens laboris 
effet , vinoque potius indulgeret , parum laboris i2 agro fieri non, 


diffitetur ver. 20. 
At enim me, quantum Lic operis. fiat, poenitet . 
Menedemus quoque agrum a fe emptum ver. 9o. defignat : 
Agrum bune mercatus [ums bic me emerceo. 
Denique poftremi Scenae verfus. a Chremete prolati patefaciunt , 


fermonem effe in vicinia domus ipfius Chremetis : 
Tho , vifam, fi domi efl. 

Nil opus fuit monitore: jamdudum domi 

Praef apud me efü, ajumt : egomet convivas moror. 

Ibo adeo bimc întro. Sed guid crepuerunt fores 2 

Idipfum confirmat Tabula huic Scenae praefixa ex faepius 
laudato Codice Vaticano , in qua ager exhibetur: quamvis ar- 
tifex marte fuo, nec fatis congruè aratrum , frumentique mani- 
pulum in eo pofuit. Hoc quum conflans apud me fit, integram 
Comoediae hujus actionem ipfo in agro referri opinor, ne vio= 
latas a Terentio comicae artis leges fufpicari velimus , quae» 
a&ionis locum mutari minime ferunt , 
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Aliena ut cures, eaque nihil, quae ad te attinent? 
Chr. Homo fum: humani nihil a me alienum puto. 


Vel me monere hoc, vel percontari puta; 
Re&um eft, ego ut faciam: non, ut deterream *. 
Men. Mihi (ic eft ufus: tibi ut opus eft fa&o, face. 
Chr. An quoiquam eft ufus homini, fe ut cruciet^? Mer. Mihi. 
Chr. Si quid laboris eft, nollem: fed iftud quid mali eft? 
Quaefo , quid de te tantum meruiftt? Men. Heu, hoi. 
Chr. Ne lacruma , atque iftuc, quidquid eft, fac me ut fciam : 


Ne retice: ne verere: crede, inquam , mihi ; 

Aut confolando , aut confilio, aut re juvero. 
Men. Scire hoc vis? Chr. Hac cauffa equidem *, qua dixi tibi . 
Men. Dicetur . Chr. At iftos raftros interea. tamen 

Depone *, ne labora. Men. Minime. Chr. Quam rem agis ? 
Men. Sine me, vacivom tempus ne quod duim mihi ' 

Laboris. Cbr. Non finam, inquam. Mea. Ah, non aequom facis . 
Chr. Hui, tam graveis hos quaefo? Men. Sic meritum eft meum. 
Chr. Nunc loquere. Men. Filium unicum adolefcentulum 

Habeo. ah, quid dixi habere me? imo habui, Chreme. 

Nunc habeam, nec ne, incertum eft. Chr. Quid ita iftuce Men, Scies. 


VARIANTES 


a Hac quidem caufa. Corcordant Codices + 


Et 


LECTIONES 


b  Adpone. Cogcordat cum altero Codice, 


€ Sine me vocivom tempus ne quod dem mihi. 


1 non efi, te ut deterream . 2 


Ta badi, e a ciò, che nulla tà appartiene? 
Crem. Uomo fon? io, e ciò, che ad uom ne fpetta, 
Stimo negozio proprio, e ur appartenga : 

E credi pur y che tutto ciò, ch'io dico 
O per avvertimento , o per vichiefta s 
Giufto egli 0, che io lo faccia; e non pretendo 
Di toglierti perciò dal tuo propofito. 

Men. Quefta è P ufanza mia; e tu fa quello; 
Che ci bifogna fare. Crem. Ed uom fe trova, 
Che tenga per coftume il darf affanno? 

Men. Io fono uno di quelli. Crem. Se fatica 
Non # è, ch io nol vorrei, deh dimmi quale 
E° mai quefio tuo affanno, e perchè tanto 
Hai cagion d’ operar contro te fteffo? 

Men. O22 , obi . Crem. Nor lagrimare s anzi cotefto, 
Qualungue egli fi fa, nom occultarmi ; 
Nor facer , mom temere, e a me confida, 
Sia ciò quel che J£. voglia , ch' ajuzarti 


An cuiquam eft homini ufus , ut fe crucict? 


Saprò in parole , im opre , ed in configlio. 
Men. Saper dunque lo vuoi? Crem. Per quello VIA 
Che © ho detto teftè. Men. Dunque fe dica. 
Crem. Ma fratanzo pom giù la zappa, e "1 vaftros 
E ti ripofa. Men. O quefio no del certo» 
Crem. E che pretendi fur ? Men. Deb mi permetti 3 
CP io non lafti paffar fenza fatica 
Un fol momento. Crem. Io ze lo nego. Men. In- 
giufto 
Verfo di me tu fei. Crem, Hui, come gravi 
Son quefti in grazia! Men. Lo mio merto è tale» 
Crem. Or via fe parla. Men. Ho un figlio giova- 
netto 
Unico, e fol; ma che diff io di averlo? 
Anzi D ebbi, Cremete, ed or s io l'abbia, 
O non l'abbia, egli è incerto. Crem. E perchè 
quefto ? 
Men. Tz Jo faprai : Poverella , e vecchia 
Coria- 
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Eft e Corintho hic advena anus paupercula. 
Ejus filiam ille amare coepit perdite ' , 


Prope jam ut pro uxore haberet. haec clam me omnia. 
Ubi rem refcivi*, coepi non humaniter ?, 

Neque ut aegrotum animum decuit adolefcentuli ^, 
'Ira&are , fed vi & via pervolgata patrum . 

Quotidie accufabam : hem ! tibine haec diutius 

Licere fperas facere, me vivo patre , 

Amicam ut habeas prope jam in uxoris loco? 

Erras, fi id credis, & me ignoras, Clinia . 

Ego te meum effe dici tantifper volo, 

Dum, quod te dignum eft, facies: fed fi id non facis, 
Ego, quod me in te fit facere dignum , invenero . 


Nulla adeo ex re iftuc fit, nifi ex nimio otio. 


Ego iftuc aetatis non amori operam dabam , 


Sed in Afiam abii hinc propter pauperiem , atque ibi 
Simul rem & gloriam armis belli repperi . 

Poftremo adeo res rediit: adolefcentulus 

Saepe eadem , & graviter audiendo vi&us eft: 


Aectate me putavit, & fapientia * 


Plus fcire, & providere , quam fe ipfum fibi . 


In Afiam ad regem militatum abiit; Chreme. 


VARIANTES 


Cbr. Quid 


LECTIONES 


e Meque ut animum decuit aegrotum adolefcentuli : Cozeordamt Codices. 


X coepit virginem , Prope &c. 2 Ubi id refcivi. 3 


Corintia Donna in quefla Terra alberza + 
Amor dela beltà di fua figliuole 

Prefe il mio figlio, ficchè n impazziva: 
E già fe la teuea ficcome moglie, 

E tutto ciò mi ff renca nafcofo. 

Quando poi lo rifeppi, incominciaî 
Scorzefemente , ne come era d' uopo, 

Del figlio a maneggiar l' animo infermo: 
Ma colla forza, e la volgare , e trita 
Maniera afpra de padri a tutte lore 

Io l'accufava, e gli diceva: O figlio , 
Speri tu lunga etade in cotal guifa: 
Oprar? mentre ch'io vivo, che tu © abbia 
Cotale amica in luogo di mogliera? 
Erri fe’ credi; e mal conofei, o. Clinia , 
Quale io mi fia; perchè tanto. folo 
Voglio, che tu; figliuolo mio z appelli; 


humanitas . 


4 Putavit me & aetate & benivolentia &c. 


Quanto cofe di te degne farai: 
In che fe manchi, farà mio penfero 
Far quello a te, che di me degno fia. 
Tutto ciò non provien, che dal grand ozio. 
Amor nell’ età tua me già non prefe: 
Di cotefi anni povertà fuggendo , 
lo covfé in Affa, e colla fpada in mano 
Mi guadagnai ben preffo argento, e gloria. 
Finalmente la cofa andò in maniera, 
Che il mifero garzone udendo /peffo s 
E contro voglia fua dir quefe cofe, 
Rimafè vinto: e dentro fe penfando, 
Che io s) per l'età y sì pel confeglio, 
52 per l'amor di padre, di gran lunga 
Più fapeff di lui, e più poteff 
Provvedere al fuo ben, che eglà. medefimo; 
Fussif in Alia, e y arrollò Soldato, 
Crem. Che 
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Chr. Quid ais? Men. Clam me profe&us menfes treis abeft. 
Chr. Ambo accufandi: etfi illud inceptum tamen 
Animi eft pudentis fignum , & non inflrenui . 
Men. Ubi comperi ex iis, qui ei fuere confcii 5 
Domum revortor moeftus, atque animo fere 
Perturbato , atque incerto prae aegritudine , 
Adfido : accurrunt fervi: foccos detrahunt: 
Video alios feftinare , le&os fternere , 


Coenam apparare: pro fe quifque fedulo 

Faciebant , quo illam mihi lenirent miferiam . 

Ubi video haec, coepi cogitare ; hem ! tot mei 
Solius foliciti funt caufa ; ut ^ me unum expleant? 
Ancillae tot me veftiant? fumtus domi 

Tantos ego folus faciam ? fed gnatum unicum, 
Quem pariter uti his decuit, aut etiam amplius , 
Quod illa aetas magis ad haec utenda idonea eft, 
Ego eum’ hinc ejeci miferum injuftitia mea ! 
Malo quidem me dignum quovis deputem , 

Si id faciam: nam ufque dum ille vitam illam colet 


Inopem , carens patria ob meas injurias , 
Interea ufque illi de me fupplicium dabo , 
Laborans, quaerens, parcens, illi ferviens. 


Ita 
"^ VARIANTES LECTIONES 
a aut. b Eum ego. Concordant Codices. 
Crem. Cle mi racconti! Men. Senza mia faputa S affaticano tanti; e tante io tengo 
Partifr, e fon tre meli, ch'io nol veggio Fantefihe, perchè veffano me folo, 
Crem. Sieze degni ambidue d efr riprefi; E per me foto farò tante fpefe 2 
Sebbene un fatto tale è contraffegno E P unico figlio mio, c era giufla, 
Di nobil cuore , e non di baffé , e vile. Che del mio ben foffe ugualmente a parte» 
Men. Appena feppi quefta Jua partita Anzi toccaffe a lui la maggior parte 
Da familiari fuoi, cb io torno a cafa De' beni mici, che a giovanile etade 
Dolente, e meffo: e con turbata mente I] fervirff di lor vie più conviene; 
E tutta vacillaute per ? affanno, Mifero, e mudo io lo cacciaì di cafa 
M° affido: e è fevui wei corrono a gara è Con ingiuftizia effrema! Di qualunque 
Chi mi leva gli Socchi y e chi f£ affretta Gran male io flefo ffimerommi degna , 
Di farmi 3l letto, e chi penfa alla cena. Se farò guefto. Imperocchè fintanto 
In fomma ciaftbedum con diligenza Che il mefihin viverà vita s) povera, 
Facea P ufizio fo, e y induftriava È E mercò le mie ingiurie ei fia lontano 
Di raddolcire tanta mia miferia . Dalla foave patria; certamente 
In veder queffe cofe , entro me Seo lo mi darò per lui tormento, e pena, 
Pref a penfare ; adungue per me folo Faticando, cercando, e rifparmiando, 
Tom. I. Aa : Per 
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Ita facio prorfus: nihil relinquo in aedibus ; 
Nec vas, nec veftimentum = conrafi omnia : 
Ancillas, fervos , nifi eos, qui opere ruftico 


Faciundo facile vi&um ^ exercerent fuum , 


Omneis produxi ac vendidi. infcripfi illico 
Aedes: mercedem quafi talenta ad quindecim 


Coegi : agrum hunc mercatus fum: hic me exerceo. 


Decrevi , tantifper me minus injuriae , 

Chreme , meo gnato facere , dum fiam mifer : 

Nec mihi fac effe" ulla me voluptate hic frui , 

Nifi ubi ille huc falvos redierit meus particeps. 
Cbr. ingenio te effe in liberos leni puto & 


Illum obfequentem , fiquis re&e aut commode 


Tra&aret. verum neque tu illum fati' noveras » 

Nec te ille. hoc ubi fit^, ibi non vere vivitur . 

Tu illum, numquam oftendifti , quanti penderes , 

Nec tibi ille eft credere aufus, quae eft aequom patri : 


Quod fi effet fa&um , haec nunquam eveniffent tibi . 


Men. Ita res eft, fateor: peccatum a me maxumum eft . 
Chr. Menedeme , at porro recte fpero: & illum tibi 
Salvum affuturum effe hic confido propediem . 


VARIANTES 


Men. Uti- 


LECTIONES 


a fumptum. Sic etiam im altero Codice > 


x Nec fas effe. 


Per fare a lui vantaggio: e così faccio. 
Non lafcio im cafa alcuna cofa, o vefo, 
O vefle: Feci fardello di tutto, 

E dipoi le fantefche, e è ferui ancora 
Da quelli in fuor » che colla vanga in mano 
Si guadagnan le fpefe facilmente , 

Tutti vendei, e poff la locanda 

Alla mia cafa, e ricavai tra tutto 

Circa a talenti quindici , co’ quali 
Comprai quefla Poder , v come vedi 

Io m° affatico. Perciò che fermai 
Dentro'l mio cuor di far minore ingiurie 
Al mio figliuol, finchè vivrò mifero 
Perciò non farà mai, che alcun piacere 
Prenda , fe falvo non mi torna a cafa 
Egli, che uc mici beni ha tanta parte + 


hoc qui fit. 


Crem. Per quello y che io m avveggio, effer tu dei 


C? figli tuoi d' un natural benigno; 

Ed effer quegli ancor d' una buona indole, 
Se tu P avefi governato bene, 

O almen più facilmente. In fomma entrambi 
Vi conoftefte male; e quefto accade 

Là dove non ff vive con fchiettezza : 
Poichè tu mai non dimoferafti a lui , 
Quanto il teuevi im prezzo; ed egli pure 
Non ebbe ardir di confidarti quello , 

Che fora giufto confidare al padre > 

Che fe ciò facevate, ungua avvenuto 

Non ti farebbe ciò, ch’ ora ti accade. 


Men. E vero, e lo confeffo; io fei il gran male. 
Crem. Menedemo , però [pero a ragione , 


Che falvo im breve a te farà vitormo. 
Men. Così 
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Men. Utinam ita Dii faxint . Chr, Facient. nunc, fi commodum eft, 
* Dionyfia hic funt; hodie apud me fis, volo. 
Men. Non poffum . Cbr. Cur non*? quaefo , tandem aliquantulum 
Tibi parce. idem abfens facere te hoc volt filius. 
Men. Non convenit, qui illum ad laborem impulerim , 
Nunc me ipfum fugere. Chr. Siccine eft fententia > 


Men. Sic. Chr. Bene vale. Men. Et tu. Chr. Lacrumas excuflit mihi, 
Miferetque me ejus: fed, ut diei tempus eft, 
Monere oportet * me hunc vicinum Phaniam , 
Ad coenam ut veniat. ibo, vifam fi domi eft. 
Nil* opus fuit monitore : jamdudum domi 


Praefto apud me effe, ajunt: 


egomet convivas moror, 


Ibo adeo hinc intro. fed quid crepuerunt fores? 
Hinc a me quifnam egreditur? huc conceffero ^ , 


VARIANTES 


2 Cur non quaefo? tandem &c. b Dec, 
c Nihil. d. Hic verfus deeft în Codice 


Men.Cosè fuccian glî Dei. Crem. Eff il faranno. 
Or , fe ti piace, vienì a cenar meco » 
Giacchè Bacco fra noi oggi /f onora. 
Men. Nor poffo. Crem. E perchè n0? deb qualche poco 
Ufa teco pietà : tuo figlio ifefo 
Vuol, che tu il faccia, e da lontan ti PICLA è 
Men. Mal f£ accorda fpronare altri a fatica , 
E poi per fe fuggirla. Crem. E vifoluto 
| Dungue in queffo zu fei? Men. Cerro, che?) fono: 
Crem. 0rs2 fid. fano. Men. E zz. Crem. M° ba fat- 
to piangere , 


N O 


* Dionyfia, de quibus hlc fit mentio , evincunt hanc Co- 
moediam verno vel autumnali tempore a&am fingi. Dionyfias 
enim eos fuiffe ludos in Attica novimus » qui Bacchanalia a Ro- 
manis nuncupabantur : Bacchus fiquidem Dionyfius , quafi Jovis 
filius, dicebatur . In iis libidinis Scena no&u exhibebatur » quod 
huic Comoediae maxime convenit. Sed quum fefti hi dies vere, 
vel in autumno celebrarentur , quis fibi fuadeat , tunc temporis 


Tow. I. 


LECTIONES 


Ps oportet , prout etiam im alttro Codice © 


Ed ho pietà di lui. Ma tempo parmi 

Di for fapere al mio vicino Fonia, 

Che venza a cena meco; andrò a vedere, 
Se mai per forte fi ritrova im cafa. 

Ma bifogno per dui non fu d^ invito, 

Che mi dicon che omai egli è arrivato» 
Ed io forfe trattenzo 3 convitati. 

Entro dunque a trovarli. Ma qual” odo 
Rumor di porte y e chi efte di mia cafu? 
Mi porrò gud im difparte » 
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frumenti manipulos adhuc in agris effe , quod noflrae Tabulae 
au@or non animadvertit 2 Quod ficui placet Dionyfia cum Bru- 
malibus conjungere a Romulo inflitutis , quo tempore publica , 
quaedam habebantur convivia ; nec inde fatis aptam defumeret 
excufationem : ex ipfa enim vocis ethimologia brumali tempore 
celebrata ea fuiffe deducitur, Verum — Pittoribus , atque Poctis 
Quidlibet audendi Semper fuit aequa potefas. 


Aa2 Clin. Nihil 


poer 
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CLITIPHO 
ADULESCENS 


cActusT. Scena IT. 


Cit. Ihil adhuc eft, quod vereare , Clinia : haudquaquam etiam ceffant : 
Et illam fimul cum nuncio tibi hic affuturam 
Hodie, fcio. proin tu folicitudinem iftam falfam , quae te 
Excruciat, mittas. Chr. Quicum loquitur filius? C/it. Pater adeft , 
Quem volui. adibo. pater opportune advenis . 
Chr. Quid id eft*? CJ. Hunc Menedemum noftine noftrum vicinum ? Chr. Probe. 
Clit. Huic filium fcis effe? Chr. Audivi, effe in Afia. Clit. Non eft, pater; apud 
Nos eft. Chr. Quid ais? C/it. Advenientem, e navi egredientem abduxi illico * 
Ad coenam: nam mihi magna cum eo jam inde ufque a pucritia 


Semper 
VARIANTES LECTIONES 
a Quid eft? b illico = Abduxi ad coenam , Concordazt Codices . 
Clitifone giovane, e Cremete. Conofci Menedemo a noi vicino? 
Clit. On hai Clinia fin qui di che temere, Crem. Molto bene, Clit. E fai tu, com eglà ha un 
Perchè tra poco gli vedraî venire, figlio ? 
E col meffo verranne anche colei ; Crem. E? udii , ed hallo in Affa. Clit. Nor è vero: 
Però ti fpoglia d'um timor sì falfo, Appò di uoi dimora. Creme E che mi narri? 
Che tanto ti tormenta. Crem. E com chi parla — Clit. Appunto jo wm abbattei y che dalla nave 
1) mio figliuolo? Clit. Ecco mio Padres appunto Egli fceudeva , e lo conduff a cenas 
Io lo voleva; androgli incontro. A tempo Perchè è fra noh dimeftichezza fomma , 
Vieni, o mio Padre. Cr.E che v'è egli? Cl. A forte E quefta incominciò fin da fanciulli . 


Crem. Graz 


H «uA O N de PN 


189 


Semper fuit familiaritas. Chr. Voluptatem magnam nuncias. 
Quam vellem Menedemum invitatum , ut nobifcum hodie effet amplius ' , 
Ut hanc laetitiam nec opinanti primus objicerem domi ' ! 
Atque etiam nunc tempus eft. C//t. Cave faxis: non opus eft, pater . 
Chr. Quapropter? Chi. Quia enim incertum eft etiam, quid fe faciat. modo venit. 
Timet omnia: patris iram , & animum amicae fe erga ut fit fuae: 
Eam mifere amat : propter eam haec turba, atque abitio evenit. Chr. Scio. 
Cli. Nunc fervolum ad eam in urbem mifit, & ego noftrum una Syrum. * 
Chr. Quid narrat? Cir. Quid ille? fe miferum effe. Chr. Miferum? quem minu 


credere eft? 


Quid relliqui eft, quin habeat, quae quidem in homine? dicuntur bona? 
Parenteis , patriam incolumem , amicos, genus, cognatos, divitias . 
Atque haec perinde funt, ut illius animus, qui ea poffidet : 
Qui uti fcit, ei bona 5 illi , qui non utitur re&te, mala. 

Chi. Imo ille fenex fuit importunus femper : & nunc nihil magis 
Vereor, quam ne quid in illum iratus plus fatis faxit, pater. 

Chr. Illene è fed reprimam me: nam, in metu effe hunc, illi eft utile. 

Clir Quid tute tecum? Cbr. Dicam , ut ut erat, manfum tamen oportuit : 


VARIANTES 


x ut nobifcum effet amplius, 2 


Crem. Graz piacer zu qm arrechi; ob come avrei 
Voluto, che accettaffe oggi P invito 
Menedemo, per effere io il primiero 
Arrecator di nuova così lieta 
Ad uom, che non P afpetta , în cafa mia! 
Ma ancor v2 tempo. Clit. Gaardati , mio Padre, 
Di far queflos che un tale invito fora 
Inutile. Crem. E perchè ? Clit. E2 fla dubbiofo 
Di ciò , che debba far . Venne pur ora; 

Teme di tutto; teme il padre iratos 

Ne fa verfo di fe qual ferbaz abbia 

E mente , e cuor la fua diletta amica. 

Egli ama quefla, quanto amar Jf puote s 

E nacquer, fua mercè , tanti rumori, 

E i fuoi viuggi in Affa. Crem. Il tutto intefi» 

Clit.Or egli alla città fpedito ha un Servo, 

Ed io con efo lui il noftro Siro. 
Crem. Che dice ci? Clit. Che dice egli? ch° è infelice 


N O 


* A@ionem in agro prope Athenas referri , haec Clitipho- 
nis verba adeò evincunt , ut nullus fuperfit omnino dubitandi 


obiicerem ei domi, 


Fortaffe 


LECTIONES 


3 quae quidem effe in homine. 


Crem. Infelice! D' oem altro, che di lui 
Ciò creder puoff, che nulla gli manca 
Di quei gran beni, che fuol dar fortuna. 
Ha Genitori, ed ha felice patria, 
Profapia, amici, parentado, ed oro. 
Ma queffe cofe prendono È afpetto 
Dall animo di quel, che le poffede s 
Son beni a chi di lor fanne buon ufo; 
E mali fono a chi non gli ufa bene. 
Clit. Anzi i] fuo vecchio padre in lui fu fempre 
Acerbo, e duro, e in oggi è più che mai; 
E temo, che sdegnato contro lui 
Qualche cofa non faccia oltre il dovere. 
Crem. Chi? il vecchio?... ma ff taccia; che il timore 
Di quefto alb altro arrecherà vantaggio . 
Clit. Che d/corri fra te? Crem. Dirotti , o figlio. 
Per diffcil, cb! ei füfe afpro, e fevero, 
Fugsir non lo doveva : forfe egli era 
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locus. Qui enim ille, Servos in Urbem miffos, diceret , Bac- 
chidem , Antiphilamque vocatum , fi a@io Athenis effet? 


Severo 
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Fortafle aliquanto iniquior erat, praeter ' ejus lubidinem : 
Pateretur: nam quem ferret, fi parentem non ferret fuum ? 
Hunccine erat aequom ex illius more, an illum ex hujus vivere ? & 
Quod illum infimulat durum , id non eft. nam parentum injuriae 
Uniufmodi funt ferme, paulo qui eft homo tolerabilis ; 

Scortari crebro nolunt; nolunt crebro convivarier ; 


Praebent exigue fumtum; & ea funt tamen ad virtutem omnia. 
Verum ubi animus femel fe cupiditate devinxit mala , 
Neceffe eft, Clitipho, confilia confequi confimilia . hoc 
Scitum eft, periclum ex aliis facere , tibi quod ex ufu fiet. 
Clit. Ita credo. Cbr. Ego ibo hinc intro, ut videam , nobis quid coenae fiet . 


Tu, ut tempus eft diei, videfis, ne quo hinc abeas longius . 
WMSASROICASNSTGESSOWESESQG T IONE S 
x propter, 2 atque haec funt tamen. 
Severo più che nol voleffe Clinia : Fan, perchè alloggi la virtà ne figli. 
Ben era il fopportarlo: Che fe un figlio Ma quaudo P alma avviticchiara, e prefa 
Non foffre il padre, e chi potrà [offrire 8 Si trova da defio corrotto, e guafto; 
E poi, dimmi, è dover, che viva il padre Suoi confegli ancor fon guafli, 6 corrotti. 
Sotto al figliuol , o il figlio fotto al padre? Però , fe faggio fei, impara, o figlio, 
E quel ch e! dice , effer troppo afpro, e duro; A far prova di quel, che può giovarti 
Non 2, credi, mom è. Sono de padri Sopra le azioni altrui. Clit. Credo a’ tuoi detti. 
( Di quei favello , che foffrir ff ponno ;) Crem. Io me #° andrò qua dentro , e vedrò intanto 
L’ afprezze tutte d'uno iffeffo modo: Che cofa abbiam da cena, e tu procura, 
Non là vogliono fpeffo ne’ bordelli ; = Qualor vedrai, che lora s avvicina, 
Non li vogliono /peffo infra i conviti s Di mon cfür di qui molto difcofto. 
Danno fcarfo denaro; e tutto queffo 


Ciz, Quam 


Hi È A. VU. 
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Cli, Uam iniqui funt patres in omnes adolefcenteis judices ! 
Qui aequom effe cenfent, nos jam a pueris* illico nafci fenes, 
Neque illarum affines rerum effe, quas fert adolefcentia . 
Ex fua libidine moderantur, nunc quae eft, non quae olim fuit, 


Mihi fi unquam filius erit, nae ille 


facili me utetur patre. 


Nam & cognofcendi , & ignofcendi dabitur peccati * locus : 


Non ut meus, qui mihi per alium 


VARIANTES 


a nos a 


oftendit fuam fententiam . 
Peri! 
LECTIONES 


pueris , 


x peccatis. 


Clitifone . 
Clit. H come fono tutti quanti è padri 
Giudici inigui verfo i lor figliuoli! 

Che ftiman di dover, che nati appena 
Diventiam vecchi ; ne lor viene im mente, 
Che fiamo uoi di quelle cofe amici, 
Che fuol feco portar la giovanezza + 
EJ mifurano or le cofe noftre 


N O 


* Nulla hic ab Heinfio fit Scenae divifio, atque etiam ac- 
curatioribus in editionibus : quod laudandum cenfeo. Sed quum 
in Vaticano Codice Tabula ponatur Clitiphonem exhibens , eam 
nos quoque referre debuimus . Codex quoque Vaticani Capituli 
Scenam dividere videtur , quum locus hic efüpgendae Tabulae. 


Collo firacco voler, che portam gli anni, 
Non col caldo dofro, che gli arfe un tempo. 
In guanto a me, fe avrò mai figlio alcuno; 
Gli farò padre facile , e cortefe : 

Poichè mi porterò feco în maniera, 

Che alcun de falli fuo a me mom celi, 

E che del fuo fallir mercè mi chieda; 

Non come quefto mio, il qual per altri 
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aptus in eo relinquatur. Eostamen laudare nullo modo poffumus , 
qui non Scenam tantum partiuntur in duas , fed etiam ab bis 
Clitiphonis verbis A&us Il, fumunt initium . Diximus enims 
A&us dividi minime poffe, nifi vacuo Actoribus theatro, quod 
hic loci evenire non potefl, 


UE 


! 
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È 


192 p. Ta VR 


Ia NI T TNT 


Peri! is mihi, ubi adbibit plus paulo, fua quae narrat facinora! 
Nunc ait, periculum ex aliis facito, tibi quod ex ufu fiet. 

Aftutus! nae ille haud fcit, quam mihi nunc furdo narret fabulam, 
Magis nunc me amicae di&a ftimulant: da mihi, atque affer mihi. 
Cui quid refpondeam , nil habeo: neque me quifquam eft miferior . 
Nam Clinia hic, etfi is quoque fuarum rerum fatagit, attamen 

Habet bene ac pudice edu&am , ignaram * artis meretriciae. 

Mea eft potens, procax , magnifica, fumtuofa , nobilis. 

Tum, quod dem ei, re&e eft: nam nihil effe mihi, relligio eft dicere. 


Hoc ego mali non pridem inveni: neque etiam dum fcit pater. 


VARIANTES 


e & ignaram. 


Il] fuo voler mi mofira. Io fon perduto: 
Poichè quaudo egli un poco più la mano 
Alarza al bere s oh quanti fatti egregi 
Di fe racconta! Egli mi dice adefo, 
Che ciò, che util mi fia, dagli altri apprenda . 
Affuto im vero! Egli non fa del certo 
Quale a fordo uditore ei narri favola: 
Che di prefente più mi punge, e flimola 
I] parlar della mia donna, che dice , 
Donami alcuna cofa, alcuna portami ; 
A cui uon fo che replicarmi: e quindi 
E°, che di me uefuno è più infelice: 


LECTIONES 


Poichè febbene Cliuia amando anc? egli 
Di fatica, e di cure ha la fua parte s 
Nulladimeuo egli ba donna pudica, 

Che non fa à modi, e P arti meretricie. 
Ma opulenta è la mia, pronta, e vana, 
Ben nota, e vaga affai di fpender molto: 
Ord’ è che piace a lei, che io le prefenti , 
Stando avvertito di non dirle mai, 

Che mi ritrovo fenza nulla affatto. 
Guari non è, che in sì gran male io caddi; 
Ne ancora il padre mio U ha rifaputo. 


Des, Mifoni fed, 


Clin. Si 
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Clin. I mihi fecundae res de amoré meo effent, jam dudum, fcio, 
Veniffent : fed vereor, ne mulier me abfente hic corrupta fit, 
Concurrunt multae opiniones, quae mihi animum exaugeant 5 

Occafio , locus , aetas, mater, cujus fub imperio eft, mala; 
Cui nihil praeter pretium jam dulce eft*. CZ. Clinia. Cln. Hei mifero mihi! 

Cli. Etiam cave , ne videat forte hinc te a patre aliquis exiens . 

Clin. Faciam . fed nefcio quid profe&o mihi animu praefagit mali. 


Chi. Pergin' iftuc prius dijudicare , quam fcis", quid veri fiet? 
Clin. Si nihil mali effet, jam hic adeffent ^. C7j;. Jam aderunt *. CV. Quando iftuc erit? 


Clit. Non 
VARIANTES LECTIONES 
o Cui nihil tam praeter pretium. dulce eft. Concordant Codices. 
1 fcias. 2 adeffet. 3 aderit. 
Clinia, e Clitifone . Clit. CLz/a Clin. Abi mifero me! Clit.Ancorti guarda, 
Se E foffer del mio amor liete le nuove, Che in ufieudo dal padre alcun qui veggiati. 
Gid mi farebber giunte. Ma pavento , Clin. Farollo. Ma uon fo, quale ventura 
Che abbia rivolto la mia donna altrove Mi prefagifca il cuore. Clit. E ancor perfi 
Il fuo cuore , mentre io le fui lontano: A giudicar sì mal de? fatti tuoi 
E mi crefce il timor per più ragioni: Senza fav fondamento alcun ful vero? 
L' etade , il luogo, P occafton, la madre , Clin..$e zoz vi fo inganno, o male alcuno, 
Che la governa, ed è femina inigua, Già farebber venute. Clit. Or or verranno. 
A cut folo il denaro è dolce, e grato a Clin. Ma gacflo e quando fia? 
' ^ ToM. I. Bb Clit. E zoz 
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Cli. Non cogitas hinc longule effe '? & nofti mores mulierum : 
Dum moliuntur, dum comantur , annus eft. Clin. O Clitipho è 


Timeo. Clis. Refpira: eccum Dromonem cum Syro: una adfunt tibi. 


VARIANTES LECTIONE S. 


1 longius abeffe. 


Che confumamo un anno in farff belle? 
Clin. O Clizifone io temo... Clit. Prendi fiato; 
Ecco Siro , e Dromon y che a te ne vengono. 


Clit. E son riffetti y 
Quanto da noi à lor lunga è la firada? 
E pofcia chi mon fa I ufo donnefto , 


Dom. AMifsescth! forio 


Syr. Ain* 
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SYRUS DROMO CLINIA CLITIPHO 


Cet. Ir. Scena IL. 


Syr. In’ tu? Dro. Sic eft. Syr. Verum interea dum fermones cedimus, 
Illae funt reli&ae . Cs. Mulier tibi adeft , audin’ Clinia? 
Clin. Ego vero audio nunc demum , & video, & valeo, Clitipho . 
Dro. Minime mirum , adeo impeditae funt: ancillarum gregem 
Ducunt fecum . C/is. Peri! unde illi funt ancillae è Cit. Men rogas? 
Dro. Non oportuit reli&as : portant quid rerum. C/ia, Hei mihi! 
Syr. Aurum, veftem : & vefperafcit 3 & non noverunt viam . 
Fa&um a nobis ftulte eft. abi dum tu, Dromo, illis obviam . 
Propera: quid ftas? C/;. Vae. mifero mihi, quanta de fpe decidi! 
Chit. Quid iftuc? quae res te folicitat autem ? C/in. Rogitas quid fiet? 


Viden* 
Siro, e Dromo fervi, Clitifone , e Clinia. Clit. A ze tu lo richiedi? Dro. Mal facemmo 
Sir. Os? dunque tu d? Dro. Così egli è certo. A lafziarle , che portam molta robba. 
Sir. Or mentre in ragioner ci rifcaldiamo, Clin. Ahimè! Sir. Portano feco e vefli, ed oro, 
Efe reflaro indietro. Clit. Udifli, Clinia? E ff fa notte, e non fanno la via: 
La tua donna a te vien. Clin. 52, ch’ Zo l'afcolto, Dromon , ti torno a dir, che mal facemmo s 
E°) vedo al fine, o Clitifone, ed ora Almen và loro incontro: or via P affretta, 
Poffo dir di flar ben. Dro. Ma ancora tardano : Perchè ffai? Che non vai? Clin. Abimè tapino, 
Maraviglia non 2, che le trattiene Da quant’ alta /peranza io fon caduta Y" 
L'ancillar gregge , che com fe conducono . Clit. E perchè quefla? e di che mai t affanni? 


Clin. Abimè fon morto! E d'onde han quefte fanti? Clin. E di che mi domandi? Amcelle, ed oro 3 
Tom. I. Bb2 E vefli, 
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Viden' tu ancillas, aurum , veftem ? quam ego cum una ancillula 
Hic reliqui. unde effe cenfes? C/j. Vah, nunc demum intellego . 
Syr. Dii boni, quid turbae eft? aedes noftrae vix capient, fcio. 
‘Quid comedent? quid ebibent? quid feni erit noftro miferius ? 
Sed video eccos, quos volebam . Cn. O Jupiter, ubinam eft fides? 
Dum ego propter te errans patria careo demens , tu interea loci 
Conlocupletafti te , Antiphila , & me in his deferuifti malis: 
Propter quam in fumma infamia fum , & meo patri minus obfequens : 
Cujus nunc pudet me, & miferet , qui harum mores cantabat mihi, 
Monuiffe fruftra: neque potuiffe eum unquam me ab hac expellere . 
Quod nunc faciam tamen: cum gratum mihi effe potuit , nolui : 
Nemo eft miferior me. Syr. Hic de noflris verbis errat videlicet , 
Quae hic fumus loquuti. Clinia, aliter tuum amorem , atque eft, accipis: 
Nam & vita eft eadem , & animus te erga idem ac fuit; 
Quantum ex ipfa re conje&uram cepimus ^ . 
Clin. Quid eft obfecro? nam mihi nunc nihil rerum omnium eft, 


Quod malim, quam me hoc falfo fufpicarier . 


Syr. Hoc primum , ut ne quid hujus ignores ', anus, 
Quae eft di&a mater efle ei antehac, non fuit. 


VARIANTES 


a fecimus. 


' Fa 


LECTIONES 


1 hujus rerum ignores. 


E vefli , quando che io qui la lafciaî 
Con una fante fola! Or d’ onde vuoi, 
Che tanto ben fa derivato a lei? 
Clit. 44 sè sè, finalmente or ti comprendo. 
Sir. Buoni dei, che gran turba! In ‘cafe noftra 
Ci capiranno appena. Ma che cofa 
Mangeranno efe, e qual berranno vino? 
E chi più trifto fia del noflra vecchio? 
Ma vedo appunto quelli, ch? io voleva. 
Clin. O Giove , e dove mai la fede alberga? 
Mentre io per tua cagion lafcio la patria, 
E vò ramingo per pacf flrani s 
Fuori di fenno per amarti troppo; 
Tu in queflo mentre ti fucefti ricca, 
Antifilaz e in cotante afpre fciagure 
Ingrata mi lafciafti! Or tua mercede 
Sono appreff ciaftuno în fomma infamia , 
E in fin difubidiente al mio buon padre, 
Di cui e mi vergogno, e pietà fento, 


Sir. 


Che uP inculcava i voftri rei cofumi, 

Ed io mem gli credetti, e non permif, 

Che unqua dall’ amor tuo ci mi flaccaffe . 

Ma quefto ora farollo. Allor che grato 

Szato forfe mi fora , io non lo feci. 

Ahbimo, che neffun uomo in terra al certo 

E' di me più infelice. Sir. A guel che afcolto, 

Coftuî nel parlar nofro ha prefo errore. 

Clinia, il caro amor tuo prendi altrimente 

Di quello, cW egli fia : poichè per certo 

La vita della Giovane è la ffeffa , 

E verfo te il fuo cuore è qual fu fempre, 

Conforme uoi congerturar potemmo 

Dalla medefma cofa. Clin. E da che in grazia? 

Che nulla al mondo è mai, ch'io più vorrei , 

Che d'ufcir fuora di sì reo fofpetto. 

Or odi im primo luogo; onde nefuna 

Cofa ff celi, che appartenga a lei . 

La vecchia , che credefti efr fua madre, 
Nor 
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Ea obiit mortem: haec * ipfa in itinere alterae 

Dum narrat, forte audivi. C/. Quaenam eft altera? 
Syr. Mane ; hoc, quod coepi, primum enarrem , Clitipho : 

Poft iftuc veniam. Ch. Propera. Syr. Jam primum omnium , 

Ubi ventum ad aedes eft, Dromo pultat fores: 

Anus quaedam prodit. haec ubi aperuit oftium , 

Continuo hic fe conjecit intro: ego confequor: 

Anus foribus obdit peffulum , ad lanam redit. 

Hic fciri potuit, aut nufquam alibi, Clinia , 

Quo ftudio vitam fuam te abfente exegerit 5 

Ubi de improvifo eft interventum mulieri . 

Nam ea res dedit tum exiftumandi copiam 

Quotidianae vitae confuetudinem ; 

Quae, cujufque ingenium ut fit, declarat maxume. 

Texentem telam ftudiofe ipfam offendimus , 

Mediocriter veftitam vefte lugubri , 


Ejus anuis caufa, opinor, quae erat mortua: 

Sine auro tum ornatam , ita uti quae ornantur fibi, 
Nulla mala re effe expolitam muliebri : 

Capillus paffus, prolixus, circum caput 

Reje&us neglegenter. pax! Clin. Syre mi, obfecro, 
Ne me in laetitiam fruftra conjicias. Syr. Anus 


Subte- 
VARIANTES LECTIONES 
& hoc. 

Non era tale , ed è già fotto terra: Quando giugnemmo a lei, 

E quefto udii da lei per avventura, Cofa vedemmo, che larga materia 

Mentre per via lo raccontava all altra . Ci dió d’ argomentar , com’ ella impieghi, 

Clit. E guefta altra chi T 9? Sir. Ty afpetta un poco, E VPore, e i giorni : per lo quale impiego 
Lafciami terminar quefto racconto , Ben f£ comprende il natural d'ogm uno. 
E poi foddisfarrotti . Clit. O via sé sbriga. Noi la trovammo a teffer tutta intenta 
Sir. Prima di tutto: noi giusnemmo appena Veftita d' una vefle affai mezzand s 

Alla fua cafa, che battè la porta E quella tinta di color lugubre , 

Dromone , ed efte fuor donna attempata, E forfe ciò per bruno della vecchia, 

Che mon s) zoflo P uftio aperfe, ch' entro Senza oro intorno, come s ornan quelle, 

Dromon pafovvi, ed io vo dietro a lui. Che s'ornan per fe füley e mom per gli altri: 

Fermò P ufcio cofteî col chiaviffello , Ne copriva alcun lifcio le fue guance : 

E riprefe a filar I ufata lana. I fuoi capelli poi erano feft, 

Qui, Clinia, ff poteo , che im altro tempo, E lunghi, e fparfí, e fenza arte veruna 

Ne in altro luogo fe faria potuto, Geztatà indietro, e intorno al capo avvolti : 

Chiaramente vedere, in che maniera Or quefto bafti acciò mon pef a male . 

Vivuta ella /£ fia da ze lonrana. Clin. O caro Siro, deh non pormi, im grazia, 

Poichè del tatto nuovi, ed improvvife Non pormi invano in così gran Mento Ü 
ir. Una 
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Subtemen nebat: praeterea una ancillula 
Erat: ca texebat una pannis obfita; 
Negle&a , immunda illuvie. CZ. Si haec funt, Clinia , 
Vera, ita uti credo, quis te eft fortunatior ? 
Scin tu hanc^, quam dicit fordidatam & fordidam ? 
Magnum hoc quoque fignum eft, dominam effe extra noxiam, 
Quum ejus tam negleguntur internuncii : 
Nam difciplina eft eifdem , munerarier 
Ancillas primum , ad dominam qui affe&ant viam. 
Clin. Perge, obfecro te, & cave, ne falfam gratiam 
Studeas.inire. quid ait, ubi me nominas? 
Syr. Ubi dicimus rediiffe te, & rogare uti 
Veniret ad te, inulier telam definit ' 
Continuo, & -lacrumis opplet os totum fibi, ut 
Facile fcires , defiderio id fieri tuo. 
Clin.Prae gaudio (ita me dii ament) ubi fim nefcio; 
Ita timui. Cli At ego nihil effe fcibam, Clinia. 
Agedum viciffim , Syre, dic, quae illa eft altera. ‘ 
Syr. Adducimus tuam Bacchidem . C/t. Hem, quid Bacchidem ? 
Eho, fcelefte , quo illam abducis'? .$yr. Quo illam ego? ad nos fcilicet. 
Cli. Ad patrem. ne? Syr. Ad eum ipfum . Cs. O hominis impudentem auda- 


ciam ! Syr. Heus 


VARIANTES 


"Tits 


LECTIONES 


4 Scin hanc. b ducis. Concordant Codiecs , 


1 deferit. 


Sir. Una vecchia filava quella trama, 
Con cui s'ordifce, e vera una feruetta , 
Che colla donna tua teffeva inffeme, 
Cenciofa, (porca, e fordida a vederff. 

Clit. Clizia, fe quefle cofe non fon fulfe 
Com? io credo, qual fia di te più lieto? 
Sai tu quel, che vuol dir, trovar la Serva 
Cenciofa , (porca, e fordida a vederfi ? 
Vuol dir, che la Padrona è fuor di fallo , 
Quando for s) mefchini i funi meffagei : 
Poichè gli amanti tutti hanno per regola, 
Per la grazia acquiftar delle padrone , 
Regalar ben le ferve. Clin. Segui, Sira, 
Il racconto, ma guardati, ti prego, 
A non cercar la grazia mia con frode . 
Or dimmi» che dif ella allora , quando 


Ud) il mio nome? Sir. Appena le dicemmo 
I] tuo ritorno, e che zu la pregavi 
Di venire a trovarti , ch in. un fubito 
Lafciò la cela, e fe disfece in lagrime: 
E quefto, come tu chiaro comprendi , 
Lo feo per gran defo di tua perfona . 
Clin. Per Jo piacer, (così m amin gli Dei) 
Non fo, dove io mi fa: Temei pur tanto» 
Clit. Ma di gid fapeva io, che nulla v era 
Di male: Or che il racconto avrai finito 
Di cofteî, Siro, dì qual’ era T altra? 
Sir. Abbiam con moi condotta la tua Bacchide . 
Clit. La Bacchide com voi! vien qua ftiauratos 
Ove la meni tu? Sir. Dove io la meno? 
4 cafa nofira. Clit. Dimmi forfe al padre 
Sir. A lui medefmo. Clit. O temerario ardire 
Sir. Eb 
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Tu, non fit fine periclo facinus magnum & memorabile . 
Cli. Hoc vide: in mea vita tu tibi laudem is quaefitum , fcelus 5 
Ubi fi paululum modo quid te fugerit, ego perierim. 
Quid illo facias ? Syr. At enim'. Cli. Quid enim? Syr. Si finas , dicam . 


Clin. Sine. 


Clit. Sino. Syr. Ita res eft, haec nunc, quafi cum. Cl. Quas , malum, ambages mihi 
Narrare occipit? Cln. Syre, verum hic dicit: mitte: ad rem redi . 

Syr. Enimvero reticere nequeo: multimodis injurius 
Clitipho es, neque ferri potis es". Clin. Audiendum hercle eft: tace. 

Syr. Vis amare: vis potiri: vis", quod des illi , effici ; 


Tuum efle in potiundo periclum , non vis. haud ftulte fapis: 
Siquidem id fapere eft, velle te id, quod non poteft contingere . 
Aut haec cum illis funt habenda, aut illa cum his mittenda funt. 


Harum duarum conditionum nunc utram malis, vide: 

Etfi confilium , quod cepi, re&um effe & tutum fcio : 

Nam tua apud patrem amica ^ tecum fine metu ut fit, copia eft: 

Tum illi argentum , quod pollicitu' es’, eadem hac inveniam via: 

Quod ut efficerem , orando furdas jam aureis reddideras mihi . 

Quid aliud tibi vis? Clit. Siquidem hoc fit. Syr. Siquidem? experiundo fcies. 
Cli. Age , age; cedo, iftuc tuum confilium quid id eft? Syr. Aífimulabimus , 


VARIANTES 


a Nam apud patrem tua amica. 


1 Clitipho eft, neque ferri potis eft. 


Sir. Eb che non f£ fa mai fenza pericolo 
Opera grande, e degna di memoria . 

Clit. Vedi, che iniquo! vuoi cercarti lode 
Col porre im forfe la mia vita , quando, 
Per poco che tu sbagli, jo fon perduto » 
Or dimmi , che faraff di coflui? 

Sir. Ma pur. Clit. Che pure? Sir. Se pur far mi lafci, 
Io lo dirò. Clin. E via lafcialo dire. 

Clit. Dica pur. Sir. Va la cofa im queflo modo: 
Adeffó quefta . .. quafî con... Clit. Iniguo, 
Che raggiri fon quefti ? Clin. AL certo, Siro, 
Dice ben Clitifon; vieni alle ffrette . 

Sir. Scoppio fe non lo dico; im molte cofe 
Hai torto, Clitifon, ne fei foffribile. 

Clin. Per Ercole , coftui f£ debbe udire: 
Taci dunque. Sir. Tu vuoi feguire amore , 
Vuoi goder dell'amore, e vuoi, che io trovi 
Argento per donare a tuo piacere: 


Tuam 


LECTIONES 


b Tum quod illi argentum es pollicitus . 


Clit. Quid eft? Syr. quod des &c. 


Ma queffo far tu vuoi fenza tuo danno; 

E affè tu non fe folto, fe faviezza 

E° voler quello, che non puoff avere. 

Poichè o co pericoli è piaceri 

Si denno aver, o pur quelli fuggendo, 

Si denno perder quefli: or penfa bene 

De due partiti, quale più tu vuoi. 

Sebben queflo confilio or da me prefo » 

So, ch'egli è buono, e fo, ch'egli è furo s 

Poichè fenza timore appo il tuo padre 

Teco V amica tua certo flaraff. 

Inoltre io troverò nel modo fteffo 

L’ argento a lei promeffo, quell’ argento 

Che in pregarmi a trovarlo m affordafti . 

E che altro più pretendi? Clit. Purchè faccia 

Tuto quel, che tu di. Sir. Provalo, e poi 

Vedrai, fe io dico ben. Clit. Su fu via prefto y 

Dimmi qual è il configlio? Sir, Fingeremo , 
Che 
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Tuam amicam , hujus effe ^. .C7iz. Pulchre: cedo, quid hic faciet fua? 
An ea quoque hujus dicetur, fi haec una dedecori eft parum ? 

Syr. Imo ad tuam matrem abducetur ' . C/iz. Quid eo? S .yr- Longum eft, Clitipho, 
Tibi fi narrem , quam ob rem id faciam: vera caufa eft. C/i;. Fabulae : 
Nihil fati firmi video, quam ob rem accipere hunc mihi expediat metum. 

Syr. Mane: habeo aliud , fi iftuc metuis, quod ambo confiteamini 
Sine periclo effe. C/i. Hujufmodi , obfecro , aliquid reperi. Syr. Maxume : 
Ibo obviam hinc: dicam , ut revortantur domum . C%:. Hem . 

Quid. dixti è Syr Ademptum tibi jam faxo omnem metum, 


In aurem utramvis otiofe ut dormias. 


[0/77 Quid ago nunc? Cln. Tune? quod boni. Cr. Syre ; dic modo 
Verum. .$yr. Age modo hodie: fero ac nequidquam voles. 

Clin. Datur modo: fruere dum licet: nam nefcias B 
Eju' fit poteftas pofthac, an nunquam tibi. 

Cli. Syre , inquam . Syr. Perge porro, tamen iftuc ago. 

Clit. Verum hercle iftuc eft 3 Syre, Syre inquam , heus heus Syre . 

Syr. Concaluit : quid vis? C/Zr. Redi, redi . Syr. Adfum; dic quid eft? 
Jam hoe quoque negabis tibi placere. C/ii. Imo , Syre , 


Et me, & meum amorem, & famam permitto tibi . 


VEAGRBIGA ENI RES 


2 "Tuam amicam bujus effe amicam. Ef fc etiam Jegitur altero im Codice. a 


x deducetur. 


Che fa Pamica tua di Clinia amita. 
Clit. Bere, ma della fua ei che faraume? 
Amico f£. dirà forfe d' entrambe, 
Quaff una non gli apporti affi vergogna? 
Sir. Anzi alla madre tua la condurremo. 
Clit. A che fin? Sir. Lungo fora il dirti tutto 
Diffefamente: baffiti per ova , 
Saper, che guanto fo non follo a cafo. 
Clit. Favole: cb' io non vedo affatto nulle 
DÀ fermo, onde mì ponga in quefla intriso. 
Sir. Afpetta, fe nor vuoi, Je non ti piace 
Queflo configlio, o fe tu n hai timore, 
Ecco um altro ripiego, il quale entrambi 
Confeffarete per ffcuro affatto . 
Clit. Gigffa zoi lo vorremmo di tal forta . 
Sir. Queffo egli 2 tale appunto: a quefle donne 
Adefo anderò incontro, e dirò loro , 
Che ritornino a cafa . Clit. E che hai zu detto ? 
Sir. E cos) roglierozti ogni timore; 


Tù 


LECTIONES 


fruare , 


E aller potra? dormir tatti è ruoi Jouni . 
Clit. Che faccio im queto mentre ? Clin. Chi? zu? 
quello 
Che ti par meglio. Clit. O Siro. Sir. DÌ Ur 
Clit. Ma.... 
Sir. S via rifolui, o im quefta fera, o îndarno 
Tu poftia la vorrai. Clin. Or che è fr offre 
I] comodo di averla, or mentre Hee, 
Godila: chi fa pol, s avrà più modo 
Ella di ftarfî ceco, 0 tu con lei 
Clit. Siro, dirò. Sir. DI par quello, che vuoi, 
Che io non mì muto. Clit. Al mio parer coteffa 
Egli è pur troppo vero: or odi, Siro, 
Siro y Siro, m° afcolta. Sir. Ha prefo fuoco. 
Da me che vuoi? Clit. Torza , deb rorna, o Siro. 
Sir. Non mi parto: or fu dà quello, che vuoi: 
Sebben ti pentirai di guefto ancora. 
Clit. Anzi, mio Siro, al tuo faper confegno 
La mia vita, il mio amore, e la mia fama , 
Te 
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Tu es judex: ne quid accufandus fis, vide. 
Syr. Ridiculum eft, te iftuc me admonere Clitipho : 

Quafi iftic minor mea res agatur, quam tua. 

Hic fi quid nobis forte advorfi evenerit , 


Tibi erunt parata verba , huic homini verbera. 
Quapropter haec res neutiquam negle&u eft mihi. 
Sed iftum exora, ut fuam effe adfimulet. C/iz. Scilicet 


Fa&urum me efle, in eum jam res rediit locum , 
Ut fit neceffe. CZ: Merito amo te, Clinia. 
Clin. Verum illa ne quid titubet . Syr. Perdo&a eft probe. 


Chit. At hoc demiror, qui tam facile potueris 
Perfuadere illi, quae folet quos fpernere . 


Syr.In tempore ad eam veni; quod rerum omnium eft 
Primum : nam quendam mifere' offendi ibi militem 
Eju' noftem orantem . haec arte traQabat virum , 
Cupidum ut illius animum inopia incenderet , 
Eademque ut effet apud te hoc quam gratiffimum '. 
Sed heus tu videfis, ne quid imprudens ruas. 
Patrem novifti *, ad has res quam fit perfpicax: 
Ego te autem novi, quam effe foleas impotens . 


Inverfa verba, everfas cervices tuas. 


VARIANT 


a nofli. 


x miferum quendam, 


Tu il giudice ne foi: guarda a non fare 
Cofa , onde alcuno a cenfurar poi t abbia. 
Ridicolo riguardo egli è cotefto : 

Quali im quefla opra il tuo folo intereffe 


Sir. 


ES 


2 


Sir. 


Si tratti, e uon il mio, quanto che H tuo. 


Perchè, fe ci andrà male; a te dorranno 
Gli orecchi per le grida, a me le fpalle 
Per le percoffe; onde in conto neffuo 
Si vuol peccare in ciò di trafcuraggine. 
Ma tu fratanto dal tuo Clinia impetra, 
Che finga aver per fua la tua diletta . 
Clin. Quefa faccenda ella è ridotta a tale, 
Che m° è forza di far ciò, che tu vuoi. 
Clit. A ragion, Clinia, io t'amo. 
Clin. Ma guarda, che colei poi non s' imbrogli . 


Sir. Non temer , ch’ ella è iffrutta a maraviglia. 


Clit. Ma di gueflo ho ftupor, come ta P abbia 
Tom. I. 


Gemi- 


LECTIO NES 


ob hoc quam gratiffima . 


$2 facilmente ad un tal paffo indotta; 

Sendo tal, che d' ognun f£. burla , e ride. 

Io la pref in buon punco, im che confifte 

La fomma delle cofe: la trovaî 

Con un certo Soldaro miferabile , 

Che la pregava a dargli una fol notte s 

Ed ella îl ragirava con grand arte , 

E per vie più fcaldar I accefa voglia 

Gliela negava: e ciò faceva ‘ancora, 

Per offerti più grata. Ma riffetti 

Di ufar ne' paff tuoi fomma prudenza, 

Se brami non cader: tu fai ben, quanto 

E° il padre tuo în quefti affari accorto, 

Ed io fo, quanto fei in quefli affari 

Precipitofo, e folle. 

Non alterar. parole : 

Baffa la tefla : î fofpiri, gli fpurghi , 
(Gu 
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Gemitus, fcreatus, tuffes, rifus, abfline. 
Clit. Laudabis. Syr. Vide fis. C%i. Tutemet mirabere . 
Syr. Sed quam cito funt confequutae mulieres ! 
Clit. Ubi funt? cur retines? Syr. Jam nunc haec non eft tua. 
Clit. Scio apud patrem 5 at nunc interim. Syr. Nihilo magis. 
Cli. Sine. Syr. Non finam , inquam. C/i. Quaefo paulifper. Syr. Veto. 
Chit. Saltem falutare . Syr. Abeas, fi fapis. C/i. Eo. quid 
Itic? Syr. Manebit. CJ. O felicem hominem ! .$yr. Ambula . 


La tofe, el vifo lafcia flar da parte. Ma intanto.«». Sir. Nulla affatto. Clit. Mi 
Clit. Mi Jodera£. Sir. T' induftria a viufcire. permetti ... 
Clit. N° avra? ffupor ru fleffo. Sir: Ob come prefto Sir. Dico di zo; n° intendi? Clit Poco poto... 
Le donne ci han raggiunto!) Clit. E dove fono? — Sir. Tel vieto. Clit. Salutarla per lo meno. 
E perchè mi frartieni? Sir. Ora a buon conto Sir. Va via, fe faggio fe? . Clit. Io vado: e quefti? 
Quefta non è già tua. Sir. Re/terà nofto. Clit. Ob ze Clzuia beato! 
Clit. 52, Jo fo bene, avanti al padre mio: Sir. Noz baloccar, cammina. 
E a 
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Den, Miferott fede 


Bac. Aede- 
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CLITIPHO SYRUS. 


nAGGHis ÁNTIPHILA  GCLINIA 


il 


Bac. Edepol*, Antiphila mea, laudo te, & fortunatam judico , 
Id cum ftuduifti, ifti formae mores ut confimiles forent : 
Minimeque (ita me dii ament) miror, fi te fibi quifque expetit . 
Nam mihi, quale ingenium haberes, fuit indicio oratio tua”. 
Et cum egomet nunc mecum in animo vitam tuam confidero , 
Adeoque voftrarum omnium * , volgus quae ab fefe fegregant ; 
Et vos efle iftiufmodi , & nos non effe, haud mirabile eft " 
Nam vobis expedit, effe. bonas": nos, quibus cum res eft, non finunt. 
Quippe forma impulfi noflra nos amatores colunt : 
Haec 
VARIANTES LECTIONES 
4 Aedepol te mea Antiphila laudo , Corcordant Codices . b tua deefl im utroque Codice. c Omniumque adeo vo- 
ftrarum volgus quae abs fe fegregant 5 Cozcordant Codices . 4 Nam expedit bonas effe vobis. Cozcordaz cum altero Cod. 
Bacchide meretrice , Antifila, Clinia, e Siro. Qual fia I indole tua. Quindi 0, che mentre 
Bac. Er verità tu fei degna di lode, Penfo talvolta al viver, che tu fai, 
Antifila, e non è donna, che fra E fanno quelle, che mom voglion molti ; 
A mio parer di te più fortunata; Non 2, certo, ftupor, che ffate tali, 
Che uniti hai così bene a gran bellezza E noi d' um altra fatta. A voi confaff, 
Coftumi ancor più belli: Onde neffuna E giova molto ancor Ü' effer da bene: 
Maraviglia mì prende, fé da tutti A noi non già, che È moftri amanti il vietano, 
Tu fei cercata, e ricercata in moglie; Che ci corteggian fol tratti per forza 
Che il faggio tuo parlar ben diemmi indizio Dalla noftra bellezza: ma fe quefte 


Tom. I (GI M 


LURB EUN de e 


Haec ubi imminuta ' eft, illi fuum animum alio conferunt : 
Nifi fi profpe&um * interea aliquid eft, defertae vivimus . 
Vobis cum uno femel ubi aetatem agere decretum eft viro, 
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Cujus mos maxume eft confimilis voftrum ; hi fe ad vos applicant ; 
Hoc beneficio utrique ab utrifque vero devincimini ; 
Ut nunquam ulla.amori voftro incidere poffit. calamitas . 
Ani. Nefcio alias: me quidem femper fcio feciffe fedulo., 
Ut ex illius commodo meum compararem * commodum . Clin. Ah! 
Ergo, mea Antiphila , tu nunc fola reducem me in patriam facis. 
Nam, dum abs:te abfum , omneis mihi labores fuere , quos coepi, leves , 
Praeterquam tui:carendum quod erat. Syr. Credo. Clin. Syre, vix fuffero . 
Hoccine me miferum non licere meo modo ingenium frui ? 
Syr. Imo , ut patrem tuum vidi effe habitum , diu etiam duras dabit . 
Bac. Quifnam hic adolefcens eft, qui intuitur nos? An. Ah! retine me obfecro. 
Bac. Amabo , quid tibi eft? Ans. Difperii *. Bac. Perii mifera ! quid ftupes , 
Antiphila? As. Videon' Cliniam, an non? Bac. Quem vides? Cln. Salve, anime mi? 
Ant. O mi expe@ate “ Clinia, falve. CZ. Ut vales? 
Ant, Salvom veniffe gaudeo . Clin. Teneone te, 
Antiphila, maxume animo exoptatam meo ? 
Syr. Ite intro: nam vos jamdudum exfpe&at fenex. 


VARIANTES LECTIONES 


€ O mi Clinia falve : ut vales ? — Salvum veniffe gaudeo. Cliz. Teneon te, Antiphila maxime animo exoptata meo ? 


a immutata. 2 Nifi profpe&um . 3 comparem. 4 Ant. Difperii mifera. Bac. Quid ftupes Antiphila ? 


SP muta, in altra parte eff fem vanno; 
E uoi, fe a tempo non ci fiam provvifie) 
Reftiam da tutti abbandonate, e fale. 
Ma voi, quaudo fermato, e ftabilito 
Avere di menare è voftri giorni 
Con un fol uomo di coftumi onefti , 
E a voi mil, quel pur vi ff dè tutto, 
E vi legate entrambi per tal via 
Con legame sì forte , che neffuna 
Sventura al vofiro amor puote accadere. 
Ant. Io del? altre non fo: fo ben, che fempre 
Ebbi quefto penfier , che ogni mio commodo 
Cerca? fempre vitrar da! loro commodi. 
Clin. Ah carifima Antifla, tu fola , 
M° bak fatto far ritorno al patrio tetto: 
Poichè , mentre da te vif lontano, 
Tutti i travagli mi parver leggieri , 
Toltone quello fol di non averti . 
Sir. Lo credo. Clin. Siro, io mi ritengo appena: 


Così mifero me , dungue nor pofo 

Goder del mio piacer a mio talento? 
Sir. Azzi per quello, che pote comprendere 

Effer tal verfo te vidi tuo padre , 

Che ti darà da fofpirare ancora. 
Bac. Chi è qgueflo curiofo giovanetto, 

Che ci riguarda? Ant. Deb ritiemmi in grazia! 
Bac. Dimmi, deh dimmi , 0 cara, e che cofa hai? 
Ant. Sor fuor di me, gi manco, ahimè! Bac. Qual 

UOVO - 

Stupor © ha prefoy Antifile? Ant. Travedo, 

O pur quello, che vedo, è il mio bel Clinia? 
Bac. Chi vedi? Clin. IL Ciel ti falwi , anima mia. 
Ant. Te pur falvi , o mio Clinia. Clin. E Come fai? 
Ant. Godo, che fano, e falvo a noi tu torni . 
Clin. T7 //rizgo pur, o mia diletta Antifila , 

Tanto da me bramata , e a me sì cara. 
Sir. Andate dentro omai, che lungo tempo 

Egli 0, che il vecchio flauwi ad afpettare. 

Ckr, Luce- 
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Tor. Heaut. . Fig VIII 


CHREMES 


MENEDEMUS 


Chr. Ucefcit* hoc jam : ceffo pultare oftium ' 

Vicini? primum ex me ut fciat, fibi filium 
Rediifle *. etfi adolefcentem hoc nolle intellego , 

Verum , cum videam miferum hunc tam excruciarier * 

Eju' abitu, celem tam infperatum gaudium , 

Cum illi nihil pericli ex indicio fiet? 

Haud faciam , nam, quod potero , adjutabo ? fenem , 

Item ut filium meum amico atque aequali fuo 

Video infervite , & focium effe in negotiis 5 


Nos 
WUCAURCE AONUT BOS CL ROG! TO 10 NOB-S 
a Lucifcit, prout etiom im altero legitur Codice. b redifle. 
1 Lucifcit. Hoc jam ceffo pultare oftium — Vicini, primum ex me ut fciat , fibi filium e Rediffe? Etfi &c, 
2 cruciarier ejus abitu, a Adjuvabo fenem ita, ut filium, 
Cremete, e Menedemo. Come potrò celargli um così grande y 
Crem. (VI fe giorno, e non barro ancor all uftio E improvvifo piacer, fe alcun pericolo 
Del mio vicino, acciò cl! e da me prima Non può venire a lui da tale indizio?. 
Sappia il ritorno del fuo caro figlio? Non tacerò: Che dove poffo, al vecchio 
Sebben quel giovanetto a quel, che ho iutefo, Và dare aita, come vesgio fare 
Nou voglia, che © lo fappia. Ma per certo Al mio figliuolo coll amico fua , 
In vedere cofui cotanto affitto , E fuo egual, che il ferve, e gli è compagno 
E im s gran pena per la fue partenza, Ne? fuoi negozi: onde giufo è , che ancora 


Noi 
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Nos quoque fenes, eft aequom , fenibus obfequi . 
Men. Aut ego profe&o ingenio egregio ad miferias ' 
Natus fum , aut illud falfum eft, quod volgo audio 
Dici, diem adimere aegritudinem hominibus . 
Nam mihi quidem’ quotidie augefcit magis 
De filio aegritudo ; & quanto diutius 
Abeft, magi“ cupio tanto, & magis defidero . 
Chr. Sed ipfum egreffum foras video: ibo , alloquar ' . 
Menedeme falve: nuncium apporto tibi , 
Cujus maxume te fieri participem cupis. 
Men. Nunquidnam de gnato meo audifti , Chreme ? 
Chr. Valet, atque vivit. Men. Ubinam eft, quaefo? Chr. Apud? me domi 
Men. Meus gnatus? Chr. Sic eft. Men. Venit? Cbr. Certe. Men. Clinia 
Meus venit? Chr. Dixi. Men. Eamus, duc me ad eum, obfecro. 
Chr. Non volt te fcire fe rediiffe ‘ etiam: & tuum 
Confpe&um fugitat ob ^ peccatum *: tum hoc timet , 
Ne tua duritia antiqua illa etiam adau@a fit. 
Men. Non tu ei dixifti, ut effem? Chr. Non. Men. Quam. ob rem, Chreme? 
Chr. Quia peflume iftuc in te atque in illum. confulis , 
Si te tam leni & vi&o effe animo oftenderis . 
Men. Non poffum : fatis jam, fatis pater durus fui. Chr. Ah, 


Vehe- 
VARIANTES LECTIONES 
a magis. P^ Scd ipfum egreffum foras: ibo , adloquar . c rediffe, d propter peccatum : hoc timet. 
x miferiam. 2 Nam mihi quotidie augefcit magis de filio aegritudo. Quanto diutius &c. 
3 Chr. Hic apud me domi . 4 propter peccatum tum hoc timet, ne tua duritia illa antiqua etiam adau&a fiet, 
Noi altri vecchi ci ajutiam tra moi. Men. I zio figlio! Crem. Tare è. Men. Venze? 
Men. O Zo per verità fon futto appofla Crem. Del certo. 
Per foffrir le miferie, ovvero è falfo Men. Vezue duugue il mio Clinia? Crem. Il diff. 
Quel che odo dir dal volgo, che I' etade : Men. Andiamo; 
Tolga agli uomini i mali: poichè io, E per pietade a lud mi guida . Crem. Afcolta , 
Sento dentro al mio cuor crefcere ognora Nou vuole, che tu fappi il fue ritorno : 
L’ affanno, perchè fon fenza il mio figlio, Per lo pafato error fugge il tuo affetto 
E quanto tempo è più, ch'egli è lontano, E seme, che la tua durezza antica 
Tanto lo bramo più, pid lo defdera. In queffo mentre ancor crefeiuta fia. 
Crem. Ma fuor di cafa il veggio: audromme a lui, Men. Ne gli dicefli ru, conforme io era? 
E parlerogli. O Menedemo, il Cielo Crem. No. Men. Ma perchè zacerglielo , Cremete? 
Ti guardi: Nuova rale ora io ti arreco, Crem. Per bene d’ ambidue , che a te non torna 
Di cui altra più grata aver non puoi . Ne a lui, che tu ti moftri sà benigno, 
Men. For/e del figlio udifli , o mio Cremere , E così dolce ver la fua perfona. 
Alcuna cofa? Crem. Egli ffa bene, e vive. Men. Nor pof. Ah troppo fui y troppo finora 
Men, E dove f£ ritrova? Crem. Egli è in mia cafa + Padre auflero y e fcorzefeY Crem. Ab Menedemo, 


In 
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Vehemens in utramque partem , Menedeme , es nimis ; 
Aut largitate nimia , aut parfimonia . 
In eandem fraudem ex hac re, atque ex illa, incides. 


Primum olim potius, commeare filium * 


Quam paterere ad mulierculam , quae paululo 


Tum erat contenta, cuique erant grata omnia; 


Proterruifti hinc: ea coacta ingratiis 


Poftilla coepit vi&um volgo quaerere . 
Nunc, cum fine magno intertrimento non poteft 
Haberi, quidvis dare cupis. nam, ut tu fcias, 


Quam ea nunc inftrn&a pulchre ad perniciem fiet ; 


Primum , jam ancillas fecum. adduxit plus decem 


Oneratas vefte, atque auro. fatrapes fi fiet , 


Sufferre amator nunquam ejus fumtus queat ': 

Nedum tu poffis. Men. Eftne ea intus? Chr. Si fit, rogas '? 
Senfi: nam ei unam coenam atque ejus comitibus 

Dedi. quod fi iterum mihi fit danda , a&um fiet . 

Nam , ut alia omittam , pitiffando modo mihi 


Quid vini abfumfit? fic, hoc, dicens, afperum 
Pater eft: hoc aliud lenius; fodes vide. 


Relevi dolia omnia, omnes ferias: 


VARIANTES 


Omnes 


LECTIONES 


a Primum olim potius quam paterere filium — Commeare ad mulierculam , quae paululo . Corcordant Codices è 
b ^ Amator numquam füfferre ejus fumtus queat: Corcordazt Codices . c Sit, rogas? Sic ctiam in altero Cod. 


In ogni cofu tu corri agli effremi , 

O zroppo largo fei , o troppo fretta s 

Per lo che fempre nello fleffo. errare 

Tu caderaî per l'uno, 0 l'altro effremo. 
Primieramente um tempo fu, che al figlio 
Now fol non permettefti il gir fovente 

Da quella donnicciuola allora tale , 

Che d’ ogni picciol doma era contenta , 

E che tutto gradiva; ma cotanto 

Lo sbigottifli al fin, che abbandonolla : 
Onde forzata poi contro fua voglia 

Si dió cofle a ciafcheduno in braccio; 

Ed or, che aver non puoff fenza un grande 
Danno, tu brami dargli ciò, cb! e vuole ? 
Mentre, acciochè tu fappia , che arricchite 
Trovandofi cofiei, non picciol danno 


Può farti; Pig di dieci Ancelle ha feco 

Tatre cariche d’oro, e di vefiti; 

Per ricco P amator , ch'egli ff fia, 

Non potrà vegger certo a tante fpefe s 

Ne pur tu lo porrai. Men. Dimmi, è ella in 


cafa ? 


Crem. Mi chiedi, s ella è în cafa? e v 2 pur troppo: 


Che a lei diedi uma cena, e a^ fuoi compagni, 
E mal per me, fe lor ne deff um altra, 
Che andrei în rovina: molte cofe, e molte 
Ti potrei dir di lei, che ora tralafcios 
Ma guefla bai da faper (olo; co’ faggi, 
Non ti fo dir il vin, che m ha bevuto; 
Quefto, dicendo, è afpro, e queflo parmi 
Soave più: deb chi lo gufla in grazia? 
Vuotai tutte le botti, e tutti à vaffs 

Tutta 


208 plo qo X cR NOE IT 


Omnes habui folicitos “: atque haec una nox: 

Quid te futurum cenfes quem aflidue exedent ? 

Sic me dii amabunt, ut tuarum ^ miferitum et, 

Menedeme , fortunarum . Men. Faciat, quod * lubet: 

Sumat, confumat, perdat: decretum eft pati, 

Dum illum modo habeam mecum. Cbr. Si certum eft tibi " 

Sic facere, illud permagni referre arbitror , 

Ut nefcientem fentiat te id fibi dare. 
Men. Quid faciam? Chr. Quidvis potius , quam quod cogitas : 

Per alium quemvis ut des; falli te finas 

Technis per fervolum : etfi fubfenfi id quoque, 

Illos ibi effe, id inter fe agere clanculum : 

Syru' * cum illo voftro confufurrat : conferunt 

Confilia adulefcentes : & tibi perdere 

Talentum hoc pa&o fatius eft, quam illo minam. 

Non nunc de pecunia agitur, fed illud , quo modo 

Minimo periclo id demus adolefcentulo . 

Nam fi femel tuum animum is^ intellexerit , 

Prius proditurum te tuam vitam , & prius 

Pecuniam omnem , quam abs te amittas filium 5 hui , 

Quantam feneftram ad nequitiam patefeceris ! 

Tibi autem porro ut non fit fuave vivere . 


Nam 
WEAURUTCOA NUEAESS MOL ESO ISO SNOE S 
a. Omnes follicitos habui . but me tuarum, Ff fic iz altero quogue legitur Codice. 6 quid, 
d Si certum fit — Sic facere. e Syrus, cum illo vgfîro confufurrant: conferunt — Confilia ad 


adulefcentes. Im altero quogue Cod. voces bae confufurrant, conferunt /eguztur inonumero plurali . 
f ille, Et fic etiam im altero Codice. 


Tutta la cafa im moto fa per lei, 

E quefto non fu più, che una fol volta: 
Ora che fia di te, che alle tue fpalle 
Mangeranno coftoro a tutte lore? 

Così m amin gli Dei, come ho pietade 
Della tua robba, o Menedemo amico. 


Siccome in quefto io già li veogio intenti , 
E van penfando di naftofo al modo, 

Che il mio Siro col tuo fa fF pf, 

E i giovani fra lor fanno confeglio x 

Ma per zal via a ze più torna il perdere 
Un talento, che il perdere per P altra 


Men. Faccia pur ciò, ch’ © vuol; prenda, confumi, 

E getti ancora via. Fermo bo nell’ animo 

Di foffrir turto, purchè io D'abbia meco. 
Crem. Giacchè così vuoi fare , importa molto 

Ch’ egli creda di far cotante fpefe 

Senza faputa tua. Men. E che far deggio? 
Crem. Ogzi altra cofa fuor che quel, che penfi: 

Donagli , fe tu vuoi, ma per man d' altri, 

E ti laftia ingannar dal fervo ancora ; 


Una fol mina. Nou ff tratta adeffo 
Amico, del denaro, ma del modo, 
Che P abbia fenza il minimo periglio 
1) zuo figliuol. Che fe una volta fola 
Egli del tuo voler faraff accorto , 
Che prima tu darai vita, è denaro, 
Che veder da te lungi il tuo figliudlo; 
Quale aprirai al male oprav. fineffra! 
Talchè il viver ci fia graue , ed acerbo . 
Che 
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Nam deteriores omnes fumus licentia . 

* Quodcunque * inciderit in mentem , volet : neque id 
Putabit, pravumne an re&um fit, quod petet . 
Tu, rem perire, & ipfam? , non poteris pati. 
Dare denegaris; ibit ad illud illico, 

Quo maxume apud te fe valere fentiet ; 
Abiturum fe abs te effe illico minabitur ^. 

Men. Uidere verum , atque ita uti res eft, dicere. 

Chr. Somnum hercle ego hac no&e oculis non vidi meis , 
Dum id quaero, tibi qui filium reftituerem . 


Men. Cedo dextram : porro te oro idem ^ ut facias, Chreme. 
Chr. Paratus fum. Mea. Scin, quid nunc facere te volo? 
Chr. Dic. Men. Quod fenfifti, illos me incipere fallere , 
Id ut maturent facere . cupio illi dare , 
Quod volt: cupio ipfum jam videre. Ch. Operam dabo. 
Syrus eft. prehendendus * atque adhortandus mihi . 
A me nefcio quis exit: concede hinc domum á 
Ne nos inter nos congruere fentiant. 
Paulum hocswegoti * mihi obftat* : Simus ; & Crito 
Vicini noflri hic ambigunt de finibus : 


Me coepere arbitrum : ibo , ac dicam , ut dixeram , 


Operam daturum me, hodie non poffe his dare. 
Conti- 
VARIANTES LECTIONES 
@ Quod cuique. P te idem oro. c Paulum negotii mihi opftat. 
Y Quod cuicumque . 2 ilum. 3 minitabitur, 4 adprehendendus. $ negoti. 
Che tuttì fam per libertà peggiori s Crem. D2 pur. Men. Vorrei , che i1 principiato ia- 


Ond' ei vorrà ciò, che gli viene in mente s 
Ne penferà , fe fa inigua, o giufta 
La fua dimanda; e tu non foffrirai 
Di veder la tua robba, e lui perire . 
Quindi gli negherai quello, che chiede, 
Ed egli allor s appiglierà di volo 
A ciò, che prof te fa valer molto; 
Cioè minacceratti di partire. 
Men. Tu dici il vero, e come fta la cofa . 
Crem. Per certo gli occhi micì non wider Sonno 
In tutta quefta notte , ricercando 
Il come dovea renderti il figliuolo. 
Men. Dami la mano: e pregoti , Cremete) 
A feguir Vopra incominciata. Crem. Io Seguo. 
Men. Sai zu quel, che vorrei, che or tu fucefe ? 
Tom, I. 


ganno 
Da lor contro di me veniffe a fine 
Pig prefto, che ff puote: io bramo dargli 
Ciò ch’ egli vuole, e bramo di vederlo. 


Crem. Ci darà mano: parlerò cou Siro, 


Inciterollo all opra.... Ma chi efce 

Or di mia cafa? riziriamei dentro, 

Che mon ci veda alcun trattare inffeme . 
Del refto per un mio picciolo affare 
Convien, che ora ti lafci: Simo, e Crito 
Nofiri vicini fon fra loro im lite 

A cagion de confini, ed han rimeffo 

In me Vaggiuftamento; ma piuttofto 


Andrò a trovarli, e dirò lor, che afpettino 


Un altro dè, che te lafciare : adungue 
D d Io 
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Continuo hic adero. Men. Ita quaefo. dii voftram fidem , 

Itan” comparatam efle hominum naturam omnium 4 

Aliena ut melius videant & dijudicent ' , 

Quam fua? an eo fit, quia in re noftra aut gaudio 

Sumus praepediti nimio , aut aegritudine ? 

Hic mihi nunc quanto plus fapit, quam egomet mihi ! 
Chr. Diffolvi me , otiofus operam ut tibi darem. 


VARIANTES LECTIONES 


1 judicent, 


Io parto, e prefto a te farò ritorno. Ne propri affari, o da piacer eftremo 
Men. Si per grazia. Almi Dei , fia dungue veros E' prevenuto, ovver da fomma ambafcia . 
Che così tutti ci abbia la natura Per verità coftui ne mie! intereff 
Formati, che crediamo, e giudichiamo Quanto è di me più accorto, e più prudente ! 
Meglio l altrui , che non le cofe noftre? Crem. Io mi sbrigai più prefto , che potei , 
E guefto forfe avvien, perchè ciafcuno Per afffterti , amico, e darti aita . 


Syr. Hac 


Hi BH ZEOW BOO N TIM ZIE 
Ten, Heaut, P TX. 
SYRUS CHREMES » 
SERUUS SENEX 


Ct HH Scena, 


Ac illac .circumcurfa ; inveniendum eft tamen 
Argentum , intendenda in fenem eft fallacia . 
Chr. Num me fefellit, hofce id ftruere? videlicet 
Eft Cliniae ille fervus tardiufculus ^ : 
Idcirco huic noftro tradita eft provincia . 
Syr. Quis hic loquitur? perii! numnam haec audiit '? Chr. Syre. Syr. Hem. 
Chr. Quid tu iflic? yr. Re&e. equidem te demiror ', Chreme , 
Tam mane, qui here © tantum biberis. Chr. Nihil nimis . 
Syr. Nihil, narras? vifa vero eft, quod. dici folet , 
Aquilae 
VARIANTES LECTIONES 


a llle Cliniae fervos tardiufculus eft. Concordant Codices e 
b ReQe equidem : fed demiror a Chreme, € heri. 


x audivit? 


Siro, e Cremete. 


Sir. Ci parla? ohimè fon morto, s'egli udimmi. 
Sir. Orri qua, corri lè, queffo denaro 


Crem. Siro ? Sir. Che 40? Crem. Che fai tu qui? 


In fin sha da trovare, e qualche trappola 
Tender fé debbe al Vecchio. Crem. Alcumo sbaglio 
Non pref in dir, che a macchinare inganni 
Eran coftoro intenti; e perchè H Servo 
Di Clinia è meno attivo, al noffro Siro 
Hanno cammeffa così grande imprefe. 

Tom. I. 


Sir. Szo bene. 
Ma, Cremete , di te certo ho ffupore 
In vederti levato sì per tempo, 
Quando jer fera tu bevefti tanto. 
Crem. Noz Devi mica troppo . Sir. E non fu troppo? 
Ma veggio iu te, ficcome dir ff fuole s - 
Dd2a La 
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Aquilae fene&us. Chr. Eja. Syr. Mulier ' eft commoda “, & 
Faceta haec meretrix . Chr. Sane idem vifa eft mihi”. 

Syr. Et quidem hercle forma luculenta. Cr. Sic fatis. 

Syr. Ita non ut olim, fed uti nunc, fane bona: 
Minimeque miror, Clinia hanc fi deperit : 
Sed habet patrem quendam avidum , miferum , atque aridum , 
Vicinum hunc: noftin’ © è at quafi is non divitiis 
Abundet, gnatu' ejus profugit inopia . 
Scin' effe fadum "^, ut dico? Chr. Quid ego nefciam ? 
Hominem piftrino dignum ! Syr. Quem ? Chr. Itunc fervolum 
Dico adolefcentis . Syr. Syre , tibi timui male. 

Chr. Qui paffus eft id fieri. Syr. Quid faceret? Chr. Rogas ? 
Aliquid reperiret , fingeret fallacias , 
Unde effet adolefcenti , amicae quod daret, 
Atque hunc difficilem invitum fervaret fenem. 

Syr. Garris. Cbr. Haec facta ab illo oportebant ©, Syre . 

Syr. Eho quaefo, laudas qui heros fallunt ? Chr. In loco 
Ego vero laudo. Syr. Re&e fane. Cbr. Quippe quia 
Magnarum faepe id remedium aegritudinum eft. 
Jam huic manfiffet unicus gnatus domi. 

Syr. Jocone, an ferio illaec dicat, nefcio 4 


Nifi 
VARIANTES LECTIONES 
a eft. Decf in Codice + b Chr. Sane. Syr. Idem vifa eft tibi? — Et quidem &c. 
c moviflin ? d Scis effe factum ut dico . € oportebat , 
1 - Syr. Mulier commoda, & faceta haec eft meretrix . 
La vecchiezza dell’ Aguila. Crem. Su via. Crem. I/ qual fofferfe , che avvenife quefto . 
Sir. Queffa puttana è donna allegra, e comoda. Sir. E che poteva far? Crem. Me ne domandi ? 
Crem. Cos? mi parve. Sir. Ed è di bell’ afpetto. Alcuna cofa egli inventar poteva , 
Crem. Certo abbaffanza Sir. Nel? età paffata Tefer inganni, e ritrovar danaro) 
Vi fur delle più belle; ma al prefente Per domarlo all’amica del fanciullo , 
Ella è tra le migliori, e non fiupifto, E contro voglia fua falvare inffeme 
Se Glinia va di lei perduto , e matto. 1] Vecchio, ancorchè & fia duro, e difficile. 
Ma il povero garzone ha ùn certo padre Sir. Tz burli. Crem. Quefle cofe e' far dovea è 
Avaro, ffrerto , ed arido qual pomice . Sir. Old iz grazia; « lodar zi metti aduugue 
Conofti tu quefto vicino noflro I ferui , che ingannar fanno î Padroni ? 
I] quale come fe non fofe ricco, Crem. S7, che io gli lodo, ma gli lodo a tempo . 
Fece, che il figlio fuo fe ne fuggife Sir. E su ben fai per certo. Crem. Molto volte 
Per povertà? Ta fai, fe io dico il vero. Di gran malinconie queto è il rimedio. 
Crem. Vuoi tu, ch'io mom lo fappia? uomo da ma- Che, s egli P inganuava, avrebbe il Vecchio 
cina ! Avuto im cafa fua fempre il fuo figlio è 
Sir. E chî? Crem. Parlo del fervo di quel giovane» — Sir. Io non fo, fe mi dica egli per giuoco, 
Sir. Ebbi, Siro, per te molto fpawento. O pur ful ferio così fatte cofe . 
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Nifi mihi quidem addit animum , quo lubeat magis. 
Chr. Et nunc quid expe&at, Syre? An, dum hinc denuo 
Abeat, cum tolerare hujus ^ fumptus non queat? 
Nonne ad fenem aliquam. fabricam fingit? Syr. Stolidus eft. 
Chr. At te. adjutare oportet adolefcentuli 
Cauffa. $yr. Equidem facile facere poffum , fi jubes : 
Etenim , quo pa&o id fieri foleat, calleo . 
Chr. lanto hercle melior. Syr. Non eft mentiri meum. 
Chr. Fac'ergo. Syr. At heus tu, facito, -dum eadem haec memineris, 
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Si quid hujus fimile forte aliquando evenerit , 
Ut funt humana , tuus ut faciat filius. 

Chr. Non ufus veniet, fpero. yr. Spero hercle ego quoque: 
Neque:eo nunc dico, quod- quidquam illum fenferim : 
Sed fi quid, ne quid; quae fit^ ejus aetas , vides: 
Et nae ego te, fi ufus veniat, magnifice Chreme , 
Tra&are poífim . Cr. De iftoc, cum ufus venerit , 


Videbimus , quid opus fit: nunc ifthuc age. 


Syr. Nunquam commodius unquam herum audivi loqui , 
Nec, cum malefacere ' crederem. mi impunius 


Licere. quifnam a nobis egreditur foras? 


VARIANTES LECTIONES 


4 ilius. Ig utroque Codice. 


1  malefacerem , crederem mihi impunius licere . 


Ma fia, come fe vuole, © mi rincuora, 
Per ingannarlo poi con più franchezza. 
Crem. EZ ora, che afpetta egli ? um altra volta 
Forfe che fe ne fugga; perchè il padre 
Nou voglia tollerar tante fue fpefe? 
Ne muove contro lui machina alcuna? 
Sir. Egli è uno fciocco. Crem. E perchè tu non porgi 
Aita a luf, per confolar quel giovane ? 
Sir. Facilmente il farò, fe tu lo vuoi: 
Che in far f£mili cofe fon maeftro. 
Crem. Tanto meglio. Sir. Io non fo dir le bugie. 
Crem. Fa pur dunque. Sir. Ma, old , zu ti ricorda 
Di quefte iffeffe cofe , fe per forte 
Si defe mai, che im fomisliante fiero, 
Come va il Mondo, foffe il tuo figliolo. 


Crem. Spero , che uopo non fia di ricordarmene . 
Sir. Certo lo /pero anch io: ne dico quefto, 
Perchè io fappia di lui cofe veruna. 
Ma fe nulla accadefe.... Tu ben vedi, 
Quanti pochi anni egli abbia: onde nel cafo 
Io tì pofà trattar, Creme, alla grande. 
Crem. Quando venga quel cafo, allor vedremo 
Ciò, che dovraff fare: Or bada a quefho. 
Sir. Parole più a propoffto di guefle 
Non ufcir mai di bocca al mio Padrone; 
Ne in tempo alcuno io crederet giammai 
Poter più male oprare impunemente 
Di quefto. Ma chi è colui, ch' or efte 
Di noflra cafa? 


Chr. Quid 
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Jer. Heaut. Fig-X. 
SYRUS 
SERUUS 


GHREMES CLITIPHO 
SENEX ADULESCENS 


Chr. Uid iftuc, quaefo? quis iftic mos eft', Clitipho? itane fieri 
Oportet? Clit. Quid ego feci? Chr. Vidin' ego te modo manum in fi- 
num huic : 
Meretrici inferere ^? Syr: A&a eft res; perii. Cl. Mene? Chr. Hifce oculis 5 
ne nega. 

Facis adeo indigne injuriam illi; qui non abftineas manum : 
Nam ifthaec* quidem contumelia eft, hominem amicum ad te recipere » 
Atque ejus amicam fübagitare?: vel here in vino, quam immodeftus 
Fuifti 1 Syr. Fa&um eft*. Chr. Quam moleftus! ut equidem , 
Ita me dii ament, metui quid futurum denique effet. novi ego 


Aman- 
VARIANTES LECTIONES 
a ingerere? Syr. AQa haec res eft. Sic in utrogue Codice . 
1 Quis iftic mos eft? 2 ifla. 3 fubigitare. 4 eft. Deeff in Codice + 
Cremete , Clitifone , e Siro. Col dar licenza tale alle tue mani. 
Crem:'f Che è mai queflo în grazia? Imperciocchè qual mai può fark affronto 
Che coflumi fom quefti Cos dunque Maggiore ad un, che il ricettarlo in cafa s 
Operi, Clitifone? Clit. E che feci io? E sbazzonargli poi la fua Dilecta? 
Crem. T" bo vifo, o non è ho viflo, in feno porre E jeri guanto moi tu folti a tavola 
Le mani a quefta Donna? Sir. Obimè fon mortel ImmodefRo! Sir. Fa vero. Crem. E rincrefee- 
Non ci è più alcun rimedio. Clit. A me Voi dite? vole ! 
Crem. Nol negar, che io I ho vifla con queft occhi ; Così w° amin gli Dei, come io temi, 


E ben folenne ingiuria a lui ta fai Che dovefe alla fin fucceder male è 
È i CP io 


HEARTS NT BM 21$ 


Amantium animum; graviter advortunt, quae non cenfeas. 
Cli. At mihi fides apud hunc eft, nihil me iftius fa&urum , pater. 
Cbr. Efto: at certe concedas ab ore eorum aliquantifper aliquo ' . 
Libido multa fert: ea facere prohibet tua praefentia . 
Ego de me facio conje&uram . nemo eft meorum hodie, 
Apud quem expromere omnia mea occulta , Clitipho > audeam. 
Apud alium prohibet dignitas: apud alium ipfius fa&i pudet, 
Ne ineptus, ne protervus videar ; quod illum, facere credito . 
Sed noftrum eft intellegere , utcunque , atque ubicunque opus fit, obfequi. 
Syr. Quid iftic^ narrat? Chi. Peri. Syr. Clitipho, haec ego praecipio tibi ; 
Hominis es* frugi & temperantis fun&us officium . C/iz. Tace , 
Sodes. Syr. Re&e fane. Chr. Syre 5 pudet me. Syr. Credo: neque id injuria. 
Quin mihi moleftum eft. C/ir. Pergin' *? Syr.Hercle verum dico, quod videtur. 
Cli. Non ne accedam ad illos? Cbr. Eho quaefo, una accedundi via eft? 
Syr. A&um eft: hic prius fe indicarit, quam ego argentum effecero ^. 
Chreme, vin’ tu homini ftulto mihi aufcultare? C5r. Quid faciam? Syr.Jube hunc 
Abire hinc aliquo. C//t Quo ego hinc abeam? Syr. Quo? quo lubet *; da 
illis locum : 
Abi deambulatum . C/it. Deambulatum ! quo? Syr. Vah, quafi defit locus. 


VARIANTES LECTIONES Sa 
a ifte. P^ Syr. Quo lubeat. 
1 Chr. Efto. At certe ut concedas aliquo ab ore eorum aliquantifper. — Multa fert libido : ea prohibet 
facere tua praefentia . 2 meorum amicorum hodie. 3 piget. 4 es. Decft in Codice. 

6 Clit. Pergin? hercle? Syr. Verum dico&c, — 6 Effero. 
CP io ben couofto i cuori degli Amanti ; Sir, Od che dice? Clit. Obimè fon morto! Sir. Zo pure 
Ofirvano, e s offendon gravemente L'efe cfe, Clitifon, © impoff , ; 
Di quelle cofe, a cui non penfan gl altri. E tu per verità fofti modefio, 

Clit. Ma tanta fede io trovo appo È amico, E come ff convien a un uom di garbo! 
Ch egli è Fcur., che io non farei tal cofa. Clit. Tac? per grazia. Sir. Certamente bene . 
Crem. Sic pur, come tu dì: ma egli è ben giuflo, Crem. Siro, me ne vergogno. Sir. E con ragione: 

Che tu gli lafci alcuna volta fli è Di/piace ancora a me. Clit. E ancor perfifi? 
L’ amor vuol molte cofe , e quefte tutte Sir. Io dico ciò, che parmi e vero, e giufto- 
Gli fon negate dalla tua prefenza . Clit. Dazgue accoftarmi più non deggio a loro? 
To mifuro ciafcun con me medefima . Crem. Si der, wma non fai farlo im altro modo? 
Tra tanti amici miei un mom ue trovo, Sir. Perduto è tutto, fe coftuî fi fropre , 
A cui mì arrifchi a confidarmi affatto ; Avanti che il danaro io. bufehi a lui. 
Il rifpetto con Pun, tienmi coll altro Cremete, vuoi dar vetta ad uomo flolto ? 
I fatto ifefo, acciò ch'e? non mi fim? Crem. Che deggio far? Sir. Comanda al tuo fizliuolo, 
O infipido, o protervo: E così penufa , Che da noi ff slontani. Clit. E dove vuoi, 
Che quegli farà teco: î faggi amici Che io vada? Sir. Ove £i pare; e laftia in pace 
In ogni tempo, e luogo han da fapere, La Camerata: vanne a paffeggiare. 
Quando bifogni fecondare à geni. ' Clit, A pafeggiare? e dove? Sir. Ob guaff manchi 


Luogo 
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Abi fane iftac, iftorfum , quo vis. Chr. Re&e dicit: cenfeo. 

Cli. Dii te eradicent, Syre, qui me hinc' extrudas*. Syr. At tu pol tibi‘ 
Pofthac comprimito iftas manus '. 

Cenfen' vero? quid. illum porro credis fa&urum , Chreme , 

Nifi eum, quantum Dii dant opis tibi *, fervas?, cafligas , mones ? 
Chr. Ego iftuc curabo. yr. Atqui. nunc here hic* tibi affervandus eft". 
Chr. Fiet. Syn. Si fapias: nam mihi jam minu' minufque obtemperat . 

Chr. Quid tu? ecquid de illo, quod dudum tecum egi, egifti, Syre? aut 
Reperifti quod placeat *, an nondum etiam? Syr. De fallacia ^? 
Inventa ft. inveni quandam nuper. Cbr. Frugi es: cedo, quid id eft? 

Syr. Dicam : verum , ut aliud ex alio incidit.... Chr. Quidnam , Syre? 

Syr. Peffuma haec eft meretrix . Cr. Ita videtur. Syr. Imo, fi fcias. 

Hoc vide, quod inceptet facinus. Fuit quaedam anus Corinthia 

Hic: huic drachmarum argenti haec mille dederat mutuum. 

Chr. Quid tum è Syr. Ea mortua eft: reliquit filiam. adolefcentulam : 

Ea reli&a huic arraboni eft pro illo argento. Cr. Intellego . 
$yr, Hanc fecum huc adduxit, eaque eft nunc ad uxorem tuam £. 

Chr. Quid tum? Syr. Cliniam orat, fibi uti id nunc det’: illam illi tamen 


Poft 
NOAURODOAUN TXEUS-(/ESRCG! T TIO UNCR S 
4 -extrudis, L Syr. At tu pol iftas — Pofthac comprimito manus. € quantum tibi opis Di dant, fervas. 
d here, tibi ifthic adfervandus eft. e  Repperifti , tibi quod placeat. I7 fic iz altero quoque leg. Cod, — f De falla- 
cia — Dicis? eft. inveni nuper quamdam. Et iy boc uterque concordat Codex . g ‘apud uxorem tuam. 
x ifhinc. a At tu tibi iftas pofthac comprimito manus ; 3. quantum tibi opis Dii dent , fervas , 
4 hic. Deeft in Codice. s° Clinia orat, fibi uti id nunc det illam : illi tamen &c. 
Luogo da camminar: qud, 0 ld tu vanne, N° ho trovato un di frefco. Crem.0 che uomo 
E dove più ti torna. Crem. Ei dice bene, Ja uio ! 
A quel che parmi. Clit. I Sommi Dei ti sbarbiuo, Ma dimmi, che hai trovato? Sir. Or P adirai: 
Siro crudele, che di qua mi cacci. Ma perchè da una cofa um altra mafte... 

Sir. E zz zell’ avvenire Crem. Siro, e che cofa mai? Sir. Quefta puttana 
Tieni a fegno le mani. Ora che credi, E' pefima. Crem. 82 parmi. Sir. E più parrattìi : 
Cremete , ch’ ei farebbe ; fe gli Dei Or ve’ qual tenta temeraria. inprefa! 

Non ti deffero tanto di giudizio Di Corinto gua venne una tal Vecchia, 
Di guardarlo , punirlo , ed avvertirlo? A cui mille preftò dramme d' argento . 

Crem. Io gueffo farò fempre. Sir. Orsè, Padrone, Crem. E dopo che fucceffe? Sir. Venne a morte 
In ogni modo confervar tel dei . La Vecchia: ed una fua. picciola figlia 

Crem. Farollo Sir. E farai ben, cl or me dileggia , Rimafé, e quefa fu laftiata in peguo 
E de configli miei f£ burla, e ride. Alla puttana pel preflato argento. 

Crem. Ma ritorniamo a moi. Per quel negozio, Crem. Izzezdo . Sir. E queffa è quella, che condotta 
Di cui trattammo or ora, hai tu trovato } Ha coffe? feco, ed or fi trova appreffo 
Alcun ripiego, 0 Siro? o cofz alcuna, Alla tua Moglie. Crem. Or dimmi quelsche fegue. 
La qual ti piaccia , ovver non trovi nalla? Sir. Clinia or la vuole, e pregane la Pacchide, 

Sir. DI forfe dell'inganno? Zitto y ch io Che a lui darle non vuol, fe pria non sborfale 


Mille 


HA H 


ALU * Q N 


di PENE 2e 


Poft daturam mille nummum. pofcit. Chr. Et pofcit ' quidem? .$yr. Hui , 
Dubium id eft?» Ch; Ego fic putavi. quid nunc facere cogitas ? 
Syr. Egone? ad Menedemum ibo: dicam, hanc effe captam e Caria, 
Ditem , & nobilem : fi redimat, magnum ineffe in ea lucrum . 
Chr. Erras. Syr. Quid ita? Chr. Pro Menedemo nunc tibi ego refpondeo : 
Non emo. quid ais*? Syr. Optata loquere. Chr. Atqui non eft opus. 
Syr. Non opus eft? Chr. Non hercle vero. Syr. Qui iftuc? miror. Chr. Jam fcies. 
Mane, mane; quid eft, quod tam a nobis graviter crepuere ? fores? * 


VARIANTES 


LECTIONES 


4 quid agis? Sic ip utroque legitur Codice. 


1 pofciet . 2 


Mille denari, Crem. 4 tanto prezzo vuolle? 
Sir. V' è dubbio în ciò? Crem. Così m imagina. 

Or zu che penff fare? Sir. Io ne, che penfo? 

A Menedemo andronne , e dirò lui 

E/er coflei di Caria, ed al Paefe 

E/er nobile , e ricca, e grau guadagno 

Ser£arfe a lui, fo la vicompra, e rende 

A fuoi Parenti. Crem. Tu ? inganni. Sir. E come? 


N O 


* Ex iis , quae fupra indicavimus pag. 124. ex Joanne Theo- 
dorico Bellovaco de ratione A&us dividendi, conjici facile po- 
teff, nonniü incongrue A&um tertium hic ab Heinfio, aliif- 
que, qui eum in edendis Terentianis Comoediis fequuti funt , 
concludi. Permanentibus enim in Scena Chremete , Syroque , 
& aliqua cum folicitudine praeftolantibus , quis ex ejufdem » 
Chremetis domo, cujus crepuerant fores , fit proditurus , qui 


Tow. I. 


Dubium ne id eft ? 3 


crepuerunt . 


Crem. Per Menedemo io ti vifpondo, e dico: 

Non la voglio comprar. Tu che fosgiungi? 
Sir. Dimmi ciò, ch io vorrei. Cem. Non cd bifogno. 
Sir. Nor ci è bifogno? Crem. Non v' è certo. 

Sir. E d'onde 

Mai ciò? mi maraviglio. Crem. La cagione 

Preffa di ciò faprai. Ma afpetta , aperta s 

D'oud' è, che tal rumor fece il noftr uftio? 


T AE 


vacuum fieri Theatrum poterat, Mimique, & hujus generis Jo« 

culatores in illud induci ? Id Anna Daceria , Juvencius » alii 

que quamplures quum animadverterint, finem huic AQui im- 

ponunt , ac perbelle mea quidem fententia , poft ea , quae di- 

greflis e Scena Chremete , Softrata, & Nutrice , Syrus profert : 

Retrabam berclè , opinor , idem illud fugitivum argentum 
tamen è 


Sofri Nifi 
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jer.Heauc 
OSTRATA NUTRIX 
MULIER ANUS 


f 


EE VE FI I 


FüKI 


CHREMES 
SENEX 


SYRUS 
SERUUS 


Soffra 


IG me animus fallit, hic profe&o eft annulus, quem ego fufpicor , 


Is, quicum expofita eft gnata. Chr. Quid volt fibi; Syre, haec oratio? 
Softr. Quid eft? ifne tibi videtur? Nur. Dixi equidem , ubi* oftendi- 


TE EIITIGOD 


Eum effe. Soffr. At ut fati contemplata modo fis, mea nutrix. ANurr. Satis. 
Softr. Abi nunc jam intro: atque, illa fi jam laverit, mihi nuncia. 
Hic ego virum interea opperibor. Syr. Te volt: videas, quid velit. 
Nefcio quid triftis eft: non temere eft: metuo ", quid fit. Chr. Quid fiet? 
Nae ifta hercle magno jam conatu magnas nugas dixerit. 
Soffr.Ehem mi vir . Chr. Ehem mea uxor. Softr. Te ipfum quaero. Chr. Loquere 


quid velis . 


VARIANT SES 


a ubi mi oftendifti. 


LECTIONES 


Softr. Pri- 


b timeo. 


x ubi mihi oftendifti. 


Softrata, Cremete, Nutrice, e Siro. 

Soft. CV Io non ur inganno , certamente è guefto 
S D? Anello, che io fofpetto, quell’ Anello, 
Con cul efpoff la mia dolce figlia. 

Crem. Siro , à qual fin cofici parla in tal guifa 

Soft. Che cofa me dì tu? che te ne pare? 

Nut. Subito il diff allor, che mel moftrafti , 
Effer quello. Soft. Ma D ba? vifto e rivifto, 
Mia nutrice, abbaftanza? Nut. Certamente. 

Soft. Va dunque dentro, e vedi, y ella ancora 


Finito ha di lavarfi, e a me ritorna. 

Io gui fratanto attenderà i1 mio uomo . 
Sir. Te vuol; vedi, che chiede. Ma mì fembra 

Alguanto malinconica, ne a cafo 

Ella così) ftard y però m immagino , 

Quefto d* onde provien. Crem. D' onde provenga? 

Coftei per certo con fua gran farica 

Molte mi narrerà fciocchezze , e frotzole . 
Soft. O2 , Marito mio. Crem. Olè, mia Moglie . 
Soft, Te /teffo ia cerco, Crem Dimmi ciò, che vuoi è 

Soft. Priz 
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Soffr.Primum te hoc oro”, ne quid credas me advorfum edi&um tuum 
Facere aufam ^. Chr. Vis tibi me iftuc *, etfi incredibile eft , credere ? 
Credo. Syr. Nefcio quid peccati portat haec purgatio . 
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Soffr. Meminiftin', me effe gravidam , & mihi te maxumo opere ' dicere ; 
Si puellam parerem , nolle tolli? Ch;, Scio quid feceris : 
Suftulifti. So/fr. Sic eft fa&um ^. Chr. Domin'? .$ Syr. Ergo herus damno auctus eft. 
Soffr. Minime : fed erat hic Corinthia anus haud impura: ei dedi 
Exponendam . Chr. O Jupiter , tantam effe? in animo infcitiam > 
Softr.Perii ! quid ego feci? Chr. At rogitas? Softr. Si peccavi", mi Chreme, 
Infciens feci. Chr. Id quidem ego, etfi tu neges, certe fcio, 
Te infcientem atque imprudentem dicere , ac facere omnia: 
Tot peccata in hac re oftendis: nam jam primum, fi meum 


Imperium exequi voluiffes , interemtam oportuit , 
Non fimulare mortem verbis, re ipfa fpem vitae dare. 


At id omitto : 


mifericordia , animus maternus: fino . 


Quam bene vero abs te profpe&um eft! quid voluifti? cogita : 
Nempe anui illi prodita abs te filia eft planiffume , 

Per te vel uti quaeftum faceret, vel uti veniret palam . 
Credo id cogitafti : quidvis fatis eft , dum vivat modo. 


VRANRADCAGNIWESE(S 
4 hoc te oro, 


1 Opere interminatum, — Si &c. 


Soft. Pria di rutto jo ri prego, e ti fcongiuro 
E non creder giammai, che in tempo al- 
cuno 
Abbia ardito far contro al £uo precetto. 
Crem. Vuoi, cP io 2i creda 39 incredibil cofa? 
La credo. Sir. Quefa fcufa innanzi tempo 
Di qualche colpa certamente è rea. 
Soft. T2 /ovvien pur d allor » cb’ offendo gravida, 
Mi comandafti, che io non allevaff 
Il parta, fe per Sorte egli era femmina 
Crem..52 quello, che avrai fatto. L* alleuafli . 
Sir. Così feftî, Padrona? In quefto modo 
Nor picciol danno bai fatto al mio Padrone. 
Soft. No per certo; ma qui flava una Vecchia 
Corintia onefia, a cui la confegnei s 
Acciocchè P efponofe . Crem. O Sommo Giove , 
E f può ritrovar mente più (ciocca! 
Soft. Soz morta! E che fet? io? Crem. Me ne domandi? 
Soft. Pecca per ignoranza, o mio Cremete , 
Tom. I. 


b Facere effe aufam. Sic etiam in altero Codice . e 


Quid 


LECTIONFES 


Vin? me iftuc tibi. d Siquid peccavi . 


2 Syr. Sic eft fatum , domina, Ergo herus damno au&us ef? Sofr, Minime &c. 3 tantamne effe. 


Se pur peccai. Crem. Gi2 quefco io lo credea, 
Se ancor non lo dicevi: alcuna cofa 

Fare, o dir non ti veggio, che non fia 

E detta, e fatta con fciocchezza efrema. 

E ob quanti sbagli im quefto fatto bai pref! 
Che im primo luogo, fe all imperio mio 
Ubidir tu volevi; uopo era uccidere 

La figlia, e mom moftrar colle parole, 

CD' ella era morta, e darle poi co fatti 

Di vivere fperanza. Ma di quefto 

Voglio racer: che VP animo materno 

Szupor non 2, fe da pietà fa prefo. 

Ma quanto pofeia abbi provviffo bene 

A quella , ed in ciò far, che abbi voluto; 
Penfa un poco or fra te. Quefla fisliuola 

Tu la defli alla piana a quella Vecchia, 
Perch ella o f£ metteffe a un reo guadagno, 

O fr fcopriffe un giorno. Io per me credo, 
Che fra te tu penfafi, purchè viva, 


Eea Now 
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Quid cum ilis agas, qui neque jus, neque bonum , atque aequom fciunt , 
Melius, pejus, profit, obfit, nil vident, nifi quod lubet ? 
Soflr. Mi Chreme , peccavi, fateor: vincor: nunc hoc te obfecro , 
Quanto tuus eft animus natu gravior , ignofcentior , 
Ut meae ftultitiae in juftitia tua fit aliquid praefidi '. 
Chr. Scilicet equidem iftuc fadum ignofcam : verum ; Softrata , 
Male docet te mea facilitas multa. fed iftuc quidquid eft, 
Qua hoc occoeptum eft cauffa, loquere . Softr. Ut ftulte & mifere omnes fumus 
Religiofae ; quum exponendam do illi de digito annulum 
Detraho; & eum , dico, ut una cum puella exponeret ; 
Si moreretur, ne expers partis effet de noftris bonis . 
Chr. Iftuc re&e : confervafti te , atque illam . So/fr. Is hic eft annulus . 
Chr. Unde habes? .$offr. Quam Bacchis fecum adduxit adolefcentulam . Syr. Hem. 
Chr. Quid ea narrat? Soffr. Ea lavatum dum it, fervandum mihi dedit . 
Animum non advorti primum: at poftquam afpexi , illico 
Cognovi: ad te exilii. Chr. Quid nunc fufpicare , aut invenis 
De illa? So/fr. Nefcio , nifi ex ipfa* quaeras", unde hunc habuerit, 
Si potis eft reperire. Syr. Interii: plus fpei video, quam volo : 


Noftra eft, ita fi eft^ . Cbr. Vivit ne illa, cui tu dederas ? Soffr. Nefcio . 
Cbr. Quid 


VORURORCA NOE SESS IE CO NOE S 


a quaeras, anulum unde &c. b fi ita eft. 
1 praefidii. 2 mifi ut ex ipfa. 

Non mi curo di pid. E che farcfti Confegno , dico a chi doveva efporla , 

Con quelli, che non fan, che cofa fia Che Pefpenga com quello , onde fe muore 

Bontà, giuffizia, ed equità, ne guardano Abbia de’ beni noftri alcuna parte . 

Qual fia ben , qual fia mal , qual nuoccio , Crem. Facefti ben, wi conferuafle entrambe . 

o giovi, Soft. Ora gueffo è I Anello. Crem. Onde P avefti è 

Ne vesgono più lè della lor voglia? Soft:La Giovinetta , che coudufe Bacchide... 
Soft. Peccaî, o mio Cremete y io tel confeffà , Sir. Che cofa? Crem. E che dice ella! Soft. Or gue- 

E mi ti do per vinta. Sol ti prego, fa Giovane y 

Che quanto per ler di me più faggio Mentre vaff a' lavar , mi diede in ferbo 

Ta fei, al perdonare ancor tu fia L’ Anello. Io in ful principio nol guardai y 

Pig pronto, e doni alcun conforto, e aita Ma fubito che il vidi, il riconobbi, 

Al mio commeffo error con tua prudenza « E a re ne corf. Crem. E qual fofperto adefb 
Crem. Cioè che um futto tale jo tì perdoni . Ti viene? E che ritrovi intorno a lei? 

La mia troppa bontà v infegna male, : Soft. Nol /o ; folo vorrei che dalla ffefa 

O Softrata; ma pur feguita a dire Tu ritercaff il modo, oud' ella P ebbe s 

Quello, per cul la floria incominciafti. Se ff potrà trovare . Sir. Eccomi morto: 
Soft.Tu fai ben, come fiam tutte noî altre Che alle fgerauze mie f£ slarga il campo 

Mifere, e pazze donne, oltre il dovere Pid di quel, ch io vorrei, perchè fe è vero 

Scrupolofe, e per ciò di man mi tlf Ciò che odo dire, quefla Donna è noftra 

U^ Anello, e nel mentre che la figlia Crem. Vive più quella , a cui la confegnaf ? 


Soft. Nou 


Hi Bi de WA 
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Chr, Quid renunciavit olim feciffe? Soffr. Id , quod jufferam . 
Chr. Nomen mulieris cedo quod fit, ut quaeratur. So/fr. Philtere . 
Syr. Ipfa eft. mirum , ni illa falva eft, & ego perii. Chr. Softrata, 


Sequere me intro hac*. So/fr. Ut praeter fpem evenit! quam timui male, 


Ne nunc animo ita effes duro, ut olim in tollendo ' Chreme. 
Chr. Non licet, hominem effe faepe ita; ut volt, fi res non finit . 


Nunc ita tempus eft mi^, ut cupiam filiam : olim nil minus. 


VARIANTES 


$ hac, Deeff in Codice. 


x tollenda . 


Soft. Nor fo. Crem. Ma non udifli ungua da lei, 
Ciò ch’ ella fece della noffra figlia? 

Soft. F2 quello , che io le diff . Crem. Dimmi almeno 
Il nome della donna per cercarla» 

Soft. Filtera . Sir. E° defty ed è gran maraviglia, 
Ch ella falva ancor fia: Ma io ho finito. 

Crem. Meco ne vieni, Soffrata, qui dentro. 

Soft. Come fuor di fperanza egli m' accade 


N O 


* Hic quoque Vaticanus nofler Codex fcenam partitur in 
duas: vifitur enim Tabula Syrum referens, quod manifeftum » 
divifionis fignum effe inficiabitur nemo , Nos Tabulam quidem 


* 


LECTIONES 


b mihi. 


Di vederti placato , quaudo appunto 
Temeva al maggior fegno, che ferbaff. 
Cremete , ancor quel? animo crudele y 
D' allor , che mi wietafli d° aMevarla . 

Crem. Noz fempre lice all’ uomo effer quel defo s 
CP egli offer fuol, quando la cofa il vieta» 
Tempo ora egli 0, che aver la figlia io brami, 
E tempo fu, ch'io non curai d' averla. 


T AE 


ipfam Syri verbis praeponendam curavimus, fcenam tamen divi» 
dendam minime effe duximus , ut Heinfianam recenfionem reli- 
giofe quidem , licet aegro animo ; fequeremur . 


ons. Mifipotti fondo, 


Syr. Nifi 


Heauton. 


BELONUCH 


DEI 


Fa XL 


SERVVIS 


Syr. Nifi fallit me animus?, haud multum a me aberit infortunium : 
Ita hercle" in anguftum ' oppido nunc meae coguntur copiae : 
Nifi aliquid video, ne effe amicam hanc gnati, refcifcat fenex: 
Nam quod fperem de argento* , aut poffe poftulem me fallere , 
Nihil eft : triumpho , fi licet me latere te&o abfcedere . 


Crucior, bolum tantum mihi ereptum ^ tam fubito e faucibus. 
ISLOD 


VARIANTES 
2 Nifi me animus fallit. 


x Ita hac re in &c, 2 effe ereptum , 


x 


Sir. S° Io uou n° inganno mi è vicina molto 

Qualche firana burafca, in tali anguflie 

Vedo le bande mie per forza fpiute , 

Se mon trovo la via, perchè nor fappia 

IL Vecchio effer coflei del figlio amica. 

Che pel denaro y e per trovare inganni » 

Hanc poft Scenam apte quidem A&um Tertium concludi poffe 
reor iis motus rationibus , quas indicavi pag. 217. Conceden- 
dum praeterea congruum aliquod temporis fpatium erat Chre- 
meti, ut ex Nutrice de annulo quaereret , filiamque ex eo agno- 
fceret, ac deinde rei hujufce notitia tam certa ad Cliniam per- 


veniret, ut fequenti Scena Antiphilam fibi nuptui dandam fore, 
non fperaret modo, fed in tuto haberet: 


b Ita hac re in angufto oppido. 


Quid 


L'E CT I:O:N°E S 


c. quod de argento fperem. 


Non ci è più y che penfare. Ob me felice, 
E gloriofo fe potefE ufcire 
Da quefto intrigo colle coffe faue! 
Ma pur nulladimeno î0 fmanio, e cruciomi 
In vedermi levato dalla bocca , 
E tanto prefloy um così buon boccone. 
! Dunque 


T AE 


j Antipbila mea nubet mili. 
Syrum quoque poft ea verba: 
Retrabam bercle , opinor , idem illud fugitioum argentum 
è Scena digreffum puto, iterumque in. eam cum Clinia indu@um, 
atque ita AQus Quarti initium ex ipfa fequenti Scena commode 
poffe defumi . 


Bi È 4 OBGoo N T DIM 


Quid agam? aut quid comminifcar ? ratio de integro ineunda eft mihi. 
Nil tam difficile eft , quin quaerendo inveftigari poffiet . | 

Quid, fi hoc fic nunc incipiam *? nihil eft. fi fic? tantundem egero '. 
At fic opinor: non poteft: immo optume. euge habeo optumam. 
Retraham hercle, opinor, ad me idem" illud fugitivum argentum tamen. 
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VARIANTES LECTIONES 
e fi hoc nunc fic incipiam? nihil eft. quid fi fic? 


b opinor ídem ad me ego illud hodie fugitivum argentum tamen è 
a quid fi fic tantundem egero ? 


Dungue che dovrò fare : 

E che invénterò mal? tutta da capo 
Conviemmi ordire la già guafla tela. 

Che nulla è sì nafcofo , e sì difficile , 

Che inveftigar cercando non ff poffa. 

E che faria, fe io guidafi il negozio 

In quefto modo? Nulla. ed in quefP altro ? 


Par nulla ancora. Ma quefta mi piace > 
Ma non la pofo fare: anzi la pof o, 

E la farò benifimo: ed in vero 

Un mirabile inganno ho ritrovato , 

Con cui fpero alla fin, che a me ritorni 
Quel già perduto fuggitivo argento . 


Dom, Mifroti filo. 


Clin. Nulla 


Luc ira a ii ERETTA ET 


Pr AX í 


CLINIA SYRUS 
ADULESCENS SERUUS 


===" È 


Clin. Ulla mihi res pofthac poteft jam intervenire tanta, 
Quae mihi aegritudinem afferat: tanta haec laetitia. oborta eft, 
Dedo patri me nunc jam, ut frugalior fim, quam volt. 
Syr. Nil me fefellit: cognita eft, quantum audio ' hujus verba . 
Iftuc tibi ex fententia tua obtigiffe laetor. 
Clin O mi Syre, audiftin’ obfecro? Syr. Quid ni? qui ufque una affuerim . 
Clin. Cui aeque audifti commode ^ quidquam eveniffe è Syr. Nulli . 
Clin. Atque ita me dii ament, ut ego nunc non tam meapte cauffa 
Laetor, quam illius, quam ego fcio effe honore quovis dignam . 
Syr. Ita credo: fed nunc, Clinia, age, da te mihi viciffim : 


Nam 
VARIANTES LEGITIONES 
x Cognita eft ut audio. 2 commodi. 
Clinia , e Siro. Clin. Z! udi/li , o mio buon Siro? Sir. Ed în che modo! 
Clin. TN avvenire non fia, che uugua mi accada Se io fui prefente a tutto. Clin. Or dimmi, 
Cofa sì grande , che mì dia di, urbo s in terra 
Tanto è il dolce piacer, che ora iu me piove. Ewvwi a chi fuccedeffe un tanto bene? 


Di già tutto mi dono al mio buon Padre, 

Per effer parco più , cb egli non vuole. 
Sir. Nor pref errore. Ella è riconofciuta , 

Siccome füonam le coflui parole . 

Io seco mi rallegro del felice 

Succeffo, e che è tuoè voti il Ciel fecondi, 


Sir. A zeffamo. Clin. Cos) :2 amin gli Dei, 
Com’ jo mon sì per me ue fon contento, 
Come per quella, la di cui bontade 
Effer fo degna di qualungue onore . 
Sir. Così credo: ma ta, Clinia , or feconda 
Ancora me col der meco di mano 
All ami- 


DEVA CONUS ONU IIS 


Nam amici quoque res eft videnda, in tuto ut collocetur , 
Ne quid de amica nunc fenex. C/is. O Jupiter! Syr. Quiefce . 
Clin. Antiphila mea nubet mihi. Syr. Siccine me interloquere * ? 
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Clin. Quid faciam, Syre mi? gaudeo: fer me. Syr. Fero hercle vero. 
Clin. Deorum vitam adepti fumus. Syr. Fruftra operam opinor fumo. 
Clin. Loquere, audio. Syr. At jam hoc non ages. Cin. Agam. .$yr. Videndum 
eft, inquam , 

Amici quoque res, Clinia, tui in tuto collocetur 4 

Nam fi nunc a nobis abis, & Bacchidem hic relinquis ; 

Senex refcifcet illico , effe amicam hanc Clitiphonis ; 

Si abduxeris, celabitur itidem , ut celata adhuc eft. 
Clin. At enim iftoc nihil eft magis , Syre, meis nuptiis advorfum . 

Nam quo ore appellabo patrem? tenes, quid dicam? Syr. Quid ni? 
Clin. Quid dicam? quam cauffam afferam » Syr. Quid? nolo mentiare * : 

Aperte , ita ut res fefe habet, narrato. C/js. Quid ais? Syr. Jubeo 


lllam te amare, & velle uxorem hanc effe Clitiphonis . 


di 


Clin. Bonam atque juftam rem oppido imperas, & fau facilem. 


Et fcilicet jam me hoc voles orare patrem *, ut celet 
Senem voftrum. $yr. Imo ut re&a via rem narret ordine omnem. Clin. Hem, 


VARIANTES 


a  Siccine interloquere mihi? L 


x voles patrem exorare, 


AIP amico, che debboff ajutare , 
Perchè gl affari funi ponga in ficuro, 
Ne del? amica mai s accorsa il Vecchio. 

Clin. O Giove! Sir. Noz parlar. Clin. Sarà mia moglie 
La mia diletta, e fofpirata Antifila. 

Sir. E così m incerrompi ? Clin. E che ho de fare, 
O mio Siro? Il piacer m occupa tutta : 
Sopportami . Sir. Lo faccio. Clin. AU immortale 
Vita de’ Numi eccocì giunti omai. 

Sir. Io veggio bem , che P affatico im vago. 

Clin. Parla, ? aftolto. Sir. E poi non m udirai. 

Clin. T° a/tolterò. Sir. Dangue ti torno a dire, 
Che bifogna veder di dare aita 
Al’ amico, e di far, che le fue cofe 
Steno pofle in ficuro. Che fe adeffo 
Da noi ti parti, e lafei qui la Bacchide , 
Tofto il Vecchio faprà, come coflei 
Ella è di Clitifon fito figlio amica: 

Tom. I. 


opinor hanc fumo, 
e Quin nolo mentiaris. Corcordat cum altero Codice . 


Satin" 


LECTIONE sS. 


€ agis? 4 ut conlocetur. Corcordant Codices , 


Là dove, fe con te tu la conduci $ 
Ciò gli farà, come ft pria, naftofo . 
Clin. Nefuna cofe alle mie nozze è, Siro, 
Pid contraria di quefla. E con qual faccia 
Potrò parlar giammai al mio buon Padre? 
Tu fai quel , che io v0 dire. Sir. E perchè uo? 
Clin. Che dirò lui? qual gli addurrò cagione ? 
Sir. Vo, che gli narri fchiettamente il vero, 
E come va la cofa ad un puntino. 
Clin. Che mi d) ta? Sir. ID mio comando è quefto è 
Tu gli bal da dir, che Antifila è il tuo amore, 
E che l'amor di Clitifone è Bacchide, 
E che tu quella, e c! ei vol quefta in moglie. 
Clin. Bzoue , e giuflo comando, e a farfe facile > 
E m° immagino ancor, che tu vorrai , 
Chio preghi il padre mio, atcià che celi 
Tutto queflo negozio al vofiro Vecchio. 
Sir, Anzi vo, che alla piana a lui racconti 
EB Quanto 


226 p. T'B'BG'EN EH 


Satin' fanus es, & fobrius? tu quidem illum plane perdis : 


Nam qui ille poterit effe in tuto, dic mihi? j 
Syr. Huic equidem confilio palmam do: hic me magnifice effero è 
Qui vim tantam in me & poteftatem habeam tantae aftutiae , 
Vera dicendo ut eos ambos fallam: ut, quum narret fenex 
Vofter noflro, effe iftam amicam gnati, non credat tamen. 
Clin. At enim fpem iftoc paco rurfum nuptiarum omnem eripis ' : 
Nam dum amicam hanc meam effe credet, non committet filiam . 
Tu fortaffe, quid me fiat, parvi curas", dum illi confulis * . 
Syr. Quid, malum, me aetatem cenfes, velle id adfimularier ? 
Unus eft dies, dum argentum eripio, pax! nihil amplius . 
Clin. Tantum fat habes? quid tum quaefo, fi hoc pater refciverit ? 
Syr. Quid» fi redeo ad illos, qui ajunt, quid fi nunc coelum ruat ? 
Clin. Metuo quid agam . Syr. Metuis? quafi non ea poteftas fit tua, 
Quo velis in tempore ut te exfolvas, rem facias palam. 
Clin. Age > age» traducatur Bacchis. Syr. Optume. ipfa exit foras. | 


WUAURUDAUNUTOEUSS. LOB GXT4I OON E,S 


4 pendis. 
x mihi eripis. 2 confulas. 
Quanto avvien . Clin. Tu fei matto, o pur lo fai? E purchè ben tu ferva al tuo Padrone , 
In quanto a te tu lo tradifià al certo; Quel che farà di me nulla ti curi 
Che im quefto modo, dimmi, e come vuoi y Sir. IL finger queftay e qual rovina mai 
Che fien le cofe fue pofte in Scuro? Credi poffa apportare ? E poi ti peuffs 
Sir. Anzi a quefto configlio io do la palma, Che debba inganno tal durar gran tempo ? 
E grandemente » fua mercò, m° eftollo Un giorno, e nella più, tanto ch io poffa 
In vedendo, che ho im me tanto vigore, Carpir dal Vecchio il meditato argento . 
E che poffo inventare un tale inganno Clin. Uz giorno folo? ma deh dimmi im grazia, 
Da fapere ambidue fchbernir col vero : Che mai farebbe fe Cremete intanto 
Che io fon certos che allor, che] voftro Vec- Venifé a vifaperla? Sir. Uno di quelli 
chio Mi fembri, che dir fogliono fouente y- 
Al noftro narrerà , come cofrei Che farebbe, fe il Cielo ‘ora cadeffe i 
Amica è al fuo figliuol , non crederallo . Clin. Temo, ne mi rifolvo. Sir. E di che temi? 
Clin. Ma per tal via mi tronchi tu di nuovo Non è forfe in tua man V'uftir d' intrighi, 
La fperamza alle nozze , che per certo, Subito che tu vuoi? Propala il tutzo. 
Se quefta amica mia effer ff crede, Clin.S2 s2 via dunque J£ conduca a moi 
Non mi darà la figlia. Ma di quefto La Bacchide. Sir. Ed ch come ellacefee a tempo 
Poco , o neffun penfer forfe ti prendi , Di Cafü.' 


Bac. Sati 


Bac. 


H uESCADBUSET 


Jer. Heaut. 


BACCHIS GLINIA. PHRYGIA 
MERETRIX ADULESCENS ANGILLA 
^d 
avi 


Kt] 


Act. IV. Scena lt === 


Ati’ pol proterve me Syri promiffa huc induxerunt , 


Decem minas quas mihi dare pollicitus eft. quod fi is nunc me 
Deceperit 5 faepe obfecrans me, ut veniam » fruftra veniet : 
Aut, cum venturam dixero, & conftituero 3 cum is certe 
Renunciarit 5 Clitipho cum in fpe pendebit animi; 


Decipiam , ac non veniam 5 Syrus mihi tergo poenas pendet. 

Clin. Sati” Ícite promittit tibi. Syr. Atqui tu hanc jocari credis ? 

Faciet , nifi caveo. Bac. Dormiunt: pol ego iftos commovebo . 

Mea Phrygia audiftin'? modo ifte homo quam villam demonftravit 

Chariniz Pbr. Audivi. Bac, Proxumam effe huic fundo ad dextram? Pbr. Memini. 


Bacchide , Clinia, Siro, Dromo, e Frigia. 


Bac. 


N verità con poco fenno 

M' han qui fofpinto delle dieci Mine 
Le gram prome/fe fattemi da Siro: 
Il quale, Sor m' inganna, ob quante volte 
Egli invano pregando a me verranne , 
Acciò ch'io vada in cafa al fuo Padrone: 
E quando ancor avrò detto , e fermato 
D' andarvi, ed ei gli arrecherà tal nuova; 
Clitifon rimarrà pieu di fperauza 
Col? animo fofpefo, e iugauuerello , 
Tom. I. 


Bac. Curri- 


E som androvvi: e le fpalle di Siro 
Daraumi iu tanto le dovute pene. 
Clin. 4/22 ciò gentilmente ti promette . 
Sir. E credi tu, che burli? Ella è perfone 
Da farlo, fe io non penfo a' caft mici. 
Bac. Dormon, ma certo fcoterolli bene . 
Mia Frigia afcolta: Udifti ta poc anzi 
Colui, che ci additava di Carino 
La Villa? Frig. Io ben l'udiz. Bac. E che diceva, 
Che confinava dalla deftra parte 
Con guefto campo? Erig. Mi fovviene, Bac. Or vie 
Ef 2 In 
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Bac. Curriculo percurre : apud eum miles Dionyfia agitat . 
Syr. Quid inceptat '? Bac. Dic me hic oppido effe invitam , atque affervari ; 

Verum aliquo pacto verba me his daturam effe, & venturam . 

Syr. Perii hercle: Bacchis mane, mane: quo mittis ifthanc ». quaefo ? 

Jube, maneat. Bac. Abi. yr. Quin paratum eft argentum... Bac. Quin * maneo * 
Syr. Atqui jam dabitur. Bac. Ut lubet, num ego inflo? $y;. At fcin" quid fodes? 
Bac. Quid? Syr. Tranfeundum nunc tibi ad Menedemum eft, & tua pompa 

Eo traducenda eft. Bac. Quam rem agi' fcelus? $yr. Ego argentum cudo ?, 

Quod tibi dem. Bac. Dignam me putas, quam inludas? .$yr. Non eft. temere. 
Bac. Etiamne tecum hic res mihi eft? Syr. Minime: tuum tibi reddo . 

Bac. Eatur. Syr. Sequere hac. Heus Dromo. Dro. Quis me volt? Syr. Syrus . 
Dro. Quid eft rei? 
Syr. Ancillas omnes Bacchidis traduce huc ad vos propere. 
Bac, Quam ob rem *? Syr. Ne quaeras: & ferant, quae fecum huc attulerunt . 
Sperabit fumtum fibi fenex effe harunc' abitu levatum ". 


è 


Nae ille haud fcit, hoc paulum lucri quantum ei damni apportet. 
Tu nefcis id, quod fcis, Dromo fi fapies. Dro. Mutum dices . 


VARIANTES LECTIONES 


4 ego maneo. b fenex levatum effe harunc® abitu, Concordant Codices + 


1 Quid haec inceptat? = Quinegohic maneo. 3 Egon’ argentum cudo , quod tibi dem? — 4 Dro. Quamobrem? $yr, Ne &c. 


In um attimo corri a quella volta, Batto D'argento, acciò che io te lo dia. 

Ove di Bacco ad onorar la fefta Bac. Degza mi frimi tu d’ cffer burlata? 

Si trova quel Soldato . Sir. E che arzigogola? Sir. Nor fo le cofe a cafa. Bac. E quivi ancora 
Bac. DI Jui, che mio mal grado io qui mi trovo Avrò da farla reco? Sir. No per certo . 

Guardata, e cuftodita s ma digli anco, Ma ve renderti il tuo. Bac. Dunque ff vada è 

Che in qualche modo darò lor parole , Sir. Seguimi per di gud . Dromone afcolta. 

E che verronne a lui. Sir. Affè fon morto! Dro. Ch vzolmi ? Sir. Siro . Dro. Che ci è mai di 

Ferma, deb ferma, o Bacchide ; în qual parte nuovo ? 

Tu mandi ora coftei  d2, ch’ ella refi . Sir. Ogni Ancella di Bacchide conduci 
Bac. No: vanne via» Sir. Od? , ba" denaro in pronto. Preftamente în tua cafa. Dro. Ed a qual fineì 
Bac. Ed £o più non mi parto . Sir. Quando il vuoi, Sir. Non lo cercare, e fa» che portin feco 

Tofto ti f£ darà . Bac. Come ti piace : Quello» che gui portaro. Il noftro Vecchio 

lo già non ti fo fretta. Sir. Ma per grazia Si crederà, che per la lor partenza 

Sai tu quello + » . + Bac. E che cofa? Six. E Scemeragli la fpefa: ne fa egli 

neceffario » Di guanto danno gli farà cagione 

Che con tutta la pompa, e col tuo treno Quefio ftarfo guadagno. E tu Dromone y 

Tu paff a Menedemo. Bac. Scelerato, Non faper ciò, che foi, fe faggio fei. 

E che cofa or für vuoi? Sir. Che voglio fure? — Dro. Effer mì crederaî di lingua privo. 


Chr. Ita 
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Ten Heaut A FigzbN. 


Chr. Ta me dii amabant, ut nunc Menedemi vicem 
Miferet me, tantum deveniffe ad eum mali. 
Illancine mulierem alere cum illa familia ! 
Etfi fcio , hofce aliquot dies non fentiet : 
Ita magno defiderio fuit ei filius ; 
Verum ubi videbit tantos fibi fumptus domi 
Quotidianos fieri , nec fieri modum , 
Optabit rurfum , ut abeat ab fe filius. 
Syrum optume eccum. Syr. Ceflo hunc adoriri? Chr. Syre . Syr. Hem. 
Chr. Quid eft? Syr. Te mihi ipfum jam dudum optabam' dari. 
Chr. Videre egiffe jam nefcio quid cum fene. 


Syr. De 
VARIANTES LECTIONES 
x exoptabam. 
Cremete , e Siro, Che quaudo egli vedrà farf ogni giorno 
Crem. Os? m! amin gli Dei, come m! increfce Tanta fpefa im fum cafe, e non corregerla , 
Di Menedemo s or che gli viene addofo Bramerà , che il fuo figlio um altra volta 
Tanta calamità . Spefar colei Si dilunghi da lui. O ecco a tempo 
Con quella fua famiglia! Ancorch’ io fappia s Siro. Sir. E uo] vado ad abbordare ? 
Ch e’ ciò non fentirà ne primi giorni; Crem. O Siro. 
SI P accefe il dofro di fuo figliuolo; Sir. Pedron. Crem. Che ci è? Sir. T" ho ricercato affaie 
Nalladimeno io fono di parere, Crem, Mi par, che um non fo che tu trattato abbia 


Col 
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Syr. De illo, quod dudum? di&um fa&um reddidi . 
Chr. Bonan' fide? Syr. Bona hercle. Cbr. Non poffum pati, 


Quin tibi caput demulceam . accede huc, Syre: 
Faciam boni tibi aliquid pro ifta re, ac lubens. 


Syr. At fi Ícias, quam fÍcite' in mentem venerit . 
Chr. Vah , gloriare eveniffe ex fententia ? 
Syr. Non hercle vero: verum dico. Chr. Dic, quid eft? 
Syr. Tui Clitiphonis effe amicam hanc Bacchidem 
Menedemo dixit Clinia, & ea gratia 
Secum adduxiffe, ne id tu perfentifceres . 
Cbr. Probe. Syr. Dic fodes. Chr. Nimium , inquam . Syr. Immo fi fcias". 
Sed porro, aufculta quod fupereft fallaciae . 
Sefe ipfe dicet tuam vidiffe filiam : 


Sibi complacitam ejus formam , poftquam afpexerit : 
Hanc cupere? uxorem. Chr. Modone quae inventa eft? Syr. Eam: 
Et quidem jubebit pofci. Chr. Quam ob rem iftuc, Syre? 
Nam prorfum nihil intellego . Syr. Hui “, tardus es. 
Chr. Fortaffe . Syr. Argentum dabitur ei ad nuptias , 
Aurum , atque veftem qui ... tenes ne? Chr. Comparet *? 
Syr. Id ipfum. Cbr. At ego illi nec do, nec defpondeo ' . 
Syr. Non? quam ob rem ? Chr. Quam ob rem me rogas? homini, Syr. Ut lubet. 


VARIANTES 


a Vah. b neque do, neque fpondeo. 


1 quam fcite mihi in mentem &c. 2 


Col Vecchio. Sir. Tu voi dir forfe di quello, 

Che raggionammo or ora? il diff, el feci . 
Crem. Da galantuamo? Sir. I] fe? da tal per certo. 
Crem. Noz mi poffo tener, che non ? abbracci, 

E ti palpesgi dolcemente il capo : 

A me, Siro, t accofta, ob per quefP opra 

Alcuna cofa £i và far di buono, 

E volentier farolla . Sir. Ob fe fapeff 

La bella aftuzia, che mì venne in refta! 
Crem. Ah, te ti vanti, che t° andaffe bene? 
Sir. Quefto no certo, ma racconto il vero. 
Crem. Or dimmi, che inventafti? Sir. A Menedemo 

Clinia narrò, come era quefia Bacchide 

Di Clitifone amica, e che im riguardo 

Di lui condotta & fe l'aueva în cafa, 

Perchè tu nol fapeff  Crem. Hai fatto bene. 
Sir. Dic la verità? Crem. Beze benifimo. 


Immo fic fatis. 3 


Non 


LEGTIONES 


Hanc fe cupere. 4  Comparet. 


Sir. Nez più di quel, che bafta: or odi il refto 


Della triftizia. Egli dirè , che ha vifto 

La tua figlinola, e che la fua bellezza 

Molto gli piacque, dopo averla vifta , 

E che la brama in moglie. Crem. Vuoî zu dire 

Quella, che or or f è ritrovata mia? 

Sir. Di quella appunto, e ti farà richiefta . 
Crem. E perchè quefto, o Siro. Io nalla affatto 

Intendo di tal cofa. Sir. Oh, tu fei tardo. 
Crem. Forfe... Sir. Per cotal via avrà denaro, 

Acciò cl? cò vefti ed oro nelle nozze... 

Adeffo mi capifci ? Crem. Compri ».. Sir. Appunto. 
Crem. Ma a lui non do, ne prometto la figlia. 
Sir. E perchè nò? Crem. Tu del perchè mi chiedi? 

Dar la mia figlia a un giovane perduto 

Nel primo amore d° una Meretrice ? 


Sin Come ti piace: io mom diceva, gueffo , 


Perchè 
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Non ego in perpetuum dicebam * illam illi ut dares" , 
Verum ut fimulares. Chr. Non mea eft fimulatio : 
Ita tu ifthaec tua mifceto, ne me admifceas . 
Egon’, cui daturus non fim ^, ut ei defpondeam ? 
Syr. Credebam . Cbr. Minime. Syr. Scite poterat fieri . 
Et ego hoc, quia dudum tu tantopere jufferas , 
Eo coepi. Chr. Credo. Syr. Caeterum equidem iftuc, Chreme , 
Aequi bonique facio. Chr. Atqui cum maxume * 
Volo te dare operam ut fiat, verum alia via . 
Syr. Fiat: quaeratur aliud. fed illud, quod tibi 
Dixi de argento , quod ifta debet Bacchidi , 
Id nunc reddendum eft illi: neque tu fcilicet 
Eo nunc confugies': quid mea? num mihi datum eft^? 
Num juffi? num illa oppignorare filiam 
Meam me invito. potuit? verum illud, Chreme , 
Dicunt: jus fummum faepe fumma eft malitia . 
Chr. Haud faciam . Syr. Imo aliis fi licet, tibi non licet. 
Omnes in lauta te & bene paite ‘aiuta: putant  . 
Cbr. Quin egomet jam ad eam deferam AD Jr. Imo filium 
Jube potius. Chr. Quam ob rem? Syr. Quia enim in eum" fufpicio eft 


Translata amoris. Chr. Quid’ tum ? Syr. Quia videbitur 4 
: Magis 
"YARIANTES LEGCTLONES 


f 8 


a Non ego dicebam , in perpetuum ut illam illi dares . “5 nonfum., c, quam maxime. d aliquid. e Illuc confugies » 


f num mihi datum ef, — Dum juffi ? g Omnes te jn lauta & bene a@a parte putant. Concordant Codices + 
1 Non ego perpetuo dicebam ut illam illi dares . z (hund. ° 
Perchè zu gliela deff veramente : Altro f£ cerchi . Ma quel, che io ti diff 
Ma perchè lo finger. Crem. Io mai nor fingo s ° Del debito, che quefta ha colla Bacchide 
E cu non wr) intrigar colle tue cofe. Or pagar le ff dee: ne tu cred? ia» 
Dovrò dunque prometter la mia figlia Che ricorrer vorrai alla difefa 5 
A chi fon rifoluto di non darla? Con dir, che cà ho che far? forfe a me diede 
Sir. Io lo credeva. Crem. E ta credevi male. E argento? o il comandai, ed ella forfe 
Sir. E Jo potevi far pulizamente Dare im pegno poteo contro mia voglia. 
Perchè intanto trovai quefto ripiego» La figlia? perchè ca già fai il proverbio , 
lu quanto or or volefià, e con premura » Che il fommo dritto è fomma villania , 
CP? io lo cercaff . Crem. Non lo frento a cre- Almeno per lo pid . Crem. Io nor farollo . 
dere + Sir. Anzi fe lice ad altri, a te non lite s 
Sir. Del rimanente avvertoti , Cremete , Che cra. gli uomini ricchi ogmum tì reputa. 
Che lo fo per lo meglio . Crem. Efirema-  Crem. Anzi di propria mar voglio à lei darlo . 
mente Sir. No: faglielo recar dal tuo figliuolo . 
Io bramo , che ciò fegua, e invciò ti adopri, Crem. E perchè ? Sir. Perchè în lui è trasferito 
Ma per um altra via. Sir. Tutto ff faccia, : Il fofpetto d' amore. Crem. E poi che fia? 


Sir. La 


Ü. 2. gp RE le NOE INI 


Magis verifimile id effe, cum hic illi dabit: 
Et fimul conficiam facilius ego, quod. volo. 
ipfe adeo adeft: abi: effer argentum. Chr. Effero. 


Sir. Le cofa parerà più verifimile, M Quello, che voglio. Ma il tuo figlio appunto 
Se a guefla egli darallo, e a un tempo ffeffo A noi vien: vanne, e torna col denaro. 
Al fine condurrò più facilmente Crem. Lo porterò gui or ora. 


Clir. Nulla 
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Jer. Heaut 


CLITIPHO 
ADULESCENS SYRUS 


Clit. Ulla eft tam facilis res, quin difficilis fiet , 
Quam. invitus facias. vel me haec deambulatio , 
Quam non laboriofa , ad languorem dedit: 
Nec quidquam magis nunc metuo, quam ne denuo 
Mifer aliquo extrudar hinc, ne accedam ad Bacchidem . 
Ut te quidem omnes dii, deae, quantum eft, Syre , 
Cum ifloc" invento , cumque incepto perduint . 
Hujufmodi mi res femper comminifcere , 
Ubi me excarnufices. Syr. Is hinc quo dignus es? 
Quam pene tua me perdidit protervitas ! 
Chi. Vellem. hercle fa&um : ita meritu' . Syr. Meritu'? quo modo? 


Nae 
VARIANTES LECTIONES 
4 deaeque . Cozcordam? Codices. 
x Cum tuo iftoc, 
Clitifone , e Siro. Che zutti î fommi Dei, tutte le Dee 
Clit. O/a alcuna nom v è quantunque facile, T? riduchino, o Siro, in nulla affatto 
Che diffcil non fia, fe foff a forza. Con quefla affuzia tua y son quefta trama. 

Come io mi fento iManguidiro, e ffracco E fempre cofe tali tu è inventi 
Per queftî quattro paff. che ora ho fatti ; Per poi più tormentarmi? Sir. Vanne , dove 
E nulla temo più, che um altra volta Tu f? degno d andar: La tua porervia 
Non fia di qui coftretto a gire altrove, M' ebbe da rovinar. Clit. Foffe fuccefo , 
Ne mi pofa accoflare alle mia Bacchide. Che tu lo merti. Sir. Io meritai tal cofa? 


Tow. I. Gg Ed 
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Nae me iftuc ex te prius audiffe * gaudeo, 

Quam argentum haberes, quod daturus jam fui . 
Clit. Quid igitur dicam tibi vis? abiifti: mihi 

Amicam adduxti, quam non licitum * eft tangere . 
Syr. Jam non fum iratus: fed fcin', ubi nunc fit tibi * 

Bacchis? C/it. Apud nos. Syr. Non . C/it. Ubi ergo '? Syr. Apud Cliniam. 
Clit. Peri. Syr. Bono animo es: jam argentum ad eam deferes , 


Quod ei es pollicitus. C/i. Garris. unde? Syr. A. patre". 
Clit. Ludis fortaffe me. Syr. Ipfa re experibere . 
Cli. Nae ego fortunatus homo fum. deamo te, Syre. 
Syr. Sed pater egreditur. cave , quidquam admiratu' fis *, 

Qua cauffa id fiat; obfecundato in loco; 

Quod imperabit , facito : loquitor paucula. 


VARIANTES LECTIONES 


2 ubi fit nunc tibi — Tua Bacchis? bo igitur. c A tuo patre . Sic etiam ig altero Cod. d Syr. Qua cauffa 
id fiat; obfecundato in loco; e— Sed pater egreditur. Cave quidquam admiratus fies. Concordant im hac lc&iome Codices è 
a audiviffe . 2 non liceat. 
Ed in che modo? Ma piacemi molto Sir. Sca pur di buona voglia: adeffó adeffo 
Di udirti favellare im coral guifa, Le portera il già promeffo argento è 
Pria di darti 4 danaro , che pur ora Clit. Burli? e d'onde P avefli è Sir, Da tuo Padre. 
T'era per dare. Clit. E che £i debbo dire? Clit. Ab, che forfe m° inganni. Sir E efperienza 
Tu ti partifti , e ti portafti teco Tel farà certo. Clit. Ob io fom fortunato! 
L’ amica mia, che or di toccar mi è tolto. Siro, tà voglio bene. Sir. Ecco tuo padre: 
Sir. Non bo più fdegno. Or fai, dove ff trova Guarda di non parer punto ammirato 
La Bacchide? Clit. Appo noi. Sir. No. Clit. E Per quello, che f£ faccia . A tempo, e luogo 
in qual parte i Le fue parole, e è cenni fuoi feconda, 
Sir. Appreffo Clinia. Clit. Mifero fom morto! Fa ciò, che tì comanda , e parla poco. 


Cir. Ubi 
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CHREMES GLITIPHO 
SENEX 


SYRUS 


vena VI 


Chr. Bi Clitipho nunc eft? 5$ yr. Eccum me, inque. C/;t. Eccum hic tibi . 
Chr. Quid rei effet, dixti huic? Syr. Dixi pleraque omnia. 
Cbr. Cape hoc argentum, ac defer. Syr. 15 quid ftas , lapis? 
Quin accipis? C/;t. Cedo fane. Syr. Sequere hac me ocyus: 
Tu hic nos, dum eximus, interea opperibere : 
Nam nihil eft illic , quod moremur diutius . 
Chr. Minas quidem jam decem habet a me filia : 
Quas pro alimentis effe nunc duco datas. 
Hafce ornamentis confequentur alterae. 
Porro haec talenta dotis appofcunt duo. 
Quam multa injufta ac prava fiunt moribus! 
Mihi nunc, reli&is rebus, inveniendus eft 
Aliquis, labore inventa mea cui dem bona. 


Cremete, Clitifone, e Siro. Per lungo tempo. Crem. Cos dieci mine 
Crem. Litifome dov è Sir. Eccomi, digli . A buon conto ha da me la mia figliuola, 
Clit. Eccomi, o Padre. Crem. Gli ba? Le quai penfo pel vitto averle or date. 
zu detto nalla, Altrettaute ne andran per gli ornamenti ; 
Come la cofa fia? Sir, Qual che tutta . E due Talenti ancora per la dote . 
Crem. TÀ queflo argento, e portalo. Sir. E che fai Per verità quante malvagie cofe , 
Lì fermo come un faffo, e mou lo prendi? E ingiufte s° introducono dall’ ufo! 
Clit. Demmelo. Sir. Per di quà foguimi, e prefto. Or mi convien lafciar qualunque cofa, 
Tu quì il nofiro ritorno intanto afpetta , Per cercar uno, a cui faccia regalo 
Che là non abbiam cofa, onde fermarci De? beni mici, che m' acquiftai fudando. 
Tom. I. Gga Men. Multo 
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Fu XVII 
m 


Men. 


dct. IV. Scena VII. 


Ulto omnium nunc me fortunatiffimum 


Fa&um puto effe, gnate, cum te intellego 
Refipiffe. Chr. Ut errat! Men. Te ipfum quaerebam, Chreme: 
Serva, quod in te eft, filium , & me, & familiam . 
Chr. Cedo * , quid vis faciam? Men. Invenifti hodie filiam . 
Chr. Quid tum? Men. Hanc uxorem fibi dari volt Clinia. 
Chr. Quaefo, quid hominis es? Men. Quid '? Chr. Jamne oblitus es, 
Inter nos quid fit di&um de fallacia , 
Ut ea via abs te argentum auferretur ? Men. Scio. 


WCA-OROT A NOTES 


2 Dic, quid vis. — P 


Cbr. Ea 


ESESGUP P'OUNDESS 


uid ni? Ig utravis leHome Terentii mentem retimeri , ipfumque leporem 


opinor. Semper enim Menedemi lenitas offenditur , defideriumque filium non amittendi 5 Chremetif= 
que tarditas minime fufpicientis, [e decipi Syri technis , cujus opera argentum Chlitipboni tradiderat . 


Menedemo, e Cremete. 
Ra mortali fom io T uom più felice, 
Or che » figliuolo mio, dal prifco errore 
Ti veggio ritornato im buon fentiero. 
Crem. Come s! inganna! Men, Appunto te, Cremete , 
Jo ricercava. Salva (che tu il puoi) 
Il figlio, e me colla famiglia iufieme . 


Men. 


Crem. Dimmi , che debbo far? Men. La tua figliuola 

Oggi hai tu ritrovato . Crem. E ciò che monta? 
Men. Quef/a vorrebbe Clinia mio per moglie. 
Crem. Che como fe tu mai Men. E perchè quefto? 
Crem. Di gi2 7i fei fierdato dell inganno; 

Del quale ff diftorfe fra di noi, 

E col qual f£ dovea toglier P argento? 

a Men. So 
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Chr. Ea res nunc agitur ipfa. Men. Quid narras; Chreme'? 
, Immo haec quidem, quae apud me eft, Clitiphonis eft 
Amica: ita ajunt. Chr. Et tu credis? Men. Omnia. 
Chr. Et illum. ajunt velle uxorem , ut, cum defponderim , 
Des, qui aurum , ac veftem , atque alia, quae opus funt, comparet. 
Men.ld eft profe&o: id amicae dabitur. Chr. Scilicet 
Daturum. Men. Ah! fruftra igitur gavifus fum mifer. 
Quidvis tamen jam malo, quam hunc amittere . 
Quid nunc renunciem abs te refponfum , Chreme , 
Ne fentiat me fenfife , atque aegre ferat? — 
Chr. Aegre? nimium illi, Menedeme , indulges. Men. Sine: 
Inceptum eft: perfice hoc mihi perpetuum * , Chreme. 
Chr. Dic conveniffe , egiffe te de nuptiis. 
Men. Dicam: quid deinde? Chr. Me fa&urum effe omnia: 
Generum placere : poftremo etiam, fi voles, 


VARIANTES 


Defpon- 


LECTIONES 


1 Quid dixti Chreme? Erravi. res a&a eft. quanta de fpe cecidi! Chr. Et quidem haec, quae apud te eft, Clitiphonis 
eft amica. * Men. Ita ajunt. Chr. Et tu credis omnia; & illum ajunt velle uxorem , ut cum defponderim &c. 


2 perpetuo. 


Men. So zutto..Crem. Or f£ maneggia quefla cofa . 
Men. Cremete , e che hai tu detto? Errai: per certo 
La cofa andò cos). Da quanta fpeme 
lo fon caduto! Crem. Anzi cotefla donna, 
Che tienî tu, di Clitifone è amica. 
Men. Cos) ff dice. Crem. E ta lo credi? 
Men. Tutto. 
Crem. E dicono di più, che la mia figlia 
E° vuole in moglie, e che tu debba allora, 
Quando io a lui farò di lei promeffa , 
Dargli tanto, onde poffa, e vefte, ed oro 
Comprare, e tutto ciò, che a nozze afpetta. 
Men. Così egli è certo: e tutto ciò daraff 
Al amica di lui. Crem. Cioè darai. 


N O 


* Hac in Legione concordant praeftantiores tres Barbe- 
rini Codices , qui verfum illum 

Et quidem baec , quae apud te ef, Clitipbonts eff amica 
Chremeti tribuunt. 

Anna Daceria licet Heinfii recenfionem fequuta impruden- 
ter fuerit, noftrorum tamen Codicum leQioni adhaeret in galli- 
ca verfione , a Regiae fortaffe Bibliothecae MSS. Codicibus , 
quos poflmodum infpexit, monita. En Daceriae verba in No- 
tis ad hanc Scenam: ,, Heinfius, & quelques autres ont lü ces 
, deux verfes , comme, ils font imprimez dans cette edition, 
3, ol c'e Menedeme feul, qui parle: & ainfi il auroit fallu tra- 
» duire &c. Mais je trouve plus de fel a diflinguer ainfi les 
» perfonnages : 


Men. Mifero me! quanta nel feno accolfi 
Vana allegrezza ! Ma f£ perda tutto , 
Purchà il figlio nor perda. Or qual rifpofia 
Dirogli , che mi hai data? Perchè temo, 
Che da ciò non fi accorga im qualche modo, 
Che io l' ho feoperto, e uon fe abbia a male. 
Crem. Se 7" abbia a male! Oh Menedemo y troppo 
Indulgence gli fei. Men. Lafciamelo effere 3 
E Popra incominciata, fe tu m ami , 
Riduci, o mio Cremete , al fin perfetto. 
Crem. Digli, che mi trovafli , e difcorrefti 
Delle nozze com me. Men. Dirollos e fof? 
Crem: Che io farò tutto; che mi piace il Genero s 
E in fin fe ancor vorrai, gli potrai dire, 


Che 
T AE 


» Men. Quid narras , Chreme ? 
» Chr. Immo haec quidem, quae apud te eft , 
5» Clitiphonis eft 

>> Amica Men, Ita ajunt. 

Hanc veró antiquam Le@ionem fuiffe, oftendunt Donati, 
feu verius Eugraphii eadem in verba commentarii ; in quibus 
legitur 

» AVempe baec, quae apud te dye. Ut facile docere pofit 
;, fenem , non vere ad nuptias per filiam fuam , fed uti nuptia- 
» rum gratia adolefcenti dari pofiit argentum , commemorat 
3» Nempe baec , quae apud te efb , Clitiphonis efl amica , uti 
, ex his, quae apud eum gefta funt, fciat Menedemus, effe 
» fallaciam, 
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* Defponfam quoque effe dicito . Men. Hem, iftuc volueram . 

Chr. lanto ocyus te ut pofcat, & tu id, quod cupis, 
Quam ocyffime ut des. Men. Cupio. Chr. Nae tu propediem ; 
Ut iftam rem video, iftius obfaturabere . 
Sed haec ut ut funt^, cautim , & paulatim dabis, 
Si fapies. Men. Faciam. Chr. Abi intro: vide, quid poftulet. 
Ego domi ero, fi quid me voles. Men. Sane volo : 
Nam te fcientem faciam ' , quidquid egero . 


VARIANTES LECTIONES 


a Sed haec uti funt. 


1 fciente. 
Che a lui darolla. Men. Or quelo voleva io. Però con del riguardo, e a poco a poco, 
Crem. Così gli darai campo a domandarti Se faggio fei, dè lui, ciò che ti chiede. 
Quel più prefto i1 denaro, e avrai tu modo Men. Farollo. Crem. Or entra dentro, e lor dimanda 
Di preflamente a lui dar ciò, che vuole, Afcolta, e quando occorra, che tu voglia 
Giacchè queflo è quel tanto , che defileri. Qualche cofa da me, farà in mia cafa. 
Men, Per certo, che io lo bramo. Crem. Ma le cofe — Men. Occorrerà del certo; perchè nulla 
Han prefo al mio parere un tal camino, Farò giammai fenza del tuo configlio. 
Che di ciò prefto zu farai ben fazio. 
N O T AE 
* Placet hic quoque laudati Eugraphii commentarium re- Gezerum placere + 


ferte, quum eruditionis nonnihil habeat »» Petitionis uxorum.» » Tertio defponfata, quarto uxor. Ita, ut vicinum nomen jam 
, nomina haec funt. Nam primum izvezta dicitur, deinde pa- » petitionis oftenderet circa nuptias, dixit 
» Gs : Quo potifimum fpe@are videntur , quac paulo ante Pofremo defpon[am quoque effe dicito : 
Chremes dixerat , hoc enim vicinum ad uxorem. Nam fupra eH dicitur , ut 
Die conveniffe , egiffe te de nuptiis 000 » €ft apud Virgilium E? paltae conjugis offro. 
Me faliurum effe omnia: 


Men. Ego 
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Men. Go me non tam aftutum, neque ita perfpicacem effe, id fcio '; 
Sed hic adjutor meus, & monitor , & praemonftrator Chremes 
Hoc mihi praeftat. in me quidvis harum rerum convenit » 
Quae funt di&a in ftultum ^, caudex, ftipes, afinus, plumbeus : 
In illum nil poteft: nam exfuperat ejus ftultitia omnia haec. 
Chr. Ohe, jam define deos" uxor gratulando obtundere , 
Tuam effe inventam gnatam ; nifi illos tuo ex ingenio * judicas è 
Ut nil credas intellegere , nifi idem dictum "ít? centies. 
Sed interim quid illic jam dudum gnatus ceffat cum Syro? 


Men. Quos 
VARIANTES LECTIONES 
a ftulto, L define inquam deos &c. e ex tuo ingenio . Sic etiam im altero Codice. 
x id certo fcio. 2 nifi fi idem di&um fit. 
à Menedemo, e Cremete. Che folto è sd, che paffa tutti i titoli» 
si i fo» che non fon uom cotanto accorto» Crem. 0/2, gon romper più V orecchie ai Dei, 
Ne perfpicace , quanto ff vorrebbe . Mogliera mia, col ringraziarli tanto 
Ma lajutante mio, el correttore Per la trovata figlia: fe mon credi 
E condottier Cremete, in ciò m! avanza è Che fem gli Dei della tua natura , 
Poichè qualunque ingiuria a me ff dica, Che non penft giammai d' intender nulla , 
Che convenga ad un flolto , come a dire Se cento volte la medefina cofa 
Ceppo» tronco, fomaro, uomo di piombo , Dir uon ti fai; ma perchè lè cotanto 
A me pure convien: non già a Cremete » 5i trattiene com Siro il mio figliuolo? 


Men. E chi 
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Men. Quos eis homines, Chreme, ceffare? Cbr. Hem, Menedeme , advenis ? 
Dic mihi, Cliniae, quae dixi, nunciaftin'? Mer. Omnia. 
Chr. Quid ait? Mea, Gaudere adeo occepit ^, quafi qui cupiunt nuptias . 
Chr. Ha, ha, hae. Men. Quid rififti? Chr. Servi venere in mentem Syri 
Calliditates . Men. Itane? Chr. Voltus quoque hominum fingit fcelus. 
Men. Gnatus quod fe affimulat laetum, id dicis? Chr. Id. Men. Idem ' iftuc mihi 
Venit in mentem. Ckr. Veterator. Men. Magi , fi magi” noris, putes, 
Ita rem effe. Cbr. Ain” tu? Men. Quin tu aufculta. Chr. Mane: prius hoc 
Ícire expeto , 
Quid perdideris; nam ubi defponfam nunciafti* filio, 
Continuo injeciffe verba tibi Dromonem fcilicet , 
Sponfae veftem , aurum , atque ancillas? opus effe, argentum ut dares. 
Men. Non. Chr. Quid non? Mea. Non, inquam. Chr. Neque ipfe gnatus? Mer. Nil 
prorfus, Chreme. 
Magis unum etiam inftare, ut hodie" confierent? nuptiae . 
Chr. Mira narras. quid Syrus meus? ne is quidem quidquam? Men. Nihil. 
Chr. Quamobrem ? Men. Nefcio equidem : fed te miror, qui alia tam plane fcias. 
Sed tuum ille * quoque Syrus* idem mire finxit filium , 
Ut ne paululum quidem fuboleat , amicam effe hanc Cliniae. 


Cbr. Quid 
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4 coepit, b magis fi magis. c nuntiavifti , d confiiantur. € Sed ille tuum. 
1 Itidem. 2 aurum, ancillas. 3 conficerentur, 4 Sed ille tuus quoque Syrus . 
Men. E chi foo color , che J£ trattengono? Che faltato farà fuora Dromone , 
Crem. 04 vieni. Menedemo è Dimmi un poco Ed averà richiefo per la fpofa 
Di ciò y che io diff, a Clinia bai detto nulla? Denaro per comprarle e veli, ed oro, 
Men. Tutto. Crem. E che dice? Men. Tal piacer E numero d' Ancelle. Men. Nulla affatto 
Jo pref , Mi domandò Dromone. Crem. Nulla affatto? 
Qual prender fuole chi di nozze è VALO è Men. No per certo. Crem. Ne il figlio ? Men. Ne 
Crem. 44, ab. Men. Di che rideftà Crem. Tutte quante men ef: 
D Siro mi tornar Paffuzie în mente. Ma flava ancora a lui fol quefto a cuore, 
Men. Davvero? Crem. Il traditor fino i fembianti Che fi faceffero oggi quefle nozze. 
Rif2 delle perfume . Crem. M zarri maraviglie . E Siro mio 
Men. Voi. dir , perchè 31 figlidol fr mofra allegro? Non ha fatto ancor egli cofa alcuna? 
Crem. Coze/fo appunto. Men. E di cotefto appunto Men. Nena . Crem. Che zeffuza ! Men. Afè non 
Sovviene ancora a me. Crem. Triflo , malvagio! Jolla . 
Men. E più ancor ti parrd, fe tutto udrai Ma flupifto di te, che tanto bene 
Come paffa la cofa. Crem. E che dirai? Sai le cofe degl altri. Ora quel Siro 
Men. Or odi. Crem. Ma trattienti; da te prima Indettò così bene il tuo figliuolo , 
Vorrei faper , quanto bai finor perduto? Che ne per ombra pur ff poto mai 
Perchè appena avrai tu detto al figlinolo Trapelar , che coffe? fofe I amica 
D'aver fatta promeffa della figlia, Del mio diletto Clinia. Crem. E che mi narri? 


, Men. Nor 


HIELA WD QUOS 11m 


Chr. Quid ais*? Men: Mitto jam ofculari; atque amplexari: id nil puto. 
Chr. Quid eft, quod amplius fimuletur? Mea. Vah. Cbr. Quid eft? Men, Audi modo. 
Eft mihi ultimis conclave in aedibus" quoddam retro : 
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Huc eft intro latus le&us ,' veftimentis ftratus eft. 
Chr. Quid, poftquam hoc eft fa&um? Mea. Di&um fa&um , huc abit Clitipho . 
Chr. Solus? Men. Solus. Chr. Timeo. Men. Bacchis confequuta eft illico . 
Chr. Sola? Men.Sola. Cbr. Periit Men. Ubi abiere intro, operuere oftium. Chr. Hem! 
Clinia haec fieri videbat? Men. Quid ni? una mecum fimul*. 
Cbr. Filii eft amica Bacchis, Menedeme ; occidi + 
Men. Qramobrem è Chr. Decem. dierum. vix mi eft familia. 
Men. Quid ? iftuc times ^, quod operam amico ille dat fuo? 
Chr. Immo quod amicae'. Mer. Si dat. Chr, An dubium id tibi eft? 
Quemquamne animo tam comi effe aut leni putas, 
Qui fe vidente amicam patiatur fuam ? Men. Ha , ha, hae. 
Quidni? quo verba facilius dentur mihi . 
Chr. Derides? merito mihi nunc ego fuccenfeo . 
Quot res dedere , ubi poffem ^ perfentifcere , 
Ni effem lapis? quae vidi? vae mifero mihi! 
At nae illud * haud inultum , fi vivo, ferent : 
,Nam jam. Men. Non tu te cohibes? non te refpicis " ? 
Non tibi ego exempli fatis fum ? Chr. Prae iracundia , 


Dart ni crei ic 


Mene- 


VARIANTES LECTIONES 


4 Quid agit ? 5 E mihi in ultimis conclave aedibus. Cozcordazt Codices . € 
4 Quid iftuc times? Quod. e Immo amicae, f poflim. 


mecum una fimul. 
£ Anne illnd. b refpicies. 


Men. Nor diftorro di ampleff , ne di baci : 

Già quefH ora fon nulla. Crem. Ed a che dunque 

Si fimula per anco? Men. 42! Crem. Che cofa è? 
Men. Or odi: nell effremo di mia cafa 

Evvi una vetroflausa chiufa a chiave, 

Qui fu portato un letto, e fu guarnito. 
Crem. Dopo ciò che fu fatto? 


Men. E di queffo tu temi, ch’ © foccorra 
L’ amico fuo? Crem. Anzi D amica fua. 
Men. Se pure amica fua. Crem. E tu ne dubiri? 
Paoff forfe trovare uom così dolce , 
E vago sì d' accomunarfi a tutti 
Che avanti gl occhi propri fi contenti 
Che colla fua diletta ..... 


UA e 


Men. Dezro fato porzoff. Glitifone 
In quel medefmo luogo. Crem. E ci andò folo? 
Men. Solo? Crem. Ho timore. Men. E Bacchide fe. 
gquillo. 
Crem. 52/2? Men.52, Jola. Crem. Mifero fon morto! 
Men. E dentro appena fur che chiufer P uftia. 
Crem. E Clizia era prefente a quefle cofe ? 
Men. E perchè no? le guardavamo infieme . 
Crem. La. Bacchide è l' amica del mio figlio! 
Menedemo, fom morto. Men. E che ti turba? 
Crem. Per dieci giorni al più avrò da vivere. 
Tom. I. 


Men. 44, Ab, perchè uou puofi? onde abbiam modo 
Più facilmente da mettermi in mezzo. 
Crem. M deridi? A ragion meco or mi adiro. 
Quanti iudiej mi diera , onde io porca 
Di queflo fatto rinveniv qual cofa, 
Se non era una pietra? e che non vidi 


Mifero me! ma così firana ingiuria e 


Panirolla , fe io vivo, e fpero in breve; 
Poichè di già... Men. Ne punto ti vaffreni 
Ne ti riguardi? e non ti fom d’ efempio 
Abbaftanza y Cremetes in cafo tale? 

Hh Crem. Z^ira 
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Menedeme , non fum apud me. Men. Te ne iftuc loqui ? 
Nonne id flagitium eft, te aliis confilium dare , 
Foris fapere , tibi non poffe te auxiliarier ? 

Cbr. Quid faciam? Men. Id quod me feciffe ajebas parum : 
Fac, te patrem effe fentiat : fac, ut audeat 
Tibi credere omnia, abs te petere, & pofcere , 
Ne quam aliam quaerat copiam , ac te deferat . 

Cbr. Immo abeat potius multo quovis gentium ' » 
Quam hic per flagitium ad inopiam redigat patrem : 
Nam fi illi pergo" fuppeditare fumptibus , 
Menedeme , mihi illaec vere ad raftros res redit. 

Men. Quot. incommoda tibi in hac re capies", nifi caves! 
Difficilem oftendis te effe, & ignofces tamen 
Poft, & id ingratum ? . Chr. Ah nefcis, quam doleam . Men. Ut lubet . 
Quid hoc , quod volo, ut illa nubat noftro? nifi quid eft, 
Quod malis*. Cbr. Immo & gener, & affines placent. 


Men. Quid dotis dicam te dixifle filio ? 


Quid obticuifti? Cbr. Dotis? Men. Ita dico. Chr. Ah. Men. Chreme , 
Ne quid vereare , fi eft minu! : nil dos nos movet. 

Chr. Duo talenta pro re noftra ego effe decrevi fatis : 
Sed ita di&u opu' eft, fi me vis falvom effe, & rem , & filium , 


VARIANTES 


4 accipies , 


x Imoabeat multo malo quovis. — 2 pergam. — 3  &iderit ingratum. 


Crem. Lira mi ha tolto, o Menedemo, il fenno. 
Men. Tz parlare in tal guifa? Opera è indegna » 
Effr faggio con gli altri, e dar configlio , 
Ne per fe valer nulla. Crem. E che ho da fare? 
Men. Ciò che dicevi, non far io, pur dianzi « 
Fà che s accorga, che gli fei tu padre » 
FQ ch'egli ardifta confidarti tutro, 
E me bifogni fuob, che a te ricorra, 
Acciocchè altrove non ricerchi aita , 
E ci abbandoni, Crem. Anzi piuttofta io bramo, 
Che da me fugga, e vada, ove gli piace, 
Che flaudo qui colle opre fue cattive 
A povertà mi meniz che fe io 
Seguito ancora um poco a dargli argento, 
Menedemo, per certo a quelle zappe , 
Che zu laftiafi, dovrò dar di mano. 
Men. Quante incomodità , fé mou ci badi, 


Me 


Ln BG: TIRO Ne E S 


4 mavis. s fiminus , nihil nos dos movet. 


Avraì da ciò; mentre ora gli ti mofiri 

Afpro, e tra poco gli farai cortefe s 

Ed & uon te m avrà obligo , o grazia. 
Crem. 4b t4 non fui, quanto di ciò mi affanni! 
Men. Giò fia, come a te piace. Or dimmi un poco, 

Vuoi dar la figlia tua al mio figliuolo ; 

O partito miglior forfe tu cerchi? 
Crem. Azzi è parenti, e'l Geuero mi piacciono è 
Men. Qual dote, dirò al figlio, che darai? 

Tu non rifpondi? Crem. Dote ? Men. Così dico . 
Crem. 44. Men. Nor zemer di nulla: 

Per. picciola che fia, non fia per queto, 

Che f£ turbin le nozze: per la dote 

Noi non ci guafferemo. Crem. Due talenti 

Son per lo fato mio dote bafzante s 

Ma fe brami me falvo, e’ mio figliuolo, 

El mio avere; ti prego a uoler dire, 

Che 
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Me mea omnia bona doti dixiffe illi. Mer. Quam rem agis? 
Chr. Id mirari te fimulato , & illum hoc rogitato fimul , 
Quamobrem id faciam . Men. Quin ego vero, quam ob rem id facias nefcio . 
Chr. Egone? ut illius animum , qui nunc luxuria, & lafcivia 
Difiluit, retundam , redigam ' , ut, quo fe vortat, nefciat. 
Men. Quid agis? Cr. Mitte ; fine me in hac re gerere mihi morem . Mer. Sino: 
Itane vis? Chr. Ita. Men. Fiat. Cbr. Jam , ac uxorem ^ ut accerfat, paret^ 
e. hic ita, ut liberos eft aequom , di&is confutabitur . 
Sed Syrum '. Men. Quid eum? Cbr. Egone? fi vivo, adeo exornatum dabo, 
Adeo depexum , ut?, dum vivat, meminerit femper mei: 
Qui fibi me pro ridiculo ac dele&amento putat. 
Non (ita me dii ament) auderet facere haec viduae mulieri , 
Quae in me fecit. 


VARIANTES LECTIONES 


2 Ac jam uxorem , b Scd Syrum quidem ego nae, fi vivo, adeo "exornatum dabo &c. 
13 & redigam. 2 Age jam, uxorem ut accerfat , paret. 3 ufque ut dum. 
Che tutti i beni miei ho dato în dote Tu fa dire al fügliuol, che mandi pure 
Alla mia figlia. Men. E che pretendi fare? A chiamare la fpofa, e che prepari 
Crem. Tz fingi aver di ciò gram maraviglia , Le cofe bifognevoli alle nozze. 
E infiememente interroga il mio figlio, lo poi col figlio mio, come richiede 
Perchè Zo fatto abbia quefto. Men. Anzi per certo Lo ftato fun, di affai pungenti detti 
lo non fo la ragion, per cub lo faccia. Mi fervirò per gaftigarlo: E Siro... 
Crem. Perchè îa lo faccia? per ridurre a freno, Men. E che gli farai tu? Crem. Che farogli io? 
Stringere, ed umiliar P animo fuo , Se jo vivo, concerollo in modo tale, 
Che per lufuria, e per lafcivia or vago i E in modo tal pettinerollo ancora, 
Dapertutto trafcorre , e fare în modo, Che avrà di me memoria, infia ch ci viva . 
Ch egli non fappia, a qual parte voltare. Infame! e che ff penfa aver trovato 
Men. Che fara? tu? Crem. Laftiami fore in quefto I fuo traftullo nella mia perfona 
A mio talento. Men. Laftio: e così vuoi? E°) fuo Buffon; Così m! amin gli Dei, 
Crem. Cost. Men. Dugue / faccia. Crem. Or fu Come egli non avrebbe ardito fare 
fratanto Ciò » che a me fece y a vedovella donna, 


Tom. I. Hh2a CH. Itane 
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Ter. Heaut. 


CLITIPHO 
ADULE SCENS 


SENEX 
». 


MENEDEMUS 


E, Nb BH 


CHREMES 
SENEX 


Chit. 


Tane tandem quaefo eft, Menedeme , ut pater * 
Tam in brevi fpatio omnem de me ejecerit animum patris ? 


Quodnam ob facinus? quid ego tantum fceleris admifi mifer? 
Volgo faciunt. Men. Scio, tibi effe gravius multo, ac durius", 
Cui fit. verum ego haud minus aegre patior id, qui nefcio: 

Nec rationem capio, nifi quod tibi bene ex animo volo. C/ii. Hic 


Patrem effe ', ajebas? Men. Eccum . 


VARIANTES 


a 


x Patrem adftare. 


Clitifone, Menedemo, Cremete , e Siro. 
Clit. Os dunque egli è vero, o Menedemo , 
Che il mio padre 32 preffo dal fuo cuore 
Mi abbia ftacciato , e in um medefmo tempo 
Meco l' amore, e P animo di padre? 
E qual male fec ioy qual opra indegna ? 
Al fin quel, che ho fatto io, tutti lo fanno è 


N O 


* Quamvis diu, multumque confideraverim , qui tam bre- 
vi tempore de patris fui fententia certior fieri potuerit Clitipho 
ipfum haereditate privandi; certi tamen nihil datum eft adin- 
venire, aut rationi confonum . Conflat , Menedemum in Thea- 
tro commorari, quo ufque a Chremete accipiat , quid ille a&tu- 
rus fit cum Syro, cujus technis fe deceptum novit ; totumque 
hoc ipfa cum Scena concluditur : fequens autem Scena exor- 
dium ducit a Clitiphone de patris acerbitate ipfo cum Chremete 


Chr.'Quid me incufas , Clitipho? 
Quid- 


LECTIONES 


effe hoc gravius multo ac durius . 


Men. Bez fo, che affi più grave , acerbo, e duro 
Ate quefto fard , mentre a te tocca, 
Di quello a me fia; nulladimeno 
Di te ne fento egual di ciò rammarico, 
Non per altra ragion, fe uou che io t amo. 
Clit. Ma tu qui, mì dicevi, effer mio padre . 
Men. Ecco]. Crem. Di che mi aceufé , o Glizifone ? 
' 


Ciò 
T AE 
conquerente , Quo igitur tempore , inquam, Menedemus infirue= 
re illum potuerat juxta Chremetis eiufdem fententiam 
Jd mirari te fimulato; dy illum boc rogitato [mul , 
Quamobrem id faciam? 
Incongrui tamen nihil hic effe opinatur Daceria ,, Menede- 
» me quitte Chremes , inguit, pour aller a parler a Clitiphon : 
so il ne fait, qu'entrer un moment dans la maifon ; il luy dit 
3, en deux mots de quoy il s’agiffoit, & il reffort en meme.» 
*o, tems 


Cbr. Satius eft , quam , te ipfo haerede , haec poffidere Bacchidem . 
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Quidquid ego hujus feci, tibi profpexi , & ftultitiae tuae. 

Ubi te vidi animo effe omiffo, & fuavia in praefentia 

Quae effent , prima habere , neque confulere in longitudinem ; 

Cepi rationem , ut neque *egeres' , neque ut haec poffes ^ perdere. 
Ubi , cui decuit primo, tibi non licuit per te mihi dare , 

Abii ad proxumos tibi, qui erant, eis commifi ©, & credidi ; 

Ibi tuae ftultitiae femper erit praefidium , Clitipho , 

Vi&us, veflitus, quo in te&um te receptes^. C/ir. Hei mihi. 


Syr. Difperii : fceleftus quantas turbas concivi infciens ! 
Cli. Emori cupio. Chr. Prius quaefo difce, quid fit vivere : 
Ubi fcies, fi difplicebit vita, tum iftoc utitor . 


Syr. Here licetne? Chr. Loquere. Syr. At tuto *. Chr. Loquere . .$yr. Quae ifta 


eft pravitas , 


Quaeve amentia eft, quod peccavi ego , id obeffe huic? Chr. llicet , 
Ne te admifce: nemo accufat , Syre , te: nec tu aram tibi, 


Neque 


VARIANTES LECTIONES 


a egeris. 
Ibi tuac flultitiae &c. d recipics, 
x tu egeres. 2 Ac tuto? 


Ciò che io feci per quefla, il feci a fine 
Di provvedere alla foltezza tua , 
Quando io ti vidi fpeufterato affatto. 

E che cercando folamente andavi 

I] dolce , ed il piacer del ben prefente : 
E nulla riguardavi all’ avvenire; 

Feci il conto, e peufai alla maniera, 
Che ta non mendicafi, e a un tempo fleffo , 
Che non metteffi ogni foflausa a fondo » 
Però eredità , che per natura 

Era dover, che a te fi apparteneffe , 

To la douai a’ tuoi, e mici parenti, 
Appo de’ quali troverai tu fempre 

Alcun prefidio al tuo ftarfà giudizio, 


P pofis. c Abii ad proxumum tibi, qui erat, ei commifi 3 & credidi; 


Cioè vitto, veftito, e cafa ancora. 
Clit. Mi/ero me! Crem. Egli è più giuflo afai 

ll für così, che te lafciare erede , 

Per dar pofcia ogni cofa alla tua Bacchide. 
Sir. Sor morto: guanto mal fei nol fapendo! 
Clit. Bramo morire. Crem. Impara prima, impara, 

Che cofa il viver fia; guando il faprai , 

Se la vita ti [piace allor tu muori. 
Sir. Padrone / puote egli? Crem. Parla pure è 
Sir. Ma francamente? Crem. Parla . Sir E gual 

nequizia , 

E qual alta pazzia è quella mai, 

Che debba il mio fallir nuocere a quefta? 
Crem. Parti, non ££ mifchiare in quefli affari. 

Neffun s 


N O T AE 


30 tems avec luy: cependant Chremes attend fur le Theatre l'ef- 
33 fet du compliment , que Menedeme va a faire de fa part a 
» Clitiphon. Ainfi le Theatre ne demeure pas vuide, & l'a&ion 
>, n'e nullement interrompué ; puifque les fpe&iateürs attendent 
» aufi, que Menedeme foit de retour. 

At eruditiffimae faeminac pace di&um fit; nec temporis mo- 


mento, nec breviffimo fermone inftrui Clitipho tanta de re po- 
terat a Menedemo. Praeterea mutum Theatrum non placet; hoc 
an fiat in Galliis nefcio : ex patrio tamen more proferre de alie- 
no judicium non licet. Obftreperent profe&o Itali in hujufmo- 
di filentio , fibilifque Theatrum implerent . Perperam itaque» 
AQus , Scenafque dividi hic reor , nifi quid forte defideratur . 
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* Neque precatorem pararis. Syr. Quid agis? Chr. Nil“ fuccenfeo , 
Nec tibi, nec huic; nec vos eft aequum , quod facio» emihie P^ 


Syr. 


Abiit, vah! rogaffe vellem. C/ir. Quid, Syre? .$yr. Unde mihi peterem cibum: 


Ita nos alienavit. tibi jam effe ad fororem intellego . 


Clit. 
Chr. 


Adeon' rem rediiffe, ut periculum etiam a fame mihi fit, Syre? 
Modo liceat vivere, fpes eft. Cl. Quae? Syr. Nos efurituros fatis . 


Clii. Irrides in re tanta, neque me quidquam confilio adjuvas? 


Syr. 


VARIANTES 


c Nihil. b 


Neffsn y Siro, tà accufa y e tu non dei , 

Cercarti difeufore , 0 aso alcuno . 

E che fai tu? Crem. Io non fon punto în col- 
lera 

Ne com te, ne com lui; ed è ben giufto , 

Che ne voi altri pur prendiate im ira 

La mia perfona per quello, che ho fatto. 

Se n° è partito: ed jo avrei volato 

Pregarlo ». Clit.E di qual cofat Sir. Di additarmi 

A chi debbo far capo pel mio vitto, 

Or che da fe ci ha tanto allontanati ; 


Sir. 


Sir. 


N O 


* Aras quamplurimas Athenis fuiffe , nec eas tantum, 
quae fecundum fingulas ferc aedes extrui confuevere, fed in. 
plateis ,' publicifque locis, tutifimumque ad eas perfugium Ser- 
vis praefertim , nemo ullus ignorat: & huc fpe&at Tacitus An- 
nal. II. 60. 2. Crebrefcebat graecas per urbes licentia , atque 
impunitas asyla flatuendi , & Plutarch. de Superftit. pag. 166. 
Arue funt, ad quas confugere tuto fervus pofît: Nec ulla fere 
gens tam barbara, aut tam incultis fuit moribus, quae tutum 
femper ubique terrarum non concefferit ad aras perfugium . 
Servorum porro duo fuiffe perfugia , aram fcilicet, & preca- 
torem , au&or hic nobis eft Terentius -- Nec tt aram tibi 

Nec precatorem pararis. 
Aram vero fine precatore fatis ad tuitionem fuiffe , docet Piti- 
fcus; quum precator vix fufficeret , femperque aram vifam effe 
potiorem , ac tutiorem , quum homines deorum religione maxi- 
me tenerentur , & moverentur. Qui itaque ad aras confugie- 
bant, in jus vocari, aut rapi minime poterant: quod eruitur 
ex Plaut. Rud, III. 4. 18. 

La. Mibi non liccat meas Ancillas Veneris de Ara abdu= 

cere? 

Dae. Non licet: ita eff lex apud mos . 

Et Mot. V. I. 45. 
Immo primum volo 
Quaefioni accipere fervos. Tr. Faciundum aedepol cenfeo. 
Ego 
Isterim'hane aram occupabo. Th. Quid itg? Tr. Nullam 
vem [apis . 
Ne enim illi buc confugere po[fmt , quaefüomi quos dabit. 


Immo & ibi nunc fum , & ufque dudum id egi, dum loquitur pater : 
Et, quantum ego intellegere poffum ... Clii. Quid ? Syr. Non abierit" 


longius. 
Clit. Quid 


LECTIONES 


aberit; Cozcordat cum altero Codice. 


Che zu P avrai dalla tua forelle . 
Clit. Duzgue la cofa f£ è ridotta a tale s 
Che pofü ancor pericolar di fame? 
Sir. Purchè ff viva, cò è della Jperanza « 
Clit. E quale ? Sir. D' efr. rof dalla fame . 
Clit.Tz fiherzi im sè gram cofa, e non mi porgi 
Confislio alcuno? Sir. Anzi non penfo ad altro, 
E fino ad ora pur mon bo fatto altro, 
Che quefla , mentre il padre tuo parlava ; 
E per quel, che comprendere ho potuto . .. 
Clit. Ce cofa? Sir. Quale fia, non fia lontana . 
Clit. Che 


T AE 


Denique Ulpian. 1. a. ff. de in jus vocando: Iz jus vocari non 
oporteb cos, qui propter loci religionem imde femoveri non po[funt. 

In dextera autem Theatri parte dicatam fuiffe Bacco ins 
Tragoediis, Apollini in Comoediis aram , & in finifira ei, cui 
ludi febant , docet Bulengerus , aliique , addentes hujufmodi 
aris imponi folere hederas quidem Bacco, Verbenas Apollini , 
quod etiam ex nofiro Terentio eruitur in Andr. IV. 4. 

Dav. Accipe a me hune ocyus, 
Atque ante mo[ram januam appone . 
Myf. Obfecro 

Humize? Dav. Ex ara binc fume verbenas tibi, 

Atque cas fubfierne + 
Precatores' autem dici cauffarum Patronos , feu eos , qui pro ali- 
is precantur , aut poftulant , Grammatici omnes norunt; teftif- 
que nobis eft ipfe Terentius in Phormione AG. I. Sc. 2. 

Get. 4d precatorem adeam credo, qui mibi 

Sic oret: nune omitte quacfo bunc , ceterum 

Poflbac f quidquam , mibil precor 
Mendacem autem precatorem impetratis carere flatuit C. f contr. 
jus, vel util. publ. 

X* Laudatz Daceria, Juvencius, nonnullique alii difceden- 
te e Theatro Chremete Scenam partiuntur, tertiamque hic nu- 
merant. Non incongrue id fieri manifeftum eft: ex quatuor enim 
AQoribus , qui Theatrum occupabant , duo tantum remanent 
Clitipho, Syrufque; quae fatis apta cauffa eft Scenam dividen- 
di. Nos Heinfium eo libentius fequuti fumus, quod cum Codi- 
cibus Vaticanis novimus convenire . 


Clit. Quid id ergo? Syr. Sic eft, non effe horum te arbitror. Cl: Quid iftuc, Syre? 
Satin” fanus es? Syr. Ego dicam , quod mi in mentem ^: tu dijudica . ! 
Dum iftis fuifti folus, dum nulla alia delectatio " , | 
Quae propior effet, te indulgebant ', tibi dabant: nunc filia 
Poftquam eft inventa vera, inventa eft cauffa, qua te expellerent . 

Chi. Eft verifimile. Syr. An tu ob peccatum hoc effe illum iratum putas? 

Cli. Non arbitror. Syr. Nunc aliud fpe&a: matres omnes filiis 
In peccato adjutrices, auxilio in paterna injuria 
Solent effe: id non fit. CZ. Verum*. quid ergo nunc faciam, Syre? 

Syr. Sufpicionem quaere ex illis iftanc ^; rem profer palam. : 

Si non eft verum , ad mifericordiam ambos adduces cito, aut 
Scibis, cujus fis. C/it Re&e fuades: faciam. \Syr. Sat re&e hoc mihi in 
Mentem venit: namque adolefcens, quam minima in fpe fitus erit , 
Tam facilime patris pacem in leges conficiet fuas. 
Etiam haud fcio an uxorem ducat, ac Syro nil gratiae. * 
Quid 
VARIANTES LECTIONES 

a quod mihi in mente eft. Corcordant Codices. L delectatio fuit. Cozcordant Codices . 

c. Verum dicis, Ir utroque Codice. d Sufpicionem iftanc ex illis quaere. 

x Quae propior effet te, dugUieebare ^ 2 Etiam hoc fciam , anne uxorem &c. 

Clit. Che cofa dunque? Sir. Così penfo, e credo , Qualche forza di ajuto ne? lor falli , 
Che zu non fia figliuolo di cofforo. * Sogliono effer ancor loro d' aite 

Clit. Che mi dl, Siro! che fei forfe pazzo? Contro l° îra paterna; e ciò uon faff. 

Sir. Io ti dirò quello, che vienmi im mente, ^ ^ Clit.Tu dici il vero. E che far deggio, o Siro? 
Tu poi giudicherai, fe penfo bene. Sir. Vanue a’ tuoî genitori, e un tal fofpetto 
Infino a tanto che ta fofli folo, F2, che ti zolgauo eff. il tutto efponi: 

Infino che piacere altro nom ebbero, Se farà falfo, facilmente entrambi 

Che lor più sy accoflafe , fu tuoî falli A pietà muoverai verfo te fleffo s 
Chiudevan gl occhi, e ti faccan de’ doni: Se vero, almen faprai, di cui fed figlio. 
Or che trovata hanno la figlia vera, Clit. Saogiamente mi parli: ed io farollo. 
Hanno trovato la cagione ancora Sir. Affti bene ho penfato a quefla cofa: 

Da cacciarti di cafa. Clit. E° verifimile . Perchè guanto avrà meno di fperauza 

Sir. Che per colpa sì lieve tanto fdegno , Quefto Giovan , quel più gli farà facile 
Credi tu, ch egli avrebbe im feno accolto ? Di far pace col padre: fe egli fia 

Clit. No certo. Sir. Ora di pid guarda a que al- Per prender moglie, o uo, mi è ancora ignoto: 

tro; So bens che în ogui modo ungua perdono 
Tutte le madri, che a? figliuoli danno Non vi farà per Siro, Or ciò che importami ? 
Ma 
NUSON CR CAE 
* Eugraphius in Commentario in hanc Comoediam , quem cio conjici poteft, quam lucem praeferant Variantes Le@iones , 
fupra laudavimus , legit 4^ Syro ail gratise: quae quidem le- quas Vaticanis ex Codicibus depromptas fumma cura ponendas 
&io vehementer nobis placet: Terentiani fiquidem leporis venu- curavimus , 
flatem , & vim quammaxime relevat. Atque hic facillimo nego- 
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Quid hoc autem eft? fenex exit foras: ego fugio. adhuc quod faQum eft, 
Miror.non juffiffe illico me arripi. ad Menedemum hinc pergam ': eum 
Precatorem mihi paro: feni noflro fidei nihil habeo. 


VARIANTES LECTIONES 


1 ilico arripi me hinc. nunc ad Menedemum pergam. 


Ma il Vecchio efce di cafa: Io me ne fuggos Di qui voglio portarmi a Menedemo , 


Ed ho flupor, che a quello, che f£ è fatto Egli farammi iuterceffor. benigno, 
Fin qui , non abbia comandaro fubbito , Che im quanto al noffro vecchio non gli bo fede. 


Che io fia legato, e /fa levato iz alta. 


Ser. Pro- 
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Ter. Heaut. È Fig XX. 


SOSTRATA CHREMES 
MULIER SENEX 


Softn. Rofecto, nifi caves tu, homo, aliquid gnato conficies mali : 
Idque adeo miror, qui^ tam ineptum quidquam potuerit tibi ' 
Venire in mentem. Chr. Oh, pergin' mulier effe ^? ullamne ego* 
Rem unquam volui, quin tu in ea mihi advorfatrix fueris, Softrata? at 
Si rogitem jam, quid eft quod peccem, aut quamobrem id faciam, nefcias. 
In qua re nunc tam confidenter reftas, ftulta? So/fr. Ego nefcio? 
Chr. lmmo fcis potius, quam quidem redeat ad integrum eadem * oratio. 


Softr.Oh , iniquos es qui me tacere de re tanta poftules . 

Chr. Non 
VARIANTES LECTIONES 

a quomodo. Ig utroque Codice. b Chr. Pergin mulier odiofa effe ? Nullamne ego &c. e haec eadem. 


1 quicquam tibi venire in mentem , mi vir, potuerit. 2 Oh pergin' mulier? Effe nullamne ego rem um- 
quam in vita mea volui, quin tu in ea re advorfatrix fueris , Softrata ? 


Softrata, e Cremete . E pol, fe ti dirò, che tu mi mofiri , 

Soft. Ertamente , fe tu non ci rimedi , Qual male è in queflo mio qual fia configlio » 
Farai qualche gram male al mofiro O pure la ragion, perchè io ciò faccia; 
figlio. Certo non la faprai. Ob perchè dunque s 

E in verità flupifio, 0 mio Marito, Pazza che fei, ti ofini a farmi contro 

Come configlio tanto inetto, e flolta In quel, che non intendi? Soft. Io non lo fo? 
Ti fia venuto in capo. Crem. Ob, fempre mai  Crem. Anzi credo, che il fappiz che non pofb> 
Sarai tu donna, e fempre mai non fia, Ne ve da capo dir tutto il difcorfo è 

Che io voglia alcuna cofa, che tu fubito Soft. Ab zroppo îngiufto fei, fe mî domandi, 

Non mi attraverf, e non mi fi contraria è Che io taccia im cofa di s) grande affare. 
Tom. I. li Crem. Io 
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Cbr. Non poftulo: jam loquere. nihilo minus ego hoc faciam tamen. 

Sofly, Facies ? Cbr. Verum . Softr. Non vides, quantum mali ex ea re excites? 
Subditum fe fufpicatur. Chr. Subditum ! ain' tu? Soffr. Certe fic erit , 
Mi vir '. Chr. Confitere , tuum non effe. .$9//r. Au; obfecro te, iftuc inimicis fiet *. 
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Egon” confitear , meum non effe filium , qui fit meus? 
Chr. Quid metuis? ne non, cum velis, convincas effe illum tuum “? 
Soffr. Quod filia eft inventa? Chr. Non, fed , quod cd * credendum fiet , 
Quod * eft cogn moribus , 
Facile convinces ^ ex te natum : nam tui fimilis eft. probe : 
Nam illi nihil vitii eft reli&um , quin fit & idem tibi’. 
"Tum praeterea talem , nifi tu, nulla pareret* filium . 
Sed ipfe egreditur , quam feverus! rem cum videas, cenfeas . 


X AURITCA UN: TESTE E C T I ON ES 
a illum filium tuum, 7 quomagis. c Id quod. 4 Convinces facile. Ez dis tribus sn leltionibus uterque concordat Codex . 


x Certe, inquam, mi vir? 2 noflris inimicis fict. 3 quin itidem fit tibi. 4 mulla, nifi tu, pareret. 


Crem. Io ciò non ti domando; parla pure s 
Che tanto io voglio fare a moda mio. 
Soft. Farai a modo tao? Crem. 5i certamente . 


Soft. Perchè trovato abbiam la nofira figlia, 
Tu mi di quefto? Crem. No, anzi tel dica 
Per un altra ragion più convincente . 


Soft. Nor vedi, quanti nafceranno mali 
Da ciò? fofpetterà d' effer. fuppoffo è 
Crem. Suppoffo! e queflo a te pare poffibile? 
Soft. Sî certo, o mio Marito, e’ crederallo. 
Crem. E zz dì, che a ragione egli lo crede. 
Soft. OD che dì zu? coteffo male avvenga 
Agli nofiri nemici, E come mai 
Vuoi tu, che per mio figlio io non confefi 


Il mio figliolo? Crem. E che? temi tu forfe 


Di non provar volendo , che fia tuo? 


Egli ti è ne' coflumi affa fimile è 

E perciò moffrerai fenza farica , 

CP' egli è tuo figlio: în oltre non ci è vizio, 
Che cu non abbia, cb egli ancor non abbia. 
E poi quale altra donna un figlio tale 
Poteva parzorir î Ma ecco appunto, 

CP egli efte fuor di cafa; ob come moftre 
La ferocia nel volto! al fol vederlo 

Giudizio ne farai , fe fia suo figlio. 


Ct. Si 
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Chit. I unquam ullum fuit tempus, mater, cum ego voluptati tibi 
Fuerim , di&us filius tuus tua voluntate , obfecro , 
Ejus ut memineris, atque inopis nunc te miferefcat mei ; 
Quod peto, &' volo, parenteis meos ut commonftres mihi . 
Soflr. Obfecro , mi gnate, ne iftuc in animum inducas tuum , 
Alienum effe te. C/it. Sum. Soffr. Miferam me! hoccine quaefifti obfecro ? 
Ita mihi, atque huic fis fuperftes, ut ex me, atque ex hoc" natus es: 
Et cave pofthac, fi me amas, unquam iftuc verbum ex te audiam. Or. At 
Ego, fi me metuis, mores, cave, in te effe iftos, fentiam, 
Clit. Quos? 


VARIANTES LECTIONES 


1 aut. 2 atque hoc. 
Clitifone , Softrata, e Cremete. Soft. Deh caro figlio mio, deb ‘non volere 
Clit. QVE mai fu tempo alcun, dolce mia madre, Metterti în capo un così firano errore 

Che io ti fofi di gioja , e di piacere , Di non effer mio figlio. Clit. Io non lo fono. 
E fe per tuo volere ebbi finora Soft. 04 me infelice! e quefto hai tu cercato? 
I] nome di tuo figlio; io ti fcongiuro, Così tu fopravviva ad ambo noi, 
Che di quel tempo iflefó, e di quel nome Come d’ ambo noi due nato tu fei s 
Tu non ti ftordi, e che pietà :i muova E avverti în avvenir, fe mi vuoi bene, 
Di me infelice abbandonato, e povero . Che non ti oda più dir quefta parola . 
Per lo che ti domando, e faper voglio, Crem. Ed Zo dico, fe mi temi, avverti, 
Quali a me fieno È veri genitori . Che gli ufaci coflumz in te mom vegga è 


Tom. I. liae Clit. E 
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Clit. Quos? Cbr. Si fcire vis, ego dicam ^: gerro, iners, fraus, helluo , 
Ganeo , damnofus: crede, & noftrum te effe credito. 

Cli. Non funt haec di&a parentis. Chr. Non, fi ex capite: fis meo 
Natus, item ut ajunt Minervam effe ex Jove, ea caufa magis 


Patiar, Clitipho, flagitiis tuis me infamem fieri. 

Soffr.Di iftaec" . Cbr. Nefcio Deos: ego, quod potero , enitar fedulo. 
Quaeris id, quod habes, parentes: quod abeft, non quaeris; patri 
Quomodo obfequare ; & ferves' quod labore invenerit . 

Non mihi per fallacias adducere ante oculos? pudet 

Dicere hac praefente verbum turpe : at te id nullo modo" 

Facere puduit. C/. Eheu, quam ego nunc totus difpliceo mihi! 
Quam pudet! neque, quod principium incipiam ad placandum , fcio. 


VARIANTES 


& Chr. Scite vis? ego dicam. 


LECTIONES 


b Di iftaec prohibeant. Concordat cum altero Codice . 


1 & ut ferves. 2 at te nullo modo piguit facere. 


Clit. E quali o Padre? Crem. Vuoi faperli? afcolta ; 
Ta fei un chiacchierone , un uom da mulla , 


Un falfo, un parafito, un puttaniere, 
Un precipizio; Credi guefto, e credi 


Di cfr noftro figliuol. Clit. Queffe non fono 


Parole, che ad un padre fe convengamo. 
Crem. No, Clizifone ancorchè nato fof 

Dalla mia tefta, come fama dice , 

Che da quella di Giove uft)o Minerva, 

Non foffrirà del certo, 

Che co’ misfattì tuoî mi rechi infamia. 
Soft. Queffe cofe gli Dei tengan lontane . 
Crem. Io non fo degli Dei, fo ben, che io 

Farò quanto potrò con ogni sforzo,» 

«Acciocchè non accadano Tu cerchi 


Quel, che hai fugli occhi, 1o dico è tuoi parenti; 
Ma trafzuri cercar quel che non hai s 

Come farebbe a dir cercare il modo 

Di dar guflo a zuo padre , ed ubidirlo, 

E confervar la robba, ch'egli ha fatto 

Col fuo vifparmio, e colle fue fatiche , 

E non con furberie fu gli occhi propri 
Condurmi, e chi? (d'awanti di coffei 

Ho vergogna di dir brutta parola :) 

Ma te mom prefe già di ciò vergogna 

Per farla, e non t increbbe. Clit. Ob me infelice! 
Come tutto difpiaccio agli occhi miei! 

Qual ne provo roffore! e non ritrovo 

Principio da placari. 


Men, Enima 
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Men. Nimvero Chremes nimis graviter cruciat adolefcentulum , 
Nimifque inhumane. exeo ergo, ut pacem conciliem . optume , 
Ipfos video. Chr. Ehem , Menedeme, cur non accerfi jubes 
Filiam , & quod dotis dixi, firmas? So/r. Mi vir, te obfecro, 
Ne facias. Cl. Pater, obfecro, ut mi ignofcas. Men. Da veniam , Chreme: 
Sine, te exorent. Chr. Egon” mea bona ut dem Bacchidi dono fciens '? 
Non faciam . Men. At nos^ non finemus. C/ir. Si me vivom vis pater , 
Tgnofce. Soffr. Age; Chremes mi. Men. Age quaefo, ne tam obfirma te, Chreme. 
Chr. Quid iftuc? video non licere, ut coeperam > hoc pertendere. 


Men. Facis 


VARIANTES LECTIONES 


a At id nos. 
1 dono? fciens == Non faciam ; 


Menedemo , Cremete , Clitifone, e Softrata. Men. Perdonagli, Cremete , îo te ne fupplico. 
Men. Er verità Cremere affigge troppo Crem. Che io faccia de’ mici benz un dono a Bac- 
Quel giovanerto, e con rigor foverchio. chide 
E/co dunque a trovarlo, e a metter pace Ad occhi aperti? Io non lo faccio al certo» 
Infra di loro; ob come a tempo incontroli! Men. Me guefio farem noi, che non fucceda . 
Crem. O Mezedemo , e perchè non comandi, Clit. Se vivo £u mi vuoi, padre , perdonami». 
Che f£ chiami la figlia, e quella dote, Soft. S7 Cremete , perdonagli. Men. Si certo» 
Che ti diff di dar, perchè non figuli? Ne £i oftinar nell’ ira cua cotanto. 
Soft. Deb mon far , mio Marito, io te ne prego. Crem. Che cofa è queta? Giacchè dunque ia veggio s 
Clit. T? prego, o padre mio, che mi perdoni. Che non poffo far ciò, che io fur penfava s 


Farò» 
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Men. Facis ut decet'. Cbr. Ea lege hoc adeo faciam , fi facit id *, 
Quod ego hunc aequom cenfeo. C/ii. Pater, omnia faciam: impera . 
Chr. Uxorem ut ducas. C/i. Pater. Chr. Nihil audio. Men. Ad me recipio . 
Faciet . Cbr. Nil etiam audio ipfum. Cir. Perii . off. An dubitas, Clitipho? 
Chr. Immo utrum vult? Men. Faciet omnia *. Soffr. Haec dum incipias, gravia funt, 
Dumque ignores 5 ubi cognoris ^, facilia. C/ir. Faciam , pater. 
Sofir. Nate mi , ego pol tibi dabo illam lepidam *, quam tu facile ames , 
Filiam Phanocratae noftri. C/. Rufamne illam virginem , 
Caefiam , fparfo ore, adunco nafo? non poffum, pater. 
Chr. Eja, ut elegans eft, credas animum ibi * effe? So/fr. Aliam dabo. 
Cli. Quid iftuc " ? quandoquidem ducenda eft, egomet habeo propemodum , 
Quam volo. Soffr. Nunc* laudo te*, gnate. C/j. Archonidis filiam. 
Softr.Perplacet . C/it. Pater , hoc nunc reftat. Cbr. Quid? C/ir. Syro ignofcas volo, 
Quae mea caufla fecit. Chr. Fiat. Vos valete , & plaudite . 


VARIA NT ES LEGTIO'NES 


a Sofr. Facit omnia. Men. Haec dum &c. d cognoveris 5 e tibi . d Clit. Immo quandoquidem &c, 
e Chr. Nunc laudo gnate. C/it. Arconidis hujus filiam . Softr. Satis placet. 
x ut te decet. a fi id faciat. 3 dabo puellam lepidam. 4 Sofr. Nunc laudo , gnate . 
Farò come volete. Men. E farai cofa Soft. O figlio mio, ti vo dave una Giovane 
Degna di te. Crem. Ma mi dichiaro ancora , Leggiadra sì, che lamerai del certo , 
Che lo farò com patto, ch egli faccia, La figlia di Fanocrate. Clit. Colei, 
Quel, che giuflay credo joy che fare e. debba. Che ha il capello roffccio, P occhio azzurro, 
Clit. Comanda, o padre , che io Jon pronto a tutto . Lentiginofo il volto , el nafo adunco? 
Crem. Vo? che zu prenda moglie . Clit. O Padre, Padre, non poffo prenderla. Crem. Mirate 
afcolta . Com es intende ben delle fanciulle! 
Crem. Noz ti odo. Men. Io ciò mi addofo, & pren- Or credi , ch° egli voglia prender moglie? 
deralla . A Soft. Io darottene un’altra. Clit. Lafeia , o Madre , 
Crem. Ma la fua voce io non intendo ancora . A me quefto penfer , giacchè bo da prenderla, 
Clit. Soz orto. Soft. E fai dubbiofo im ciò mio figlio? Ne ho una in pronto, e queffa fola io voglio. 
Crem. Anzi ff elegga qual de’ due partiti Soft. Or 7i lodo. Clit. D' Arconide la figlia . 
Egli più vuole. Men. OP via che farà zutto. Soft. Mi piace affai. Clit. Ora rimane, o Padre... 
Soft. Soz guefle cofe nel principio, 0 figlio, Crem. Che rimane? Clit. Che zu perdoni a Siro, 
E finchè non le provi, acerbe, e gravi; Che ciò, ch'e? fece, a mio riguardo il fece. 
Ma provate che P bai, dolci, e leggiere è Crem. Io gli perdono. E voi roflate intanto 
Clit. Padre » tutto farà quel, che a te piace è Con ottima falute, e fate plaufo. 


Finis Tomi Primi . 
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